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Poznámka autorů

	Zvláštní poděkování a nejhlubší vděčnost věnujeme všem lidem, kteří pomohli této knize na svět. První tým, který vznikl již v souvislosti s naší první knihou, se skládá z vydavatelky Lisy Drewové a agenta Jaye Actona, dvou lidí, kteří s námi sdíleli vizi, dodávali nám odvahy, abychom to dotáhli do konce, a podporovali nás na každém kroku této cesty. Stejně tak Caro- lyn Olshakerová, naše koordinátorka projektu, obchodní ředitelka, generální právní poradkyně, vydavatelská konzultantka, roz- tleskávačka a pro Marka ještě mnohem víc. Ann Henniganová, naše vedoucí výzkumu, se stala podstatnou účastnicí celé akce a nesmírně nám pomohla. A věděli jsme též, že když Marysue Rucciová pro nás zařizuje záležitosti u Scribnera se svou udivující kombinací efektivnosti a úsměvné nálady, všechno půjde hladce a zůstane pod kontrolou. Bez těchto pěti...

	Rádi bychom vyjádřili svou úctu a díky Trudy, Jackovi a Step- henovi Collinsovým, Susan Hand Martinové a Jeffovi Freemano- vi za to, že se s námi podělili o své vzpomínky na Suzanne. Doufáme, že jsme při vyprávění jejího příběhu nezradili důvěru, kterou nás poctili. Jsme též zavázáni Jimu Harringtonovi z Michiganu a okresnímu návladnímu z Tennessee Henrymu „Hanku“ Wil- liamsovi za to, že se nám svěřili se svými vzpomínkami a pochopením podstaty této věci, i našemu praktikantu Davidu Altschule- rovi a Peteru Banksovi a všem pracovníkům Národního střediska pro nezvěstné a zneužívané děti za jejich laskavost stejně jako za to, že nám umožnili využít svého výzkumu, zkušeností a dobré práce. Díky jim je tato kniha mnohem lepší.

	Nakonec, jako vždy, chceme poděkovat Johnovým kolegům z Quantica, zejména Royi Hazelwoodovi, Steve Mardigianovi, Greggovi McCrarymu, Judu Rayovi a Jimu Wrightovi. Zůstanou navždy cennými průkopníky, výzkumníky a oceňovanými partnery na cestě do temnot a zpátky.

	JOHN DOUGLAS A MARK OLSHAKER říjen, 1996



	
Obsah

	Svoboda člověka rozhodnout se pro nebo proti bohu stejně jako pro nebo proti člověku musí být uznávána, neboť jinak je náboženství klamem a výchova iluzí. Obojí předpokládají svobodu; jinak jsou chápány nesprávně.

	Svoboda však není posledním slovem. Svoboda je pouze částí příběhu a polovinou pravdy. Svoboda je pouze negativním aspektem všeobecného jevu, jehož pozitivním aspektem je odpovědnost. Ve skutečnosti svobodě hrozí degenerace v čirou svévoli, pokud není prožívána v podmínkách odpovědnosti.

	VIKTORE. FRANKL

	Lidské hledání smyslu věcí

	Těmito hnusnými ulicemi musí procházet člověk, který sám není hnusný, ani poskvrněný, ani zbabělý.

	RAYMOND CHANDLER „Prosté umění vraždy"


PROLOG

	V MYSLI VRAHA

	Toto není hollywoodská verze příběhu. Není sterilizovaná ani zkrášlená nebo proměněná v „umění“. Takto se to opravdu stává. Pokud se skutečnost v něčem liší, pak je ještě horší, než jak ji popisuji.

	Jak jsem byl nucen již mnohokrát dříve,
vmýšlím se do duše vraha.

	Nevím, kdo to bude, ale jsem připravenej nějakou ženskou oddělat. Zrovna teď.

	Má stará mě nechala samotnýho na celej večer a vyrazila si na párty s kamarádkama, místo aby trávila čas se mnou. Pravděpodobně to tolik nevadí - stejně se pořád hádáme a dneska to nebylo jiný. Ale i tak je to deprimující a mně je blbě a jsem z takovýho zacházení unavenej. Možná že ve skutečnosti vypadla hledat jinýho chlapa, jako to dělala má první žena. No ale ta stejně koupila, co si zasloužila - skončila ksichtem dolů ve vaně udušená ve vlastním blití. Patřilo jí to za to, jak se mnou zacházela. Naše dvě děcka nakonec dostali mí příbuzní; to je další věc, co mě sere - jako bych už nebyl dost dobrej, abych se vo ně postaral.

	Sedím sám už nějakou chvíli u telky, chlastám pivo - pár balení s šesti plechovkama a pak sedmičku vína. Ale furt se cítím blbě. Je mi stále hůř. Potřebuju ještě víc piva nebo něčeho jinýho napití. Tak co teda-je devět nebo možná půl desátý - vstanu a zajedu do minimartu u jídelny pro další karton šesti plechovek Moose Headu. Pak si zajedu na Armour Road, sednu si tam, vypiju to pivo a pokusím se srovnat věci v hlavě.

	Čím dýl tu sedím, tím jsem deprimovanější. Jsem tu sám, bydlím na základně a jsem závislej na vlastní ženě; jsou tu sami její přátelé, já tu nemám žádný. A ani tu nemám svý děcka. Sám jsem byl u námořnictva, víte, a myslel jsem si, že to nějak půjde, ale nešlo to. Ale teď to nikam nevede. Nevím, co udělám. Možná bych měl jít domů a počkat, až se vrátí, a pak si to s ní vyříkat, vyřešit určitý věci. Všechno se mi to naráz motá v hlavě. Opravdu bych byl rád, kdybych měl zrovna teď někoho, s kým bych mohl mluvit, ale nikdo tady není. Stejně nemám, kčertu, nikoho, abych mu řek o svejch problémech.

	Všude kolem je tma. Začíná to být.. docela fajn. V noci se cítím dobře. Ve tmě se měním v bezejmennýho. Potmě můžu všecko.

	Když jsem ji spatřil, byl jsem na sever od základny, zaparkoval po straně silnice rovnou u buvolí ohrady a ještě pořád pil pivo. Do prdele, s těma buvolama se zachází lip než se mnou.

	Právě přeběhla z jedný strany silnice na druhou. Kluše po straně silnice, úplně sama, i když je už docela tma. Je vysoká a fakt vypadá fajn, kolem dvacítky. Rek bych, že má dlouhý světlehnědý vlasy, spletený do copu. Čelo se jí v měsíčním svitu leskne potem. No jo, je moc hezká. Má červený tričko se zlatým odznakem USMC vpředu [USMC - United States Marině Corps = Námořní pěchota Spojených států. Ozbrojené síly Spojených států jsou složeny z několika zcela samostatných složek, např. USA = US Army, USAF = United States Air For- ce, USN = United States Navy, USMC = United States Marině Corps, USNG = United States National Guard atd. Každá z těchto složek má takovou strukturu a vybavení, aby mohla plnit bojové úkoly v plném rozsahu samostatně. Proto má například USN nebo USMC své vlastní bojové letectvo, dělostřelectvo nebo Vojenskou policii včetně Vyšetřovací služby apod. USN se běžně říká pouze ,Navy‘, USMC pouze ,Marines‘. Proto při překladu užíváme výrazů .námořnictvo*, .námořní pěchota*. Příslušníkům námořní pěchoty se běžně říká .mariňáci*. — Pozn. překl.] a malý červený trenýrky, co jí docela krásně ukazujou prděl a předvádějí, jak sejí furt pohybujou nohy. Není na ní ani gram tuku navíc. Tyhle holky vod mariňáků se udržujou ve fakt dobrý formě. Pořád cvičej. To není jako ženský od námořnictva [USN - United States Navy = Válečné námořnictvo Spojených států. — Pozn. překl.]. Tyhle by s obyčejným chlapem zametly, jen kdyby měly trochu kliku.

	Chvíli ji pozoruju, jak se jí houpou v rytmu běhu kozy. Přemýšlím, jestli bych neměl vylézt ven a běžet s ní, možná navázat rozhovor. Vím ale, že zdaleka nejsem v takový formě jako ona. A navíc jsem pořádně pod párou. Tak ji třeba dohoním v autě a nabídnu, že ji odvezu zpátky do kasáren nebo něco, abych s ní mohl mluvit.

	Ale pak mě napadne, co by se starala o někoho takovýho, jako jsem já, když určitě randí s těma sekáčema od mariňáků. Takováhle holka si určitě myslí, že je příliš dobrá na to, aby se zahazovala s chlápkem mý úrovně. Ať už řeknu cokoli, odpálkuje mě. A mně stačilo, že jsem byl odpálkovanej dneska už jednou. Byl jsem odpálkovanej dost nacelej život.

	Tak dobrá, já se na tu blbost nevykašlu - aspoň ne dneska večer. Všechno, co chci, si prostě vemu; to je jedinej způsob, jak na tomhle světě něco dostanete. Tahle čubka se mnou bude muset jednat, ať chce, nebo ne.

	Startuj u auťák a doháním ji. Vykláním se z okýnka a povídám: „Promiňte, víte prosím, jak daleko to je na druhou stranu základny?“

	Nezdá se, že by se něčeho bála nebo tak - hádám, že je to kvůli nálepce základny na autě, a navíc vzhledem k tomu, že si patrně myslí, že se o sebe dokáže postarat, jelikož je mari- ňačka a vůbec.

	Zastaví se, přijde k vozu docela důvěřivě a trochu víc oddychuje. Nakloní se k levému přednímu okénku, ukáže dozadu a říká něco o třech mílích. Pak se docela hezky usměje a otočí, aby klusala dál.

	Vím, že teď mám jedinou šanci, jak ji dostat - ještě sekundu a bude pryč. Takže otevřu dveře, vyskočím ven a vyběhnu za ní. Udeřím ji pořádně zezadu a ona sebou plácne na zem s roztaženýma rukama a nohama. Pak ji chytím. Když si uvědomí, co se děje, jako by se zajíkala a pokouší se mi utéct. Přestože je na děvče vysoká a silná, jsem skoro o půl metru větší než ona a musím vážit určitě o padesát kilo víc. Přidržím si ji a třísknu ji ze strany do hlavy tak silně, jak dokážu, až musí vidět hvězdičky. Ale i tak se chce pořád se mnou prát, pokouší se mě odrazit a zdrhnout mi. Dobrá, tohle ti nedaruju; žádná děvka se mnou nebude takhle zacházet.

	„Nechte mě být, jděte pryč!“ křičí. Musím ji prakticky přidusit, abych ji přenesl k autu. Dám jí ještě jednu ránu, po které se jí začnou podlamovat nohy, pak ji chytím a strčím z pravé strany do auta.

	Zrovna v té chvíli vidím dva chlapy, co přibíhají k autu a něco křičí. Proto rychle zapnu motor a bleskově vyrazím z dodge, co se dá.

	Vím, že se musím dostat pryč od základny; to je teď to nejdůležitější. Proto zamířím po silnici směrem k bráně u divadla základny; je to jediná, která je v tuhle noční hodinu otevřená. Vím to, protože jsem se tudy dostal dovnitř. Opřu ji na sedadlo vedle sebe, aby to vypadalo, že je se mnou na rande. Její hlava se mi opírá o rameno, opravdu romanticky. Potmě to zřejmě funguje, protože strážnej ani nereaguje a nechá nás bez potíží projet.

	Když začíná přicházet k sobě a znovu vřískat, jsme už na Navy Road. Vyhrožuje, že zavolá policajty, jestli ji nepustím.

	Takhle se mnou nikdo mluvit nebude. Teď už nejde o to, co chce ona, ale co chci já. Tady, ksakru, rozkazuju já, ne ona. Proto pustím rukou volant a dám jí backhandovej úder přes ksicht. To ji uklidní.

	Vím, že si ji nemůžu dovést domů. Má stará by už teď mohla být zpátky. Tak co udělám - vyložte si to tak, že to znamená, co bych jí měl udělat? Potřebuju nějaký místo, kde bych mohl být s touhle novou děvkou sám; aby nás tam nikdo nerušil. Musím jet někam, kde se budu cítit příjemně. Někam, kde to znám. Někam, kde vím, že budu moci udělat to, co musím, a kde nás nikdo nebude přerušovat. Mám nápad.

	Dojedu na konec silnice a pak odbočím rovnou do parku - říká se tomu park Edmunda Orgii la. Myslím, že by zase mohla začít přicházet k sobě, a tak ji udeřím do spánku. Projedu kolem hřišť na košíkovou a toalet a dříví ke druhému konci parku u jezera. Zastavím auto kousek od břehu a vypnu motor. Ted jsme sami.

	Popadnu ji za tričko a vytáhnu ji z auta. Není úplně při smyslech a sténá. Má ránu kolem oka a z nosu a z úst jí teče krev. Odtáhnu ji od vozu a hodím ji na zem, ale ona začne vstávat. Ta děvka se mi pořád snaží odporovat. Tak na ni znovu skočím - sednu si na nijako na koně - a dám jí pořádně ještě víc zabrat.

	Blízko je vysoký strom s trčícími větvemi. Je docela příjemný a romantický. Ona je teď moje. Já tady vládnu. Můžu si s ní dělat všechno, co chci. Strhám z ní oblečení - tenisky Nike, pak to její prvotřídní mariňácký tričko, krátký šortky a modrej pás na pocení kolem prsou. Nezůstalo v ní moc odporu. Už není tak silná. Všechno z ní strhám - i ponožky. Pokouší se mi vytrhnout a utéct, ale moc toho nedokáže. Tady vládnu já. Já mohu rozhodnout, jestli tahle děvka bude žít, nebo zajde a jak chcípne. To všechno závisí na mně. Poprvé se dnes večer cítím jako někdo.

	Zatímco jí tisknu předloktím krk, abych ji udržel v klidu, pouštím se do jejího prsu - levýho. Ale to je jen tak jako předkrm. Nandám to týhle děvce tak, jak to ještě nikdy nezažila.

	Rozhlédnu se kolem. Na chvíli vstanu, natáhnu se nahoru, chytím větev z toho stromu a ulomím ji - je asi tři čtvrti metru, devadesát čísel dlouhá. A je taky pěkně tvrdá, protože má skoro pět cenťáků v průměru. Konec, kde se ulomila, je špičatej jako hrot oštěpu nebo kopí.

	Zdálo se, že už byla studená těsně před tím, ale znovu nahlas křičí. Oči má divoký bolestí. Páni, kvůli tomu kvantu krve bych se vsadil, že je panna. Teď ta děvka sténá v agónii.

	Tak tohle máš za všechny ty ženský, který na mě kdy sraly, řek‘ jsem si. Máš to za všechny lidi, co na mě byli hrubí. To je za ten život - ať je pro změnu přibodnutej zase někdo jinej! Ted už se přestává bránit.

	Když mám to třeštění za sebou a ta divočina je hotová, začínám se cítit klidnější. Opřu se a koukám na ni.

	Je docela klidná a tichá. Tělo má bledý a vypadá, jako by bylo prázdný. Jako by něco odešlo. Vím, že je konečně mrtvá, a poprvé za dlouhou dobu v tomhle pekle si připadám zcela živej.

	Tak toto znamená, když se řekne „dostat se do cizí kůže“, poznat jak oběť, tak pachatele - a jak na sebe vzájemně reagují. To je to, co získáte, když budete trávit hodiny ve věznicích a káznicích, sedět u stolu a naslouchat skutečným příběhům. Když jste je od odsouzených vyslechli, začínáte si skládat věci dohromady. Začne k vám hovořit samotný zločin. Jakkoli to zní hrůzně, právě tohle musíte udělat, chcete-li být jako vyšetřovatelé úspěšní.

	Nedávno jsem popisoval tuto techniku jedné reportérce, která se mnou dělala interview, a ta řekla: „Bojím se na něco takového vůbec pomyslet!“

	Odvětil jsem jí: „Dobrá, bylo by lépe, abychom na to mysleli všichni, pokud vůbec chceme, abychom museli myslet na méně pachatelů.“

	Jestliže mi rozumíte - nikoli akademickým, intelektuálním způsobem, ale syrovým, na zkušenosti založeným způsobem - potom možná budeme moci začít rozlišovat.

	To, co jsem právě popsal, byla moje představa o tom, co se stalo v noci 11. července 1985 a velmi brzy ráno 12. července, v den, kdy svobodnice americké námořní pěchoty, Suzanne Marie Collinsová - dokonalá, oblíbená, veselá a krásná devatenáctiletá mladá žena - zahynula ve veřejném parku u memphiské základny námořního letectva, těsně na severovýchod od Millingtonu v Tennessee. Svobodnice Collinsová, vysoká 170 cm a vážící necelé 54 kg, opustila svou ubikaci, aby se po dvaadvacáté hodině krátce proběhla, a již se nevrátila. Její nahé a zmučené tělo bylo objeveno v parku, když chyběla při ranním nástupu. Jako příčiny smrti byly konstatovány déletrvající škrcení rukama, údery tupým předmětem do hlavy a mohutné vnitřní krvácení způsobené ostře zašpičatělou větví stromu, vraženou odspodu do jejího těla tak, že jí prorazila břišní orgány, játra, bránici a pravou plíci. Dvanáctého měla být vyřazena po čtyřměsíčním kurzu letecké elektroniky, který absolvovala ve snaze stát se jednou z prvních pilotek námořního letectva.

	Když člověk musí provozovat toto cvičení, je to vždycky zkušenost, která vás otupí a obrátí vám žaludek naruby. Jsem však nucen ji podstupovat, chci-li být schopen vidět zločin očima pachatele. Prošel jsem tím vším již z pohledu oběti, a to bylo téměř nesnesitelné. Ale i to je zrovna tak mé povolání-prvního kriminálního profilovače na plný úvazek v Útvaru behaviorální vědy na akademii FBI v Quanticu ve Virginii. Povolání, které jsem si vytvořil sám pro sebe.

	Za normálních okolností, když bývá můj útvar - Útvar pro podporu vyšetřování - přizván k případu, je to proto, aby zpracoval behaviorální profil a vyšetřovací strategii a poskytl je policii jako pomoc při pátrání po „UNSUBovi“ neboli neznámém pachateli. [UNSUB = Unknown Subject, tj. neznámá osoba. Česká odborná terminologie hovoří o „neznámém pachateli". — Pozn. překl.] V oné době jsem již měl za sebou práci na více než 1 100 případech od chvíle, kdy jsem přišel do Quantica. V tomto případě však měly úřady, když nám zavolaly, podezřelého již ve vazbě. Jeho jméno bylo Sedley Alley. Byl to devětadvacetiletý běloch s plnovousem, pocházející z Ashlandu v Kentucky. Byl vysoký 193 cm, vážil metrák. Pracoval jako nekvalifikovaný dělník u vzduchotechnické společnosti. Bydlel na vojenské základně se svou manželkou Lynne, která byla příslušnicí námořnictva. Získali od něho již přiznání; de facto již dopoledne hned po vraždě. Ale jeho verze událostí se v určitém smyslu lišila od mé.

	Policisté od Vyšetřovací služby námořnictva na něho přišli na základě popisu automobilu, poskytnutého dvěma muži, kteří v noci joggovali, a strážným u brány na základně. Alley vyšetřovatelům řekl, že byl deprimován, když jeho manželka Lynne odjela na večírek, že vypil tři balení piva po šesti plechovkách a láhev vína doma a pak si vyjel ve svém starém na zeleno nabarveném stejšnu Mercury do minimartu u jídelny na základně koupit si ještě trochu piva.

	Řekl dále, že byl stále opilejší, zatímco jezdil bez cíle, dokud nespatřil atraktivní bělošku v mariňáckém tričku a trenýrkách, jak přeběhla přes silnici a joggovala. Řekl, že vystoupil ze svého vozu a začal klusat spolu s ní. Tvrdil, že prohodili pár slov, dokud se po několika minutách nezadý- chal po pití a kouření. Chtěl jí povědět o svých problémech, ale měl pocit, že by se o ně nezajímala, jelikož ho neznala. Proto se s ní rozloučil a odjel.

	Přiznal se, že jak byl opilý, všelijak autem kličkoval a popojížděl po silnici dopředu a dozadu. Věděl, že by neměl řídit. Pak uslyšel úder a cítil, že auto do něčeho drclo. Uvědomil si, že do ní narazil.

	Naložil ji do vozu a řekl jí, že ji odveze do nemocnice, ale tvrdil, že se mu bránila a vyhrožovala mu, že ho nechá zavřít kvůli řízení auta v opilosti. Vyjel ze základny a zamířil k parku Edmunda Orgilla, kde zastavil auto a doufal, že ji uklidní a vymluví jí, aby ho neudávala.

	Tvrdil, že však i v parku mu dále nadávala a líčila mu, do jak velkého průšvihu se dostal. Vykřikl na ni, aby držela hubu, a když se pokusila otevřít dveře, chytil ji za tričko, otevřel dveře na své straně, vystoupil a vytáhl ji s sebou ven. Ještě pořád pokřikovala, že ho nechá zavřít, a potom se pokusila utéct. Proto na ni skočil a praštil s ní o zem, prostě proto, aby jí zabránil utéct. Alley s ní chtěl jenom mluvit.

	Pořád se pokoušela odejít; popisoval to, jako že se „vrtě- la“. V té chvíli se na sekundu „zapomněl“ a udeřil ji otevřenou rukou do obličeje - nejdřív jednou a potom ještě jednou nebo dvakrát.

	Měl strach a věděl, že bude mít potíže, jestli ho udá. Řekl, že se pak od ní vzdálil a pokusil si promyslet, co má dělat. Zašel do auta pro šroubovák se žlutou rukojetí, který používal při startování. Když přišel zpátky, slyšel, jak někdo běží ve tmě. V panice se prudce otočil a sekl rukou, v níž náhodou držel šroubovák. Ukázalo se, že přitom narazil do dívky a šroubovák ji musel trefit a proniknout jí do spánku, protože se zhroutila na zem.

	V této chvíli nevěděl, co má dělat. Měl by prostě utéct, možná vrátit se do Kentucky? Nevěděl. Rozhodl se, že musí tu smrt upravit, aby vypadala jako něco jiného, jako by byla napadena a znásilněna. Ovšem on s ní pochopitelně žádný pohlavní styk neměl - její zranění a smrt byly hrozné náhody - tak tedy jak to měl udělat, aby to vypadalo jako sexuální napadení?

	Svlékl jí šaty z těla - tím začal - potom ji odtáhl za kotníky od auta, na břeh jezera a položil ji pod jeden strom. Zoufale přemítal, co má udělat, když náhodou nahmátl větev, a aniž si uvědomil, co dělá, ulomil ji. Pak dívku převalil na břicho a strčil větev do ní, jenom jednou, jak tvrdil, jen tak, aby to vypadalo, že ji napadl nějaký sexuální maniak. Potom utekl ke svému autu, rychle opustil místo činu a odjel z parku na opačném konci, než kudy vjel dovnitř.

	Henry „Hank“ Williams, náměstek okresního návladního okresu Shelby v Tennessee, se snažil celou věc vyjasnit. Williams byl jedním z nejlepších odborníků své profese - impozantně vyhlížející bývalý příslušník FBI, čtyřicátník, s pevně řezanými rysy tváře, přívětivýma a citlivýma očima a předčasně bílými vlasy. Nikdy tak hrůzný případ neřešil.

	„Jakmile jsem se podíval na dokumentaci, byl jsem přesvědčen, že je to rozhodně případ na trest smrti,“ vypráví Williams. „V tomhle případě jsem nebyl ochoten akceptovat žádnou dohodu.“

	Problém, jak to viděl, však bude spočívat v tom, jak prezentovat motiv této strašlivé vraždy, aby tomu porota mohla porozumět. Kdo by koneckonců mohl udělat tak hrůznou věc při zdravém rozumu?

	A to byl moment, o který se opřela obhajoba. Bez ohledu na Alleyho výklad o „náhodné“ smrti vytáhla fantom nepří- četnosti. Psychiatři, kteří pachatele vyšetřovali na žádost obhajoby, údajně odhalili, že Alley trpí mnohočetnou poruchou osobnosti. Policistům z Vyšetřovací služby námořnictva, kteří ho vyslýchali první den, zapomněl Alley sdělit, že v tu noc, kdy zemřela Suzanne Collinsová, se rozpoltil ve tři osobnosti: sebe samého, dále Billie, ženskou osobnost, a Smrt, která jela na koni vedle auta, v němž jeli Sedley a Billie.

	Williams navázal styk se zvláštním agentem Haroldem Hayesem, profilovacím koordinátorem v místní kanceláři FBI v Memphisu. Ten vyložil Williamsovi koncepci vraždy z vilnosti a upozornil ho na článek, který napsal o pět let dříve můj kolega Roy Hazelwood do FBI Law Enforcement Bulletin (Bulletin FBI o prosazování zákonů) pod názvem „Vražda z vilnosti“. Přestože „vilnost“ v těchto případech je v jistém smyslu zavádějící termín, článek popisoval, co nám náš výzkum sériových vrahů pověděl o těchto odpuzujících, sexuálně motivovaných zločinech, vyznačujících se manipulací, ovládáním a kontrolou. Vražda Suzanne Collinsové se jevila jako klasická vražda z vilnosti - předem promyšlený čin vědomě spáchaný zdravým individuem s charakterovou vadou, projevující se tak, že přestože pozná rozdíl mezi tím, co je správné a co je špatné, neuplatní při svém jednání toto morální rozlišení.

	Williams mě požádal, abych se zapojil do případu a radil mu při stanovení vyšetřovací strategie. Také jsem měl promyslet, jak přesvědčit porotu dvanácti slušných mužů a žen, kteří se ve svém životě pravděpodobně jen málokdy setkali s tak surovým zlem, aby pochopili, že moje verze událostí dává lepší smysl než verze obžalovaného.

	První věc, kterou jsem musel udělat, spočívala v tom, abych vysvětlil vyšetřovací skupině něco z toho, co jsme se mí lidé i já naučili během let boje se zločinem z behaviorální perspektivy... stejně jako mimořádnou cenu, jakou jsme za to museli platit.

	Musel jsem je vzít s sebou na svou vlastní cestu do temnot.


KAPITOLA PRVNÍ

	Cesta do temnot

	Počátkem prosince 1983, ve věku třiceti osmi let, jsem se zhroutil v hotelovém pokoji v Seattle, když jsem pracoval na případu vražd od Zelené řeky. Dva agenti, které jsem s sebou přivezl z Quantica, museli vyrazit dveře, aby se ke mně dostali. Pět dní jsem se na jednotce intenzivní péče Švédské nemocnice potácel v kómatu mezi životem a smrtí. Onemocněl jsem virovou encefalitidou, vyvolanou akutním stresem z toho, že jsem vyřizoval naráz více než sto padesát případů a byl si vědom, že jejich vyřešení závisí na mých odpovědích.

	Přestože se to nepředpokládalo, jako zázrakem jsem to přežil díky prvotřídní lékařské péči, lásce své rodiny a podpoře kolegů. Vrátil jsem se domů skoro o měsíc později na kolečkovém křesle a nemohl jsem až do května jít znovu do práce. Po celou tuto dobu jsem se obával, že neurologické následky nemoci mi znemožní, abych dosáhl norem FBI při střelbě, a ukončí tak předčasně mou kariéru agenta. Dodnes mám stále ještě levou stranu těla oslabenou.

	Naneštěstí není má situace v této práci výjimečná. Většina ostatních agentů, kteří se mnou pracovali jako profilova- či a kriminální vyšetřovací analytici v Útvaru pro podporu vyšetřování, prodělala těžké stresy nebo onemocnění, související s prací, které jim na určité období zabránily vykonávat jejich povolání. Těchto problémů je celá řada - od neurologických onemocnění, jako bylo to moje, bolestí v zádech a srdečních arytmií, žaludečních vředů a zažívacích a střevních potíží až po pocity úzkosti a deprese. Není pochyb, že prosazování práva ve svém celku je, jak známo, oblastí vysokého stresu. Zatímco jsem se doma uzdravoval, věnoval jsem dost času přemýšlení o tom, co vlastně v našem povolání vyvolává zvláštní druh stresu, který může být dokonce jiný a větší než ten, kterým trpí někteří jiní agenti FBI, detektivové a řadoví policejní důstojníci - lidé, kteří čelí bezprostřednímu fyzickému nebezpečí daleko častěji než my.

	Myslím, že část odpovědi spočívá v povaze služeb, které poskytujeme. V instituci, která byla dlouho slavná svou orientací, vyjadřovanou okřídleným: „Pouze fakta, madam,“ jsme pravděpodobně jediná skupina, od které je rutinně požadován její názor. I tak jsme v podstatě museli čekat, až J. Edgar Hoover zemře, než bylo možno profilování začít pokládat za zákonný nástroj boje proti zločinu. Ještě celá léta potom, co byl v Quanticu zahájen program výzkumu zločinecké osobnosti, většina ostatních jak uvnitř, tak mimo FBI to pokládala za kouzelnictví nebo černou magii, provozovanou malou skupinkou šamanů pětadvacet metrů v podzemí, kam nikdy neproniknou sluneční paprsky. [Autor naráží na skutečnost, že jeho útvaru byly přiděleny kanceláře v podzemních podlažích budovy Akademie FBI v Quanticu. — Pozn. překl.]

	Věci se však mají tak, že na našich stanoviscích mohou být založena rozhodnutí o životě a smrti, přestože nedisponujeme luxusem pevných faktů, o něž bychom je opřeli. Pro nás neplatí výhoda černobílého vidění. Když se splete nějaký policejní důstojník, znamená to, že případ možná nebude vyřešen, ale celkem se nic tak hrozného nestalo. Zato když se obrátí na nás, je to často už poslední východisko. Zmýlí- me-li se my, můžeme svést vyšetřování do naprosto nepro- duktivního směru. Proto se snažíme, abychom si byli velice jistí tím, co říkáme. Jenomže naším řemeslem je lidské chování a věda o lidském chování, jak nám tak hrozně rádi připomínají psychiatři, není vůbec věda exaktní.

	Jedním z důvodů, proč policie a orgány prosazování zákonů z celých Spojených států a mnoha dalších částí světa za námi přicházejí, je to, že máme zkušenosti, které oni nemají. Stejně jako lékařský specialista, který viděl mnohem více případů vzácné nemoci než kterýkoli obyčejný praktický lékař, máme výhodu celoamerické i mezinárodní perspektivy, a můžeme tudíž zachytit varianty a nuance, jež mohou uniknout místnímu vyšetřovateli, který může srovnávat jen v rámci vlastní oblasti služební působnosti (jurisdikce).

	Vycházíme ze zásady, že chování odráží osobnost, a obvykle rozdělujeme proces profilování do sedmi kroků:

	
		Vyhodnocení vlastního trestného činu.

		Vyčerpávající vyhodnocení zvláštností místa      činu



	nebo míst činu.

	
		Vyčerpávající analýza oběti nebo obětí.

		Vyhodnocení předběžné policejní zprávy.

		Vyhodnocení protokolu soudní pitvy.

		Vytvoření profilu s kritickými charakteristikami pachatele.

		Vyšetřovací náměty podložené konstrukcí profilu.



	Jak naznačuje poslední bod, zpracování profilu pachatele je často pouze začátek námi poskytovaných služeb. Dalším stupněm jsou konzultace s místními vyšetřovateli a navržení aktivní strategie, jež by mohla přimět neznámého pachatele učinit určitý tah. V případech tohoto druhu se snažíme si zachovávat určitý odstup a nestrannost. Je však vždycky možné, že budeme vtaženi do centra vyšetřování. To může zahrnovat setkání s rodinou zavražděného dítěte, soustavnou přípravu příslušníků rodiny na to, aby zvládali posměšná telefonická volání vraha, popisující, jak dítě zemřelo, a dokonce i snahu o využití jeho sourozenců jako návnady, která by vylákala vraha na určité místo.

	Právě to jsem navrhl po smrti sedmnáctileté Shari Faye Smithové z Columbie v Jižní Karolíně, jelikož vrah naznačoval, že je chorobně fixován na Shariinu krásnou sestru Dawn. Dokud jsme však neměli vraha pod zámkem, potil jsem se neustále hrůzou z toho, co jsem poradil šerifovu úřadu a rodičům, protože jsem si uvědomoval, že kdyby můj úsudek byl chybný, Smithovým hrozila další nesnesitelná tragédie.

	Nebylo to ani šest týdnů poté, co vrah zatelefonoval Dawn podrobné pokyny, jak najít tělo Shari Faye Smithové na poli v sousedství okresu Saluda, když byla svobodnice Suzanne Collinsová zavražděna ve veřejném parku v Ten- nessee.

	Těchto zločinců na nás venku prostě číhá velmi mnoho.

	A ti, které odhalíme, jsou nejhorší z nejhorších, jak je charakterizoval můj kolega Jim Wright. Žijeme den ze dne s pevným přesvědčením o schopnosti lidí páchat zlo.

	Jim poznamenává: „Skoro se vymyká možnosti vyjádření, co dokáže jeden člověk udělat druhému. Co je schopen udělat kojenci, dítěti mladšímu než jeden rok; jak dokáže třeba rozpárat ženu, jakým procesem odlidštění prochází. Nedá se nijak zabránit tomu, aby vás to osobně nepoznamenalo, podílíte-li se na tom typu práce, jaký vykonáváme my, jaký dělají policejní důstojníci či vyšetřovatelé násilných zločinů. Často nám telefonují oběti, které přežily vražedné napadení, nebo lidé, kteří byli blízcí obětem. Dokonce nám volají někteří samotní sérioví vrazi či sérioví sexuální násilníci. Proto se setkáváme s osobní stránkou těchto zločinů, jsme v nich osobně zaangažováni a trápíme se jimi. Myslím, že každý z nás v našem útvaru má svůj ,oblíbený4 případ, na který odmítá zapomenout."

	Vím, které jsou ty Jimovy. Jedním z mých je případ vraha od Green River, který nebyl nikdy vyřešen. Druhým je vražda Suzanne Collinsové, která mě děsí dodnes.

	Zatímco jsem se doma uzdravoval ze své nemoci, navštívil jsem také vojenský hřbitov v Quanticu a dlouho zíral na místo, kde jsem měl být pochován, kdybych byl ten první týden zemřel. Hodně jsem přitom přemýšlel, co bych dělal, kdybych se dožil odchodu do výslužby. Myslel jsem, že v tom, co dělám, jsem stejně dobrý jako kdokoli jiný, ale uvědomil jsem si, že jsem se stal jednorozměrnou osobností.

	Všechno ostatní - manželka, děti, rodiče, přátelé, dům i sousedi - všechno se dostalo až na druhé místo po mé práci, až na velmi vzdálené druhé místo. Dospěl jsem do stavu, žekdykoli se má žena nebo některé z mých dětí poranili nebo měli nějaký problém, srovnával jsem to s oběťmi svých hrůzných případů a pak mi to nepřipadalo nijak závažné. Nebo jsem analyzoval jejich říznutí či škrábance pomocí modelů krevních stop, které jsem pozoroval na místech činu. Pokoušel jsem se vyrovnat se soustavným napětím kombinací pití a horečného režimu tělesných cvičení. Dokázal jsem relaxovat pouze tehdy, když jsem byl zcela vyčerpán.

	Při procházkách po tom vojenském hřbitově jsem se rozhodl, že musím najít cestu, jak zakotvit, jak přičítat větší význam lásce a podpoře, kterou mi poskytovala Pam a mé dcery Erika a Lauren (náš syn Jed se narodil o několik let později), začít se opírat o náboženskou víru, pokusit se získat nějaký volný čas a prozkoumat jiné stránky života. Věděl jsem, že to je jediný způsob, jak uspět. Když jsem pak později opustil řízení profilovacího programu a stal se roku 1990 šéfem útvaru, pokusil jsem se zabezpečit, aby si každý, kdo se mnou pracoval, mohl zachovat své duševní zdraví a rovnováhu. Zažil jsem na vlastní kůži, co se může stát a jak zničující dokáže naše práce být.

	Pro to, co děláme, je velice důležité vžít se nejen do mysli vraha nebo neznámého pachatele, ale rovněž do mysli oběti v době, kdy ke zločinu došlo. Je to jediná cesta, jak dokážete porozumět dynamice zločinu - tomu, k čemu došlo mezi obětí a pachatelem. Například můžeme zjistit, že oběť byla velmi pasivní osoba, a pokud tomu tak bylo - proč utrpěla tak velké množství ran do obličeje? Proč byla tato oběť mučena právě tímto způsobem, přestože víme z její analýzy, že by se vzdala bez odporu a udělala vše, co jí útočník přikázal? To, že víme, jak by oběť reagovala, nám poskytuje důležitou znalost o útočníkovi. V tomto případě musel zraňovat své oběti. Nestačilo mu znásilnění, bylo pro něj důležité potrestání obětí, což představuje to, o čem hovoříme jako o aspektu „signatury" zločinu. Počínaje tímto pochopením pak můžeme začít popisovat zbývající rysy pachatelovy osobnosti a předpovídat, jak se bude zřejmě chovat po spáchání zločinu.

	Vědět toto o každém případu a o každé oběti je pro nás důležité; zároveň však to patří mezi nejdrtivější emocionální cvičení, jaká si lze představit.

	Policejní důstojníci se setkávají s důsledky násilí, což je samo o sobě již dostatečně zneklidňující, ale vykonáváte-li toto povolání dost dlouho, jaksi si na to zvyknete. Ve skutečnosti však mnozí z nás, kdo pracují v orgánech prosazování práva, jsou znepokojeni tím, že veřejnost dokonce pokládá za samozřejmé, že násilí je kolem nás tak mnoho.

	Ale druh zločinců, jimiž se zabýváme, nezabíjí proto, aby dosáhl nějakého jiného cíle, třebas jako vraždí ozbrojený lupič. Zabíjejí či znásilňují nebo mučí své oběti, protože jim to dělá radost, protože jim to poskytuje uspokojení a pocit nadvlády a kontroly, která tolik chybí ve všech ostatních aspektech jejich mizerných, nevyrovnaných a zbabělých životů. Mnohým z nich to, co dělají, poskytuje tak velkou radost, že jediné, po čem touží, je nedělat při každé příležitosti nic jiného. V Kalifornii si Lawrence Bittaker a Roy Norris nahrávali magnetofonové pásky, aby mohli znovu prožívat sexuální mučení a vraždy děvčat od třinácti do devatenácti let v zadní části své, k tomuto účelu speciálně vybavené dodávky, které říkali Murder Mac. Rovněž v Kalifornii Leonard Lake se svým partnerem Charlesem Ng vyráběli videozáznamy mladých žen, které unášeli, aby je v zajetí vysvlékali do naha a psychicky mučili, a nahrávali si k tomu mluvený komentář.

	Rád bych vám řekl, že jsou to jen výjimečné praktiky nebo že jde jen o omezené exotické kalifornské perverzity. Bohužel jsem jich viděl příliš mnoho, stejně jako moji lidé, abych byl schopen to tvrdit. A slyšet či pozorovat násilí, jak k němu dochází v „reálném čase", je téměř stejně nesnesitelné jako cokoli, čím se zabýváme.

	Během doby, kdy jsem převzal odpovědnost za to, abych oceňoval a zaměstnával nové pracovníky ve svém útvaru, jsem vypracoval profil, jak si představuji profilovače.

	Původně jsem požadoval hluboké akademické vzdělání, protože jsem si myslel, že nejdůležitější je porozumět psychologii a organizované kriminologii. Ale dospěl jsem ke zjištění, že akademické hodnosti a vědomosti nejsou tolik důležité jako zkušenost a určité subjektivní kvality. Jakékoli mezery ve vzdělání máme možnost doplnit prostřednictvím výborných studijních programů na Virginské univerzitě a na Patologickém institutu ozbrojených sil.

	Začal jsem vyhledávat lidi se „správným mozkem“, osoby nadané tvůrčím typem myšlení. V rámci FBI i obecně orgánů pro prosazování zákonů existuje spousta pracovních míst, kde se velmi dobře uplatní technicky či ekonomicky orientované typy, ale při profilování a vyšetřovací analýze by lidé s tímto typem myšlení pravděpodobně měli určité obtíže.

	Na rozdíl od dojmu, který mohou vyvolat takové příběhy, jako je Mlčení jehňátek, nezískáváme kandidáty do útvaru pro podporu vyšetřování přímo z Akademie. Po vydání naší první knihy, Lovce duší, jsem dostal mnoho dopisů od mladých mužů a žen, kteří mi psali, že se chtějí věnovat beha- viorální vědě v FBI a stát se členy profilovacího týmu v Quanticu. Tak jednoduše to nejde. Především musíte být přijati do Úřadu [Když autor hovoří o „Úřadu" má na mysli FBI, tedy Federální úřad pro vyšetřování. — Pozn. překl.], potom se musíte osvědčit v terénu jako prvotřídní, kreativní vyšetřovatel, a teprve pak vás získáme pro Quantico. Tam vás očekává dvouleté intenzivní specializované školení, než se stanete plně kvalifikovaným členem útvaru.

	Dobrý profilovač musí především a hlavně při vyšetřování prokazovat představivost a kreativitu. Musí být schopen podstupovat riziko, i když bude zároveň zachovávat úctu a důvěru ke svým kolegům z FBI i důstojníkům orgánů prosazování práva. Kandidáti, kterým dáváme přednost, se budou vyznačovat vůdčími schopnostmi, budou předkládat své názory, aniž by čekali na zformování konsenzu, budou přesvědčiví při jednání ve skupině a taktní, když budou pomáhat, aby se nevydařené vyšetřování vrátilo na správnou stopu. Z těchto důvodů musí být schopni pracovat jak samostatně, tak ve skupinách.

	Jakmile si vybereme určitou osobu, začne pracovat spolu s některým ze zkušených členů našeho útvaru skoro stejně jako mladý právník v nějaké právnické firmě se starším partnerem. Pokud kandidátům chybí zcela zkušenost z praxe, posíláme je do Newyorského policejního sboru, aby se poučili od jeho nejlepších detektivů z oddělení vražd. Potře- bují-li ještě další zkušenosti z vyšetřování vražd, máme špičkové konzultanty uznávané v celonárodním měřítku, jako je dr. James Luke, bývalý vážený soudní lékař z Washingtonu, D. C. Kromě toho než mnozí, ne-li všichni z našich pracovníků přišli do Quantica, museli nejprve působit jako profilovací koordinátoři v místních kancelářích FBI, kde si vytvořili pevné kontakty se státní policií, místními policejními sbory a úřady šerifů.

	Klíčovou vlastností nezbytnou pro dobrého profilovače je schopnost úsudku - úsudku založeného primárně nikoli na analýze faktů a údajů, ale na instinktu. Je obtížné to definovat, ale jak řekl soudce Potter Stewart o pornografii: „Poznáme ji, když ji vidíme.“

	Larry Ankrom a já jsme svědčili roku 1993 v San Diegu při procesu s Cleophusem Princem, obviněným z vraždy šesti mladých žen během devítiměsíčního období. V příští kapitole se budeme věnovat tomuto případu podrobněji. Během předběžného slyšení, kdy se mělo rozhodnout o přípustnosti našeho svědectví o spojení jednotlivých skutků, jež bylo založeno na „jedinečných44 aspektech všech těchto zločinů, se mě jeden z obhájců zeptal, zda existuje objektivní číselná stupnice, kterou používám ke změření jedinečnosti. Jinými slovy chtěl vědět, zda bych všemu, co děláme, mohl přiřadit číselnou hodnotu. Odpověď pochopitelně zní, že ne. Mnohé a mnohé faktory se v našem vyhodnocení spojí, a nakonec se zredukují spíše na úsudek individuálního analytika než nějakou objektivní stupnici či test.

	Podobně po tragédii na farmě Davidiánské sekty ve Waco v Texasu nastalo v rámci federálních úřadů pro prosazování práva veliké zpytování svědomí, bití se v prsa a snahy o sebekritiku o tom, co by se bylo mohlo a mělo udělat jinak. Po jedné takové poradě na ministerstvu spravedlnosti ve Washingtonu mne ministryně spravedlnosti Janeta Reno- vá požádala, aby můj útvar zpracoval seznam scénářů pro nerozhodné situace a přiřadil každému procentuální pravděpodobnost úspěšnosti.

	Paní Renová je mimořádně bystrá a citlivá osobnost a já jsem ocenil její přání připravit se předem na příští neznámou krizi místo toho, aby musela reagovat čistě instinktivním způsobem. Ale i když by to mohlo být pokládáno za porušení subordinace, řekl jsem jí, jak velice bych se zdráhal něco takového udělat.

	Vysvětlil jsem jí: „Jestliže vám řeknu, že určitá taktika fungovala v osmdesáti pěti procentech případů zvláštního typu situací, při nichž byli zadržováni rukojmí, a jakákoli jiná reakce byla účinná pouze v dvaceti pěti nebo třiceti procentech případů, vyvine to na vás velmi silný tlak, abyste zvolila variantu s nejvyšší pravděpodobností. Ale já, nebo některý jiný analytik můžeme v dané situaci spatřovat něco, co nám naznačuje, že je třeba vybrat variantu s nižší pravděpodobností. Nedokážeme to odůvodnit statistickými údaji, ale náš úsudek nám říká, že to má nejlepší šanci na úspěch. Pokud na to půjdete s čísly, mohla byste stejně dobře nechat rozhodovat nějaký stroj.“

	To je však ve skutečnosti otázka, která se s železnou pravidelností opakuje v našem povolání - nemohl by stroj dělat to, co děláme my? Zdálo by se, že když budete mít dost případů a dostatek zkušeností, měl by být zkušený programátor schopen vytvořit počítačový model, který by, řekněme, kopíroval můj myšlenkový proces profilovače. Ne že by se o to nikdo nepokoušel, ale alespoň doposud stroje nedokáží dělat to, co děláme my, stejně jako by žádný počítač nedokázal napsat tuto knihu, i kdybychom do něj vložili všechna slova ze slovníku, způsob jejich užívání v mluvené řeči, všechna gramatická pravidla, parametry stylu a vzory všech nejlepších povídek. Je prostě třeba učinit příliš mnoho jednotlivých soudů, vyjádřit příliš mnoho syrových pocitů založených na výcviku a zkušenostech a příliš jemností lidské povahy. Můžeme samozřejmě používat, a také používáme, počítačových databází, abychom kvantifikovali materiál a účinně jej vybírali. Ale stejně jako u lékaře, který stanoví diagnózu, mají objektivní testy omezenou platnost. Musíme najít lidské bytosti, které dokáží vybalancovat objektivitu a intuici, jelikož to nemohou dělat stroje.

	A zatímco můžeme vyučovat postupy a vybrušovat zručnost, nemůžeme nikomu poskytnout nadání. Tak jako u profesionálního sportovce - buď je má, nebo ne. Jako u herectví, spisovatelství, hry na hudební nástroj nebo basketbalu můžete někoho vyučovat jejich pojetí, dávat mu tipy nebo mu můžete pomáhat rozvíjet zručnost. Ale pokud jste se nenarodili s tím, čemu můj přítel spisovatel Charles McCrarry říká „oko první ligy“, nedokážete nikdy chytit míč stylem odpovídajícím nárokům špičkové soutěže; nebude z vás nikdy profesionální materiál.

	Ale jestliže jste profesionálním materiálem v našem oboru, a pokud vůbec jste slušný a normální člověk - jakými doufám my všichni jsme -, nebudete moci vidět věci, které vidíme, nebudete moci navázat kontakt s rodinami a těmi, kdo přežili tak jako my, nebudete se moci setkávat s mnohonásobnými pachateli znásilnění a vrahy, kteří ubližují jiným lidem ze sportu, aniž byste si osvojili pocit poslání a vytvořili si hlubokou a trvalou spřízněnost s oběťmi násilných zločinů a jejich rodinami. Proto byste měli rovněž umět se připojit k tomu, z čeho vycházím, což je perspektiva, ze které je tato kniha napsána. Rád bych uvěřil ve vykoupení a doufám, že v některých případech je náprava možná. Ale

	vycházeje z pětadvacetileté zkušenosti zvláštního agenta FBI a téměř stejně dlouhé zkušenosti behaviorálního profi- lovače a kriminalistického analytika, vycházeje z důkazů, statistik a dalších údajů, nemohu přikládat více víry tomu, co bych si přál, aby byla pravda, než tomu, o čem vím, že to skutečnost je. Chci tím říci, že mě mnohem méně zajímá otázka, zda poskytnout usvědčenému sexuálně motivovanému vrahovi druhou životní šanci, než otázka, jak dát potenciální nevinné oběti šanci první.

	Prosím, abyste mě nepochopili špatně. Abychom toho dosáhli, nepotřebujeme fašistický, totalitní policejní stát, nepotřebujeme omezovat ústavu nebo občanská práva. Ze své zkušenosti jsem si vědom jako kdokoli jiný skutečných i potenciálních zneužití policejní moci. Věřím, že to, co potřebujeme, je prosazovat zákony, které již máme sepsány, a vnést do problematiky souzení, trestání a podmíněného propouštění trochu zdravého selského rozumu. Myslím, že v naší dnešní společnosti potřebujeme mnohem více smyslu pro osobní odpovědnost za všechno, co děláme, než cokoli jiného. Podle toho, co vidím, slyším a čtu, nikdo už není za nic zodpovědný; vždycky existuje v životě daného člověka nebo v jeho minulosti nějaký faktor, který ho omlouvá. Za prožití života se platí cena. A bez ohledu na to, co se každému z nás přihodilo v minulosti, částí této ceny je odpovědnost za naše činy v přítomnosti.

	Když jsem krátce vyložil tyto názory, dovolte mi zopakovat hned na začátku to, co vám řekne kdokoli z oblasti prosazování práva: pokud od nás očekáváte, že vyřešíme vaše sociální problémy, budete zklamáni. V okamžiku, kdy se určitý problém dostane na náš pracovní stůl, je příliš pozdě; ke škodě již došlo. Často říkám ve svých přednáškách, že mnohem víc sériových vrahů je udělaných než rozených. Při vhodných znalostech a zásazích by se dosti těmto chlapíkům dalo pomoci, nebo alespoň by se dali neutralizovat dříve, než je příliš pozdě. Strávil jsem většinu své kariéry tím, že jsem se zabýval všemi důsledky případů, u nichž k tomu nedošlo.

	Jak to víme? Z jakých důvodů si myslíme, že rozumíme, proč vrah jedná právě tak, jak jedná, a že proto dokážeme předpovědět jeho chování, i když nevíme, kdo to je?

	Důvodem, proč si myslíme, že víme, co se děje v mysli vraha, pachatele znásilnění, žháře nebo atentátníka, je, že jsme byli první, kdo získal informace přímo od opravdových odborníků - od pachatelů samotných. Práce, kterou jsme moji kolegové a já dělali, i ta, která se i po mém odchodu nadále v Quanticu vykonává, byla původně založena na výzkumu, který jsem se zvláštním agentem Robertem Ress- lerem podnikl koncem sedmdesátých let. V jeho rámci jsme navštívili věznice a uskutečnili rozsáhlé a podrobné výslechy s reprezentativním výběrem sériových vrahů, pachatelů znásilnění a násilných zločinů. Výzkum pokračoval intenzivně několik let a v určitém smyslu pokračuje i nadále (jeho výsledky byly shrnuty ve spolupráci s profesorkou Ann Burgessovou z Pensylvánské univerzity a nakonec uveřejněny pod titulem: Sexuální vražda: Modely a motivy).

	Chcete-li, aby jednání s těmito lidmi přineslo nějaký výsledek, chcete-li od nich získat to, co potřebujete, musíte se především co nejlépe připravit - prostudovat celou dokumentaci a dovědět se o jejich případu všechno, co je možné - a potom se musíte snížit a jednat s nimi na jejich vlastní úrovni. Nebu- dete-li vědět přesně, co spáchali a jak to udělali, jak se dostali ke svým obětem a jakých metod použili, aby jim ublížili a zabili je, budou schopni vám ve svém vlastním zájmu nakecat blbosti. Nezapomínejte, že sérioví pachatelé jsou většinou zkušenými manipulátory jiných lidí. Pokud pak se nebudete chtít snížit na jejich úroveň a nahlížet na věci jejich očima, neuvolní se a nesvěří se vám. A oba tyto faktory zvyšují napětí.

	Když jsem vyslýchal ve věznici v Jolietu, Illinois, Richarda Specka, který v jednom domě v jižním Chicagu zavraždil osm studentek zdravotní školy, nebyl jsem s to z něho cokoli dostat, dokud jsem se neoprostil od nezúčastněného postoje příslušníka FBI a nevyčetl mu, že „nás ostatní připravil o osm pěknejch dívčích prdelek“.

	V této chvíli zavrtěl hlavou, zasmál se, obrátil se k nám a řekl: „Ste cvoci, vy sráči. Mezi náma není fakticky tak moc velkej rozdíl.“

	Vzhledem k tomu, co pociťuji k obětem a jejich rodinám, je to vždycky hořké a nesmírně obtížné, mám-li sehrát tuto roli. Aleje to nezbytné a potom, co jsem udělal se Speckem, jsem byl schopen začít pronikat pod jeho fasádu „macha“ a dospět k pochopení, jak pracoval jeho mozek a co ho přimělo postoupit v oné noci roku 1966 od obyčejného vloupání ke znásilnění a masové vraždě. [Termín ,masová vražda' znamená větší počet vražd spáchaných pachatelem (nebo pachateli) v rámci jediného trestního činu, zatímco u ,sériových vražd' jde o větší počet vražd, spáchaných jediným pachatelem postupně s časovými prodlevami. V médiích i nekvalifikovaných překladech z angličtiny je často používán mylně termín ,masová vražda', ,masový vrah' pro zřejmé případy sériových vražd a vrahů. — Pozn. překl.]

	Když jsem přišel do Atticy, abych vyslechl Davida Ber- kowitze, „Samova syna“, který zavraždil šest mladých mužů a žen v autech v New York City během rok trvající vlády teroru, která započala v červenci 1976, držel se své široce publikované legendy, že spáchat tyto zločiny ho přiměl tři tisíce let starý pes jeho souseda. Věděl jsem tolik o specifických podrobnostech tohoto případu i o Berkowit- zových metodách, že jsem si byl jist, že vraždy nebyly výsledkem tak složitého systému sebeklamu. Měl jsem tento pocit ne proto, že bych to skutečně zjistil, ale vzhledem k tomu, co jsme se poučili z výslechů, které jsme uskutečnili a analyzovali předtím.

	Takže jakmile Berkowitz začal planě tlachat o tom psovi, mohl jsem mu říct: „Poslouchej, Davide, vynech tyhle kecy. Ten pes s tím neměl nic společnýho.“

	Zasmál se a rychle přiznal, že mám pravdu. To uvolnilo cestu k jádru jeho metod, což byl aspekt, o němž jsem chtěl slyšet nejvíc a poučit se z něho. A opravdu jsme se poučili. Berkowitz, který zahájil svou protispolečenskou kariéru jako žhář, nám řekl, že se každou noc vydával na lov náhodných obětí, které odpovídaly jeho hlediskům. Když se mu nepodařilo nějaké najít, byl přitahován zpět na místa svých předchozích zločinů, aby tam masturboval a v duchu znovu prožíval radost a uspokojení, moc nad životem a smrtí jiných lidských bytostí, stejně jako Bittaker a Norris při sledování svých zvukových nahrávek a Lake a Ng svých amatérských filmů.

	Ed Kemper je dvoumetrový obr, který má pravděpodobně nejvyšší inteligenční kvocient ze všech vrahů, s nimiž jsem se kdy setkal. Naštěstí pro mě i pro nás všechny ostatní k tomuto setkání došlo v zabezpečené místnosti pro návštěvníky v Kalifornském státním zdravotnickém zařízení ve Vacaville, kde si Kemper odpykává svůj mnohonásobný doživotní trest vězení. Jako mladý teenager strávil nějakou dobu v psychiatrické léčebně za to, že zabil oba své prarodiče na jejich farmě v severní Kalifornii. Počátkem sedmdesátých let už jako dospělý nastolil teror v oblasti kolem Kalifornské univerzity v Santa Cruz. Usekal hlavy a zohavil mrtvoly nejméně šesti studentek, než se zaměřil na zmasakrování své vlastní matky Clarnell, skutečného objektu své zášti.

	Shledal jsem, že Kemper je bystrý, citlivý a nápaditý. Na rozdíl od většiny vrahů si rozumí natolik, že ví, že by neměl být propuštěn. Poskytl nám řadu důležitých vnitřních pohledů na to, jak funguje mozek inteligentního vraha.

	Vysvětlil mi, s upřímností vzácnou u násilného zločince, že po smrti rozčtvrcoval mrtvoly nikoli kvůli nějakému sexuálnímu vzrušení, ale prostě proto, aby oddálil jejich identifikaci a udržel vyšetřovatele pokud možno co nejdéle mimo svou stopu.

	Od dalších „odborníků" jsme získali dodatečné drahocenné informace a upřímná sdělení, jejichž obrovská cena se prokázala při navrhování strategií k dopadení neznámých pachatelů. Například stará otřelá fráze o vrazích vracejících se na místa svých zločinů se ukázala v mnoha směrech jako pravdivá, i když nikoli nutně z důvodů, na které jsme mysleli. Je pravda, že určitý typ osobností vrahů pociťuje za určitých okolností výčitky svědomí, á vrací se proto na místo činu nebo na hrob oběti, aby ji prosil za odpuštění. Jestliže si myslíme, že se jedná o tento druh neznámého pachatele, může nám to pomoci nalinkovat naše akce. Někteří vrazi se vracejí z odlišných příčin - nikoli proto, že by se kvůli svému zločinu cítili špatně, ale protože se kvůli němu cítí dobře. Víme-li to, pomůže nám to také dopadnut je. Někteří se sami úmyslně zamontovávají přímo do vyšetřování, aby byli o jeho průběhu informováni, a ukecávají policisty nebo se hlásí jako svědkové. Když jsem roku 1981 pracoval na vraždách dětí v Atlantě, byl jsem z toho, co jsem viděl, přesvědčen, že se neznámý pachatel určitě přiblíží k policii, aby jí nabídl svou pomoc. Když pak byl zadržen Wayne Williams potom, co zahodil svou poslední oběť do řeky Chattahoochee (jak jsme to předpověděli), zjistili jsme, že tento policejní fanoušek nabízel vyšetřovatelům své služby jako fotograf místa činu.

	Jiní zase, které jsme vyslýchali, nám řekli, že brali své partnery, většinou ženy, s sebou do oblasti, v níž leželo místo činu. Potom se jim nějak vymluvili, aby je opustili na tak dlouho, dokud se skutečně znovu na ně nezašli podívat. Jeden vrah nám řekl, že bral děvče, se kterým občas chodil, tábořit. Nechával ji krátce samotnou s výmluvou, že musí jít do lesa na záchod. Tehdy se vracel na místo, kde odložil mrtvolu své oběti.

	Pohovory ve věznicích nám pomohly uvědomovat si širokou paletu motivací a chování sériových vrahů a pachatelů znásilnění a porozumět jim. Zároveň však jsme zaznamenali určité zřejmé společné jmenovatele. Mnozí z těchto pachatelů pocházejí z rozbitých a nefunkčních domovů. Obecně jsou produktem určitého typu zneužívání, ať již fyzického, sexuálního, emocionálního či jejich kombinací.

	Kloníme se k tomu, že ve velmi nízkém věku se u nich utváří něco, čemu říkáme „vražedný trojúhelník" nebo „vražedná triáda". Ta zahrnuje enuresii - neboli noční pomočování - ve vyšším věku, než je to běžné, rozdělávání ohňů a krutost vůči drobným živočichům nebo dětem. Velmi často se shledáváme přinejmenším se dvěma z těchto tří rysů, ne-li se všemi třemi. V době, kdy dochází k jejich prvnímu vážnému zločinu, bývá jim obyčejně něco málo přes dvacet let - do pětadvaceti. Mají nízkou sebeúctu a za svou situaci viní zbytek světa. Mají již za sebou určitý počet porušení zákona, bez ohledu na to, zda byli dopadeni, nebo ne. Mohlo by to být vloupání či krádeže, mohla by to být znásilnění nebo pokusy o ně. Je možné, že byli propuštěni bez poct z armády, jelikož tyto typy mají tendenci k vyvolávání skutečných potíží s jakýmkoli druhem autority. Věří, že ve svém životě jsou oběťmi: myslí si, že jsou manipulováni, že jsou ovládáni a kontrolováni druhými. Ale nyní, v této jediné situaci, podníceny fantazií, tyto nevyrovnané, neúspěšné nuly mohou manipulovat a ovládat své vlastní oběti; jsou na koni. Mohou instrumentovat, cokoli chtějí své oběti udělat. Mohou rozhodnout, zda by oběť měla žít, nebo zemřít a jak by měla zemřít. Je to na nich; oni budou nakonec dávat rozkazy.

	Pro pochopení motivace sériového vraha je velmi důležité porozumět podmínkám, z nichž vzešel. Potom, co jsme strávili mnoho hodin s Charlesem Mansonem v San Quenti- nu, jsme dospěli k závěru, že k tomu, aby jednoho večera roku 1969 v Los Angeles inspiroval své následovníky k zmasakrování Sharon Tateové a jejích přátel a Lena a Rosemary LaBiancových o den později, ho nemotivovala apokalyptická neovladatelná touha po krvi, po uskutečnění „helter-skelteru" [Helter Skelter- píseň z repertoáru Beatles; viz dále. — Pozn. překl.], jak se většinou usuzuje. Manson, který se narodil jako nemanželský syn šestnáctileté prostitutce, byl vychováván fanaticky nábožnou tetou a sadistickým strýcem, než začal ve svých deseti letech žít na ulici, a od té doby byl pořád jednou nohou ve vězení. Jako my všichni ostatní toužil po slávě, bohatství a uznání. Ve skutečnosti se chtěl stát rockovou hvězdou. Když toho nedosáhl, nastoupil dráhu gurua a spokojil se s tím, že bude žít na cizí účet se snadno ovlivnitelnými stoupenci, opatřujícími jídlo, ubytování i drogy. Jeho „rodina44 ztracených existencí a odpadlíků střední třídy mu poskytovala dostatek příležitostí k manipulaci, ovládání a kontrole. Aby je udržoval „v lajně44 a zainteresované, hlásal apokalypsu, konečnou sociální a rasovou válku, z níž jako vítěz vyjde jen on sám, jejímž symbolem byla píseň Beatles „Helter Skelter44.

	S Charliem bylo všechno v pořádku až do 9. srpna 1969, kdy se Mansonovi stoupenci v čele s Charlesem „Texem44 Watsonem, který by se rád zmocnil nad skupinou vlády, vloupali v Beverly Hills do domu režiséra Romana Polanského a jeho manželky, filmové hvězdy Sharon Tateové, která byla v osmém měsíci těhotenství. Po tomto brutálním zmasakrování pěti osob (Polanski nebyl v té době doma), si Manson uvědomil, že se musí znovu chopit vedení. Tvářil se tedy, jako by měl opravdu v úmyslu tyto vraždy uskutečnit jakožto začátek helter-skelteru, a nasměroval svou „rodinu44 k dalšímu vraždění. Jinak by ztratil důvěru a vzdal se velení ve prospěch Watsona. Pak by jeho život na cizí účet skončil. V Mansonově případě násilí nenastoupilo tehdy, kdy jeho manipulace, nadvláda a kontrola začaly, ale když začínal kontrolu ztrácet.

	To, co jsme se poučili od Mansona, neznamená, že by byl nějak menší stvůra, než jsme si mysleli. Znamená to pouze, že se ukázalo, že je poněkud jiným typem stvůry. Porozumět těmto rozdílům nám umožňuje pochopit podstatu jeho typu zločinu a, což je rovněž důležité, jeho typu charismatu. To, co jsme se naučili od Mansona, jsme byli později schopni uplatnit k pochopení jiných kultů, jako například toho, který vedl reverend Jim Jones, Davidiánské sekty Davida Kores- he ve Waco, Weaverovy rodiny v Ruby Ridge, Freemanů z Montany a celého miličního hnutí.

	Na základě pohovorů a výzkumu jsme formulovali řadu pozorování, která měla význačné důsledky pro naši schopnost analyzovat zločiny a předvídat chování zločinců. Vyšetřovatelé věnují tradičně velkou pozornost pachatelově modu operandi neboli MO. To je způsob, jakým pachatel postupuje při spáchání zločinu - například zda používá nože, či pistole, nebo jakou metodu použije k únosu oběti.

	Můj kolega Bili Hagmaier byl přítomen, když byl roku 1989 popraven na elektrickém křesle ve Floridské státní věznici ve Starke Theodore neboli „Ted“ Bundy. Bundy byl hezký, důvtipný a okouzlující, oblíbený ve svém okolí a model „dobré partie“. Byl dokonalým příkladem toho, že sérioví vrazi často nevypadají jako nestvůry. Neliší se od ostatních lidí. A přitom to byl jeden z nejznámějších sériových vrahů v amerických dějinách, muž, který unášel, znásilňoval a vraždil mladé ženy během své cesty ze Seattle do Tallahassee. Vynalezl lest, založenou na tom, že měl jednu ruku zavěšenou v odnímatelném sádrovém obvaze, s nímž vypadal jako invalida. Potom požádal vyhlédnutou oběť, aby mu pomohla zvednout nějaký těžký předmět. Když přestala dávat pozor, vrhl se na ni. Spisovatel Thomas Harris použil tento zvláštní MO při vytváření postavy Buffalo Billa v Mlčeníjehňátek.

	Další rysy této postavy byly převzaty od jiných sériových vrahů, s nimiž jsme seznámili Harrise během jeho návštěvy v Quanticu, než napsal svůj předchozí román Rudý drak (Red Dragon). Buffalo Bili zavíral své oběti do studny vykopané ve sklepě. Ve skutečném životě to udělal Gary Heidnick s jednou ženou, které se zmocnil ve Philadelphii. Záliba Buffalo Billa pro užívání ženské kůže, aby si pro sebe vytvořil ženský „kostým“, pochází od Eda Geina, vraha z malé rolnické obce Plainfieldu ve Wisconsinu, odhaleného roku 1950. Harris ostatně není první, kdo si tento nápad vypůjčil. Částečně jej použil Robert Bloch ve svém slavném románu Psycho, podle něhož natočil svůj klasický film Alfred Hitchcock.

	Zde je důležité poznamenat, že zatímco použití sádrového obvazu a závěsu k únosu žen je modus operandi, vraždění a stahování žen z kůže nikoli. Termín, který jsem vytvořil k popisu tohoto aspektu, zní „signatura44, protože stejně jako u podpisu jde o osobní detail, který je pro dané individuum jedinečný. MO je to, co pachatel dělá, aby provedl zločin; signatura v určitém smyslu je to, proč to dělá: je to věc, která ho uspokojuje emocionálně. Někdy může být mezi MO a signaturou jen velice jemná hranice, v závislosti na důvodu, proč to bylo uděláno. Ze tří rysů montáže Buffalo Billa je sádrový obvaz rozhodně MO, stahování z kůže signatura a použití studny by mohlo být obojím v závislosti na situaci. Jestliže zavírá své zajatkyně do studny jakožto prostředek, jak je zadržovat a kontrolovat, pak bych to klasifikoval jako MO. Jestliže však má určité emocionální uspokojení z toho, že je tam dole drží, z toho, že je vidí ponížené, vystrašené a prosící o milost, pak by to spadalo pod signaturu.

	Přišel jsem na to, že signatura je mnohem spolehlivější vodítko k chování sériových pachatelů než MO. Důvodem toho je, že signatura je statická, zatímco MO je dynamický. To znamená, že se vyvíjí s tím, jak pachatel postupuje kupředu ve své zločinecké kariéře a učí se ze svých zkušeností. Jestliže objeví lepší způsob únosu oběti, dopravy či naložení s mrtvolou, použije ho. To, co nebude chtít měnit, je emocionální důvod, kvůli kterému především zločin páchá.

	Je jasné, že u obyčejného zločinu, jako je bankovní loupež, záleží pouze na MO. Policie bude chtít vědět, jak tu práci provedl. Důvod, proč to dělá, je zjevný - chce prachy. Ale u sériového zločinu se sexuálním podtextem - a prakticky všechny sériové vraždy jsou tak či onak sexuálně podložené - analýza signatury může být rozhodující, zejména tím, že je schopna spojit sérii zločinů dohromady.

	Steven Pennell, „vrah z dálnice I-4044 v Delaware, lákal prostitutky do své speciálně vybavené dodávky, ve které je znásilňoval, mučil a vraždil. Jeho metody, jak dostával ženy do dodávky, se měnily; to byl jeho MO. Co však zůstávalo neměnné, bylo mučení; to byla signatura, a právě o té jsem svědčil v jeho procesu. To mu přinášelo emocionální uspokojení. Obhájce by mohl tvrdit, že různé případy spolu nesouvisí a nepředstavují dílo stejné osoby, protože užité nástroje nebo metody mučení by mohly být rozličné. Ale to je bezvýznamné. To, co je podstatné, je mučení samotné, a to zůstávalo soustavné a statické.

	A nyní ještě jedna poslední poznámka. Pravděpodobně jste si všimli, že kdykoli se zmiňuji o sériovém vrahovi, vždy o něm hovořím v mužském rodě. To není prostě jen záležitost či forma syntaktické konvence. Z důvodů, kterým zatím rozumíme pouze částečně, prakticky všichni mnohonásobní vrazi jsou muži. Vyvolalo to dost výzkumů i spekulací. Zčásti je to pravděpodobně stejně jednoduché, jako je fakt, že lidé, kteří mají vysokou hladinu testosteronu (tzn. muži), mají tendenci být agresivnější než lidé s nižší hladinou (tj. ženy). Z psychologického hlediska náš výzkum ukazuje, že zatímco muži pocházející z prostředí, kde byli týráni, vycházejí z těchto zkušeností, jsou nepřátelští k jiným a týrají také; ženy z podobného prostředí mají sklon obracet vztek a tendenci k týrání do sebe a spíše trestat sebe než ostatní. Zatímco muž může zvolit vraždy, týrání nebo znásilňování jiných jakožto cestu, jak se se svým vztekem vyrovnat, žena jej mnohem pravděpodobněji svede k něčemu, co bude v prvé řadě ubližovat jí samotné, jako je zneužívání drog či alkoholismus, prostituce nebo sebevražedné pokusy. Nemohu přijít na jediný případ ženy, která by sama od sebe spáchala sexuálně podloženou vraždu.

	Jedinou výjimkou z tohoto obecného konstatování bývají nemocnice nebo pečovatelské domy, kde se setkáváme se ženami zapletenými do mnohonásobných vražd. Není pravděpodobné, že by žena opakovaně vraždila střelnou zbraní nebo nožem. Používá k tomu něco „čistého“, jako jsou jedy. Často jde buď o kategorii „vraždy z milosrdenství", při nichž se vrah (muž či žena) domnívá, že někoho zbavuje velkého utrpení, nebo „hrdinské vraždy", při kterých je smrt nezamýšleným výsledkem snahy pachatele dostat oběť do kritického stavu, z něhož by ji „zachránil(a)“ a byl(a) za to prohlášen(a) za hrdinu. A pochopitelně nás všechny naplňují hrůzou případy matek, které zabíjejí vlastní děti, jako byl rozsáhle zveřejněný případ Susan Smithové z Jižní Karolíny. Pro tento nejnepřirozenější ze všech zločinů existuje všeobecně specifická sada motivací, kterou prozkoumáme později. Ale z největší části profil sériového vraha nebo mnohonásobného násilného pachatele začíná slovy: „pohlaví - mužské". Kdyby se tito pachatelé přestali vyskytovat, já i moji kolegové bychom s radostí přišli o svou práci.

	Než se to stane - a nic v posledních několika tisíci letech lidské historie neukazuje na to, že by se to stát mohlo, ani se nezdá, že by se to mohlo stát v nějaké předvídatelné budoucnosti -, pak někteří z nás budou nuceni nadále podstupovat tuto cestu do temnot; do temné mysli vraha a temného osudu oběti.

	A to je příběh, který chci nyní vyprávět.


KAPITOLA DRUHÁ

	Motiv vraždy

	Často říkám, že to, co děláme, když analyzujeme nějakou vraždu, to, co dělá každý dobrý detektiv z oddělení vražd, se velice podobá tomu, co dělá dobrý herec, když studuje svou roli. On i my vstupujeme na scénu - v případě herce jde o scénu v nějaké hře nebo filmovém scénáři, v našem o místo činu vraždy [V angličtině se místo činu vraždy nazývá „murder scene“, doslova jeviště, scéna vraždy. — Pozn. překl.], hledíme na to, co je tam na povrchu - napsaný dialog mezi postavami, nebo důkazy násilného zločinu - a pokoušíme se představit si, co nám to říká. Jinými slovy, představit si to, co se skutečně stalo mezi hlavními postavami na tomto jevišti. Herci tomu říkají „podtext" a řeknou vám, že to, co potřebují znát, než mohou tuto scénu sehrát, je odpověď na otázky: Co ta postava chce? Proč říká nebo dělá zrovna toto?

	Co je motivem?

	Motiv je jedním z nejožehavějších pojmů kriminalistické vyšetřovací analýzy. Patří rovněž mezi nejpodstatnější z nich. Dokud si nedokážete představit, proč byl určitý násilný zločin spáchán, je velmi obtížné dospět k nějakým smysluplným závěrům týkajícím se chování a osobnosti neznámého pachatele. I kdybyste ho dopadli, bylo by velice problematické ho úspěšně obžalovat. Tomuto problému musel čelit Hank Williams v procesu proti Sedley Alleymu, a z tohoto důvodu mě požádal o spolupráci. V případě bankovní loupeže je motiv - a stejně s ním spojený prvek signatury - zjevný: pachatel chce získat peníze a nechce si je vydělávat řádným způsobem. Řekněme však, že vyšetřujete vloupání a vniknutí, při němž byla obyvatelka bytu znásilněna a zavražděna. Byla původním motivem činu krádež, sexuální napadení, nebo vražda? Jinak řečeno, oběť je mrtvá v každém z těchto případů, ale pro nás to znamená velké rozdíly, máme-li si představit, jaký druh člověka ten vrah je.

	Na podzim roku 1982 nám zatelefonovali z jednoho policejního sboru [Místní policie v USA je organizována v decentralizovaných útvarech, nazývaných „police department" nebo „Sheriffs department", podléhajících místní či okresní samosprávě. Tento termín bývá často překládán jako „policejní odbor" nebo „policejní oddělení", což je zavádějící a zastiňuje skutečnost, že jde často o rozsáhlé orgány zaměstnávající stovky až tisíce policistů (např. v New Yorku). Z tohoto důvodu je v této knize pro překlad termínu „police department" používán příznačnější český výraz „policejní sbor". — Pozn. překl.] ze Středozápadu, kde vyšetřovali znásilnění a vraždu pětadvacetileté ženy. Ke zločinu došlo v obývacím pokoji bytu, ve kterém bydlela asi půl roku se svým manželem. Když se manžel vrátil domů, našel byt zcela vybrakovaný, což vedlo policii k váhání, zda prvotním motivem zločinu nebylo ve skutečnosti vloupání, a znásilnění a vražda až druhotným příležitostným zločinem.

	Fotografie místa činu byly kompletní a velmi dobře udělané. Oběť byla nalezena ležíc na zádech na podlaze obývacího pokoje s šaty vyhrnutými kolem prsou a spodními kalhotkami staženými ke kolenům. Přes nepořádek nebyly v pokoji žádné důkazy o rvačce ani žádná zranění na těle oběti pocházející od obrany. Vražednou zbraní bylo kladivo, které patřilo oběti a jejímu manželovi. Našlo se v kuchyňském dřezu, kam je pravděpodobně položil neznámý pachatel, aby z něho smyl krev. Manžel uvedl, že byly odneseny některé manželčiny šperky.

	Bylo zajímavé, že v rozporu se stavem místa činu nevyplynul z pitevní zprávy žádný zjevný důkaz o sexuálním násilí ani nebyly zjištěny stopy spermatu na těle nebo oděvu oběti. Nicméně zkoumání přítomnosti toxických látek v těle oběti prokázalo, že krátce před napadením vypila nějaký alkoholický nápoj. Tehdy jsem si řekl: „A hele!“ Zločin byl naaranžován tak, jak si nezkušená osoba myslí, že by mělo vypadat místo znásilnění a vraždy.

	Řekl jsem překvapenému detektivovi, že jsem si velice jist, že vraha již vyslýchal a že motivem nebyla loupež. Nebyl jím dokonce ani sexuální útok.

	Představoval jsem si, že se stalo toto:

	Oběť a pachatel popíjeli společně v jejím bytě. Začali se hádat, pravděpodobně šlo o opakování a pokračování nějakého sporu, který měli mnohokrát v minulosti. Napětí se stupňovalo tak, že je pachatel už nemohl snést. Popadl zbraň, která byla po ruce, což bylo kladivo v kuchyni, vrátil se a vztekle udeřil oběť víckrát do hlavy a obličeje, dokud se nezhroutila. Když si pachatel uvědomil, že bude zjevným podezřelým, spěchal ke dřezu do kuchyně, aby si smyl krev z rukou a krvavé otisky prstů z rukojeti kladiva. Potom se vrátil k oběti a převalil ji do polohy na zádech, vysoukal jí šaty a stáhl kalhotky, aby naaranžoval sexuálně motivované napadení. Pak vybrakoval zásuvky, aby se zdálo, že vetřelec přišel hledat peníze a cennosti.

	V tomto okamžiku mého výkladu detektiv řekl: „Právě jste mi řekl, že to spáchal manžel.“

	Poradil jsem mu, jak by měl manžela znovu vyslýchat. Řekl jsem mu, že během testu na polygrafu [Polygraf - tzv. detektor lži - je přístroj podobný EKG, kterým se zjišťují fyzické reakce vyšetřovaného na různé otázky, z jejichž záznamu lze usuzovat, zda dotyčný lže, či mluví pravdu. — Pozn. překl.] bude klíčovou věcí zdůraznit, že policie ví, že měl na rukou krev a neúspěšně se snažil smýt krevní stopy.

	Za pár dní byl manžel podroben vyšetření na polygrafu, neuspěl a potom vyšetřujícímu úředníku svou vinu přiznal.

	Někdy stojíte před případem, u něhož by motiv měl být zřejmý, ale něco v tom úplně nehraje. Něco takového se stalo brzy po poledni 27. ledna 1981 v Rockfordu ve státě Illinois.

	Kolem 13.00 hodin někdo vešel do Freddova obchodu smíšeným zbožím a zastřelil pětapadesátiletého majitele Willieho Fredda a jednoho zaměstnance, Freddova dvacetiletého synovce Alberta Pearsona. Nebyli přítomni žádní svědci.

	Fredda nalezli na podlaze za pultem tváří k zemi. Detektivové usoudili, že když byl zasažen dvěma kulkami nepravidelného tvaru ráže 0.38 - jednou do krku a druhou do sleziny -, musel sedět za pultem. Mladší oběť byla nalezena na půl cesty ven z obchodu v létacích dveřích. Muž byl zasažen třikrát do prsou výstřely z téže zbraně, zjevně když prchal před útočníkem. Kupodivu neexistoval žádný důkaz, že by z obchodu bylo odneseno cokoli cenného. Je nutno poznamenat, že Fredd i Pearson byli Afroameričané.

	Kolem 8.45 hodin následujícího rána našel muž, který přijel pro benzin k pumpě Clarkovy naftové společnosti v Rockfordu, mrtvé tělo pumpaře ve skladišti této stanice. Obětí byl osmnáctiletý běloch identifikovaný jako Kevin Kaiser. Když byl pětkrát zasažen výstřely z osmatřicítky, narazil na stěnu a zhroutil se u ní. (Balistické testy však později ukázaly, že nešlo o stejnou zbraň, jíž byli zavražděni oba muži v obchodě smíšeným zbožím předchozího dne.) Čtyři z nábojů mu prošly hrudí. Pátý mu vstoupil do těla na pravé straně obličeje a vyšel ven na levé straně krku; šlo jasně o výstřel z největší blízkosti. Jak v místě vstřelu, tak na místě, kde náboj opustil tělo, chybělo krvácení, což znamenalo, že se srdce již zastavilo. Mladá oběť byla mrtva dřív, než nastal poslední výstřel.

	Pokud jde o viktimologický aspekt, každý, kdo Kevina znal, o něm mohl říct jen dobré. Líčili ho jako pracovitého a „skutečně hodného" chlapce. Stejně jako při incidentu o den dříve se nezdálo, že by bylo odneseno něco cenného. V okolí se nicméně objevil popis možného podezřelého: černoch ke třicítce, střední postavy s krátkými vlasy a knírkem.

	Následující ráno krátce po sedmé hodině manželský pár, který zastavil u benzinové pumpy E-Z Go v Rockfordu, nalezl jejího zaměstnance ležícího tváří k zemi ve velké kaluži krve ve skladišti pumpy. Vešli dovnitř, když se pokoušeli někoho najít, protože se zdálo, že u pumpy není obsluha, i když je otevřeno. Obětí byl tentokrát Kenny Foust, pětatřicetiletý běloch, který byl střelen dvakrát-jedna kulka mu prošla levou stranou obličeje do mozku a druhá, když se zhroutil na podlahu, z pravé strany krku na levou. Zákazníci zavolali okamžitě záchrannou službu, která přijela, když Foust dosud žil, ale krátce potom, co byl převezen do Rockfordské pamětní nemocnice, zemřel, aniž nabyl vědomí. Ukázalo se, že z pumpy bylo odcizeno 150 dolarů. Nebyli žádní svědkové, ale balistické testy ukázaly, že zbraň, která zabila Kennyho Fousta, zabila také Willieho Fredda a Alberta Pearsona, což byla první skutečná spojitost mezi těmito třemi incidenty. Rockfordská policie vytvořila okamžitě zvláštní útvar pro závažné případy.

	O čtyři dny později, odpoledne 2. února, vešel někdo do obchodu Rádio Shack v Beloitu ve Wisconsinu a zastřelil tam jednadvacetiletého vedoucího Richarda Boecka a šestadvacetiletého zákazníka Donalda Rainse. Našel je později jiný zákazník, jak leží vedle sebe na podlaze vzadu v prodejně. Oba byli střeleni mnohokrát do hlavy a hrudi. Detektivové nezaznamenali žádné známky boje s pistolníkem. Zdálo se, že nějaké peníze byly z obchodu odneseny, ale nebylo možné říci, kolik. Beloit leží u jižní hranice Wisconsinu, asi tak dvaatřicet kilometrů severně od Rockfordu.

	Existovaly tři výpovědi svědků o muži, který byl viděn v oblasti před vraždami. Jedna z nich popisovala černého muže podobného popisem tomu, který byl zaznamenán v souvislosti s druhou rockfordskou střelbou. Výpovědi svědků a podobné okolnosti naznačovaly, že tento poslední zločin by mohl souviset s jedním nebo více z předchozích tří. Tím nabyl případ mezistátní povahy, což znamenalo, že by do něho mohla vstoupit FBI. Do věci jsem se zapojil ihned po vyslechnutí vyplašeného telefonického zavolání z místní pobočky FBI z Illinois.

	Problém spočíval v tom, že v případu něco nehrálo. Byly tu různé zbraně. Oběti byly černé i bílé, věkově velmi rozličné a při zločinech, které vypadaly skoro výlučně jako ozbrojené loupeže, nebylo odcizeno téměř nic cenného. Kdo to byl a proč to dělal?

	Když jsem studoval policejní zprávy, fotografie z míst činu i pitevní protokol, stále méně to vypadalo jako šňůra neúspěšných ozbrojených loupeží a stále více jako určitý typ sériových vražd. Pořád ještě jsem skutečně nechápal, co je jejich motivem, ale způsob zabíjení byl konzistentní a charakterizoval bych ho jako určitý vražedný styl. Nezdálo se, že by některá z obětí kladla nějaký odpor, a většina z nich byla střelena vícekrát a mnohem krutěji, než bylo nutné, aby se dosáhlo účelu jejich neutralizace při loupeži. To znamenalo, že zabíjení daleko překračovalo modus ope- randi.

	Zabíjení bylo metodické a souvislé, ale nedávalo velký smysl. Dalo se o něm dokonce uvažovat spíše jako o vražedném záchvatu než jako o sériových zločinech. Nebylo ukradeno nic, co by mělo významnější cenu. Vraždy neměly žádnou sexuální složku. Neexistoval důkaz, že by neznámý pachatel znal některou ze svých obětí, a tudíž se nezdálo pravděpodobné, že by šlo o pokus o osobní mstu. Zdálo se zcela naopak, že oběti neměly vzájemně nic společného.

	Když provedete na základě scénáře zločinu analýzu toho, co by mělo být motivem, a nedává to smysl, a projdete všechny ostatní „logické“ motivy, a žádný z nich se vám nehodí, začnete pošilhávat do psychiatrické sféry. Všechny zločiny mají motiv, všechny zločiny mají smysl podle určité logiky, i když tato logika může být výlučně vnitřní bez jakéhokoli vztahu k jakékoli „objektivní44 logice.

	To mě přivedlo k úvaze, že náš neznámý pachatel je pravděpodobně paranoidní individuum, trpící halucinacemi, ale dosud funkční. Domníval jsem se, že pro to také hovoří rozličné zbraně. Používal pouze jeden typ střeliva; byl obeznámen s nábojem nepravidelného tvaru ráže 0.38 a důvěřoval mu. Měl však více než jednu pistoli. Vsadil bych se, že jich bylo ještě víc. Jste-li paranoik, nemáte pistolí nikdy dost.

	Aby mohl spáchat tuto sérii, musel být schopen přemístit se z bodu A do bodu B, což znamenalo, že může řídit, z čehož plynulo, že má pravděpodobně řidičský průkaz. To zase znamenalo, že se na určité úrovni účastní běžného života a má nějaké zaměstnání, i když třeba nekvalifikované. Vstupuje do vzájemných kontaktů s lidmi kolem sebe, ale ti ho budou znát jako „divného".

	Při každé sérii, kdy ke zločinům dochází na místech vzdálených od sebe, se soustřeďujeme na první případ, který bývá pro naše účely obvykle nejvýznamnější. Budeme-li předpokládat, že tyto čtyři případy jsou vzájemně propojené, máme situaci, ve které byly první dvě oběti černoši a všechny následující běloši. Vrah začíná tam, kde má pocit nejvyššího pohodlí. Z tohoto důvodu jsem se domníval, že neznámý pachatel je černoch, a proto možná odpovídá popisu dvou na sobě nezávislých svědků. Z téhož důvodu jsem měl dojem, že bydlí relativně nedaleko od Freddova obchodu smíšeným zbožím. Měl by tak určitou omluvu, že se nacházel v této oblasti.

	Podle našich statistik paranoidní osobnosti, stejně jako paranoidní schizofrenici, se navenek typicky projeví kolem pětadvaceti let. Proto jsem soudil, že se dost bezpečně trefím, když odhadnu věk tohohle chlapíka na dvacet pět let, respektive blízko před třicítkou.

	Očekával jsem, že tento typ individua se bude cítit pohodlněji v noci a v temnotě. První zločin - ten, o němž jsem předpokládal, že k němu došlo blízko jeho bytu - byl spáchán odpoledne. Ale následující dva už byly spáchány pozdě v noci nebo v brzkých ranních hodinách. Trvalo mu až do čtvrtého zločinu, než nabyl dost drzosti, aby na to šel znovu za plného denního světla. Z téhož důvodu jsem si myslel, že jezdí v autě tmavé barvy a dává přednost tmavému obleku. Má rovněž potřebu chovat na svou ochranu velkého „silného psa“, buď německého ovčáka nebo dobrmana; dokonce by mohl mít dva. Kdybych tento profil formuloval dnes, specifikoval bych psa pravděpodobně jako pitbull-teriéra, který je nyní v módě. Ale tehdy by to byl bud ovčák, nebo dobrman. Spolu s policejním typem psa by mohl používat policejní rozhlasový přijímač.

	Určitě bude mít nějaký záznam v trestním rejstříku. Neočekával bych nutně vraždy, ale mělo by tam být nějaké agresivní chování, protivení se autoritám. A možná pobyty v psychiatrických léčebnách. To, že při každém vloupání zabil nějakého člověka, naznačovalo někoho, kdo si takto „kompenzuje" všechno možné.

	Policie zveřejnila popis, který poskytli svědkové, a to nakonec vedlo k muži, který bydlel v motelu vzdáleném dva bloky od obchodu smíšeným zbožím. V jeho pokoji byly nalezeny cigarety prodávané v obchodě. Muž se jmenoval Raymond Lee Stewart, ale v době, kdy ho policie identifikovala, uprchl.

	Raymonda Lee Stewarta zatkli agenti FBI na základě obvinění z nezákonného útěku před soudním stíháním a ozbrojené loupeže v Greensboro v Severní Karolíně 21. února. Stewart byl devětadvacetiletý černoch a měřil necelý metr sedmdesát. Předtím, než se přesunul do Severní Karolíny, bydlel v Rockfordu. Vrátil se tam kvůli nastávajícímu narození svého nemanželského dítěte. Ubytoval se v motelu dva bloky od Freddova obchodu smíšeným zbožím. Ze strachu, aby nebyl v motelu obtěžován, otravován nebo napaden, se zapsal pod smyšleným jménem.

	Čtvrtého února, dva dny po vraždách v obchodu Rádio Shack v Beloitu, se vrátil do Severní Karolíny ve svém starém tmavě nalakovaném autě, táhnoucím pronajatý stěhovací přívěs U-Haul [U-Haul - v USA rozšířený systém pronájmu stěhovacích přívěsů nebo motorových vozidel ke stěhování, které si zákazník sám řídí, a na místě, kam odjede, jej může vrátit místní odbočce pronajímající společnosti. — Pozn. překl.], který obsahoval většinu jeho majetku. Když se agenti přiblížili k jeho autu a přívěsu, spatřili dva Stewartovy dobrmany, kteří tam byli uvázáni. Když vyšetřovatelé získali povolení k domovní prohlídce přívěsu a domu bratrance, u kterého Stewart bydlel, nalezli revolver RG 31 ráže 0.38, revolver Smith & Wesson Model 60 Chiefs Speciál, ráže 0.38, střelivo a policejní rozhlasový přijímač. V trestním rejstříku Stewart měl záznamy o ozbrojených vloupáních do benzinových pump se samoobsluhou.

	Byl obviněn ze čtyř vražd v Illinois a dvou ve Wisconsi- nu, ale nakonec byl postaven před soud jen dvakrát, jednou pro ozbrojené vloupání a vraždu Willieho Fredda a Alberta Pearsona a podruhé za vraždu Kevina Kaisera. Během procesů se choval rozzlobeně a projevoval pohrdání vůči systému i svým obětem. Byl shledán soudem okresu Winnebago v Illinois vinným z těžké vraždy a odsouzen k trestu smrti. Později tvrdil, že ho k vraždám pudila rasová nenávist, ale řekl, že by si zasloužil milost kvůli týrání v dětství.

	Dne 18. září 1996 byl Stewart popraven smrtící injekcí ve státní věznici ve Springfieldu. Jeho poslední slova byla: „Kéž by díky tomu všichni získali pokoj. Kéž by získaly pokoj i rodiny mých obětí.“

	Formulace signatury, jakožto samostatného a od modu ope- randi se odlišujícího prvku, byla pokusem vrhnout světlo na kritickou otázku motivu. Motiv a signatura byly skutečně kritické při sřetězení série šesti vražd žen v San Diegu od ledna do září 1990. Bývalý prokurátor z okresu Cuyahoga v Ohio, Tim McGinty, nyní soudce v Clevelandu, který využil o několik let dříve mé spolupráce v případě sériového sexuálního násilníka Ronnie Sheltona, mě doporučil policejnímu sboru v San Diegu. Když se případ dostal do mého útvaru, byl přidělen Larrymu Ankromovi, který za uvedenou oblast Spojených států zodpovídal.

	Když jsem případ viděl poprvé, byly v něm tři vraždy, všechny v zahradních apartmánech v Buena Vista v oblasti Clairemontu. První obětí byla jednadvacetiletá studentka státní univerzity v San Diegu jménem Tiffany Schultzová.

	Její chlapec, který našel její tělo, byl zatčen jako podezřelý, ale rychle ho propustili. Zanedlouho tam měli další dvě oběti: Janene Weinholdovou a Holly Tarrovou.

	Vzhledem k vysoce riskantní povaze útoků na ženy v takovém prostředí a za bílého dne bychom očekávali, že neznámý pachatel bude obytný komplex dobře znát. Násilní zločinci obvykle začínají tam, kde se cítí nejpohodlněji a jako doma. To je důvod, proč je první zločin v sérii tak důležitý. Také jsme očekávali, že se v minulosti pokoušel sblížit s jinými ženami. Tyto pokusy o seznámení - „zahřívací kolo“ pro jeho pozdější násilné zločiny - se možná zdály nevinné, ale pro něho byly rozhodně neuspokojivé.

	Před napadením Tiffany Schultzové by mohla nastat skutečná nebo takto jím chápaná krize v pachatelově životě, která měla pro jeho jednání spouštěcí efekt. Přišel do každého z míst činu se soustředěným vztekem. Dalo se rozumně usuzovat, že pokládal nějakou ženu nebo ženy vůbec za zodpovědné za své problémy a vyrovnával se takto se svým vztekem. Patrně měl se ženami určitý počet neúspěšných vztahů, většinou poznamenaných periodickým násilným chováním či zneužíváním. Mohl by jedné nebo více obětem sebrat osobní předměty, například šperky, které by pak mohl darovat ženě, s níž udržoval poměr, ale neřekl by jí, kde k nim přišel.

	Byli jsme přesvědčeni, že pachatel může mít nějaké zaměstnání, ale vzhledem k výbušné povaze a nedostatku dovednosti v meziosobních kontaktech to asi nebude povolání na vyšší úrovni a jeho vývoj asi bude nevyrovnaný. Jako student nepodával výkony odpovídající schopnostem; měl problémy se svými vrstevníky, dával přednost samotě a měl v minulost i konflikty s autoritami. Docela dobře může žít v závislosti na nějaké ženě, která ho finančně podporuje. Konflikt s ní by mohl vyvolat tuto sérii vražd.

	Jako u mnohých dalších pachatelů, také u tohoto by se po prvních vraždách zřejmě projevily změny v chování, kterých by si jeho nejbližší okolí mělo všimnout. Zahrnovaly by zvýšení závislosti na alkoholu nebo drogách, změnu ve spánkových a stravovacích návycích, ztrátu váhy a vyšší hlad po společenských vazbách. Sledoval by také bedlivě zprávy o vyšetřování. Řekli jsme policii, že veřejnost by mohla poskytnout mimořádnou pomoc při identifikaci vraha, budou-li tyto jeho rysy zveřejněny a bude-li dáno jasně najevo, že by měla existovat přinejmenším jedna osoba, k němu natolik blízká, která by na to, co udělal, měla přijít.

	Holly Tarrová byla zavražděna v dubnu. Byla to začínající herečka z Okemos v Michiganu, která přijela během jarní přestávky navštívit svého bratra, bydlícího v zahradních apartmánech v Buena Vista. Po této vraždě se neznámý pachatel těsně vyhnul dopadení. Více svědků oznámilo, že vidělo muže s nožem prchajícího ven a zakrývajícího si obličej tričkem. Mohli poskytnout pouze poznatek, že jde patrně o muže snědé pleti, menšího než průměrné výšky. Během svého úniku srazil na zem údržbáře, který vydal - podle udání dalšího nájemníka - „hrůzný výkřik“. Údržbář našel Holly Tarrovou v ložnici pod ručníkem nasáklým krví. V této chvíli sdělovací prostředky začaly neznámého pachatele nazývat „clairemontským vrahem“.

	Očekávali jsme, že to by mohlo způsobit ochlazovací období, během kterého si vrah na chvíli odpočine a uklidní si nervy. A také jsme očekávali, že to bude konec jeho působení v tomto specifickém bytovém komplexu. Mohl by se dokonce přemístit do jiného města pod záminkou nabídky zaměstnání či návštěvy příbuzných nebo přátel. Ale nebylo pravděpodobné, že by se zastavil zcela. Většina těchto lidí se nezarazí nikdy.

	Objevil se znovu o dva měsíce později v jiném místě, ale pořád ještě v bytovém komplexu v tomtéž všeobecném prostředí, kde se zjevně cítil nejpohodlněji. Potom až do poloviny září nedošlo k žádným podobným vraždám. Tehdy byly v domě blízko univerzitního městečka zavražděny dvě ženy, Pamela Clarková a její osmnáctiletá dcera Ambra. I když tyto dvě poslední oběti byly matka s dcerou, Pamela

	Clarková vyhlížela mladě a byla velmi atraktivní. Všech šest žen odpovídalo určitému fyzickému typu a Ambra Clarková se na fotografii výrazně podobala předchozí oběti, Janene Weinholdové.

	Policie ze San Diega pracovala intenzivně třináct měsíců v rámci nejrozsáhlejšího honu na zločince v dějinách města, aby dopadla jediné individuum, o jehož odpovědnosti za všech šest hrůzných sadistických vražd byla naprosto přesvědčena.

	Zlom nastal počátkem února 1991, když se Geralynda Venverlothová vrátila domů ze svého fitness centra a chtěla si dát sprchu, když uslyšela, že se hýbe klika. Špehýrkou spatřila černocha, který se pokoušel otevřít dveře. Podařilo sejí zaklapnout závoru a muž utekl. O několik dní později uviděla Venverlothová téhož muže, jak dovezl do práce její společnici Charlu Lewisovou.

	Jeho jméno bylo Cleophus Prince Jr. Policie ho zatkla, když po určitý čas sledovala fitness centrum, a obvinila ho z vloupání. Na podlaze Princeova auta - Chevroletu Cavalier ročník 1982, nalezla několik nožů. Museli ho však propustit na jeho vlastní záruku pro nedostatek důkazů. Přesto mu odebrali vzorky krve a slin, jež byly zaslány do odborné laboratoře v Cellmark Diagnostics v Marylandu na analýzu DNA. O tři týdny později se vrátily výsledky s tím, že vzorky se hodí na vraha Janene Weinholdové.

	Policie přišla do bytu Charly Lewisové, kde Prince bydlel. Bylo to hned vedle bytu čtvrté oběti, Elissy Kellerové. Prince mezitím již z města uprchl a vrátil se domů do Bir- minghamu v Alabamě. V jeho bytě však detektivové nalezli zlatý prsten s opálem, totožný s tím, který Holly Tarrové věnoval její otec k šestnáctým narozeninám. Klenotník, který prsten vyrobil, policii řekl, že takových prstenů bylo vyrobeno jen šedesát tři kusů a žádný z nich nebyl prodán v Kalifornii.

	V neděli 3. března 1991 zatkla policie v Birminghamu tohoto třiadvacetiletého černocha, bývalého mechanika u námořnictva, který bydlel v době prvních tří vražd v zahradních bytech v Buena Vista. Byl zatčen pro krádež a byl propuštěn na kauci těsně předtím, než zatelefonoval policejní sbor ze San Diega. V Princeově bytě našli detektivové další prsten, který vypadal jako ten, který patřil Elisse Kellerové, a boty, jež odpovídaly stopám nalezeným na více místech činu. Úřad šerifa ze San Diega ho začal vyšetřovat v souvislosti s nevyřešenou vraždou Diany Dahnové z května 1988. A rovněž v Homewoodu v Alabamě s ním chtěla policie hovořit kvůli nevyřešené vraždě třiadvacetileté Toni Limové z března 1990. Obě vraždy měly určité společné rysy se ženami ubodanými k smrti v hlavní sérii.

	Klíčem k případu byla skutečnost, že DNA ze spermatu nalezeném na oděvu druhé oběti z Buena Vista, třiadvacetileté Janene Weinholdové, odpovídala vzorku, který byl odebrán Princovi. Ale co s pěti dalšími vraždami?

	Policie ze San Diega nás požádala, abychom znovu prozkoumali všech šest případů a zjistili, zda je odůvodněné učinit závěr, že všechny vraždy spáchalo totéž individuum. Několik pracovníků, včetně prokurátorů Dana Lamboma a Woody Clarka a seržant Ed Petrick ze zvláštní jednotky, přijelo za námi do Quantica. Kdyby mohla obžaloba dokázat, že obžalovaný spáchal všech šest vražd a ne pouze jedinou vraždu Janene Weinholdové, počet a povaha zločinů by byly podle kalifornského zákona pokládány za „zvláštní okolnosti" a případ by nabyl hrdelní povahy. Nechtěli, aby se tento muž dostal znovu na svobodu.

	Když jsme nyní posuzovali těchto šest případů na rozdíl od původních tří, dospěli jsme jak na základě modu operan- di, tak signatury k závěru, že tyto vraždy jsou skutečně propojené.

	Všech šest žen byly bělošky. S výjimkou Pamely dárkové to byly tmavovlásky mezi osmnácti a třiadvaceti lety. Pokud šlo o modus operandi, v každém případě vrah vešel nezamčenými dveřmi nebo oknem, všechny zločiny byly spáchány nožem a ke všem došlo v bydlišti obětí, z nichž čtyři byly apartmány. V pěti případech obdobím útoku bylo pozdní dopoledne nebo brzké odpoledne. Ve čtyřech případech byl nůž příležitostnou zbraní sebranou z kuchyně oběti. První tři oběti bydlely v témže zahradním komplexu apartmánů v jednotce v prvním patře, což nám naznačilo úroveň pohodlnosti využitou útočníkem, který bydlel blízko a znal dobře okolí. Nebyly tam stopy násilného vstupu a v pěti ze šesti případů nedošlo k žádnému prohledávání, i když šperky byly ukradeny třetí, čtvrté a páté oběti. Tato poslední skutečnost spadá do kategorie signatury, předpo- kládáme-li, že původním záměrem pachatele nebyla prostá loupež.

	A tomu jsme určitě nevěřili, jelikož nic nebylo ukradeno obětem číslo jedna, dvě a šest a zároveň všechny byly zabity relativně mělkými bodnými ranami, velice podobnými v pěti ze šesti případů, soustředěným do oblasti prsou a naznačujícími soustředěnou zlobu a vztek. Vztek však byl vysoce a nezvykle kontrolován. Nebyly tu žádné známky zuřivosti, s jakou se často setkáváme v podobných situacích, a kromě bodných ran nožem měly oběti jen málo dalších fyzických zranění. Všechny ležely odkryté tváří vzhůru na podlaze, nahé nebo částečně nahé, s žádnou snahou těla ukrýt.

	Stejně důležitý byl fakt, že v oblasti San Diega nedošlo v době blízké této sérii k žádným podobným vraždám. Rovněž naše databáze Programu vyhledávání násilných zločinů (VICAP) nezaznamenala nikde jinde ve Spojených státech vraždy, při kterých by se objevil týž model smrtelných zranění.

	Bylo pochopitelné, že potom jsme museli posoudit i rozdílnosti v rámci předpokládané série. Poslední dvě oběti - Clarkovy - nebydlely v apartmánech, ale v jednobytovém rodinném domě. Dvě z obětí byly znásilněny, než byly zavražděny. Holly Tarrová byla bodnuta pouze jedenkrát, zatímco nejbrutálněji napadená oběť dvaapadesátkrát. Jak jsme však zaznamenali, důkazy na místě činu naznačovaly, že vrah byl v průběhu činu vyrušen. Většinu obětí by bylo možno pokládat za nízko rizikové, ale dvě z nich se hodily mezi vysoce rizikové. Tiffany Schultzová, studentka angličtiny na státní univerzitě v San Diegu, která se stala první obětí, byla krátce před svou vraždou zaměstnána na zkrácený úvazek jako striptýzová tanečnice v jednom nočním klubu v San Diegu. Relativní riziko, že se určitá osoba stane obětí zločinu, a relativní riziko, které každý pachatel při spáchání určitého zločinu podstupuje, jsou pro nás užitečnými ukazateli jak při viktimologické analýze, tak odhadu osobnosti neznámého pachatele.

	V případě Tarrové se pachatel pokusil uklidit místo činu a oběť byla nalezena zakrytá přikrývkou. To by mohlo představovat buď změnu signatury, nebo modu operandi, ale také by to mohlo souviset s tím, jaké pocity měl vrah vůči této konkrétní oběti. Nejpravděpodobnější však je, že to souviselo s vyrušením v průběhu činu.

	Toto vše by se mohlo jevit jako statistický přístup k analýze místa činu a mohlo by se zdát, že by počítač dokázal udělat to samé, co Larry Ankrom - přežvýkat čísla a vyplivnout vyhodnocení. Počítač by však nebyl schopen přiřadit váhu každé podobnosti a rozdílu. Neexistuje prostě žádný způsob, jak určit číselnou hodnotu pro každý díl informace. Ta může být řádně vyhodnocena, pouze když proběhne mozkem zkušeného profilovače, jako je Larry. Když jsme to všechno dali dohromady, dospěli jsme k závěru, že všech šest těchto vražd bylo spácháno tímtéž individuem a že jeho motivem byl kontrolovaný sexualizovaný vztek, tolik zřejmý z bodnutí nožem.

	Dan Lambom, prokurátor, mě požádal, abych v procesu svědčil. Tehdy jsem již začal uvažovat o odchodu do výslužby a věděl jsem, že lidé, kteří zde zůstanou po mně, potřebují získat zkušenosti a svou vlastní nezávislou reputaci. Larry vykonal klíčovou práci při analýze a byl by velmi působivým, věrohodným a autoritativním svědkem. Navrhl jsem, že vystoupím, abych uvedl a vysvětlil předmět profilování, a že Larry by měl svědčit o vlastní analýze. Lambom a jeho partner Rick Clabby s tím souhlasili.

	Obhajoba, zastupovaná veřejnými obhájci Loren Mande- lovou a Bartoněm Sheelou, nebyla vůbec nadšena myšlenkou, že bychom měli svědčit. V předprocesních návrzích argumentovala, že nejsme kvalifikováni komentovat psychologická témata, jelikož nejsme ani psychiatři nebo psychologové, a že to, co bychom o zločinech a jejich vzájemném sřetězení řekli, by bylo vzhledem k obžalovanému předpojaté. Jinými slovy, kdyby nám porota uvěřila a myslela si, že Prince spáchal třebas jen jednu z vražd, musela by učinit závěr, že spáchal rovněž zbývajících pět. Lamborn a Clabby tomu čelili zdůrazňováním toho, že by naše svědectví ve skutečnosti zkomplikovalo postavení obžaloby. Kdyby nám totiž porota uvěřila, že všech šest vražd spáchalo jediné individuum, potom by Prince porota musela zcela osvobodit v případě, že by nabyla pocitu, že některou z nich nespáchal.

	Nakonec v souladu se sílícím trendem u soudů v celé zemi soudce Charles Hayes rozhodl, že máme odbornost dostatečně přesahující běžné znalosti průměrného člověka, což by mělo být pro porotu orientací. Nicméně na základě složité logické úvahy, ve které se pokusil vyvážit obavy obou stran, rozhodl, že skutečně nesmíme ve svém svědectví užít termínu „signatura44, jelikož obhajoba má pocit, že to implikuje psychologickou motivaci. Larry i já jsme se tímto omezením cítili poněkud zaskočeni, ale snažili jsme se z toho dostat co nejlíp.

	Porota debatovala více než devět dní, než se 13. července 1993 vrátila s rozsudkem. Shledala Cleophuse Prince vinným ze všech šesti vražd a jednadvaceti vloupání. Jelikož se domnívala, že jsou přítomny zvláštní okolnosti, včetně vraždy během znásilnění a spáchání mnohonásobných vražd, bylo možno za zločiny uložit trest smrti. Následující měsíc táž porota jednala jeden den a vrátila se s doporučením, aby byl popraven v plynové komoře v San Quentinu nebo smrticí injekcí. Soudce Hayes potvrdil tento rozsudek 6. listopadu. V době, kdy píši tuto knihu, je Prince v cele smrti v San Quentinu.

	Roku 1986 jsem byl spoluautorem článku pro časopis Journal of Interpersonal Violence nazvaného „Sexuální vražda: Motivační model“. Úvodem jsme napsali:

	„Když nemohou policisté rychle stanovit motiv vraždy, studují její behaviorální aspekty. Při vývoji technik profilování vrahů zjistili agenti FBI, že potřebují porozumět modelům myšlení vrahů, aby rozumně vysvětlili důkazy z místa činu a informace týkající se oběti. Charakteristiky důkazů a oběti mohou odhalit mnoho o tom, jak intenzivně vrah plánoval, připravoval se a realizoval svůj čin. Na základě tohoto pozorování začínají agenti odhalovat vrahovu motivaci, přičemž se zjišťuje, jak je tato motivace závislá na vrahových převládajících myšlenkových modelech. V mnoha případech vyplyne na povrch skrytý sexuální motiv, motiv, který má své kořeny ve fantazii/4

	Je tragické, že tento motiv nekontrolovatelného vzteku a potřeby sexuální dominace se ne vždy vybíjí proti cizím lidem. V polovině osmdesátých let jsem byl pozván k případu do Toronta, kdy malajská studentka koleje jménem De- liana Hengová byla nalezena v koupelně svého bytu ležíc tváří k zemi s hlavou u toaletní mísy a nohama svázanýma u kotníků opaskem. Měla zranění od úderů v obličeji a na hlavě a byla uškrcena řemenem od tašky na fotoaparát. Byla od prsou dolů nahá a zamazána krví na hrudi a levé noze. Byla též znásilněna a chyběl přívěsek ve tvaru křížku, který nosila kolem krku. Nedošlo k násilnému vniknutí do jejího bytu a z celé viktimologické analýzy a důkazů na místě činu jsem učinil závěr, že vrahem byl někdo, koho znala a komu důvěřovala.

	Torontská policie se mnou souhlasila. Když se probírala lidmi, s nimiž měla Hengová styky, identifikovala jejího přítele jménem Tien Poh Su jakožto nejvíce podezřelého. Byl to trenér bodybuildingu, který pracoval v blízké tělocvičně. Problémem bylo získání důkazu, který by přesvědčil prokurátora a potom porotu.

	Policie velice potřebovala vzorek jeho krve, ale přitom nechtěla tohoto muže upozornit, že ho podezírá. A pokud by odmítl poskytnout krev, nemohli ho přinutit k provedení testu bez dostatečně pevných důkazů.

	Kanadské právo je sice velmi přísné v některých věcech, jako je publicita procesu, ale policie má mnohem širší možnosti při vyhledávání a shromažďování informací než my ve Spojených státech. My například nesmíme odposlouchávat vězeňskou celu nebo používat policistu v přestrojení jako spoluvězně. Torontští policejní důstojníci přišli s tvůrčí aktivní strategií vzhledem k možnostem, jež jim jsou dovoleny.

	Našli policejního důstojníka, který býval vzpěračem, a nechali ho, aby začal navštěvovat tělocvičnu, kde pracoval podezřelý. Zařídil si to tak, aby tam byl ve stejné době jako Su a cvičil na přístrojích blízko něho.

	Padli si brzy do oka. Zanedlouho si oba muži vyměňovali přátelské pozdravy, srovnávali své techniky a tréninkové návyky. Bylo jasné, že podezřelý obdivuje fyzickou kondici a výkonnost poněkud staršího muže i skutečnost, že ho dokáže při každém cvičení překonat. Su se ho začal vyptávat, co dělá, aby získal takové svaly.

	Odpověděl mu, že má zvláštní dietu, která je individuálně přizpůsobena jeho tělesné konstituci a je orientována na úpravu látkové výměny.

	Su chtěl tuto dietu také vyzkoušet, ale policista mu řekl, že aby to fungovalo, chodí k odbornému lékaři, který mu analyzuje krev, aby zjistil, které živiny mu scházejí. Su řekl, že by rád šel k témuž lékaři, ale policista mu namítl, že jde o novou techniku, která dosud není schválena, a tak je to poněkud delikátní.

	„Hele, víš co,“ nabídl policista, „připomeň mi to, a já si od něho vezmu soupravu na odběr krve, vezmu ti krev a dám mu ji. Potom ti řeknu, co bys podle něho měl jíst a jaké přípravky bys měl brát.“

	Podezřelému se ten nápad zamlouval. A tak se zanedlouho policista objevil v tělocvičně se soupravou na odběr krevních vzorků, píchl Sua do prstu a odebral mu trochu krve. Odpovídala krvi nalezené na místě činu. Nyní mohla policie získat povolení k domovní prohlídce, nalezla další obviňující důkazy a obžalovala tohoto muže z vraždy.

	Mezi věcmi, které u něho policisté nalezli, byla kniha vydaná ve Spojených státech nazvaná „Akta pachatelů znásilnění", která je údajně sbírkou vyprávění skutečných sexuálních násilníků o jejich zločinech. V jednom případě popisuje pachatel, jak přivedl oběť do koupelny, kde ji ztloukl a znásilnil. Potom ji postavil před zrcadlo, dal jí kolem krku smyčku a utahoval ji až do momentu, kdy začala ztrácet vědomí. Smyčku potom uvolnil, až se probrala, a pak tento postup opakoval a pokaždé smyčku utahoval víc, takže oběť doslova viděla, jak je zabíjena. Byla to fantazie, kterou vrah v mysli hýčkal dlouho před vlastním činem.

	Su byl ženatý. Policie zjistila, že nedávno věnoval své manželce přívěšek ve tvaru křížku totožný s tím, který se ztratil z hrdla zavražděné oběti.

	Korunní prokurátor mě požádal, abych přijel do Toronta na proces a radil při stanovení strategie obžaloby. Domníval se, že by obžalovaný mohl svědčit, a pokud by svědčil, mohl by být pro porotu vysoce přesvědčivý. Koneckonců tu ženu znal a bylo by příliš obtížné připustit motiv, spočívající v sexuálním sadistickém vzteku. Když se rozhodl jít svědčit, věděli jsme, že musí existovat způsob, jak jím otřást.

	Jedním z kritických důkazů obžaloby byly kalhotky oběti potřísněné krví. Navrhl jsem prokurátorovi, aby je vzal ke stanovišti svědků a donutil Sua, aby se jich dotkl. Zjistil jsem během většího počtu úspěšných výslechů podezřelých, že jestliže dokážete, aby se pachatel soustředil na nějaký předmět, který hrál při zločinu roli - na něco, co patřilo oběti, samotnou vražednou zbraň, prostě cokoli, co má pro vraha nějaký význam - můžete ho vyvést z rovnováhy. V případě vraždy dvanáctileté Mary Frances Stonerové v Adairsville v Georgii roku 1979 jsme získali přiznání nejvíce podezřelého Darrella Gene Deviera tak, že jsme umístili krvavý kámen, který byl vražednou zbraní, v úhlu čtyřiceti pěti stupňů do jeho zorného pole. Vedlo to k usvědčení Deviera z vraždy prvního stupně a následně k jeho popravě šestnáct let po činu.

	I zde tato strategie zapůsobila. Jakmile mu byly kalhotky předány, Su se zjevně začal cítit nepříjemně. Čím déle byl nucen tento důkaz držet v ruce, tím byl šokovanější. Od tohoto okamžiku jeho svědecké výpovědi zmizelo pozlátko jeho citlivosti a nevinnosti a porota získala skutečný obraz o tom, jaký ve skutečnosti je.

	Během přestávky v jednání jsem náhodou narazil na chodbě na obhájce. Ten komentoval předchozí průběh tak, že to byla opravdu hanba, jak jeho klient své svědectví přednesl.

	„O čem to mluvíte?" zeptal jsem se.

	Řekl, že to byla hanba, že ho porota viděla v tak nepříznivém světle, skoro jako by lamentoval nad skutečností, že se jeho klient toho rána špatně oblékl, a tudíž vyvolal o sobě špatný dojem.

	„To si děláte legraci?" odpověděl jsem. „Tohle je klasický případ. Máte nevyrovnaného chlapa, který jde a znásilní to děvče před zrcadlem, předváděje veškerou svou fantazii, vztek a nepřátelství. A aby mu ta fantazie vydržela dál, sebere jí křížek a dá ho vlastní ženě, aby si mohl představovat, že jí dělá to, co udělal ženě, kterou zavraždil. Obhajujete klasického vraha," řekl jsem mu.

	Právě tak jako při pohovorech ve věznicích se můžete často dobrat rychle k pravdě, jestliže dobře znáte svého pachatele a jeho zločiny.

	Nepochybuji, že kdyby Su nebyl dopaden a odsouzen, stal by se příštím kanadským sériovým vrahem.

	KAPITOLA TŘETÍ

	Sladkosti od cizích udí

	Když bylo mé dceři Lauren asi osm let, vzal jsem ji jednoho jarního dne na místní jarmark do parku nedaleko od našeho bydliště. Prodávala se tam zmrzlina, párky, cukrová vata i různé další zboží - všechny možné umělecké a řemeslné výrobky. Byli tam i poníci, na nichž se děti mohly projet. Nálada byla sváteční a zdálo se, že se každý dobře baví.

	Skutečnost, že se nikdy v davu zcela neuvolním, pochází patrně z doby, kdy jsem byl plavčíkem. Pořád se rozhlížím po „vynořující se hlavě“, po někom, kdo upadl do nesnází, nebo po něčem, co se nezdá zcela v pořádku. Jak jsem se tedy tak rozhlížel kolem, všiml jsem si jakéhosi individua, muže vysokého asi stosedmdesát až stoosmdesát centimetrů, břichatého a v brýlích. Kolem krku měl zavěšený fotoaparát a pozoroval děti, které jezdily na ponících. Byl jsem od něho vzdálen asi pět metrů a podle toho, jak se na ty děti díval, jsem usuzoval, že mezi nimi své nemá. Pozoroval ta děcka s výrazem, který hraničil s rozkoší. To je jediné slovo, jak se to dalo označit.

	Představil jsem si, že je to dobrá příležitost, jak naučit Lauren něco užitečného. Řekl jsem jí: „Lauren, vidíš tamhle toho chlapíka?44

	„Kterého chlapíka?44

	„Přímo tamhle toho. Vidíš ho? Podívej, jak pozoruje ty děti. Vidíš to? To je ten případ, o kterém jsem ti už vyprávěl.44

	Zašeptala: „Uklidni se, tati.44

	Řekl jsme jí: „Ne. Otoč se a podívej se na něho. Podívej se, co dělá. Vidíš, jak pozoruje tu holčičku, která právě odchází od poníka?44

	„Jo, tati, vidím ho. Nech toho. Uvádíš mě do rozpaků. Uslyší nás.“

	„Ne, pozoruj ho, Lauren. Sleduje ty děti. Vidíš, jak jde za nimi?“

	Tak jsme se mu cestou ven z parku pověsili na paty, zatímco on sledoval ty holčičky a čas od času šije fotografoval. Lauren to začalo docházet; začala chápat, že tento člověk není na jarmarku a blízko oněch dětí jen tak náhodou. To, co jsem jí chtěl vysvětlit, před čím jsem ji chtěl varovat, bylo, že toto není typ individua, které plánuje do budoucna a drze popadne nějaké dítě na ulici. Nepřišel by k našemu domu příjezdovou cestou a nestrhl by ji z kola. Ale kdyby byla někde sama venku, řekněme, že bych ji nechal toulat samotnou, a přišla by k jeho dveřím a on by kolem neviděl žádného dospělého, pak by místo a čas byly pro něho zrovna vhodné. Kdybych dovolil, aby se takový scénář realizoval, vzdal bych se ve skutečnosti své dcery.

	O dva roky později se tahle malá lekce vyplatila. Lauren byla sama na jedné z hlavních ulic našeho města, když spatřila toho samého muže, který ji sledoval kolem bloku a fotografoval tentokrát ji. Desetiletému dítěti se jevil docela neškodný - dokonce přitažlivý jako nějaký osamělý chudáček. Ale vzhledem k naší zkušenosti z jarmarku o dva roky dříve a poněkud nepříjemnému výcviku, který jsem ji donutil podstoupit, poznala, o co mu jde, a byla už připravena se s touto situací vyrovnat.

	Vběhla do obchodu Bena Franklina, rozhlédla se a pak přistoupila k jedné zákaznici a začala s ní hovořit. Sehrála přitom ohromnou scénu, aby si ten člověk myslel, že tažena je její matka. Když to uviděl, rychle zmizel.

	Tenhle druh věcí je až příliš obvyklý. Všichni bychom si jich všímali, kdybychom na ně byli naladěni. Asi pět let předtím jsem byl se svou manželkou Pam a naší starší dcerou Erikou, které tehdy bylo kolem deseti let, v Hamptonu ve Virginii. Byli jsme v přístavu, velice příjemném místě se všemi druhy krámků a atrakcí a dívali jsme se na veřejné vystou- pění dětské taneční školy. Když jsem se díval, všiml jsem si v davu asi 150 diváků jednoho muže. Zdálo se, že mu je něco pres čtyřicítku, a měl na krku zavěšený fotoaparát.

	Šťouchl jsem do Pam, která hned zareagovala: „No jo, taky jsem ho viděla. Vím, co mi teď řekneš.“ Byla na to u mě zvyklá vzhledem k práci, kterou jsem dělal. Ale já jsem to v jeho očích viděl jasně. Civěl na ta děcka, jako by to byly nějaké hvězdy.

	Je třeba znovu říct, že tento typ individua nepůjde a neunese dítě před davem svědků. Pravděpodobně si ani sám sobě nepřiznává, že by mohl jednat pod vlivem svých fantastických představ.

	Má však svůj fotoaparát a dejme tomu, že si udělá snímek dítěte, které odpovídá jeho konkrétní představě, až odejde po tomto vystoupení z jeviště. Jaké by asi byly určité prvky této představy? Patrně to bude sexuální preference (v tomto případě jde o děvčátka) a všeobecný fyzický vzhled, ale mnohem důležitější budou behaviorální signály, kterými působí na vnímavého pozorovatele, a náš člověk je na ně mimořádně citlivý. Bude hledat dítě, které není hlučné nebo asertivní, ale takové, které se zdá bojácné a postrádá pevnou sebedůvěru. Hledá někoho, kdo je na svůj věk naivní, uzavřený do sebe a přístupný lichotkám a kdo sní o uznání. Pochopitelně také hledá někoho, v jehož blízkosti se nevyskytuje pečlivý rodič či jiný ochránce.

	Pak by možná za tou holčičkou přišel a řekl jí, jak dobrá byla na jevišti, tvrdil by jí, že je z nějakého časopisu nebo tanečního studia a že si chce udělat nějaké její snímky venku, kde je lepší světlo. A je-li schopen vylákat ji pryč z davu, jestliže s ním ona dobrovolně půjde, pak se jedno přidá ke druhému a my bychom už nikdy nemuseli tuto holčičku spatřit.

	Právě toto se přihodilo Alison Parrottové.

	Koncem července 1986 jsem byl v Torontu přednášet na shromáždění Asociace kanadských a amerických okresních prokurátorů a korunních prokurátorů, jehož se zúčastnilo kolem pěti set funkcionářů z obou zemí. Měl jsem velice dobré vztahy s Torontskou metropolitní policií. Spolupracoval jsem s ní už dva roky předtím na případech Christiny Jessopové - o němž se ještě krátce zmíním - a úmrtí dětí v torontské dětské nemocnici. Proto když už jsem tam byl, požádali mě o konzultaci v případu mladé dívky, která zmizela, když odešla z domova v pátek dopoledne a jejíž tělo bylo nalezeno v místním parku.

	Alison Parrottové bylo jedenáct let a byla místní dětskou sportovní hvězdou, která se připravovala na závody v New Jersey. Byla to velká událost a místní tisk o ní psal a uveřejnil její snímky ve školním atletickém dresu.

	Policie se dověděla toto: Alisonina matka Lesley řekla, že její dceři zatelefonoval domů nějaký muž a tvrdil, že je fotograf. Řekl, že chce udělat projeden sportovní časopis několik jejích reklamních snímků na stadioně Varsity. Alison souhlasila a v dohodnutou dobu odjela sama podzemní dráhou z jejich předměstského domu, vystoupila, jak bylo dohodnuto, na stanici St. George a zamířila ke stadionu. To policie věděla proto, že kontrolní kamera v jedné nedaleké bance, nařízená na snímání každých patnáct vteřin, náhodou udělala její dva obrázky od prsou dolů skrz výkladní skříň, když šla směrem ke stadionu po ulici kolem. Matka ji na těchto fotografiích poznala podle šatů a obuvi.

	Domů se už nikdy nevrátila. Za necelých dvacet čtyři hodin nalezli dva chlapci, kteří procházeli parkem ,U Královského mlýna1 v Etobicoke, její nahé tělo ležící tváří k zemi v bahně na břehu řeky Humber. Tělo nebylo zakryté a larvy hmyzu lezly kolem nosu, úst i rekta, kde byly známky krvácení jakožto důsledek znásilnění. Ukázalo se, že příčinou smrti bylo uškrcení.

	Torontská policie mě vzala na místo nálezu mrtvoly. Podle scénáře a důkazů z místa činu jsem zpracoval profil asi třicetiletého, důstojně vyhlížejícího muže, jehož vzezření nepůsobí vůbec hrozivě. Mohl by mít povolání, při kterém se setkává s dětmi, třebas i nepřímo - jako školník nebo údržbář v nějaké škole. Nebylo vyloučeno, že měl již dříve nějaké opletačky se zákonem, ale mnohem pravděpodobnější bylo, že byl terčem určitých nejasných stížností týkajících se dětí. Soudil jsem, že je velmi nepravděpodobné, že by byl v minulosti již zatčen za vraždu nebo nějaký násilný trestný čin. Měl by mít nějaký vztah k fotografování, přinejmenším jako horlivý amatér. A bude to spíše místní člověk než někdo cizí, možná sportovní lovec nebo rybář.

	Můj pocit, že by mohlo jít o starší, inteligentnější individuum, pramenil z některých klíčových prvků průběhu případu. Když se dočetl o Alison v novinách, začal o ní zřejmě fantazírovat a vymyslel si strategii, jak by se s ní setkal. Protože neznal její adresu, dal se do systematického volání všem Parrottovým podle telefonního seznamu a pokaždé chtěl mluvit s Alison, dokud se nestrefil do černého. Musel mít přesvědčivý a odzbrojující, pečlivě nacvičený konverzační styl, aby působil věrohodně a dosáhl toho, že se s ním setká jinde než doma nebo ve škole. Toto složité a spíše rozsáhlé plánování ukazovalo na dospělejšího, inteligentního, systematického pachatele. Užil tuto techniku určitě již dříve, aby se zmocnil jiných dětí, i když důsledky nebyly nikdy ani zdaleka tak tragické. Tato schůzka však nebyla ani spontánní, ani náhodná.

	Náhoda nebyla ani to, k čemu podle mého názoru došlo potom. Představoval jsem si, že Alison přijde ke stadionu, kde k ní přistoupí muž s fotoaparátem, jenž tudíž vypadá jako fotograf věrohodně. Na stadion se však nemůže dostat; a i kdyby to šlo, neudržel by situaci pod kontrolou. Byli by tam hlídači nebo vrátní a okamžitě by si ho všimli.

	Proto ji musí odvést na nějaké místo, kde by se cítil bezstarostně. Pravděpodobněji řekne, že kvůli oblačnosti, denní době nebo čemukoli jinému není správné osvětlení a že ji chce odvézt někam jinam, pravděpodobně do toho parku, kde bylo nalezeno její tělo. Tímto způsobem ji naláká do svého vozidla.

	A jaký druh vozidla to bude? Byl jsem přesvědčen, že to musela být dodávka, jakou užívají obchodníci, bez zadních oken. Právě tam došlo ke znásilnění. Všude mezi stadionem a parkem je za dne příliš velký provoz, aby byl s to nalézt nějaké odlehlé místo. Proto musel být schopen se o ni „postarat44 za plného denního světla, ale tak, aby se nemusel bát zvědavých pohledů svědků. Na základě svých značných minulých zkušeností s modem operandi v podobných případech jsem usoudil, že z daného scénáře případu se jako pachatelovo auto nabízí dodávka.

	Přes zjevně hodně vysokou úroveň plánování a prozíravosti neměl nutně v úmyslu ji zavraždit. Ve skutečnosti to pravděpodobně ani nebylo součástí jeho úvah. V mnoha případech bývá dodávka oblíbeným dopravním prostředkem sexuálních sadistů, typů jako Steve B. Pennell, který znásilňoval, mučil a vraždil ženy, které nachytal do své dodávky podél mezistátních dálnic č. 40 a 13 v Delaware. Po procesu, ve kterém jsem podal svědectví o aspektech signatury jeho zločinů, byl Pennell roku 1992 popraven smrticí injekcí, tedy mnohem mírnějším a humánnějším způsobem usmrcení, než byl ten, k jakému tento netvor odsuzoval své nevinné oběti.

	Ovšem právě v tomto bodě se oba případy lišily. Pennell byl netvor, který odvozoval svou pohlavní rozkoš a uspokojení od fyzického mučení a pak od výkonu moci nad životem a smrtí svých obětí. Jeho dodávka byla vybavena „mučící soupravou44 - pouty a kleštěmi, noži, jehlami, biči a dalšími nástroji, o nichž věděl, že je bude potřebovat. Normální pohlavní „styk44 s těmito ženami, i když ho mohl dosáhnout, by ho neuspokojil. Jeho cílem bylo zraňovat je, působit jim utrpeňí, sexuálně reagovat na jejich sténání a jejich bolesti a nakonec na jejich smrt.

	Alisonin vrah tomuto profilu neodpovídal. Zatímco vlastní pohlavní znásilnění bylo dosti brutální, vražda sama byla „milosrdná44 a na těle děvčete nebyly stopy po mučení nebo samoúčelném týrání. Byl jsem přesvědčen, že místo toho si pachatel pravděpodobně vybájil fantastickou představu o skutečném poměru mezi sebou a tímto atraktivním před- pubertálním děvčátkem. Tuto fantastickou představu mu patrně potvrdila, když souhlasila, že nastoupí do jeho dodávky. On si to zřejmě vyložil tak, jako by o něho projevila osobní zájem.

	Ale jakmile dojeli do parku, asi osm kilometrů vzdáleného, nastaly problémy. Většina těchto lidí má velice zvrácené představy o tom, jakou odezvu na sebe mohou od dětí očekávat. V představivosti tohoto muže reaguje oběť na jeho sexuální návrhy tak jako dospělá svolná žena, na rozdíl od skutečnosti, tedy od vyděšeného děvčátka, které s ním nechce nic mít. Děvčátko se bolestí rozpláče a chce jít domů. Muž rychle ztrácí nad situací kontrolu.

	Nemůže ji nechat odejít, protože udělá-li to, je jeho život v troskách. Nepokusil se nijak přestrojit. A jeho obětí není tříleté nebo čtyřleté dítě, které by nebylo schopné vypovídat o tom, co se přihodilo, ale inteligentní slečna, téměř teenager, která ho samotného i jeho vůz bude snadno identifikovat a bez ohledu na to, co řekne, bude pokládána za vysoce důvěryhodnou. Proto sejí nyní, když ji znásilnil, musí zbavit.

	To také udělá, co možná nejsnáze pro sebe a co nejméně bolestně pro ni. Pravděpodobně nemá žádnou zbraň; tímto způsobem své oběti neovládá. Vzadu v dodávce ji uškrtí a potom se musí zbavit jejího těla.

	To, kam neznámý pachatel tělo odložil, je stejně příznačné jako kterýkoli další dílčí aspekt tohoto zločinu a napovědělo mi to o něm nesmírně mnoho. Jakmile mě policie přivedla do onoho parku, pochopil jsem, že jde o místního obyvatele, který tuto oblast velmi dobře zná. Odnesl Alison někam, kde se cítil bezstarostně. Musel jít v noci pěšky temným lesem a nést její tělo. To by nikdy nedokázal, pokud by krajinu neznal opravdu dobře a nevěděl by, co tu může očekávat a že ho nikdo nebude vyrušovat.

	Jakmile se sem dostal, mohl by s tělem udělat mnoho různých věcí. Mohl by je hodit do řeky, která protéká parkem, což by pravděpodobně značně oddálilo jeho nalezení a neutralizovalo většinu soudně-lékařských důkazů. Mohl by je ukrýt hlouběji v lese, kde by nemuselo být nikdy nalezeno, nebo až do doby, než by se změnilo v kostru.

	On však udělá to, že tělo položí milosrdně blízko stezky, kde bude nalezeno rychle, dokud se nerozloží. Nezachází s touto mrtvolou jako s použitým kusem odpadu, jak to někteří z těchto lidí dělají. Chce, aby ji našli. Chce, aby o ni bylo ve smrti náležitě postaráno a měla slušný pohřeb. Pro mě to byla nadějná známka, že ho dostaneme. Kvůli tomu, co se stalo, se necítí sám před sebou dobře.

	Sám před sebou se dobře necítí nikdo, kdo cosi takového spáchá. Můžete namítnout, že nějaký sexuální sadista, dokonce i takový, který se dostává do transu mučením dětí, by mohl být na své „dílo“ pyšný a vzpomínat si s uspokojením na svou schopnost tak dokonale manipulovat, ovládat a kontrolovat své oběti při provádění svých odporných úmyslů. Avšak někdo, kdo fantazíruje o „normálním" milostném poměru s dvanáctiletou a kdo potom zcela vypadne z konceptu, jakmile si uvědomí, že jeho fantastická představa se ve skutečnosti nenaplní, se musí cítit krajně nevyrovnaný a neschopný. Takové individuum nebude pyšné na to, co udělalo, a bude mít výčitky svědomí.

	To nabízelo příležitost k užití techniky aktivních opatření, jež by byla zaměřena k působení na jeho psychiku. Zde byl klíč k jeho dopadení.

	I když bych necharakterizoval vraha Alison Parrottové jako sériového vraha, jeho zločinecká rafinovanost naznačovala, že je rozhodně schopen zabíjet znovu, kdyby se naskytla vhodná situace, a že poznatky o chování získané z našeho výzkumu sériových vrahů by zde mohly být užitečné. U tohoto typu pachatelů může profil posloužit ke zkrácení seznamu podezřelých nebo k poznání nového podezřelého, který se v průběhu vyšetřování objeví. Ale pro mne a mé spolupracovníky je profil nejužitečnější ke stanovení aktivní techniky, a na tu byl měl být kladen hlavní důraz.

	V tomto bodě je možno oslabit důraz na specifické detaily profilu. Jediná věc, kterou se opravdu musíme dovědět a bez diskuse jsme se ji z podrobností tohoto zločinu i samotného místa činu dověděli, je, že pachatel se necítí dobře v důsledku toho, co spáchal. Proto jsem řekl policii, že bychom se měli pokusit dostat ho u jejího hrobu. Náš výzkum dokázal, že pachatelé mají tendenci navštěvovat hroby svých obětí ze dvou důvodů, obvykle se vzájemně vylučujících. První vyplývá z výčitek svědomí a druhý ze vzrušení poskytovaného opakováním prožitku zločinu, symbolickým válením se ve vlastní špíně. Jestliže tento pachatel přijde ke hrobu, bude to kvůli výčitkám svědomí, a existuje řada způsobů, jak na ně zapůsobit.

	Navrhl jsem, aby v novinách vyšly články, které by seznamovaly s podrobnostmi Alisonina života a jejích působivých výsledků, a tomuto muži, který by po svém činu měl dělat všechno možné, aby si ji odosobnil, ji zlidšťovaly a personifikovaly. Navrhl jsem uspořádat na jejím hrobě nebo na místě, kde se našla její mrtvola, vzpomínkovou slavnost s velkou publicitou. V naději, že by ho mohl někdo identifikovat nebo popsat, jsem navrhl rozšířit pověst, že se pravděpodobně pokusí o něco podobného s jinými dětmi. Usuzoval jsem, že existuje velká naděje, že užil alkoholické nápoje, aby před zločinem snížil své zábrany, a že by se mohl dát po vraždě na těžké pití jakožto na prostředek uvolnění svého stresu. Lidé z jeho okolí - přátelé, rodina nebo spolupracovníci - by si měli všimnout podstatné změny v jeho vzezření a chování, což by mohlo být signálem.

	A jelikož jsem byl opravdu pevně přesvědčen, že použil dodávku, navrhl jsem, aby policie zasela sémě pochybností do jeho mysli veřejným oznámením, že poblíž stadionu nebo v parku byla spatřena podezřelá dodávka, a aby každý, kdo by o tom automobilu něco věděl, jí podal zprávu. Mohlo by to způsobit, že se neznámý pachatel přihlásí sám a pokusí se tuto zprávu neutralizovat. Mohl by se sám identifikovat jako majitel dodávky, o níž je řeč, ale nabídl by legitimní nebo nějaký nevinný důvod pro svou přítomnost v této oblasti. To by ho přivedlo rovnou do rukou policie.

	Vrah Alison Parrottové však nebyl nikdy nalezen, přestože Torontská metropolitní policie vypsala odměnu 50 000 dolarů za informaci, jež by vedla k jeho zatčení. Bylasi velmi jistá působivostí této metody. Pro mne a mé kolegy z Quantica bývá velice frustrující, když v mnohých případech nemůžeme „zůstat u toho“ a pomáhat k uskutečňování svých vlastních námětů. Nerad bych ublížil torontskému metropolitnímu policejnímu sboru, který je stejně dobrou organizací jako kaž- dájiná, s níž jsem spolupracoval. V době spáchání tohoto zločinu byla v oboru jeho jurisdikce objasněnost vražd vysoko nad devadesáti procenty a v předchozím roce objasnili kromě jediného všechny případy, k nimž došlo. Je to výborná, své práci oddaná skupina mužů a žen. Prověřili všechny fotolaboratoře v oblasti a použili profilu k sestavení popisu muže, kterého hledají. Ale některé z mých návrhů nebyly nikdy uplatněny. Každý má své vlastní metody a postupy, a jakmile profilovač odejde, jeho návrhy snadno skončí v koši. Stále ještě jsem přesvědčen, že toho pachatele lze dopadnout, i když o tolik let později by to pochopitelně bylo značně obtížnější. V případech, kdy si myslíme, že jde o vraždy, které nespáchal cizí člověk, můžeme užít konzervativnější přístup. Rozsah potenciálních podezřelých je omezen. Avšak u vražd, u nichž se ukáže, že je spáchal někdo cizí, je často řešením razantní, tvůrčí přístup.

	Doporučil bych využít některé pachatelovy slabosti. U neznámého pachatele může být pochopitelně těžké ji zjistit. Ale opravdu věřím, že v tomto případě jsou jeho slabostí výčitky svědomí a že ho musíte udržovat pod psychologickým nátlakem. Abych donutil toho muže prozradit se, soustředil bych se například na Alisoniny narozeniny nebo na výročí její smrti. Připomněl bych mu význam toho dne. Bylo by možno se domnívat, že - seznámen předem s mou strategií - by se vrah mohl vyhnout pastím, které na něho nastražíme. Na základě své dlouhé praxe však mohu říci, že čím víc by se jim snažil vyhnout, tím víc ze svého chování by nám předvedl a tím více bychom na něm mohli zapracovat. Nic takového jako dokonalý zločin nebo dokonalý zločinec neexistuje.

	Podle mého soudu je Alisonina smrt dvojnásob tragická. Nejenže byl brutálně ukončen její mladý život, tolik plný lásky a perspektiv, a její vrah zůstal nepotrestán, ale navíc šlo o smrt, které bylo možné zabránit. Nevěřím, že by se jí něco přihodilo, kdyby ji rodiče nebo nějaký jiný člověk dostatečně autoritativního vzhledu doprovodili na schůzku s oním samozvaným fotografem. Pravděpodobně by si udělal snímky, které by pak použil nikoli k prodeji nějakému časopisu, ale k tomu, aby nad nimi prožíval své fantastické představy, a pak by šel svou cestou. Je rozčilující představit si, jak tenhle degenerovaný jedinec mastur- buje nad obrázky dětí a jak šťastně dumá, jak blízko byl schopen se k nim dostat, ale tomuto děvčátku by to neuškodilo a bylo by dosud naživu. Jsem přesvědčen, že byl fakticky otřesen, když se tam objevila sama, a nabyl tudíž dojmu, že je nezávislá a dospělá a že by mohl zajít dál než kdykoli předtím.

	Jako rodiče nemůžeme být vždycky s to zabránit všem hrůzným věcem, které, jak jsem viděl, se dětem stávají. Ale některým z nich zabránit můžeme, pokusíme-li se jednoduše porozumět povaze hrozby a paletě typů osobností a motivací pachatelů. Je velmi důležité, abychom se o to pokusili. Nerad říkám, že musíme být méně důvěřiví vůči lidem, jsem nerad, když musím dávat toto ponaučení vlastním dětem, ale musíme přijmout realitu své doby. Nemusíme šílet strachem, že za každým stromem číhá nějaký netvor, protože tam nečíhá. Počet únosů dětí je statisticky nízký a mnoho z nich spadá na konto rozvedených rodičů, jimž nebylo svěřeno do péče, kteří si je odvedou. Nemusíme šílet, ale měli bychom být opatrní a ostražití.

	Asi šedesát pět kilometrů od místa, kde bylo nalezeno tělo Alison Parrottové, zavinil pachatel s odlišným druhem osobnosti - skutečný netvor - smrt Kristen Frenchové, a jak se ukázalo, nejméně dvou dalších obětí.

	Kristen Dawn Frenchová ze St. Catharines v provincii Ontario, u Niagarských vodopádů a hranice se státem New York, byla ze všech hledisek výjimečná mladá dáma. Krásná, s dlouhými lesklými černými vlasy, byla zbožňována rodinou, přáteli i učiteli na střední škole Svatého kříže, kde patřila mezi premianty. Od dětství bruslila, a nyní navíc ke všemu ostatnímu byla již úspěšnou krasobruslařkou. Její přátelé říkají, že se vždy usmívala, byla schopna pomáhat jim při řešení jejich problémů a že byla opravdu poprvé šťastně zamilovaná.

	V deštivý čtvrtek 16. dubna 1992, den před Velkým pát- kem, krátce před patnáctou hodinou, ani ne měsíc před svými šestnáctými narozeninami, cestou ze školy domů Kristen Frenchová zmizela. Doug a Donna Frenchovi znali svou dceru natolik dobře, že věděli, že vždy buď přijde včas, nebo zatelefonuje oprávněné vysvětlení, proč nepřijde. Krátce se utěšovali možností, že by mohla být potrestána a zůstat po škole, ale to by přicházelo pro Kristen tak málo v úvahu, že to odmítli. Když Kristen nedorazila domů ani do půl šesté, zatelefonovala Donna Niagarské oblastní policii a ohlásila, že Kristen je pohřešována.

	Přece však se z něčeho dalo vyjít. Pět na sobě nezávislých svědků udalo, že viděli něco, co souviselo s Kristeniným zmizením. Jeden spolužák šijí všiml, když přijížděl ve své dodávce k rohu Linwellovy ulice, jak jde kolem 14.50 hodin ze školy ve školní uniformě skládající se ze zelené sukně se skotským vzorem, punčocháčů, svetru s véčkem, bílé halenky a tmavočervených kecek. Další svědek vypověděl, že spatřil o dvě minuty později před luteránským kostelem Milosti smetanově zbarvený automobil Chevy Camaro, vzadu rezavý a natřený na boku základovou barvou. O další tři minuty později hovořili dva muži v tomto voze s Kristen.

	Okénko bylo staženo dolů a zdálo se, že řidič je asi tak třiadvacetiletý a má hnědé vlasy. Třetí svědkyně, která šla pro svou dceru do středu města, se domnívala, že viděla nějaké děvče, které se pralo s pasažérem z auta, když seje pokoušel vtáhnout na hnědé zadní sedadlo, ale pomyslela si, že nějaký hoch a děvče jen tak blbnou nebo mají nějakou menší hádku. Čtvrtý a pátý svědek byli řidiči, kteří se málem srazili s uhánějícím camarem ihned potom, co odstartovalo z parkoviště u kostela kolem patnácté hodiny. Jiní svědkové se domnívali, že viděli podobné auto v oblasti kolem školy Svatého kříže a vedlejší Lakeportské střední školy ve dnech předcházejících únosu. To vedlo policii ke spekulaci, že Kristen nebo další studentky byly sledovány a únos byl spíše plánován než spontánní.

	Jak vyšetřování nabývalo na intenzitě, policejní psychologové použili hypnózu, aby pomohli možným svědkům oživit vzpomínky na to odpoledne. Více než jeden z nich viděli u kostela, když k únosu došlo, nějaké starší manžele, kteří šokováni ukazovali na vůz a na Kristen. Pokud tito lidé skutečně existovali, nikdy se nepřihlásili.

	Všechny tyto informace jsou důležité. Mnohokrát jsem však zažil, že byly brány v úvahu informace, které ve skutečnosti nemají s určitým případem nic společného. Jsou-li irelevantní nebo naprosto mylné, mohou vyšetřování zcela vykolejit. Proto vždy doporučuji soustředit se spíše na celkovou analýzu zločinu než na jedinou možnou stopu.

	Technici místa činu identifikovali na parkingu stopy pneumatik a nalezli opotřebovanou složenou mapu Kanady a malý pramínek vlasů, jež se zdály patřit Kristen. Když na Velký pátek Kristenina blízká přítelkyně a partnerka v kra- sobruslení Michelle Tousignantová projížděla se svou matkou autem po Linwell Road v rámci všeobecné pátrací akce uspořádané v obci, všimla si tmavočervené pravé kecky, jakou nosila Kristen. Sebrala ji a odevzdala dvěma niagarským detektivům, kteří prováděli výslechy dům od domu podél pravidelné Kristeniny cesty ze školy domů. Donna

	Frenchová potvrdila, že kecka, která měla uvnitř ortopedickou vložku na podporu klenby chodidla, patřila její dceři.

	Bylo uspořádáno rozsáhlé pátrání a vyšetřování. Studenti z Holý Crossu konali nadějnou, ale zoufalou večerní pobožnost za svou přítelkyni. Uvazovali zelené stuhy kolem stromů a sloupů jako symboly naděje a vzpomínek. A Doug French prosil veřejně o bezpečný návrat své milované dcery, zatímco jeho manželka prožívala nepřetržitá muka při pomyšlení na to, co se asi Kristen přihodilo. Prakticky každou noc ji mučily sny o plačící Kristen, ale ať již dělala cokoli, nebyla schopna ji najít.

	Se zmizením Kristen Frenchové byla spojena další děsivá perspektiva, a to možnost, že v této relativně klidné a bezpečné oblasti Kanady řádí sériový vrah. Předchozí rok,

	
		června v 19.00 hodin, Leslie Erin Mahaffyová - stejně jako Kristen měsíc před svými šestnáctými narozeninami - odešla z domova v Burlingtonu, ležícího na západním okraji jezera Ontario přímo naproti St. Catharines. Oblasti se říká ,Zlatá podkova4.



	Tato hezká studentka deváté třídy Burlingtonské střední školy šla do Smithova pohřebního ústavu na vzpomínkové shromáždění zaChrise Evanse, spolužáka, který zahynul při dopravní nehodě spolu se třemi dalšími teenagery. Leslie slíbila své matce Debbie, učitelce v blízkém Haltonu, že se vrátí domů do 23.00 hodin, „večerky44, do které měla povoleno zůstávat venku.

	Stanovení této , večerky4 bylo důsledkem určitých problémů a konfliktů, ke kterým mezi matkou a dcerou docházelo. Leslie byla vždy bystrá, výbušná a nezávislá dívka, ale když se přiblížily její patnácté narozeniny, zdálo se, že tradiční emocionalita a buřičství dospívající mládeže v ní přímo kypí. Začala zůstávat venku dlouho po večerce stanovené rodiči, někdy i celou noc. Jednou byla přistižena při krádeži v obchodě. Její problémy byly možná umocňovány skutečností, že její otec, Robert, známý jako Dan, musel často odcházet z domova kvůli svému povolání vládního oceánografa.

	Toho večera po vzpomínkové slavnosti se Leslie a jejích několik přítelkyň sešlo na lesní mýtině s místními teenagery, aby si dali pár piv a vzájemně se utěšovali ze svého smutku. V době, kdy se Leslie s jedním ze svých kamarádů, který ji chtěl bezpečně doprovodit, blížila k domovu, byly již skoro dvě hodiny v noci a v domě byla tma. Řekla kamarádovi, že jí rodiče určitě vynadají, až ji spatří, a že by měl tedy odejít, dřív než ona půjde dovnitř. Dal jí dobrou noc a slíbil, že pro ni přijde ráno, aby ji vzal na pohřeb.

	Když však Leslie vyzkoušela všechny dveře, zjistila, že jsou zamčené. Její matka se rozhodla uštědřit jí tentokrát lekci tím, že před ní zavřela dům a nechala ji venku. Musela by zazvonit a matku probudit. Nemohla by se vyhnout setkání s ní ani trestu, který z toho koukal.

	Místo toho odešla Leslie na Upper Middle Road a zavolala své přítelkyni Amandě Carpinové, aby zjistila, zda by u ní nemohla noc přečkat. Amanda se však bála požádat svou matku Jacquelinu o souhlas, protože věděla o potížích, které Leslie měla již dříve se svou matkou, a o tom, že si paní Mahaffyová na ni paní Carpinové stěžovala. Amandina mladší sestra náhodou přespávala v domě další kamarádky, ale zatelefonovala domů, že jí není dobře. Kolem půl třetí se Jacquelina Carpinová oblékla a jela pro ni. Protože věděla o tom, že Leslie volala Amandě, zajela na Upper Middle Road, aby se podívala, zda by nemohla zastihnout Leslie a odvézt ji domů.

	V té době se však zdálo, že se Leslie vrátila domů a smířila se s tím, že bude muset čelit matčiným výtkám.

	Jenže ona tam nikdy nedorazila, a když se Debbie Mahaffyová toho rána probudila, Leslie doma nebyla. Jelikož tohle udělala už dříve a bez pozvání vtrhla do domu svých přátel, nebyla Debbie nijak přehnaně vystrašená, do té doby, než se Leslie neobjevila na pohřbu Chrise Evanse. To už bylo zcela v rozporu s jejím obvyklým chováním. Leslie by tam určitě přišla. O půl páté odpoledne zavolala Debbie Mahaffyová zdrcená panikou haltonskou policii a oznámila, že její dcera je nezvěstná. Během několika následujících dnů rozvěsila Lesliina rodina a její přátelé více než pět set plakátů informujících o jejím zmizení v oblasti Burlingtonu a Haltonu s nadějí, že se najde o ní nějaká stopa či zpráva.

	Dne 29. června 1991, čtrnáct dnů ode dne, kdy bylo oznámeno její zmizení, bylo Lesliino rozčtvrcené tělo objeveno zalité do několika bloků betonu v mělké vodě blízkého jezera Gibson. Pitevní zpráva ukázala na brutální znásilnění.

	Každý rodič, jehož dítě se stalo obětí násilného zločinu, s nímž jsem se kdy setkal, prožívá trýznivou a trestající osobní inkvizici a mučí se kvůli tomu, zda by byl mohl něco udělat, aby zabránil tomu, co se stalo. Debbie Mahaffyová nebyla výjimkou. Od okamžiku, kdy Leslie zmizela, trápila se výčitkami, že kdyby té noci nezamkla, byla by její dcera pořád s ní.

	Ještě dříve, než měli Lesliini rodiče možnost pochovat svou dceru, byla nalezena zavražděná další místní dívka, Nina DeVilliersová. Nebyla tu jednoznačná souvislost, ale dvě násilné smrti mladých dívek ve stejné oblasti se nezdály být pouhou náhodou. Předchozí rok v listopadu zmizela další patnáctiletá, Terri Andersonová, dobrá studentka a roz- tleskávačka ze Lakeportské střední školy, která je vedle školy Svatého kříže. Ztratila se ve dvě hodiny v noci ze svého domova na Linwell Road po návratu z večírku, kde si údajně poprvé vzala LSD.

	Toto tedy byly obavy, které se vnucovaly, zatímco se dny protahovaly na týdny a o Kristen Frenchové pořád nebylo ani vidu, ani slechu. Policie zveřejnila podrobnou zprávu o smetanovém camaru. Hned, jak se vyšetřování rozběhlo, byl na billboardech po celé Ottavě zveřejněn obraz vozu, který policie hledá, spolu s telefonním číslem, na které bylo možno zdarma zavolat. Jakmile bylo nějaké krémové camaro nebo podobně vypadající vůz spatřen, policisté vyslechli řidiče a umístili na čelní sklo registrační nálepku.

	Ráno ve čtvrtek 30. dubna 1992, čtrnáct dnů ode dne Kristenina zmizení, vyděsil devětačtyřicetiletého obchodníka se sběrnými surovinami Rogera Boyera nález nahého těla v podrostu u cesty, kudy projížděl, když hledal odložené zemědělské nářadí. Tělo bylo skrčené ve fetální pozici, jako ve spánku. Černé vlasy byly ostříhány nakrátko jako u chlapce, ale z toho, co mohl vidět z tvaru těla a malého rozměru rukou a nohou, Boyer usoudil, že je to pravděpodobně žena nebo děvče.

	Jak se ukázalo, bylo toto místo odděleno pouze úzkým pásem zeleně od Memoriál Gardens Halton Hills v Burling- tonu, hřbitova, kde byla pochována Leslie Mahaffyová.

	Policie reagovala na Boyerovo zavolání okamžitě a celou oblast obklíčila. Nicméně netrvalo dlouho a média se dozvěděla o tomto objevu. Spekulace o jeho významu byly přebujelé a ostře kritické. Nevděčná úloha potvrdit nejhorší očekávání připadla haltonskému detektivovi Leonardu Sha- wovi. Kristen jako dítě přišla o špičku malíčku na levé ruce. Jakmile Shaw zvedl levou ruku mrtvoly, spatřil identickou deformaci.

	Zpráva patologa hrůzy dovršila. Příčinou smrti bylo uškrcení škrtidlem. Stejně jako Leslie Mahaffyová byla bita a znásilněna. A dobře zachované tělo naznačovalo, že Kristen byla živa ještě před několika málo dny, možná že ještě před čtyřiadvaceti hodinami, a byla pachatelem držena v zajetí přinejmenším jeden a půl týdne.

	Na Kristenin pohřeb 4. května v chrámu Sv. Alfreda v St. Catharines přišlo více než čtyři tisíce smutečních hostů. Projev veřejných sympatií byl tak veliký, že rozměrný kostel byl přeplněn. Více než tisíc lidí muselo sledovat obřad zvenku. Kristen byla pochována do rodinného hrobu na hřbitově Pleasantview vedle^ svých prarodičů. Brzy se ukázalo, že prakticky každého, kdo se nějak dostal do styku s Kristeniným případem - počínaje detektivy, přes techniky místa činu až po patology - se její případ dotkl tak silně, jak tito ostřílení profesionálové pocítili málokdy předtím.

	Celou oblast Zlaté podkovy zachvátil strach. Objev těla Kristen Frenchové vedl přímo k zorganizování operace

	Zelená stuha, která se stala jedním z nej rozsáhlejších honů na pachatele v dějinách kanadského prosazování zákonů. Speciální jednotka složená z příslušníků rozličných policejních organizací, nazvaná podle kampaně naděje, kterou uspořádali Kristenini spolužáci, byla řízena veteránem Niagarské policie inspektorem Vince Bevanem. Po celé Kanadě se citovaným případům říkalo prostě „vraždy školaček44.

	Dne 21. května bylo objeveno tělo Terri Andersonové plující v přístavu Port Dalhousie na jezeře Ontario. Pokud šlo o příčinu smrti, nebyly důkazy jednoznačné. Nakonec policie označila její smrt za náhodnou, související s tím, že užívala drogy.

	Spekulace spojující smrt Andersonové, Mahaffyové, DeVilliersové i Frenchové byly v médiích hojné, přestože se je policie snažila potlačovat. Inspektor Bevan byl horlivý a seriózní vyšetřovatel, který má pro novináře málo času i trpělivosti. To bylo příznačné pro širší problémy s publicitou a s veřejností, jimž Speciální jednotka čelila. Zatímco haltonská policie má dlouhodobé zkušenosti s uveřejňováním informací v naději, že by někdo mohl přijít s užitečnými tipy, Niagarský oblastní policejní sbor na rozdíl od ní málokdy úmyslně zveřejní cokoli, co by mohlo vést k povzbuzení médií, aby zahájila vlastní vyšetřování důležitých případů.

	Z mých zkušeností vyplývá, že veřejnost je velmi často rozhodujícím partnerem, pomáhajícím policii dostat nebezpečné lidi před soud. Proto se stavím za spolupráci s médii i za to, aby veřejnost mohla co nejvíc pomáhat, i když může být často vhodné si určitá specifická fakta a informace nechat pro sebe.

	Speciální jednotka Zelená stuha kromě sledování stop a soudně-lékařských důkazů navázala kontakt s FBI, konkrétně zvláštním agentem Chuckem Wagnerem v místní kanceláří v Buffalu, státě New York. Buffalo leží přímo za hranicí u jižního konce Zlaté podkovy a tamní místní kancelář měla vždy dobré, vzájemně prospěšné vztahy s místními kanadskými policejními organizacemi, stejně jako celostátní

	Královskou kanadskou jízdní policií - RCMP. [RCMP - Royal Canadian Mounted Police, kanadská policejní organizace s působností v celé Kanadě, která je federací. — Pozn. překl.] Chuck, profilový koordinátor v místní kanceláři, se zase obrátil na Gregga McCraryho v Útvaru pro podporu vyšetřování v Quanticu. Náš útvar jsme zorganizovali tak, že každý agent má prvořadou odpovědnost za určité konkrétní území. Gregg, bývalý učitel a držitel černého pásu asijského bojového umění Shorinji Kempo, pracoval předtím, než jsme ho povolali do Quantica, jako místní agent v New Yorku.

	Jakmile se Gregg podíval na případy, zarazilo ho místo, kde bylo odloženo tělo Kristen Frenchové, velice blízké hrobu Leslie Mahaffyové. Leslie byla unesena z Burlingto- nu a odložena u St. Catharines. Kristen byla unesena v St. Catharines a zanechána blízko Burlingtonu. Nemyslel si, že by to byla náhoda. Buď zločiny skutečně navzájem souvisely, nebo neznámý pachatel chtěl, aby si to policie myslela. V každém případě Kristenin vrah jasně reagoval na vraždu Mahaffyové.

	Podle Gregga nesly obě vraždy znamení vražd spáchaných cizími osobami. Nebylo tu nic, co by naznačovalo, že vrah nebo vrazi znali některou z dívek osobně, i když obě byly pravděpodobně předem pozorovány a sledovány. Pro pachatele to byly vysoce rizikové zločiny. Kristen byla unesena za denního světla z parkingu u kostela před svědky. Leslie byla sebrána u vlastního domova, přímo pod okny ložnice svých rodičů.

	Když se setkáme s tímto typem zločinu, první, kdo nás napadne, je spíše mladší, nezkušený, možná dezorganizova- ný pachatel s vysoce vyvinutou sexuální fantazií, kterou se pokouší realizovat stále zoufaleji. Když se setkáme s vysoce rizikovým zločinem, z tohoto důvodu očekáváme, že oběť bude udržována živá relativně delší dobu. To byl, jak nám sdělil soudní patolog, případ Kristen Frenchové.

	Zprávy očitých svědků však hovořily o dvou pachatelích, což přinášelo změnu do úvah o profilu. Zúčastní-li se nějakého vysoce rizikového únosu provedeného za denního světla dva lidé, hodnocení se mění a úroveň sofistikace musíme významně zvýšit. Aspekt fantazie zůstává stále stejně důležitý, ale nyní se zdá, že je plánován, organizován a proveden staršími, ze zločineckého hlediska zkušenějšími individuy. Pro totéž hovoří i pozorování a sledování dívek u obou škol. Tento typ zločinu, pokud by byl spáchán osamoceným pachatelem, by byl zřejmě jeho prvním. Pokud však týž zločin spáchají lidé dva, svědčí to o rozvinutějším a dokonalejším modu operandi.

	Metody odložení těla dvou hlavních z posuzovaných vražd byly velice rozdílné a naznačovaly možnost dvou nezávislých vrahů. Ale když Gregg vzal v úvahu všechno, pomyslel si, že to není pravděpodobné. Mnohem spíše se vrah stával drzejším a, případně anebo, chytřejším. Zjevně měl dost potíží a musel vyvinout značné úsilí, když tělo rozčtvrtil, umíchal a natvaroval beton, naložil jeho bloky do auta a odvezl je k jezeru Gibson. Přes všechnu tuto práci bylo tělo nalezeno a identifikováno relativně rychle. Tak proč by se příště namáhal? Jiné možné vysvětlení pro změnu v této části modu operandi bylo, že vrah nabýval více sebedůvěry, předváděje policii své dílo a oznamuje jí, že je týž, kdo zabil Leslie Mahaffyovou, a proto „pochovává" svou poslední oběť tak blízko. Ať už platilo kterékoli vysvětlení, či byla správná obě, bylo jasné, že se jeho mánie stupňuje, že svým jednáním začal vyjadřovat své fantastické představy a že přesvědčil nebo donutil další osobu, aby s ním spolupracovala.

	Ostříhání Kristeniných vlasů a důkazy sexuálního zneužívání na jejím těle ukazovaly na muže, který nenávidí ženy nebo jimi pohrdá, má emocionální potřebu ponižovat je, aby se cítil mocným nebo alespoň vyrovnaným. Tento muž by měl pravděpodobně mít obtíže s normální sexuální funkcí, a má-li nějaký běžný poměr s nějakou ženou nebo milenkou, musí mít potřebu ji sexuálně ovládat nebo ji ponižovat podobným způsobem.

	Před několika lety profiloval Gregg neznámého pachatele v sérii vražd prostitutek a žen bez domova v Rochestru ve státě New York. Ze skutečností, které znal, Gregg předpověděl, že pachatel by měl mít nějaký druh sexuální poruchy, možná typu nedostatečné erekce. Následné vystupňování chování u pozdějších zločinů vedlo Gregga k tomu, aby navrhl tajné hlídání nově odhalených míst, kde byly odloženy mrtvoly, k nimž by se podle jeho pocitu měl vrah vracet. Tato strategie nakonec vedla k dopadení Arthura Shawcros- se, který byl usvědčen z většího počtu vražd druhého stupně a odsouzen na 250 let vězení. Rozhovory s jinými prostitutkami, které Shawcross navštívil, ukázaly, že nebyl schopen udržet erekci nebo dosáhnout orgasmu, pokud se netvářily jako mrtvé.

	Gregg dále předpověděl, že jsou-li tu - jak se zdá - dva pachatelé působící jako partneři, pak jeden z nich by měl být dominantním vůdcem a druhý bude vždy jeho podřízeným nohsledem. U znásilnění a sexuálních vražd nebývá dvojice pachatelů obvyklá, ale viděli jsme a studovali jsme je, například vrátíme-li se ke Kennethu Bianchimu a jeho bratranci Angelu Buonovi, kteří společně terorizovali Los Angeles koncem sedmdesátých let jako „Stráňový škrtič“, a dokonce předtím James Russell Odom a James Clayton Lawson Jr., kteří se setkali ve státní psychiatrické léčebně v Atascaderu v Kalifornii, kde si oba odpykávali trest za znásilnění.

	Clay Lawson se příjemně bavil, když Russelu Odomovi popisoval, jak bude mučit unesené ženy, až se dostane ven. On sám se nezajímal o soulož. Ale Odom ano, a po svém propuštění roku 1974 vyhledal Lawsona v Jižní Karolíně. Za pár večerů unesli, znásilnili, zavraždili a hrůzně znetvořili mladou ženu pracující v obchodním domě 7-Eleven, kde se zastavili. Tělo oběti bylo ponecháno na otevřeném místě a vrazi byli během několika dnů zatčeni. Vyděšený, submi- sivní Odom připustil, že děvče znásilnil, ale popíral, že by se jakkoli zúčastnil vraždy. Byl shledán vinným ze znásilnění, nezákonného držení zbraně a jako účastník před a po spáchání vraždy. Dominantní Lawson, který v soudní síni během svého odděleného procesu žvýkal křídu, rozhodně popřel účast na znásilnění a řekl: „Já jsem ji chtěl jenom zni- čit.“ Byl usvědčen z vraždy prvního stupně a stát Jižní Karolína ho dal roku 1976 popravit na elektrickém křesle.

	Je-li vůbec možné představit si ještě zvrácenější partnerství, byli by to Lawrence Bittaker a Roy Norris. Podobně jako Odom a Lawson se setkali za mřížemi, v tomto případě v kalifornské kolonii pro muže v San Luis Obispo, kde objevili vzájemnou přitažlivost pro ovládání, fyzické zraňování a sexuální zneužívání mladých žen. Když byli oba roku 1979 podmíněně propuštěni po vykonání části trestu, odjeli společně do Los Angeles a naplánovali si, že unesou, znásilní, budou mučit a zabijí jedno dospívající děvče za každý rok věku teenagerů - od třinácti do devatenácti let. Svůj plán úspěšně realizovali brutálním a hrůzným způsobem již na pěti děvčatech, když se šestému podařilo po znásilnění utéct a jít na policii. Norris byl v tomto týmu tím submisiv- ním členem a byl to on, kdo se při policejním výslechu zhroutil, přiznal se a ve snaze vyhnout se plynové komoře udal svého dominantního partnera. Přivedl také policii k jednotlivým mrtvolám. Jedné z koster ještě z ušního otvoru koukal Bittakerův bodec na led. Nepolepšitelný Bittaker, patřící mezi nejodpomější lidské bytosti, s nimiž jsem se kdy setkal, se stal jakousi hvězdou v kalifornském oddělení odsouzenců k smrti. Když ho jeho obdivovatelé z řad spoluvězňů žádali o autogram, podepisoval se „Kleště Bittaker“ podle jednoho ze svých oblíbených mučidel.

	Tím nechci říci, že by pachatel tohoto typu nebyl schopen hlubokého a opravdového citu. Zvláštní agentka Mary Ellen 0’Toolová a já jsme měli příležitost hovořit s Bittakerem v San Quentinu. Domnívali jsme se, že je příznačné, že během těch několika hodin, které jsme s ním strávili, Bittaker ani jednou nenavázal pohledem kontakt s Mary Ellen. Nedíval se na ni. A přesto, když jsme se zmínili o zločinech, rozplakal se. Veliký, tvrdý Lawrence Bittaker ronil slzy smutku. Neplakal však pro utracené životy svých obětí, ale kvůli tomu, že jeho život byl zruinován tím, že byl chycen.

	Gregg McCrary si představoval dominantního z vrahů Kristen Frenchové do značné míry stejně. Měl by mít mezi pětadvaceti lety a počátkem třicítky, což se shodovalo s popisem svědků. Především a zejména by to měla být lidská šelma, rozený manipulátor, který proplouvá životem tím, že vykořisťuje lidi i systém. Jako Lawrence Bittaker nebo Clay Lawson, a na rozdíl od vraha Alison Parrottové, nebude pociťovat žádnou vinu nebo výčitky svědomí pro utrpení svých obětí, jejich rodin nebo společnosti. Každá úspěšná vražda pouze oživí jeho hlad po způsobování další bolesti a po prolévání více krve.

	Tato dominance by se měla přenášet do jeho soukromého života. Mnoho sexuálních sadistů je ženatých anebo mají trvalé vztahy se ženami. Je-li to případ tohoto neznámého pachatele, měl by pravděpodobně bít a sexuálně zneužívat svou vlastní partnerku. Drobné, obyčejné věci jako vyptávání se na to, kde byl nebo kam jde, by měly stačit k tomu, aby rozpoutaly jeho vztek.

	V jeho minulosti by se patrně našly sexuální prohřešky počínaje buď exhibicionismem, nebo voyerismem, stupňující se nakonec do sexuálních napadení, za které mohl, nebo nemusel být zatčen. Ale někdo, manželka nebo milenka, by měl o této historii vědět. Gregg měl pocit, že by mohl pravděpodobně pracovat v nějakém rukodělném povolání, možná s mechanickými nástroji nebo v zámečnické dílně, a měl by mít doma vlastní dílnu. A nakonec musel nastat nějaký stresor [Jako „stresor" označuje autor specifickou událost v životě sexuálního pachatele, která způsobuje stres - vystupňování, eska- laci jeho vývoje a vede k pokusu o převedení pachatelových fantastických představ do praxe, obvykle ke spáchání určitého násilného trestného činu. — Pozn. překl.], který uvolnil jeho počáteční vražedný vztek. Možná že ho manželka konečně vyhodila z domova. Možná že přišel o práci nebo utrpěl nějaký vážný profesionální neúspěch. Případně obojí.

	Zatímco policie hledala smetanové camaro a honila se za každým tipem, vyšetřování se vleklo bez znatelného pokroku. Jelikož speciální jednotka Zelené stuhy nechtěla, aby případ vychladl a vyčichl, rozhodla se obrátit na veřejnost, což jsme my z Quantica už nějaký čas doporučovali.

	V úterý 21. července 1992 večer uvedla televizní stanice CHCH-TV v Hamiltonu v provincii Ontario mimořádný program, který byl převzat v přímém přenosu ostatními stanicemi po celé Kanadě, aby umožnil celostátní debatu. V programu nazvaném „Únos Kristen Frenchové“ vystoupil velitel operace Zelená stuha Vince Bevan a seržantka Kate Cavanaghová, profilovačka Ontarijského provinčního policejního sboru, a rovněž Chuck Wagner a Gregg McCrary ve vstupu z Quantica.

	Cílem pořadu „Únos Kristen Frenchové“ bylo konečně zveřejnit hlavní podrobnosti případu na základě policejních zpráv, diagramů, výpovědí očitých svědků a rekonstrukcí udaného pohybu camara na různých místech v průběhu zločinu, v naději, že diváci by si mohli vzpomenout na něco, co by mohlo s vyšetřováním pohnout. Policie poprvé prozradila veřejnosti svědecké výpovědi o dvou mužích viděných v autě, o nichž se předpokládalo, že jsou zapleteni do únosu. Během vysílání a celý týden, který po něm následoval, přijímal telefonický panel obsluhovaný vycvičenými dobrovolníky veškeré telefonické tipy. Jednou z prvních věcí, které Bevan a moderátor pořadu Dan McLean na základě mapy nalezené na místě činu udělali, byla výzva, aby lidé podávali telefonicky zprávy o jakémkoli dospělém muži vyskytujícím se v oné době v dané oblasti, který budil podezření tím, že se ptal na směr nebo žádal o pomoc. Jedním z hlavních záměrů bylo pokusit se lokalizovat vůz, který by pak mohl být sledován zpět ke svému majiteli.

	Asi v polovině pořadu vystoupil Gregg McCrary, probral znovu hlavní body pachatelova profilu a vysvětlil, co říkají různé behaviorální stopy o tomto neznámém pachateli ve věku někde od poloviny dvacítky do začátku třicítky, který je již zkušeným sexuálním zločincem. Ostříhání Kristeni- ných krásných tmavých vlasů naznačuje jeho emocionální potřebu pokořovat a ponižovat ženy, aby si kompenzoval svou osobní a sexuální nevyrovnanost. Potom stručně popsal typický vztah mezi dominantním a submisivním partnerem při sexuálním zločinu. Vysvětlil, co je třeba očekávat od pachatelova chování a jaké jeho změny by mělo zaznamenávat jeho okolí ve dnech a týdnech po Kristenině únosu.

	V zásadě by mělo nastat úplné narušení jeho (nebo jejich) normálního života od 16. dubna nejpozději do 30. dubna, dne, kdy bylo nalezeno Kristenino tělo. Víme, že Kristen byla dosud naživu do momentu velice blízkého tomuto datu, což znamená, že neznámý pachatel se musel věnovat tomu, aby ji živil, udržoval a sledoval tam, kde ji držel v zajetí, a zároveň ji opakovaně zneužíval podle diktátu své fantazie. Toto narušení neznamenalo nutně, že by zameškal během celé této doby práci, jestliže opravdu stálou práci má, ale mělo by to znamenat, že má starosti, trpí stresem a jeho vystupování by se mělo jevit přátelům a spolupracovníkům zřetelně rozdílné od normálu. Měl by velmi pozorně sledovat vyšetřování a tiskové zprávy a vyvolávat často diskuse o tomto případu a o pokrocích nebo o nedostatcích pokroku toho, co policie dělá. Má-li nějaký trvalý poměr s nějakou ženou, tento vztah by také měl být napjatější než obvykle. Budou tu častější a příkřejší projevy zlosti a bude ještě urážlivější.

	Hlavním účelem našich profilů je dovolit pozorovatelům poznat chování a pomoci identifikovat neznámého pachatele. Tím, že zvyšujeme objem informací přístupných veřejnosti, umožňujeme potenciálně lidem nejbližším neznámému pachateli, aby se stali sami profilovači.

	Téměř všichni sexuální vrazi, zejména ti, kteří patří k jejich organizovanému druhu, budou bedlivě sledovat, co média sdělují o vyšetřování. Když se k němu dostavíme s povolením k prohlídce, nepřekvapí nás, když u pachatele najdeme knihy výstřižků, výstřižky nebo videokazety zpráv. Proto jsme předpokládali, že Kristenin vrah nebo vrazi budou tento široce oznamovaný pořad sledovat. A tak v jednom bodě se Dan McLean zeptal Gregga, co vrah asi pociťuje. „Stres,“ odpověděl Gregg, „který nemá nic společného s pocitem viny nebo výčitkami svědomí, ale skutečnou starostí nad možností odhalení a zatčení/4

	„A jestliže se díváte/4 prohlásil Gregg, obraceje se přímo na neznámého vraha Kristen Frenchové, „chci vám říci, že budete dopaden. Je to jen otázka času.44

	Pokud si někdo všimne chování, které popsali Gregg a seržantka Cavanaghová, a přihlásí se s tipem, pak k dopadení dojde spíše dříve než později. Ale dojde k němu určitě, jak zdůraznil Gregg, a neznámý pachatel by se neměl cítit v bezpečí.

	Gregg pokračoval vysvětlením, že jak se bude úroveň stresu neznámého pachatele stupňovat, jeho blízcí přátelé a členové rodiny by se mohli ocitnout ve vzrůstajícím nebezpečí. Pachatel by se mohl stávat stále více rozčileným a nespolehlivým, stále více neschopným ovládat svůj strach a zlost. V největším nebezpečí by mohli být dva lidé - ti, kteří pravděpodobně o jeho zločinech vědí: jeho submisivní pomahač a jeho manželka nebo milenka. Na rozdíl od hlavního vraha každý z nich by mohl mít problém, jak se vyrovnat s výčitkami svědomí, že se zúčastnil vraždy nevinné osoby. Gregg i policisté naléhali na oba tyto spolupachatele, aby se přihlásili, dokud nebude příliš pozdě a jeden z nich se stane další obětí.

	Vince Bevan prohlásil: „Pokud nás slyšíte, zavolejte nám, prosím, pro své vlastní dobro.44

	Tento druh aktivního opatření se nám výborně osvědčil v minulosti. Například když byla vetřelcem, který se vloupal do jejího přízemního zahradního bytu, znásilněna a brutálně zavražděna Donna Lynn Vetterová, stenografka jedné místní kanceláře FBI na Jihozápadě. Ředitel úřadu v té době usoudil, že musí vydat silný a okamžitý signál: nikomu neprojde, bude-li vraždit personál FBI. Dva z nejlepších a nejzkušenějších agentů z Quantica - Roy Hazelwood z Behaviorální vědy (vyučovací a výzkumná složka) a Jim Wright z Útvaru pro podporu vyšetřování - byli okamžitě ředitelovým tryskovým letadlem dopraveni na místo činu.

	Po prohlédnutí místa činu a předběžných soudně-lékař- ských údajů se Roy s Jimem shodli, že to bylo znásilnění, které proběhlo špatně; pachatel vraždu neplánoval, ani ji původně neměl v úmyslu. Měli též pocit, že získali docela dobrý behaviorální obraz útočníka-jeho minulost a vzděla- nostní úroveň, jak blízko bydlí od bytu oběti, jeho zadržovaný vztek i osobní nevyrovnanost. Domnívali se, že by se mohl o zločinu zmínit nějakému blízkému člověku, kolegovi nebo ženě, se kterou žije v závislém poměru, poznamenaném hrubostí. Tento člověk by podle názoru agentů mohl být nyní v nebezpečí. V krátké době, kterou měli k dispozici na místě před návratem do Quantica, poskytli místním médiím interviewy a prozradili jim většinu podrobností profilu pachatele (i když ne všechny) a naléhali na důvěrníka neznámého pachatele, aby se přihlásil dříve, než utrpí újmu nebo bude zabit.

	Během několika týdnů vrahův společník při ozbrojených loupežích navázal kontakt s policií. Pachatel byl zatčen, a jelikož otisk jeho dlaně odpovídal otisku nalezeném na místě činu, byl obviněn. Ukázalo se, že profil byl dostatečně přesný téměř v každém významnějším detailu. Byl to dvaadvacetiletý muž, který bydlel u své sestry, na které byl finančně závislý. V době vraždy byl podmínečně propuštěn z trestu vězení za znásilnění. Byl postaven před soud, shledán vinným, odsouzen k trestu smrti a před pár lety popraven.

	Doufali jsme, že tento televizní program vysílaný v celé Kanadě přinese podobný výsledek.

	Vrah Kristen Frenchové ho skutečně sledoval a nahrával si ho.

	Jmenoval se Paul Kenneth Bemardo, a když se díval, arogantně se radoval, jak nepřesný je - podle jeho názoru - profil. Přestože mu bylo dvacet osm let, nepracoval rukama nebo v zámečnictví. Byl vysoce inteligentní, v koleji se specializoval na účetnictví, a než propadl u přísné státní zkoušky z účetnictví, pracoval jako mladší účetní u firmy Price Waterhouse. Posledních pár let se živil, často docela dobře, pašováním bedniček amerických cigaret přes kanadskou hranici a jejich prodejem, obvykle motorkářským gangům. Nevlastnil krémově zbarvený Chevy Camaro ani s ním nejezdil. Místo toho měl žlutě-zeleno-zlatý Nissan 240SX hatchback, který použil při únosu na parkovišti u kostela. Ani dva svědkové nevylíčí určitý zločin stejně. To podtrhuje, proč nikdy nevěřím jako evangeliu prohlášením očitých svědků. Navíc neměl Bernardo při svém zločinu žádného submisivního spolupachatele. Osoba, která mu pomohla unést Kristen Frenchovou a násilím ji vtáhnout do auta, byla krásná dvaadvacetiletá plavovlasá Karla Leanne Homolková, necelý rok jeho manželka.

	Také ke Karle přivezl Paul Leslie Mahaffyovou oné noci, kdy zůstala zamčená před domem svých rodičů. Sledoval Leslie, uviděl ji na verandě a dal se s ní do hovoru. Přiznala se, co se jí stalo, vyžebrala si od něho cigaretu a nastoupila k němu do auta, aby si s ním popovídala. Potom na ni vytáhl nůž, zavázal jí oči a odvezl si ji domů.

	Policisté hledali neexistujícího mužského spoluviníka a neexistující automobil.

	„Nikdy mě nechytí!44 zvolal Bernardo na Karlu, když program sledoval. Slib agenta McCraryho, že bude dříve nebo později dopaden, mu byl k smíchu.

	Paul Bernardo si zřejmě nedokázal přiznat, že ve všech dalších momentech byly profily Cavanaghové a McCraryho naprosto správné. Neživil se sice manuální prací, ale měl ve sklepě dílnu s nástroji, které použil k rozčtvrcení Leslie Mahaffyové a zalití částí jejího těla do cementových bloků zformovaných z kartónových krabic. Pravidelně a systematicky zneužíval a ponižoval svou manželku bitím, sadistickými sexuálními praktikami, s nimiž nesouhlasila, a tak ponižujícími zvyky jako zamykáním do sklepa se zeleninou jejich pronajatého domu nebo tím, že ji nutil spát na podlaze vedle své postele. Aby se vyrovnal se svým problémem poruchy erekce a opakující se impotence, vyžadoval soustavné iluzorní ujišťování a chtěl, aby Karla, jeho předchozí milenky a všechny jeho oběti mu říkaly „král“ a „vládce“, když je rituálně škrtil, sodomizoval či jinak sexuálně zneužíval.

	A měl rovněž dřívější zločinecké zkušenosti. Ve skutečnosti i když policie zatím nevěděla, kdo je, měl už docela slavnou pověst.

	Byl totiž „sexuálním násilníkem ze Scarborough“.

	Sexuální násilník ze Scarborough terorizoval toto severovýchodní předměstí Toronta, podle něhož byl označován, od května 1987 do května 1990. Jeho klíčovým modem operandi bylo zezadu přepadnout ženy, které vystoupily z autobusu, obyčejně pozdě v noci, přemoci je a znásilnit. Když je napadal, mentálně je mučil vyhrožováním, že je zabije, a oslovoval je jako děvky, čubky, kurvy a ještě hůř. Gregg McCrary byl služebně v oné době v Torontu a on i já jsme vypracovali profil násilníka, který se velice podobal popisu individua, které toho večera tak pobaveně sledovalo televizní pořad.

	Nikdo z úředních autorit nepřikládal příliš pozornosti vztahu mezi „sexuálním násilníkem ze Scarborough" a „vrahem školaček", protože jejich modus operandi byl velice rozdílný. Násilník čekal na zastávkách autobusů a bleskově napadal své oběti zezadu, ale nezabíjel je. Vrah se na rozdíl od toho zmocňoval svých obětí za jasného dne nebo na prahu jejich vlastního domova. Nebylo však vzato v úvahu, že mezi původními znásilněními ve Scarborough a vraždou Leslie Mahaffyové uplynulo několik let a jednou z věcí, které jsme u násilníka předpověděli, bylo, že jeho vztek se bude stupňovat a že se poučí z vlastních zkušeností.

	Přestože Paul Bemardo neměl zápis v trestním rejstříku, měla již o něm policie záznam. V úterý 29. května 1990 uveřejnily noviny Toronto Sun identikit násilníka ze Scarbo- rough, založený na popisu jeho nejčerstvější oběti, jediné, která si ho dobře prohlédla. Kresba se natolik podobala Paulu Bernardovi, že několik jeho přátel žertovalo, že by mohl být tím násilníkem on. Jeden z nich to vzal vážněji a opravdu tento tip předal policii. To policii donutilo, aby Bernarda navštívila. Byl při setkání s policií kooperativní a souhlasil s odebráním vzorků krve, vlasů a slin.

	Bemardo nebyl nikdy oficiálně zbaven podezření, ale také nebyl dále vyšetřován. Test DNA je pracný a dlouhotrvající proces a policejní laboratoř měla krajně omezenou kapacitu, tak omezenou, že by trvalo celé roky, kdyby měla vyšetřit všechny vzorky, opírající se o každou stopu nebo každý tip. Paul Bernardo, který neměl žádný druh policejního záznamu, nefiguroval nikdy na předních místech seznamu podezřelých. Proto nebyly jeho vzorky nikdy vyšetřeny. Kdyby byly vyšetřeny, mohly být Leslie Mahaffyová a Kris- ten Frenchová dodnes naživu.

	Naživu by mohla být i další oběť, kterou speciální jednotka Zelené stuhy nikdy nevzala v úvahu, protože nevěděla, že se obětí stala. Byla to mladší sestra Karly Homolkové, Tammy.

	Patnáctiletá Tammy Lyn Homolková byla plavovlasá a krásná jako její starší sestra. Brzy ráno na Štědrý den 1990 zemřela Tammy ve všeobecné nemocnici v St. Catharines potom, co v domě svých rodičů za tajemných okolností ztratila vědomí. Paul a Karla byli v té době v domě a tvrdili, že usnuli při sledování televize. Probudil je Tammyin sípavý a těžký dech, který se rychle změnil v zástavu dýchání. Byli to oni, kdo povolal záchranku. Policie rozhodla, že ke smrti došlo náhodou.

	Ve skutečnosti byla Tammy obětí sexuální posedlosti snoubence své sestry, Paula. Ten Karlu donutil pomoct mu sestru nadrogovat, aby s ní mohl souložit, dokud byla v bezvědomí. Tammy, dosud pod vlivem drogy, vdechla své zvratky. Následující rok v červnu měli Paul s Karlou svatbu s bohatým obřadem a slávou za účasti četných hostí. Bylo to téhož dne, kdy se našly kusy těla Leslie Mahaffyové v jezeře Gibson.

	Teď by se měla objevit nezbytná otázka, jak to, že se proboha mohla mladá inteligentní žena, která o sebe tolik pečovala, provdat za muže zodpovědného za znásilnění a smrt její sestry, podřizovat se jeho bití a fyzické i emocionální degradaci, a nakonec se účastnit jeho plánů únosů, znásilňování a vraždění nevinných mladých žen?

	Přál bych si, aby na tuto otázku existovala nějaká jednoduchá odpověď; bohužel neexistuje, a to přesto, že jsme fenomén sexuálních sadistů a jejich povolných obětí studovali celá léta. Víme však, co se stává až příliš často. Pod průkopnickým vedením Roy Hazelwooda jsme identifikovali obecné progresivní kroky ve vývoji sadistického vztahu, které obyčejně začínají relativně normálně.

	Zaprvé, sexuální sadista najde naivní, závislou nebo zranitelnou ženu. Bývá ve skutečnosti zranitelná proto, že žije v té době v podmínkách vztahu, které ji urážejí, a zákonitě spatřuje v tomto novém muži svého zachránce.

	Zadruhé, sadista okouzlí tuto ženu laskavostí, dárky, citovou či finanční podporou, fyzickou ochranou, prostě vším, co ona potřebuje. Bude mít za to, že ji miluje a podporuje a na oplátku se do něho zamiluje. Paul Bemardo byl okouzlující, hezký a jemný. Ženy se do něho často zamilovávaly.

	Zatřetí, jakmile sadista dosáhne tohoto cíle, začne ji podněcovat nebo přesvědčovat k sexuálním praktikám, které se jí mohou zdát nezvyklé, bizarní či perverzní. Nejdřív to bude jakoby náhodou. Nakonec se to mezi nimi vyvine v běžnou rutinu, což na ni zapůsobí tak, že to jednak zlomí její vůli, jednak to zničí její smysl pro hodnoty a pravidla, v nichž byla vychována. To pak pomůže izolovat ji od její rodiny a každého, s kým by o tom mohla chtít mluvit, protože se o této sexuální aktivitě nebude chtít svěřovat.

	Začtvrté, sadista završí toto úsilí o izolaci tím, že ji odradí od toho, aby měla něco společného se svou rodinou nebo přáteli. Potřebuje schvalovat všechno, co ona dělá, její příchody i odchody i celodenní činnost. Potřebuje se stát středem její existence, až k vyloučení čehokoliv ostatního. Mohl by jí sebrat kreditní karty, kontrolovat a přidělovat jí hotové peníze, trvat na tom, aby se vracela domů v určitou dobu, a trestat ji přísně, pokud tak neučiní. Skutečně, jakákoli zjištěná neposlušnost nebo selhání loajality může být důvodem k potrestání.

	Zapáté, když je tato žena izolována od kohokoli jiného, sadista se stane její jedinou oporou. Usiluje o to, aby si zajistila jeho lásku a náklonnost a vyhnula se jeho hněvu, i když ten má jen málo co dělat s ní a vyvěrá zcela z jeho nálady a vrtochů. Vše, co sadista dělá, vše, co jí říká, potvrzuje její novou představu o sobě samotné jakožto nižším, podřadném, hloupém či nevyrovnaném stvoření, které si zaslouží vztek a tresty, jež jsou jí nyní pravidelně uštědřová- ny. Existovaly doslova stovky pohlednic, dopisů a vzkazů, v nichž se Karla Paulovi omlouvala za všechny své chyby a slibovala, že se pokusí chovat lépe.

	Ve všech podstatných směrech se Royova pětistupňová analýza ukázala jako velice přesná charakteristika vývoje Karly Homolkové po jejím setkání s Paulem Bernardem. Později vyšlo najevo, že během svého uvěznění se Kristen Frenchová, tato bystrá a nadaná dospívající dívka, pokoušela Karlu přesvědčit, aby jí pomohla utéct a šla s ní. Karla však byla tak zdeptaná a měla tak zoufalý a izolovaný postoj, že jediná věc, na kterou dokázala myslet, byl Paulův vztek a přísnost trestu, jaký by ji čekal, až to zjistí. To naprosto překonalo její odpor ke sledování znásilňování a trápení této nevinné dívky i to, že dobře věděla, že následovat bude její zavraždění.

	Přestože někteří členové její rodiny i přátelé věděli, že Paul příležitostně Karlu bije, nikdo z nich si ani neuvědomil, ani nepoznal skutečnou povahu tohoto silně podezřelého vztahu. Pro modřiny a podlitiny způsobené jeho bitím si našla vždycky nějaké výmluvy. Buď údajně upadla, nebo

	měla autonehodu, nebo ji napadlo nějaké zvíře na veterinární klinice, kde pracovala. Dokonce když se Karla jednoho dne svlékla, aby si zkusila svatební šaty, její dvě přítelkyně si všimly velkých modřin na jejím příliš hubeném těle. Ale tehdy o tom nic neřekly.

	Paul jí soustavně naznačoval, že by ji mohl jednoho dne zabít. Když s ní prováděl své sadistické hrátky, dokonce ji přiškrcoval tímtéž provazem, který použil na uškrcení obou dívek. Nutil ji k mlčení vyhrožováním, že řekne jejím rodičům pravdu o Tammy. To byla jedna z věcí, na které se neodvažovala pomyslet.

	Mnoho sexuálních sadistů je naprosto na sebe soustředěnými narcisisty. A Paul Bemardo nebyl žádná výjimka. Nosil rád obleky od módních krejčích, představoval si, že je podnikatelem, a vyčítal světu své neúspěchy. Domníval se, že bude moci pořád pokračovat se stejném způsobu života, v němž si zařadil organicky vedle sebe naprostou manipulaci, ovládání a kontrolu své kdysi společenské a veselé manželky s četnými poměry s jinými ženami a dobrodružstvími s unesenými dospívajícími dívkami. Dokonce fantazíroval o založení kolonie sexuálních otrokyň. Předtím než zahájil znásilňování, praktikoval již dlouho zvyk sedět v autě umístěném tak, aby mohl sledovat svlékající se mladá děvčata okny jejich ložnic. Často byl schopen si to nahrát na video. Pokud víme, nikdo si tohoto chování nevšiml nebo je neohlásil. A i kdyby to udělal, bralo by se to vážně?

	Paulu Bernardovi bylo osudné to, co jsme v našem útvaru předvídali, i když jé^pochybné, že by Karla myslela na slova Gregga McCraryho, když se přes prostředníky obrátila na policii. Skutečná povaha její situace nakonec nemohla ujít ani jí samotné, a její rodiče a přátelé poznali nepochybné známky zneužívání. Ale i tehdy několikrát zaváhala, než od něho konečně utekla.

	Jeden advokát zahájil jednání o uzavření dohody o zmírnění jejího trestu za to, že bude svědčit proti manželovi. Byla přijata v Severozápadní všeobecné nemocnici na sedmitýdenní psychiatrické vyšetření. Konečná dohoda, kterou pak schválily rodiny Leslie Mahaffyové i Kristen Frenchové, jí zaručovala trest vězení v délce dvanácti let. Paul Bernardo byl zatčen 17. února 1993. Jak je typické pro tento druh sexuálních sadistů, projevil se rovněž jako ego- centrický zbabělec. Jakmile se dostal do vězení, prodělal to, čemu Gregg McCrarry říká rozsáhlá „úprava postoje44 [Autor užívá výrazu „attitude adjustment", což by se též dalo přeložit jako „přizpůsobení postoje, stanoviska". — Pozn. překl.]. Začal si stěžovat úřadům, že se obává, že by mu spoluvězni mohli posloužit jeho vlastními recepty, a musel být izolován kvůli své ochraně od ostatní vězeňské populace.

	Jeho proces, v němž soudce zakázal vstup všem novinářům, jak to v Kanadě zákony umožňují, se stal kanadským „procesem století44. Tento zločin upoutal v létě 1995 Kanaďany do stejné míry jako přibližně v téže době ve Spojených státech případ O. J. Simpsona.

	Během několika týdnů svědectví odhalila Karla celou historii jejich vztahu a vyprávěla o tak hrůzných podrobnostech, jako byly videozáznamy, které Paul natáčel nejenom o tom, jak ponižoval ji, ale rovněž jak znásilňoval a mučil dospívající dívky. Svědčila o tom, jak Paul ve snaze ovládnout a učinit Kristen povolnější, ji přinutil, aby se dívala na záznam o znásilnění Leslie. Řekla též, že to byla ona, kdo podle Paulových rozkazů ostříhal Kristen její dlouhé černé vlasy. Vypověděla, jak Paul nábožně sledoval vyšetřování násilníka ze Scarborough a později vražd školaček, přesně tak, jak jsme předpovídali.

	A přesně jak Gregg nastínil v profilu, seděl Bernardo během tohoto hrůzného svědectví bez jakékoli emocionální reakce nebo sebemenší známky výčitek svědomí nebo nějakého lidského pocitu. Jediná věc, které litoval, byla, že ho chytili a že ho jeho manželka a osobní sexuální otrokyně zradila. Pokud šlo o něho, Paul připouštěl, že se zúčastnil znásilňování, ale tvrdil, že děvčata nakonec zabila Karla.

	V pátek 1. září 1995 po jednodenní poradě rozhodla porota, že je ve všech devíti bodech obžaloby vinen. Oba nejtěžší - vraždy prvního stupně Leslie Mahaffyové a Kristen Frenchové - s sebou nesly automatický trest doživotního vězení s nemožností podmínečného propuštění nejméně dvacet pět let.

	Jednou z největších tragédií případu Paula Bernarda byly všechny ty zameškané příležitosti: příležitost poznat rané známky zločinecké, sexuálně-sadistické osobnosti; příležitost dopadnout násilníka ze Scarborough prostřednictvím testu DNA, dříve než dospěje k vraždám; příležitost zneužívané manželky opustit manžela, dřív než se samotná stala zločincem; příležitost jejích přátel a rodiny uvědomit si to, co by jim mělo být zjevné; příležitost Karly zachránit se spolu s Kristen; a nejvíce příležitost, aby dvě krásné a inteligentní mladé ženy dospěly, zamilovaly se, měly rodiny a splnily zářné perspektivy, které před nimi stály.

	Poučili jsme se my profilovači ze svých vlastních chyb? Určitě ano. Dopustili bychom se těch samých chyb znovu? Pravděpodobně ano. Vzhledem k daným soudně-lékařským důkazům i výpovědím očitých svědků bychom pořád hledali dva muže - dominantního a submisivního partnera. Ale myslím, že nyní budeme mít minimálně na paměti, že povolná ženská oběť může být rovněž spolupachatelkou hrozných zločinů.

	Jak jsem se již zmínil, torontská policie se na nás obrátila při původních znásilněních ve Scarborough a Gregg McCrary i já jsme tam nezávisle na sobě byli kvůli konzultacím z první ruky. Mezi návrhy aktivních opatření, se kterými jsme v té době přišli, byl plán „zabezpečených cílů“, podobně jak by se postupovalo při bankovních loupežích, kdy se neznámý pachatel donutí, aby udeřil tam, kde si to přejeme. Tato taktika by zde měla fungovat, ale nebyla nikdy uplatněna. Smyslem této kritiky není svést vinu na nějakou osobu nebo instituci. Jde o to zdůraznit, že kdybychom byli všichni bdělejší, všímali si více věcí, které se prostě nezdají být v pořádku, možná by se dalo zabránit nějaké budoucí tragédii.

	Jedním z prvků toho je vědět, co hledáte, vědět, kdo je skutečným nepřítelem, nebo by jím mohl být. Dávno v padesátých letech, v době, kdy věci byly jednodušší a J. Edgar Hoover byl portrétován nejenom se čtverhrannou bradou jako tvrdý bojovník proti zločinu, ale rovněž jako přísná a milující otcovská figura veškeré americké mládeže, používala FBI jeden obrázek, aby varovala děti před potenciálním nebezpečím. Pamatuji si, že představoval muže vycházejícího zpoza stromu a nabízejícího nevinnému a důvěřivému dítěti sáček bonbonů. Metafora a poselství bylo jasné: Pozor na bonbony od cizích lidí.

	Zatímco úmysl užití tohoto obrázku byl určitě chvályhodný a nebezpečí tehdy v padesátých letech by se mohlo zdát výraznější, obávám se, že zkušenost nás poučila, abychom se bonbonů od cizích lidí obávali poněkud víc.

	Takové jsou závěry i z třetího kanadského případu, v němž jsem byl zainteresován. Stejně jako u vražd Parrot- tové, Mahaffyové i Frenchové, šlo v něm o znásilnění a vraždu nevinného dítěte. Nicméně jeho okolnosti a poučení z něho byly stejně tak rozdílné, jako se oba předchozí případy lišily jeden od druhého.

	V lednu 1985, když jsem navštívil Toronto, abych radil při stanovení strategie obžaloby v hrdelním procesu Tieh Poh Sua, požádali mě detektivové John Shephard a Bernard Fitzpatrick z oddělení kriminálního vyšetřování oblastní policie v Durhamu, zda bych s nimi mohl zajet na nedávno odhalené místo nálezu mrtvoly a říct jim, co si o tom myslím. Byl jsem vyčerpaný; celý den jsem strávil u soudu a zrovna jsem se chtěl vrátit do hotelu, dát si drink a lehnout si. Tento případ již předložili zvláštnímu agentovi Oliveru Zinkovi, profilovacímu koordinátorovi místní kanceláře v Buffalu, a říkal jsem si proto, že se k nám do Quantica stejně nakonec dostane. Když jsem však uslyšel podrobnosti, nedalo mi, abych se na to vykašlal.

	Dne 3. října předchozího roku viděli devítiletou Christinu Marion Jessopovou z Queensvillu v provincii Ontario, severně od Toronta, jak si cestou ze školy domů kupuje žvýkačku. To bylo naposled, kdy ji někdo spatřil. Rozsáhlé několikadenní pátrání policie i dobrovolníků nepřineslo vůbec žádné výsledky.

	Malého, doposud bezpečného městečka se zmocnil strach. Předpokládalo se, že Christinu musel odvést pryč někdo, kdo městem projížděl. Starosta i městští úředníci naléhavě vyzývali rodiče, aby své děti varovali před neznámými a před přijímáním dárků nebo bonbonů od cizích lidí. Stupeň paranoie odpovídal hrůze vyvolané Christininým zmizením. Vánoce toho roku byly v Queensville smutné.

	Potom na Silvestra byl jeden farmář se svými dvěma dcerami venku na procházce. Když přecházeli pole u Sunder- landu a hledali majitele zatoulaného psa, jehož si všimli, nalezli náhodou malou mrtvolu, převážně již proměněnou v kostru, nahou od hrudi dolů s výjimkou bílých ponožek s modrým lemováním. Mrtvola byla naaranžována do žabí polohy. Další dosti rozpadlé součásti oděvu a pár kecek značky Nike se našly vedle ní. Nedaleko v trávě v plátěném pytlíku byla plastová zobcová flétna s kouskem leukoplasti za náustkem, stejná, jakou v den svého zmizení dostala Christina v hodině hudební výchovy. Soudně-lékařské vyšetření i záznamy zubního lékaře potvrdily, že jde o kosterní pozůstatky Christiny. Byla několikrát bodnuta a skvrny od krve a spermatu na jejích kalhotkách dokazovaly, že byla sexuálně zneužita. Moje starší dcera Erika byla stejně stará jako Christina.

	Cestou na místo nálezu v neoznačeném policejním voze mě oba detektivové stručně informovali o případu. Osudného dne nebyl u Jessopů nikdo doma. Její matka Janet a adoptivní čtrnáctiletý bratr Kenneth šli k zubaři a potom na návštěvu za otcem Robertem, který byl ve vězení kvůli nějakému trestnému činu „bílých límečků“ [Pojem zločiny „bílých límečků", tzn. lidí zabývajících se nemanuálními činnostmi, je termínem z klasifikace trestné činnosti podle behaviorálních hledisek. Jde v tomto smyslu o jeden z pěti převažujících typů obecné kriminality, a to o porušení zákona lidmi vystupujícími ve svých zákonných společenských rolích - podnikatelů, státních úředníků, funkcionářů odborů apod., kteří svého postavení využijí nezákonně ve svůj prospěch. — Pozn. překl.].

	Věděli jsme, že Christina dostala toho dne onu zobcovou flétnu, a učitel potvrdil, že kvůli tomu byla hodně vzrušena. Také jsme věděli o tom, že si kupovala žvýkačku, a prodavač v queensvilleském obchodním domě si vzpomněl, že viděl na ulici tmavé auto; o tom všichni ve městě usoudili, že patřilo podezřelému cizinci, který ji unesl. Nezmocnil se jí však na ulici. Víme, že dorazila domů a postavila své kolo do garáže. Dům je asi sedmdesát až devadesát metrů od silnice a nedovedu si představit, že by někdo cizí prošel celou příjezdovou cestou a riskoval, že ho někdo uvidí, pokud by neměl žádnou představu o tom, zdaje někdo doma, nebo ne. Je pravda, že při vyšetřování násilných zločinů chtějí lidé pomoci, a tak přicházejí se vším, co si myslí, že by mohlo být relevantní. To je důležité a my to podporujeme. Ale musíme být také schopni vytřídit vše, co slyšíme, a oddělit skutečné stopy od náhodných podrobností.

	Umožnili mi též, abych si pohovořil s Christininými rodiči, kteří mi poskytli dobrou představu o tom, jaká byla jejich dcera. Vzpomínám si, že později toho večera jsem seděl na zadním sedadle neoznačeného policejního vozu. Po prohlídce místa nálezu a po návštěvě domu a dalších relevantních prostorů ve městě jsem řekl detektivům: „Tohle není zločin spáchaný cizím člověkem. Tento vrah žije zde v obci. Ve skutečnosti vrah Christinu znal a bydlí nedaleko od jejího domova.“

	Detektivové se na sebe podívali a pak se oba obrátili zpátky na mě. Jeden z nich řekl: „Mohl byste to dát pro nás ještě dnes večer na papír?“

	Odpověděl jsem: „Je jedna hodina v noci. Jsem naprosto vyčerpán.“ Ale zdálo se, že pro ně to je skutečně důležité, a tak jsem požádal o magnetofon, dal jsem se odvézt zpět do hotelu a ulehl jsem na postel. Zatímco jsem diktoval své úvahy, byly kolem mě rozházené listy pitevní zprávy.

	Možná že to bylo proto, že jsem byl tak unavený, ale jak se mi někdy stává, ocitl jsem se ve stavu blízkém transu. Uviděl jsem zločin v duchu jako živý.

	Viktimologické znalosti, které jsem o Christině získal, říkaly, že to bylo bystré, zvídavé a snadno se vzrušující dítě. Měl jsem pocit, že když se vrátila ze školy, byla vzrušená kvůli své nové zobcové flétně, ale doma nebyl nikdo, kdo by mohl její nadšení sdílet. Proto jsem přesvědčen, že šla vyhledat někoho jiného v sousedství, někoho, komu by to mohla říct, někoho, kdo by ocenil to, co se v hudební výchově naučila. Ať už je to kdokoli, řekl jsem, je to pravděpodobně vrah.

	Neznámý pachatel ji musel odvést v autě. Musel buď jet někudy zadem, nebo riskovat průjezd městem, kde by si ho někdo mohl všimnout. Tak či onak jasně věděl, kam jede. Znal tuto oblast dobře. Musel ji znát, aby dojel na odlehlé pole v blízkém Sunderlandu.

	Myslím, že to, co se stalo potom, bylo určitým způsobem podobné tomu, co se přihodilo Alison Parrottové. V určitém okamžiku si Christina uvědomila, že nejedou tam, kam ji neznámý pachatel slíbil odvézt, pravděpodobně na návštěvu k jejímu otci. Začala být vystrašená. A v tomto okamžiku on pravděpodobně vytáhl nůž, aby ji ovládl. Nedokázal však ani toto malé hubené devítileté dítě přemoci, což podtrhuje závěr, že nešlo o profesionálního vraha. Situace se vyvinula spontánně, když mu ona sama nabídla příležitost.

	Byla velmi společenské a přátelské dítě. Mohl si vyložit její otevřenost a nadšení mylně a myslet si, že uvítá jeho sexuální návrhy, jelikož to patřilo k jeho fantaziím, buď pokud šlo o Christinu konkrétně, nebo o děvčátka a mladé dospívající dívky obecně. U sexuálně nedospělých pachatelů to není neobvyklé. Začal ji pravděpodobně hladit nebo ji nutit k orálnímu sexu. Myslím, že ho její rodina dobře znala, a když Christina začala křičet nebo plakat, uvědomil si, že to řekne své matce. Proto ji musel zabít. Bodné rány po celém těle ukazují, že mu dalo práci přemoci ji. I když byla zraněná, pokoušela se před ním zachránit. Na jednom z žeber zjistil patolog, že nůž skutečně zasáhl kost.

	Řekl jsem, že individuum, které jsem popsal, by mělo mít pravděpodobně od dvaceti do pětadvaceti let, i když v tomto případě bylo obtížné věk předpovídat. Mohl by být i poněkud starší, vezmou-li se v úvahu obtíže při překonávání odporu této mladé dívky, nehledě na objekty jeho fantazie. Byl by to případ opožděného emocionálního vývoje. Řekl jsem policii, že ho pravděpodobně již vyslýchali.

	Široký tvar bodných ran byl pro mě dalším potvrzením, že se pokoušela bojovat. To mi rovněž naznačovalo, že to nebyl žádný zkušený pachatel. Se vší pravděpodobností to byla jeho první vražda, i když jsem si myslel, že by mohl mít dřívější záznamy o přečinech typu způsobování veřejného pohoršení, voyerismu nebo drobného žhářství. V případě staršího nebo zkušenějšího neznámého pachatele bych očekával, že příčinou smrti bude uškrcení nebo úder tupým předmětem, jež jsou mnohem méně špinavé než četná bodnutí nožem. Tělo bylo nalezeno mnoho kilometrů od místa únosu, což ukazuje na někoho, kdo se pokouší ujet z oblasti, kde ho dobře znají. Rovněž způsob, jak bylo tělo odloženo, s roztaženýma rukama a nohama a neúplně přikryté, mi poukazovalo na relativně neorganizovaného pachatele. Z tohoto důvodu bude jeho vzhled poněkud neupravený, bude vést noční život a spát bude raději ve dne; jeho povolání, má-li nějaké, nebude příliš mentálně náročné. O své auto nebude nijak zvlášť pečovat a mělo by už mít najeto větší počet kilometrů.

	Soudil jsem, že by v té době měl v životě neznámého pachatele zapůsobit pravděpodobně nějaký mocný stresor. Typ a podrobnosti zločinu mě nevedly k podezření, že by mohl být ženat nebo mít trvalý vztah k jiné ženě. Proto jsem neusuzoval, že by to mohla být pravděpodobná příčina jeho stresu. Možná že to byl nějaký problém v zaměstnání nebo skutečnost, že byl z nějakého propuštěn. Možná že bydlí s rodiči nebo nějakým starším příbuzným a ti ho vystavují určitému druhu ponižování. Ať již šlo o cokoli, zřejmě to souviselo s jeho převládajícím problémem - se sebeúctou. Mohl by mít nějaké fyzické vady nebo zmrzačení, řečovou vadu, špatnou pleť nebo něco jiného, o čem má pocit, že ho to staví do nevýhody ve vztahu k ženám jeho věku. Usuzoval jsem, že by to mohl být někdo z okolí, kdo si rád hraje s dětmi a druží se s lidmi mladšími, než je sám.

	Bezpochyby se musel při tom boji zamazat od krve, což znamená, že by měl okamžitě potom odjet domů, aby se vykoupal, čistě oblékl a pravděpodobně zničil zamazané šaty, které měl na sobě. Každý, kdo pozoroval jeho chování po činu, by měl poznat, že je něco v nepořádku. Měli by si také všimnout změn jeho běžného chování, jež by se mělo stát přehnaně napjatým. Měl by mít potíže se spánkem, uchylovat se více k alkoholu nebo cigaretám. Žije-li v sousedství, měl by být vyslýchán policií. Aby od sebe odvrátil podezření, měl by být přehnaně starostlivý a kooperativní a měl by se i jiným způsobem pokoušet zapojit do vyšetřování, aby mohl sledovat jeho pokroky. Nebyl někým, kdo plánoval zabití, a tak by neměl mít ani žádný důmyslný plán, jak se vyhnout odhalení. Oblast neopustí, jestliže se bude domnívat, že je jakkoli podezřelý, protože by to vnímal jako důkaz své viny. Někdo v jeho okolí si možná všiml jeho nutkání vrátit se na místo odložení mrtvoly a on by měl poskytnout určitou výmluvu, proč to chce udělat.

	Definoval jsem také určitý počet aktivních opatření, o nichž jsem soudil, že by mohla pomoci, aby se neznámý pachatel odhalil sám. Odevzdal jsem pásku následujícího dne ráno detektivům a oni ji neprodleně dali přepsat.

	Brzy jsem poznal, že důvod, proč Shephard a Fitzpatrick se tolik zajímali o to, co jsem řekl, spočíval v tom, že jeden z mužů, které vyslechli, odpovídal mému profilu téměř přesně. Jmenoval se Guy Paul Morin, bylo mu ke třicítce a bydlel u svých rodičů hned vedle Jessopových, zajímal se o hudbu, hrál na klarinet v místní kapele a Christina ho dobře znala. V domě, kde bydlel, se rovněž nalezly dobré forenzní důkazy včetně krve, úlomků laku a vláken z Chris- tinina oblečení.

	Byl zatčen a obviněn v dubnu 1985, přestože policie nebyla s to získat při výslechu jeho přiznání. Myslím také, že to vyvolalo mnoho smíšených pocitů. Lidé soudili, že Christinu přece musel zavraždit nějaký cizí člověk. Nikdo, kdo ji znal, by jí to nemohl udělat. Guy Morin vůbec nevypadal nebo nejednal jako nějaký netvor.

	Když už o to jde, takhle nevypadal ani Paul Bernardo.

	Dodatkem k forenzním důkazům policie nakonec vyslala do věznice, kde byl Morin ve vazbě, policistu vydávajícího se za vězně a umístila ho na Morinově cele. Taková taktika je v Kanadě legální. Tento policista později u prvního procesu svědčil, že Morin pronášel výroky, jež silně naznačovaly jeho vinu, což však Morin potom popřel.

	Od tohoto okamžiku dále se případ začal vyvíjet divně a neujasněné. Nakonec vedl k rozvodu Christininých rodičů, finančnímu úpadku Morinových rodičů a těžkému onemocnění jeho otce. Počátkem roku 1986 v procesu konaném v Londoně v provincii Ontario, který, jak se ukázalo, byl v tomto případu pouze prvním, Morin prohlašoval svou nevinu, ale v polovině jednání jeho obhájce prohlásil, že kdyby ho porota uznala vinným, měla by ho shledat nepříčetným. Porota však shledala důkazy nedostatečnými a osvobodila ho.

	Korunní prokurátor se odvolal, což samo o sobě byl neobvyklý krok, a v červnu 1987 zrušil odvolací soud provincie Ontario rozsudek a nařídil nový proces. Následujícího roku potvrdil kanadský Nejvyšší soud rozhodnutí odvolacího soudu.

	Koncem roku 1991 začal druhý, šest měsíců trvající proces, jehož výsledkem byl rozsudek uznávající po osmidenním jednání poroty obžalovaného vinným. Byl poslán do věznice v Kingstonu.

	Potom však, v roce 1995, potvrdil test DNA, který nebyl v době vraždy k dispozici, že Morinova DNA z jeho krevního vzorku nesouhlasí se spermatem nalezeným na Christinině spodním prádle. Morin byl propuštěn z vězení a osvobozen. Vražda Christiny Jessopové je znovuotevřeným případem.

	My důstojníci orgánů prosazujících zákon stejně jako rodiče neradi vidíme takovéto zmatečné, dvojznačné výsledky. Myslím si stále, že Guy Paul Morin je vinen vraždou Christiny Jessopové? Rozhodnout o tom je věcí soudního dvora, nikoli mojí. Nikdo z mého útvaru nikdy netvrdil, že je schopen stanovit jméno a identitu konkrétního neznámého pachatele. Vše, co můžeme udělat, je popsat typ individua, o kterém si myslíme, že to spáchalo, a to na základě informací, které získáme, a toho, jaké chování před spácháním zločinu a po něm bychom mohli očekávat. Dosud jsem pevně přesvědčen, že jejím vrahem byl někdo, kdo bydlel v sousedství, dobře ji znal, zajímal se o hudbu a byl to nevyspělý samotář, mající problémem týkající se představy o sobě samém, který se motal kolem s lidmi mladšími, než je sám.

	Také si myslím, že uplynulo příliš mnoho času, péče

	
	0 důkazy byla možná v průběhu let narušena, a především místo činu, tělo i oblečení byly už původně v tak ubohém stavu, že bych v této chvíli měl vážné pochybnosti o neomylnosti jakýchkoli vědeckých testů.



	Navíc během prvního procesu vyšlo najevo určité množství ošklivých a velice matoucích odhalení, včetně skutečnosti, že Christinin bratr Kenneth, o tři roky starší než ona, a několik jeho přátel ji sexuálně zneužívalo od čtyř let jejího věku. I když je otřesné o tom uvažovat, nemyslím, že bychom si mohli být jisti, odkud pocházely stopy spermatu na jejím spodním prádle. Důkaz DNA je

	
	1 v tomto případě možná jen veliká falešná stopa, jak se příležitostně stává.



	Ať již je vysvětlení případu Jessopové jakékoli, obávám se, že jde o jednu z těch událostí, v nichž pravda a spravedlnost zůstanou navždy nepostižitelnými.

	Ze všech záležitostí, s nimiž jsem se musel během své kariéry zabývat, jsou násilné zločiny na dětech nesporně nejhorší. Jakmile jste jednou zhlédli snímky z míst činu, nikdy už na ně nezapomenete. Potom, co jsem viděl a dověděl se, co se na světě stává, měl jsem nutkání, když mé děti byly menší, připoutat si je pouty k zápěstí nebo zápěstí mé manželky Pam a nikdy je nepustit z dohledu.

	Problémem je, jak dosáhnout rovnováhy mezi přehnanou protektivitou a vytvářením dostatečného prostoru, aby vaše děti mohly dospět a rozvíjet svou nezávislost. Bylo ze mě klubko nervů, když si Erika poprvé sama vyjela autem nebo šla na první rande. Jeden z mých nejbližších přátel z útvaru, normálně dost lehkomyslný chlap s jemným smyslem pro humor, podrobuje partnery své dcery prakticky přísným výslechům, než jí dovolí, aby s nimi někam šla. Všichni jsme toho viděli příliš.

	Předpokládám, že to nejlepší, co můžeme jakožto rodiče udělat, je zůstávat bdělými, zůstávat chápavými, dobře děti poučovat, aniž jim vsugerujeme strach z každého stínu. Měli bychom být vzorem chování a bezúhonnosti a dávat jim na vědomí, že k nám mohou kdykoliv přijít a říct nám cokoliv. Budu prvním, kdo připustí, že není snadné tuto rovnováhu udržovat.

	
KAPITOLA ČTVRTÁ

	Skutečně není nic

	POSVÁTNÉ?

	CassandraLynn Hansenová, které říkali Cassie, byla šestiletá holčička z Eaganu ve státě Minnesota, jižního předměstí St. Paulu. Byla o rok starší než má dcera Erika, a když se podívám na její fotografii, na níž jí splývají nahnědlé plavé vlásky na ramena, vzpomenu si okamžitě na roztomilý malý dětský klobouček. Její úsměv s dolíčky vypadal tak, že by rozjasnil i nejtemnější den.

	Večer 10. listopadu 1981 byla s matkou a mladší sestrou na rodinné večerní bohoslužbě v suterénu luteránského evangelického kostela v St. Paulu. Řekla mamince, že musí jít na záchod, a potom prošla předsíní a nahoru po schodech, aby našla dámské WC. Na schodišti ji viděla jedna z členek církevní obce. Pak už ji nikdo naživu nespatřil. Když se nevracela, zašla její matka Ellen na dámské WC, rozsvítila a rozhlédla se. Bylo prázdné. Vyšla před kostel a několikrát volala dcerku jménem. Hledali ji i další lidé. Když pořád Cassie nemohli najít, zavolali policii.

	Následujícího dne ráno bylo nalezeno její tělo, oblečené dosud v zelenomodrých šatech, zastrčené v rohu odpadkového kontejneru za opravnou aut na Grand Avenue, asi pět kilometrů daleko od kostela. Její černé lakované kožené botky s přezkami byly nalezeny samostatně asi dva bloky odtud. Chyběly pouze sponky, které měla ve vlasech.

	Vražda této holčičky patří mezi nejvíce srdcervoucí případy, s nimiž jsem se kdy setkal. Došlo však při něm také k jednomu z nejlepších využití aktivní strategie a zapojení oddaných a odvážných občanů, jaké jsem kdy poznal.

	Veřejnost dvojměstí [Dvojměstí - St. Paul, hlavní město Minnesoty, a Minneapolis, ležící na protilehlých březích Mississippi. — Pozn. překl.] reagovala okamžitě na Cassiinu vraždu s hrůzou, odporem a smutkem. Je ještě vůbec něco posvátné, když je možné unést takové sladké malé dítě plné radosti přímo z bohoslužeb v domě Páně a zbavit je života?

	Patolog neshledal žádné důkazy o sexuálním zneužití, přestože na jednom stehně jejích námořnicky modrých punčocháčů byly objeveny malé stopy spermatu a několik chlupů z ohanbí. Sperma odpovídalo krevní skupině 0, což byla důležitá informace, jelikož Cassie měla krevní skupinu B. Na základě modřin na krku byla jako příčina smrti stanoveno uškrcení škrtidlem, pravděpodobně opaskem šíře 6,4 cm. Odřeniny na prsou naznačily, že k jejímu spoutání byl v horní polovině těla použit další řemen. Byl tu též ještě jeden detail, který policie zachovala v tajnosti jako „kontrolu“ pro diskvalifikaci jakéhokoli falešného přiznání: šestiletá holčička byla poškrábána a potlučena na hlavě a obličeji.

	Cassiini rodiče byli rozvedeni a ona bydlela se svou matkou. Policie rychle určila, že ani jeden z rodičů není podezřelý. Ellen řekla vyšetřovatelům, že Cassie byla poučena, aby křičela, kdyby byla ohrožována někým cizím, a že naprosto jasně význam tohoto poučení pochopila. Nedávno předtím spatřila Cassie, jak její čtyřletá sestřička Vanessa hovoří s někým, koho ona neznala, a tak ji hned chytila a odvedla násilím domů.

	Jak tomu často bývá, byly výpovědi svědků poněkud protichůdné a matoucí. Členka církevní kongregace, která viděla Cassii na schodišti, si rovněž pamatovala, že viděla bělocha, starého asi mezi padesáti a šedesáti lety s šedými vlasy zbarvenými jako „sůl a pepř“, a v brýlích s tmavými obroučkami na drsném obličeji. Jeden realitní agent, který byl po Cassiině zmizení na ulici méně než jeden blok od kostela, řekl, že si všiml asi dvacetiletého bělocha, nesoucího nehybné dítě, vypadající na holčičku asi šest nebo sedm let starou. Později byl podobný popis zjištěn blízko průchodu vedoucího ke kontejneru, kde bylo nalezeno Cassiino tělo.

	Policejní sbor ze St. Paulu na tomto případu tvrdě pracoval, využil služeb místní kanceláře FBI v Minneapolisu a rozpracoval několik slibných stop. Ale ani během vánočních prázdnin, ani počátkem nového roku nebyl s to nikoho zatknout. Každý po tom toužil. Každý chtěl vraha této holčičky najít.

	Koncem února 1982 se mnou navázali spojení zvláštní agenti Bili Hagmaier a Brent Frost z Minneapolisu a požádali mě, abych pro tento případ zpracoval profil neznámého pachatele. Bylo to poprvé, kdy jsem spolupracoval s Billem, a ukázalo se, že to bylo prospěšné setkání. Do roka byl přeložen do Útvaru behaviorální vědy v Quanticu. Když jsem ležel polomrtvý v Seattlu v prosinci 1983, zorganizoval Bili sbírku, aby umožnil mé ženě a otci přijet do nemocnice a být se mnou. Později se stal členem mého Útvaru pro podporu vyšetřování a byl jeho klíčovým příslušníkem, dokud jsem neodešel do výslužby na jaře roku 1995. Nyní vede Útvar sériových vrahů a únosů dětí v Quanticu.

	Po analýze všech podstatných materiálů případu jsem 3. března na delší telefonické poradě o tomto případu s Billem, Brentem a vedoucími policisty ze St. Paulu předložil profil. Kapitán Donald Trooien byl šéfem jednotky pro vraždy a sexuální zločiny a absolvoval seminář o sexuálních zločinech v Quanticu v lednu, kde vyslechl výklad o činnosti mého Útvaru pro podporu vyšetřování. Na drátě byli rovněž zástupce náčelníka Robert LeBath, poručík Larry McDonald a seržanti Roger Needham a Darrell Schmidt. Jak je naším zvykem v Quanticu, jediná věc, kterou jsem od vyšetřovatelů nechtěl slyšet, byla jakákoli informace o podezřelých, kterou by mohli mít. Přál jsem si zůstat objektivním a podložit svůj profil výhradně tím, co mi říkaly důkazy.

	Vzhledem k povaze samotného zločinu - únosu z kostela - jsem měl pocit, že jde o bělošského neznámého pachatele s dlouhou anamnézou posedlosti dětmi, možná celoživotní povahy. Tento zločin téměř zcela jistě spáchal někdo, kdo je téže rasy jako Cassie, a nebylo to náhodné chycení na ulici umožněné příležitostí, i když vlastní únos byl příležitostným zločinem. Tento muž pravidelně navštěvoval místa, kde by mohly být přítomny děti, kde by je mohl volně pozorovat, přiblížit se k nim, kde by rodičovská kontrola mohla být oslabena. Odhad věku patří při zpracování profilu k nej obtížnějším věcem, protože emocionální nebo zkušenostní věk člověka nemusí vždy souhlasit s fyzickým. Ale i když nám zkušenosti potvrdily, že věk, v němž lze předpovídat projev poruch souvisejících s pedofilní obsesí, bývá brzy do poloviny dvacítky, domníval jsem se, že by pachatel mohl mít maximálně něco málo po třicítce. Varoval jsem však, že právě o to není možné se pevně opřít. Čtyři měsíce předtím jsem ukončil práci na známém případu „vraha z parkových cesť‘, týkajících se vražd žen, jež byly na výletě v hustě zalesněných parcích přímo na sever od San Franciska. Konkrétní poznatky ukazovaly na bělocha ve věku asi kolem třicítky. Když byl za tyto zločiny zatčen David Carpenter, učitel průmyslové školy ze San José, ukázalo se, že je mu padesát. Byl však poprvé odsouzen do vězení za sexuální zločiny, když mu bylo kolem pětadvaceti, přesně v době, kterou bychom předpověděli. V každém případě, bez ohledu na věk jsem očekával, že vrah Cassandry Han- senové bude mít předchozí historii sexuálních poklesků týkajících se dětí, i když byly daleko méně závažné než vražda. Byl schopen holčičku rychle a účinně odvést z kostela, což svědčí pro určitou úroveň sofistikovanosti a vyspělosti. Úkol dostat ji odtamtud by mu dokonce mohl poskytnout jisté vzrušení. (Vyslýchal jsem několik vrahů dětí, kteří mi řekli, že je skutečně vzrušovalo, když měli odčarovat nějaké dítě z živé obchodní třídy, aniž by si toho někdo všiml neboje zastavil.)

	Zároveň s tím, že okolnosti naznačovaly určitou zločine- ckou vyspělost a sofistikovanost, výběr dětské oběti dokazoval rozhodně neschopnost pachatele jednat se svými vrstevníky způsobem odpovídajícím jeho věku. Tento typ individua by nebyl schopen prosadit svou u osmnáctileté nebo jiné ženy ve věku blízkém jeho vlastnímu. Dokázal to udělat pouze s bezbranným dítětem. Podařilo se mu unést a zabít malou holčičku. Usuzoval jsem, že Cassie představovala oběť podle jeho výběru, ale byl by snadno schopen udělat totéž nějakému malému chlapci, kdyby se stal disponibilní obětí. Přesto všechno by mohl být ženatý nebo žít s nějakou ženou, ale neměl by to být vyspělý či hluboký vztah. A nepřekvapilo by mě, kdyby i tato žena byla sama závislá nebo nevyspělá. Arthur Showcross, který znásilňoval a vraždil prostitutky v Rochesteru ve státě New York, si odseděl předchozí patnáctiletý trest vězení (podle mého názoru příliš krátký) za napadení a vraždu mladého chlapce a dívky. V době vraždění prostitutek byl Shawcross zaměstnaný, ženatý a měl dlouhodobě milenku.

	Řekl jsem dále vyšetřovatelům, že si myslím, že skutečnost, že k tomu došlo v kostele, měla pro osobnost neznámého pachatele důležitý význam. Nemusel si dokonce ani uvědomovat, proč zašel do toho kostela. Nemusela to být ani jeho vlastní církevní denominace. Mohl si myslet, že je tam z náboženských důvodů, aby komunikoval s bohem. Mohl by si myslet, že se sám chová vysoce morálně a cokoli dělá, je proto, že mu to bůh přímo uložil. Možná že máme co dělat s paranoidním schizofrenikem; minimálně bych očekával, že má halucinace nebo bludné představy. A tyto náboženské iluze by měly být spojeny s jeho fantastickými představami o dětech. Až toho muže definitivně identifikujete, řekl jsem jim, očekávejte, že najdete podrobné deníky a knihy výstřižků, možná s nějakými básněmi, vztahujícími se na jeho posedlost dětmi a možná tímto určitým dítětem. Najdete také jednu nebo více biblí s mnoha podtrženými pasážemi a, případně nebo, puntičkářskými poznámkami na okrajích. Bude poněkud samotář, s nízkou sebeúctou a pravděpodobně bude mít nadváhu. Mohl by být velký a silný, protože musel být s to dostat ono pravděpodobně bránící se dítě ven z kostela, ale neměl by to být příliš hezký muž. Jestliže mu je mezi dvaceti a třiceti lety, nebo mnohem spíše mezi třiceti a čtyřiceti, mohl by mít nějaký druh fyzické nebo řečové vady, která ho dělá plachým. Jestliže mu je více než čtyřicet nebo více než padesát, očekávám, že bude tlustý nebo s pořádným břichem a pravděpodobně bude ztrácet vlasy. Nebude mít příliš mnoho přátel či nějaké blízké přátele, a proto mu budou deníky a knihy výstřižků sloužit jako prvořadé prostředky k vyjádření. Někteří z těchto lidí dokonce zaznamenávají své myšlenky na zvukovou pásku nebo videorekordér, jako například videozáznamy dětí vystupujících ze školního autobusu a komentáře o jednotlivých konkrétních dětech. Jestliže neznámý pachatel začne tušit, že by se vyšetřování k němu mohlo blížit, ukryje své materiály, ale nezničí je, dokud nebude absolutně muset; představuje to jeho celoživotního koníčka.

	Tento typ individuí bude případem a vyšetřováním této vraždy posedlý. V jeho knize výstřižků budou všechny výstřižky z novin, na které přijde, zejména ty, u nichž jsou fotografie. Fotografie Cassie, kterou mi policie ukázala, byla též uveřejněna v novinách a byl jsem přesvědčen, že neznámý pachatel má její výstřižek.

	Snadno by mohl jít na její pohřeb. Mohl by opakovaně navštěvovat její hrob. Pravděpodobně si na to dítě nechal suvenýry - všiml jsem si, že chyběly Cassiiny sponky do vlasů - a o některých z těchto lidí je známo, že vracejí chybějící předměty svým obětem a „hovoří44 s nimi u jejich hrobů. Jinou možností, jak naloží se suvenýry, je, že je věnují jinému dítěti. Tímto způsobem by mohl „přenést44 svou posedlost z mrtvého dítěte.

	Místo, kde odložil mrtvolu, bylo symbolické. Tím, že odhodil toto děvčátko do popelnice, když s ním skoncoval, ve skutečnosti říkal, že má právo dělat si s ní, co chce, že je k tomuto jednání oprávněn. To by mohlo být v souladu s náboženskými bludy. Jeho přímý kontakt s bohem by mu pomáhal rozumově zdůvodnit vraždu a vyrovnat se s ní.

	Buď si bůh přál, aby mu neznámý pachatel pomohl navrátit tuto čistou duši do nebe, nebo potřebovala být potrestána či očištěna a on se přitom stal božím nástrojem. Z tohoto důvodu by mohl nyní navštěvovat kostel častěji než předtím. Byl by to jeden ze způsobů, jak by se vyrovnával se svým stresem. Jiný způsob by byl alkohol nebo drogy.

	Když máte takové symbolické místo činu, očekáváte, že se vrah bude na ně vracet - na hřbitov nebo na nějaké místo význačné pro oběť a zločin. Policejní dohled na nich může často vést ke kladným výsledkům; z tohoto důvodu jsem navrhl periodicky „připomínat44 v médiích, kde je Cassie pochována.

	U sériového typu pachatelů, a to u většiny z nich, je typické, že v rozmezí hodin, dnů nebo týdnů před spácháním zločinu obyčejně zaznamenáme nějaký urychlovací stresor. Jak jsem se zmínil, dva nejobvyklejší mají co dělat se zaměstnáním a se vztahem se sexuálním partnerem - ztráta jednoho nebo druhého. Ale i jiný typ utrpení, zejména hospodářské povahy, může vyvolat výbuch násilí. Jedinou důležitou kvalifikací je to, že stresor představuje něco, co neznámý pachatel nedokáže zvládnout, co mu vnucuje pocit, že se s ním jedná nefér a že celý svět je proti němu. Potom - jelikož jsem byl přesvědčen, že tento pachatel měl ve své minulosti něco s týráním dětí nebo sexuálními zločiny - když se mu naskytla příležitost, když spatřil nějaké dítě, blízko něhož nebyl nikdo jiný, kdy bylo jen malé riziko, že ho někdo uvidí nebo ho zarazí, okamžitě a instinktivně vstoupil do akce.

	Řekl jsem policejním důstojníkům, aby bez ohledu na to, zda mají, nebo nemají nějaké nadějné podezřelé, měli by veřejně prohlásit, že vyšetřování probíhá dobře. Navrhl jsem náměstkovi náčelníka LaBathovi, aby vystoupil v televizi a prohlásil, že i kdyby mu to mělo zabrat celou jeho kariéru, tak zajistí, aby tento případ byl vyřešen a vrah byl předán spravedlnosti. To bude vraha udržovat pod emocionálním tlakem.

	Důvodem bylo, že tento neznámý pachatel by měl tlak již pociťovat. Jak jsem již řekl, jeho projevem by mohl být alkohol, ale měl jsem pocit, že by to dost nepomohlo. Mohl by se s tím, co spáchal, svěřit nějaké jiné osobě, a udělal-li to, pak by se tato osoba mohla snadno ocitnout v nebezpečí s tím, jak napětí poroste. Mohl by být víc a víc zoufalejší, až se bude snažit ujasnit si, zda čas, který uplynul od zločinu, znamená, že je mimo podezření, nebo zda se vyšetřování k němu přibližuje. Tato zoufalost by mohla snadno nabýt formu dalšího trestného činu.

	Jestliže policie má nadějného podezřelého nebo až ho bude mít, doporučoval jsem vyvíjet nátlak otevřeněji. Když se John Wayne Gacy stal hlavním podezřelým v případu mizení malých chlapců v chicagské oblasti Des Plaines, policejní detektivové uplatnili otevřené, nekompromisní sledování a byli mu v patách, ať šel kamkoliv. Zprvu to tento stavební podnikatel pokládal za vtip, a dokonce pozval dva z detektivů na večeři. Jelikož věděl, že ho policie nebude chtít sebrat za něco triviálního, provokoval je otevřeným porušováním dopravních předpisů a kouřením marihuany. Nátlak však vzrůstal, zesiloval se, a nakonec se Gacy zlomil. Pozval policii přímo do svého domu, kde ucítili hnijící maso. Nakonec ho zatkli na základě obvinění ze zneužívání drog, získali povolení k domovní prohlídce a nalezli první z třiceti tří mrtvol, jež byly v jeho domě porůznu zazděny.

	Myslel jsem si, že by podobný postup mohl zapůsobit i zde. Jestliže podezřelý půjde do kostela, policie by měla jít do kostela s ním. Půjde-li do restaurace, měli by jít do restaurace také. Nechejte ho, ať vás vidí, jak zvoníte u jeho sousedů. Také jsem navrhl, aby ho vyváděli z konceptu tak, že by mu nějaký ženský hlas pravidelně volal, vzlykal do telefonu a potom zavěsil. Abyste svého člověka nepustili z emocionální udice, musíte mít představivost.

	Tento druh pachatele bude pravděpodobně noční pták. Přijde-li policie k jeho bydlišti v noci, bude mít rozsvíceno. Měl by také mít tendenci k toulání a projíždět se po soumraku. Neuteče z oblasti, protože ví, že by to mohlo vyšetřovatele zalarmovat, a v každém případě má pocit oprávněnosti toho, co dělá, přinejmenším částečný. V oné době existovala technika známá jako „vyhodnocování psychického stresu“ (PSE) [„Psychological Stress Evaluation", „PSE". — Pozn. překl.], jež byla populární v některých kruzích orgánů prosazování práva, zejména na Středozápadě. Předpokládalo se, že PSE, spočívající v použití určitých pozorovacích parametrů a elektronického zařízení podobného polygrafu [Polygraf neboli „detektor lži" - zařízení zaznamenávající změny potenciálu na jednotlivých místech lidského těla v závislosti na otázkách kladených vyšetřovanému při speciálním výslechu. Bez souhlasu vyšetřovaného není možné jej použít, jeho výsledky nemají hodnotu důkazního prostředku. — Pozn. překl.], odhalí podvádění během výslechu. Osobně tomu nepřikládám velký význam, zejména u osob, které jsou schopny si v mysli své jednání racionálně zdůvodnit. Kdyby ho konfrontovali se zavražděním té holčičky, neuspokojil by je. Usuzoval jsem, že jediný způsob výslechu tohoto pachatele, který by ho mohl přimět k nějaké výmluvné odpovědi, by spočíval v tom, vytknout mu, že nad ní mas- turboval, jelikož jsme našli na jejích stehnech stopy spermatu.

	Až jsem popsal typ individua, o němž jsem si objektivně myslel, že je zodpovědné za únos a vraždu Cassandry Han- senové, policisté mi řekli, že v průběhu vyšetřování provedli více než pět set výslechů a vzali v úvahu sto osm možných podezřelých.

	Zejména jeden z nich se velmi pozoruhodně hodil. Kapitán Trooien poznamenal: „Když jste popisoval, co bychom měli hledat, trefil jste toho muže asi v deseti hlavních bodech.“

	Podezřelý, o kterého šlo, byl padesátiletý, 182 cm vysoký běloch, řidič taxíku jménem Stuart W. Knowlton. Policie se s ním seznámila, když byl spatřen, jak projíždí blízko kostela v den, kdy Cassie zmizela. Nesouhlasil však s výslechem a odmítl jít na detektor lži. Měl zavalitou postavu, šedivé krátké vlasy s ustupujícími kouty a nosil brýle. Policisté mi řekli, že je o něm známo, že navštěvuje kostely a že se v minulosti dopustil týrání dětí, což se mělo týkat i jeho vlastních. Po naší konzultaci se policie soustředila na něho jakožto hlavního podezřelého a ostatní prozatím odstavila na vedlejší kolej.

	Nicméně přes podezření policie toho nebylo dost, aby mohl být obviněn, a byl proto dosud na svobodě. Avšak náhodou asi tři týdny před touto telefonickou konferencí byl Knowlton sražen nějakým autem, když šel domů, a přišel asi o polovinu jedné nohy. Po nějakou dobu nebylo nijak obtížné ho sledovat, protože byl ještě na rehabilitaci v sanatoriu okresu Ramsey.

	Rovněž někdo jiný, kdo měl se Stuartem Knowltonem něco společného, procházel rehabilitací a léčením na Floridě blízko Orlanda. Byla to žena jménem Dorothy Nogová, jež v době Cassiiny smrti pracovala jako masérka v St. Paulu. Svou práci moc ráda neměla, ale vydělávala si průměrně 2 000 dolarů týdně, dost, aby její manžel mohl zůstávat doma a vychovávat jejich čtyři děti. Podle příběhu, který vyšetřovatelé dali dohromady, přišel Knowlton do sauny Lee Lenorové, kde Nogová pracovala, 11. listopadu 1981, den po únosu a v den, kdy bylo nalezeno Cassiino tělo. Kupodivu ji požádal, aby mu potvrdila alibi v případě, že by ho někdo z něčeho na onu dobu obvinil. Nogová nevěděla, co by měla udělat, ale vzala si od něho vizitku, na kterou napsal adresu a telefonní číslo.

	Nogovou poděsily zprávy o smrti malé holčičky, ale Knowltona s ní nespojovala. Myslela však na jiného ze svých klientů, který sejí přiznal, že má fantastické představy o pohlavním styku s dětmi. V intimním prostředí masážního salonu měli muži tendenci se Dorothy svěřovat. Proto dala telefonicky anonymně policii tip.

	Když ji zločin pořád v duchu strašil i o několik dnů později, rozhodla se Dorothy Nogová, že se musí otevřeněji zapojit, protože si myslí, že má informaci, jež by mohla pomoct. Tentokrát ohlásila své jméno, když zatelefonovala, a souhlasila, že se dá od detektivů vyslechnout. Během výslechu vypadla náhodou na podlahu Knowltonova fotografie z detektivova pořadače. Nogová ho poznala jakožto muže, který přišel na masáž den po vraždě. Chtěla vědět, zda je podezřelý. Detektivové jí to potvrdili a řekli jí, že s nimi odmítl mluvit.

	Možná že by hovořil se mnou, řekla si, a nabídla, že mu zavolá. Policisté její nabídku odmítli, protože nechtěli riskovat žalobu, že získali informaci nezákonně potom, co Knowlton navázal kontakt s advokátem, a ten mu řekl, aby nemluvil.

	Ale jakmile policisté odešli, Nogová se rozhodla, že jí nemají co poroučet, a tak zavolala na číslo z vizitky. Byla přesvědčena, že dokáže, aby s ní ten muž mluvil. Dvaatřicetiletá masérka byla dobrá posluchačka a téměř vždycky sejí podařilo přimět muže, aby s ní hovořili.

	A dokázala to. Netrvalo dlouho a vedla s Knowltonem téměř denně telefonické rozhovory, z nichž některé trvaly několik hodin. Připadal jí osamělý a zoufalý a přehnaně se starající o vraždu Hansenovy holčičky. Nogová si byla jista, že je na správné stopě.

	Zároveň však to byl vyčerpávající a deprimující výkon. Knowlton často mluvil, jako by mezi nimi byl romantický vztah, a Nogová si nepřipadala ve své kůži, když ho touto cestou svedla. „Byla jsem z toho, jak jsem s ním mluvila, zcela deprimovaná. Chtěla jsem toho nechat. Chtělo se mi jen tak zůstat sedět a plakat,“ přiznala se později novinám St. Paul Dispatch.

	Měla však své čtyři vlastní děti a celým srdcem stála na straně Cassie a její truchlící rodiny. Kdyby mohla, přála si ušetřit jiné takové hrůzy. Řekla, že potom v jednom rozhovoru připustil, že Cassie zabil. To ji podnítilo pokračovat a také ji přimělo začít tyto rozhovory nahrávat. Oznámila to policii v St. Paulu a odevzdala jí pásky. Když policie zjistila, jaký získala pramen, povzbudila ji, aby pokračovala. Od chvíle, kdy začalo nahrávání, Knowlton se však už nikdy nezmínil o nějaké své osobní úloze při Cassiině smrti, přestože pořád ještě o případu mluvil.

	Dne 13. prosince, asi měsíc po vraždě, tyto rozhovory nadobro skončily. Bylo to v den dvaatřicátých narozenin jejího manžela a Nogová pracovala v sauně Comfort Center. Jediná věc, na kterou si původně z tohoto dne vzpomněla, byla, že se probudila v nemocničním pokoji zdravotního střediska v St. Paul-Ramsey - témže zařízení, kam přivezli Stuarta Knowltona, když ho porazilo auto - a spatřila svou zničenou matku sedící v nohách postele. Byla několikrát bodnuta a měla pořezané hrdlo. Útočník ji nechal ležet na podlaze, krvácející a blízkou smrti. Lékaři označili její přežití za „zázrak44. V nemocnici jí byla poskytnuta nepřetržitá ochrana a ona poskytla policii neurčitý popis útočníka. Přinesli jí fotografická alba potenciálních podezřelých. Jeden muž byl zatčen, ale pro nedostatek důkazů propuštěn.

	Policie okamžitě podezírala Knowltona, a když mi řekli, co se stalo, souhlasil jsem s ní. Bylo možné, že Dorothy důvěřoval, když se pokoušel odreagovat si stres, ale jelikož se tento jeho stres stupňoval, nebylo vyloučeno, že si uvědomil, jak zranitelným se sám učinil. Jediný způsob, jak se z toho dostat, spočíval v eliminaci této hrozby.

	U tohoto zločinu nebyli žádní svědci, žádné užitečné soudně-lékařské důkazy a Nogová si nemohla vzpomenout na nic jiného než na to, co řekla. Když ji propustili z nemocnice, odstěhovala se s celou rodinou na Floridu, aby se mohla dále zotavovat, a vzdálila se tak z dosahu útočníka, který pravděpodobně litoval, že svou práci nedokončil.

	Další série rozhovorů mezi Stuartem Knowltonem a jinou ženou, s níž se setkal teprve nedávno, se ukázala stejně významná. Janice Rettmanová, stará jako Dorothy Nogová, zastávala funkci ředitelky informační kanceláře pro bytovou výstavbu v St. Paulu - důležité úřední místo s obrovskou odpovědností. Malá, energická platinová blondýnka byla známa ve vedoucích kruzích města jako admi- nistrátorka schopná řešit problémy.

	Rettmanová se seznámila s Knowltonem 16. března 1981, osm měsíců před únosem a vraždou Cassie Hanseno- vé. Přišel si do jejího úřadu stěžovat, že má být vystěhován z obecních „Rooseveltových domovů44. Když od něho odešla manželka a vzala s sebou obě jejich děti, přestal dostávat sociální podporu a potravinové poukázky pro chudé, které používali jako dodatek k příjmu. Řekl, že zrovna začal řídit taxík a navštívil několik církví a organizací charitativních služeb, ale zdálo se, že mu nikdo nechce pomoci. Jak Rettmanová objevila, důvodem pro vystěhování byly dvě stížnosti na Knowltona. První pocházela ze začátku předchozího podzimu, kdy Knowlton pozval do svého bytu dvě čtrnáctiletá děvčata na partii karet. Když tam přišla, začal jim údajně Knowlton popisovat, jak se rodí děti, a hovořit o sexu, kontrole početí a menstruaci. Slíbil, že jim ukáže svůj penis. Když rodiče děvčat oznámili incident policii a ta zase informovala správu obecních bytů, byl Knowlton varován, že bude-li se to opakovat, budou on i jeho rodina vystěhováni.

	Potom v únoru chtěl po jedné devítileté holčičce, aby si před ním svlékla kalhotky. To děvčátko bylo tak vystrašeno a traumatizováno, že mu to způsobilo opakovanou noční můru.

	
	V té době byl Knowlton dočasně ubytován v holobytě několik bloků vzdáleném od ženského útulku, kde bydlela jeho žena a děti.

	V rozhovoru s Rettmanovou se neváhal Knowlton zmínit o svém sexuálním zaujetí pro děti. Přestože nic takového ještě nikdy neudělala, Rettmanová se instinktivně rozhodla neříct mu své pravé jméno a představila se mu jako Janice Reeverová. Zmínila se mu, že je povinna oznámit každý podezřelý případ zneužívání dětí příslušným úřadům, ale řekla mu: „Myslím, že potřebujete pomoc.44



	Úřad na ochranu dětí ji informoval, že o Knowltonovi existují další poznatky, ale že nikdy nebyli s to získat dostatek důkazů, aby mohli zahájit vyšetřování.

	Když Rettmanová uslyšela zprávu, že bylo nalezeno tělo Cassandry Hansenové, okamžitě si vzpomněla na muže, s nímž v březnu jednala. Říkal, že chodil do různých kostelů, a holobyt, který si najal, byl jenom deset bloků vzdálen od kostela evangelické luteránské církve. O několik dnů později zatelefonovala Stuartu Knowltonovi, aby zjistila, jak se vyvíjí jeho bytová situace. Zjistila, že je rozrušený a odmítá hovořit. Avšak o pár dnů později jí sám zavolal zpět. S touže otevřeností, s jakou se projevil při prvním setkání, jí přiznal, že když mu telefonovala, policie mu prohledávala byt a on byl natolik otřesen, že nemohl mluvit. Stěžoval si, že prožívá peklo, je hrozně opuštěný a potřebuje někoho, kdo by s ním mluvil a navštívil ho.

	Jelikož věděla, že se policie snaží soustředit poznatky o Knowltonovi, ale má při tom obtíže, rozhodla se Rettmanová stejně jako Nogová zamíchat se do toho.

	„Žádnému dítěti se nesmí ubližovat,“ řekla později Lindě Kohlové se St. Paul Dispatch. „Každý dospělý je zodpovědný za blaho dětí. Jestliže jsem mohla pomoci policii dostat tuto osobu před soud nebo pomoci zajistit, že se tato osoba už nedotkne žádného dítěte - pak to bylo správné a důležité. Všichni jsme zodpovědní za děti, ať již jsou vaše, nebo někoho jiného.“

	Jsem pevně přesvědčen, že kdyby stanovisko Janice Rett- manové bylo rozšířenější a lidé by se podle něho řídili, žili bychom v mnohem bezpečnější a lidštější společnosti.

	Jelikož byla městskou úřednicí, zašla Rettmanová přímo k šéfovi městského policejního sboru Williamu McCutcheo- novi a nabídla mu pomoc. Stejně jako Dorothy Nogové začal Knowlton po telefonu Janice Rettmanové vylévat svou duši. Hovořil o obvinění ze zneužívání dětí, která vedla k jeho vystěhování, svěřoval sejí se svými manželskými problémy a neschopností udržet si stálé zaměstnání a pověděl i o své náboženské konverzi v minulém roce, když naslouchal John- nymu Cashovi. Rettmanová si během každého rozhovoru dělala poznámky a předávala je policii. Mnohé z poznatků, které policie o Knowltonovi měla, mnohé z toho, o čem věděla, že tak blízko odpovídá mému profilu, pocházelo z materiálu shromážděného Rettmanovou.

	Skoro fatální útok na Dorothy Nogovou zvýšil podstatně riziko. Přestože Rettmanová dostala strach, nevzdala to a začala si nyní dělat kopie svých poznámek, aby mohly být bezpečně uloženy pro případ, že by se jí přihodilo něco podobného.

	Co vedlo Rettmanovou k tomu, aby podstoupila fyzické i emocionální riziko, plynoucí z toho, že se zapojila do vyšetřování tohoto případu? Čím se tolik lišila řekněme od třiceti osmi sousedů, kteří naslouchali, aniž hnuli prstem, jak Winston Mosley ubodává k smrti Kitty Genovesovou před jejím bytem v módních Kew Gardens v Queens ráno 13. března 1964? Mohli bychom dospět k určitým pohotovým, ale povrchním odpovědím: Získala akademický titul v sociálních vědách. Strávila šest a půl roku jako dobrovolnice VISTA. [VISTA = Volunteers in Service to America (Dobrovolníci ve službách Ameriky), národní program pro vysílání odborníků do zaostalých oblastí, aby zvyšovali pracovní kvalifikaci místního obyvatelstva. Byl zřízen roku 1965 pod záštitou Office ofEconomic Opportu- nity (Úřadu pro pracovní příležitosti). Také se mu říká Domestic Peace Corpse (Domácí mírové sbory). — Pozn. překl.] Měla od přírody dobrodružnou povahu a opustila v osmnácti letech svůj texaský domov, aby získala vzdělání. Ale nic z toho ve skutečnosti nehovoří o jejích důležitých vlastnostech, které z ní učinily účastníka řešení a ne součást problému. Pravdou je, že se do věci zapojila, protože byla přesvědčena, že je to správné, stejně jako Dorothy Nogová.

	Strávil jsem celou svou kariéru studiem složitých motivací zločinců, ale v zásadě veškeré předchozí vlivy na osobní rozhodování lze zredukovat na jediný klíčový prvek: rozhodnutí spáchat zločin. Podobně rozhodnutí udělat správnou věc se redukuje na jednoduchý faktor: rozhodnutí zapojit se. Všichni jsme zodpovědní za své činy.

	Knowlton se Rettmanové nikdy nepřiznal k vraždě Han- senové, ale zdálo se, že je tím během jejich rozhovorů posedlý natolik, až to Janice Rettmanovou mrazilo do morku kostí. Říkal, že má o tomto případu „vize“ a že mu „šestý smysl“ říká, že vraždy Cassie Hansenové a útok na Dorothy Nogovou spolu souvisejí. Diskutoval o všech možných podrobnostech, včetně metody odklizení mrtvoly.

	A pak udělal v jednom z těchto rozhovorů osudnou chybu.

	Zmínil se, že Cassie Hansenová byla předtím, než zemřela, potlučena, což byl fakt, který policie udržovala jako kontrolu v tajnosti.

	Bylo to krátce po tomto odhalení, kdy Knowlton utrpěl automobilovou nehodu a přišel o dolní část nohy. Rettmano- vá ho navštěvovala v nemocnici a později i v sanatoriu okresu Ramsey. Na některé z těchto návštěv si přinesla magnetofon ukrytý v kabelce. Při těch pozdějších již měla na těle upevněný policejní nahrávač. Ve snaze využít situaci co nejaktivněji, obula si při několika příležitostech černé lakové střevíce, protože byly podobné těm, které měla Cassie, když byla unesena. Přál bych si, abych si to vymyslel sám, ale byl to čistě nápad Rettmanové.

	Když mi policie řekla o její činnosti, potvrdil jsem, že je to absolutně nejlepší postup jednání s tak těžko postižitelným, „nekooperativním“ podezřelým, a navrhl jsem některé další typy přístupu, které by mohly přinést ovoce. Například by mu Rettmanová mohla věnovat pěkný deník, do něhož by si měl zaznamenávat myšlenky a pocity.

	Přestože tvrdil, že nemá s tou vraždou a pokusem o vraždu nic společného, připustil Rettmanové, že by mohl mít někde ve městě „dokonalého dvojníka44. To byl klíčový poznatek o dalším mechanismu, pomocí něhož se pokoušel se zločinem vyrovnat. Objeví se v mé mysli o tři léta později, až budu sedět v kanceláři šerifa Jima Mettse v okrese Lexington v Jižní Karolíně a vyslýchat tmavovlasého zavalitého elektrikářského příručího jménem Larry Gene Bell. Solidní kombinace dobrého vyprofilování, dobrých aktiv- nich opatření, prvořadé policejní práce, forenzních analýz a obdivuhodná odvaha členů rodin obětí rodiny přispěly k zatčení Bella za odporné vraždy sedmnáctileté Shari Faye Smithové a devítileté Debry Helmickové. Věděl jsem, že pravděpodobnost jeho přiznání se blíží k nule. Jižní Karolína byla státem uplatňujícím trest smrti a je k dispozici jen málo nástrojů, jak přesvědčit podezřelého, aby si koupil jednosměrnou jízdenku na elektrické křeslo. Jedinou skutečnou možností je nabídnout mu nějaké kompromisní ospravedlnění nebo vysvětlení zločinu.

	Tak jsem mu řekl, že má jako každý jiný člověk svou dobrou i špatnou stránku. Jediná věc, kterou se o něm soudce a porota u soudu dozvědí, bude, že je chladnokrevný zabiják. Poskytl jsem mu příležitost, aby mi řekl o té druhé stránce.

	„Larry, jak tady teď sedíš,“ řekl jsem mu, „udělal jsi to?“

	Se slzami lesknoucími se v očích odpověděl: „Všechno, co vím, je, že Larry Gene Bell, který tady sedí, by to udělat nemohl, ale ten špatný Larry Gene Bell ano.“

	Věděl jsem, že to bylo nejblíže, jak jsme se mohli přiblížit k přiznání. Ale obžaloba, vedená okresním návladním Donem Meyersem, byla přesvědčivá. Po skoro měsíc trvajícím procesu stačila porotě necelá hodina, aby shledala Bella vinným za únos a vraždu prvního stupně. Byl odsouzen k trestu smrti na elektrickém křesle. Více než jedenáct let po vraždách byl Bell nakonec popraven v pátek 4. října 1996 brzy ráno.

	V květnu 1982, potom, co se policie soustředila na Stuar- ta Knowltona jako na hlavního podezřelého a uplatnila ty druhy aktivních opatření, o nichž jsem se zmínil, objevila se na ředitelství policie v St. Paulu Dorothy Nogová a oznámila detektivům, že se jí začíná vracet paměť o dni, kdy byla přepadena. Řekla, že Knowlton přišel do sauny, když pracovala, a zlostně jí vyčetl, že ho zradila. Řekl jí, že se zastavil v evangelickém luteránském kostele, aby si zašel na záchod, a uviděl tu malou blondýnku, jak sama jde na dámské WC.

	Nogová dále ve své výpovědi udala, že na ni počkal, až vyjde ven, a požádal ji, aby si s ním zahrála v předsíni nějakou hru. Potom vzal Cassie ven, kde byl zaparkován jeho taxík. Začal jí dělat neslušné návrhy, nechal ji, aby se mu dotýkala penisu, a pak si jej třel mezi jejími stehny. To mu vyvolalo euforický pocit, pokračovala Nogová, ale holčička začala křičet tak, že ji musel ucpat ústa rukou, a pak uviděl, že již nedýchá. Alespoň jí měl říct, že se to stalo takto.

	Podle Nogové po tomto přiznání vytáhl nůž, honil ji kolem místnosti a potom ji začal řezat do krku. Pak ztratila vědomí.

	Dne 25. května se policie ze St. Paulu domnívala, že má dostatek důkazů pro vydání příkazu k domovní prohlídce. Požádala o něj a získala ho. Až do tohoto okamžiku udržovala podrobnosti tohoto široce veřejně sledovaného případu co nejvíce pod pokličkou a tak daleko od médií, jak jen mohla.

	Údaje o Knowltonovi odpovídaly nálezu spermatu na stehnech Cassiiných punčocháčů a AI Robillard z laboratoře FBI potvrdil, že pubické chlupy nalezené na jejím těle a vlasy nalezené na jejím roláku jsou totožné s Knowltonovými. Pod mikroskopem oba vykazovaly nezvyklou chorobnou vlastnost známou jako „kroužkované44 nebo „proužkované44 vlasy, při níž se určité úseky jednotlivých vlasů jeví světlejší a jiné tmavší. Jeho krevní skupina rovněž odpovídala skvrnám od spermatu na Cassiině oblečení.

	Stuart Knowlton byl obviněn z únosu a vraždy prvního stupně Cassandry Hansenové. Byl internován na státní psychiatrické klinice, vyšetřen a shledán schopným podstqupit proces. Na jeho vlastní žádost proces proběhl před samo- soudcem místo před porotou. Předsedal mu soudce okresu Ramsey James M. Lynch. Obžalobu zastupoval Thomas Poch. Obhájci Knowltona byli Philip Vilaume a Jack Nord- by. Nabídli obžalobě dohodu o vraždě druhého stupně, avšak bez přiznání viny.

	Poch říká, že to bylo absolutně nepřijatelné.

	Dana McCarthyová, matka, která přivedla svého syna na tutéž rodinnou večerní bohoslužbu, při které Cassie zmizela, dosvědčila, že viděla nějakého muže jít vzhůru po schodech těsně za děvčátkem. Při procesu tohoto muže identifikovala jako Stuarta Knowltona.

	Když přišla řada na Janice Rettmanovou, aby svědčila ,a byla otázána: „Přísaháte, že budete mluvit pravdu, celou pravdu a nic než pravdu?“ udělala na soudního úředníka gesto zdviženým palcem a odpověděla mu: „To si piš.“ Její poznámky a úroveň jejího přístupu byly velmi působivé.

	S Knowltonem to bylo naopak. Tvrdil, že v době, kdy byla Cassie unesena, jel někam svým taxíkem. Jako řidič taxíku by měl mít knihu jízd, která by koneckonců mohla dodat nějakou váhu jeho alibi. Řekl však, že jeho kniha jízd byla v aktovce, kterou mu údajně ukradl nějaký zákazník, a on sám si nemohl vzpomenout, kde toho večera byl.

	Donald Whalen Jr., Knowltonův dispečer, dosvědčil, že se ho toho večera vícekrát pokoušel sehnat vysílačkou, ale nemohl se ho dovolat. Patricia Jonesová, ředitelka konkurenční taxislužby, prohlásila, že se Knowlton od ní pokoušel koupit čisté cestovní výkazy na den, kdy bylo nalezeno Cas- siino tělo, přestože Whalen soudu řekl, že jich bylo k dispozici plno, kolik kdo chtěl, v jeho vlastní firmě.

	U soudu také vyšlo najevo, že Knowlton strávil nějaký čas v psychiatrické léčebně v Traverse City ve státě Michigan, když obtěžoval sedmiletou holčičku.

	Proces trval třináct dnů a vystoupilo v něm čtyřicet osm svědků a byla předložena více než stovka doličných předmětů. Knowlton se rozhodl nesvědčit. V závěru procesu soudce Lynch shledal Knowltona vinným z vraždy prvního stupně a kriminálního sexuálního přečinu druhého stupně a odsoudil ho k doživotnímu vězení. Podle minnesotských zákonů to umožňuje uvažovat o podmínečném propuštění nejdříve roku 2001.

	Knowlton naslouchal bez pohnutí a potom v desetiminu- tovém nesouvislém prohlášení ujišťoval o své nevině. „Bůh je mi svědkem, přísahám vám tohoto dne, že jsem neunesl Cassandru Lynn Hansenovou z kostela, do kterého chodila," řekl soudci. Je zajímavé si všimnout, že nepopíral, že by ji zabil, což všechno by se mohlo přičíst složitému psychologickému obrannému mechanismu z jeho strany.

	Aniž by cokoli přiznal, potvrdil také svou religiozitu, o níž jsem si myslel, že by měla být součástí jeho osobnosti, když řekl: „Neměl jsem žádný důvod zbavovat někoho života, protože mi bůh nedal toto právo. Neměl jsem důvod k žádné pomstě proti Cassandře Lynn Hansenové nebo Dorothy Nogové."

	Obhájce Vilaume, který vypadal, že ho rozsudek zdrtil více než jeho klienta, učinil veřejné prohlášení, vyznávaje víru v Knowltonovu nevinu, ale zároveň tvrdil, že je přesvědčen, že soudce Lynch byl objektivní a řídil proces dobře a nestranně.

	Cassiina matka Ellen také v procesu vystoupila jako svědkyně. Její utrpení ji přivedlo k odhodlání šířit mezi rodiči osvětu o nebezpečích, které hrozí jejich dětem. Požaduje rovněž důrazně přísnější uplatňování zákonů na ochranu dětí. Na základě poznání, že Knowlton byl bit a týrán svým otcem, vyzývala v interview, které poskytovala médiím, aby rodiče, kteří týrají své děti, byli vsazeni do vězení. Tak by se jejich oběti nestaly samy rovněž v budoucnu trýzniteli. Prohlásila, že jedině když se zlomí tento škodlivý cyklus, bude se zneužívání dětí zmenšovat. Jednou z nejdůležitějších věcí je, aby dětem, jež byly zneužity, bylo usnadněno najít příznivý vztah k rodičům nebo dalším příbuzným, učitelům či rodinným přátelům.

	Ellen Hansenová a její manžel William vykonali dobrou práci, když připravili své děti, Cassii i Vanessu, na to, jak mají v zájmu své bezpečnosti reagovat na hrozby. Naučili je, že nemají mluvit nebo chodit s cizími lidmi, kteří se k nim přiblíží, a aby, pokud dostanou strach, hlasitě křičely a utíkaly. Proto si Hansenovi nedokázali představit, jak byla jejich dcera odlákána nebo donucena odejít.

	Knowlton byl nejprve uvězněn v oddělení duševně chorých ve státní věznici v Oak Park Heights, ale potom byl přeložen do St. Cloud Reformátory, protože se vězeňští úředníci obávali o jeho život. Dokonce ani ostatní vězňové mezi sebou nechtěli strpět vraha dítěte.

	Nechci zde vyvolávat dojem, že jedinými oběťmi prznitelů dětí jsou děvčátka, nebo že zločiny proti chlapcům jsou omezeny na mladíky. I chlapci ve věku Alison Parrottové nebo Kristen Frenchové se mohou stát objektem zločinu, přestože nejsou v tak velkém nebezpečí jako děvčata.

	To se přihodilo třináctiletému Shawnu Mooreovi. Tento případ je dalším dobrým příkladem, jak může profilování pomoci vyšetřovatelům soustředit úsilí na správný typ podezřelého.

	Shawn byl na svůj věk poněkud malý - měl jen necelý metr padesát a vážil kolem osmatřiceti kilo - ale byl velice pěkný, s rovnými delšími plavými vlasy, zářivýma hnědýma očima a nakažlivým úsměvem. Byl to podle vyjádření mého kolegy zvláštního agenta Jima Harringtona ,chlapec, který se vším mohl chlubit4. V sobotu 31. srpna 1985 - o víkendu Svátku práce - pomáhal otci sekat trávník u jejich domu v Green Oak Township u Brightonu ve státě Michigan, asi čtyřicet osm kilometrů severozápadně od Detroitu. Na roční dobu bylo dost horko - kolem 32 stupňů - a počasí si vybíralo svou daň. Shawn se dovolil otce, zda by mohl zajet na kole do místního obchodu se smíšeným zbožím dát si něco na osvěžení. Obchod Pump’n Pantry nebyl ani tři kilometry daleko od jejich domu, ale ležel blízko americké dálnice č. 23 a byl tam často hustý provoz, zejména ve sváteční víkendy. Shawn však opravdu neodbytně toužil po zázvorovém pivu, a tak Bruče Moore, ředitel propagace v časopise Ann ArborNews, s váháním nechal svého syna jít, když mu napřed jako obyčejně připomněl, aby byl opatrný.

	Shawn se již nikdy domů nevrátil. Jeho hnědostříbmé turistické kolo Huffy s deseti převody se později téhož dne našlo u obchodu vedle silnice, kde se štěrkový pruh stýkal s travnatým náspem, asi kilometr a půl od strážnice státní policie. Kolo vysoké 65 cm bylo pro něho velké, ale on doufal, že na ně doroste, a pilně pracoval, aby splatil polovinu jeho ceny. Podle otcova tvrzení byl na kolo velmi hrdý a nikdy by je dobrovolně neodložil. Také by se nevzdálil na příliš dlouhou dobu, protože rodina měla jít ten večer do kina. Když jsme provedli rekonstrukci doby zmizení, všimli jsme si, že vůz šerifa okresu Livingston by měl tehdy být jen asi jeden blok daleko.

	Výpovědi svědků byly rozporné. Jedna žena si myslela, že spatřila asi dvacetiletého plavovlasého muže odjíždět v jeepu s nápisem „Renegade“ modrými písmeny na straně kapoty. Jiný zase viděl čtyřicetiletého muže řídícího nákladní auto. Třetí si všiml „zavalitého, neforemného", asi čtyřicetiletého muže, jak běží za chlapcem. Existovaly také rozpory v tom, zda mladý chlapec se zdál mít strach nebo potíže a zda ten muž ho skutečně pronásledoval, nebo s ním jen prostě mluvil, možná se ho ptal na cestu. Každý z těchto možných podezřelých by zavedl vyšetřování naprosto odlišným směrem.

	V úterý po Svátku práce byla k tomuto předpokládanému únosu přizvána FBI. V té době již byla utvořena kombinovaná zvláštní jednotka, která zahrnovala Michiganskou státní policii, Brightonskou městskou policii a útvar šerifa. Vedení měla státní policie. Ken Walton, velicí zvláštní agent detroitské místní kanceláře FBI, kterého požádali o pomoc, případ předal Jimu Harringtonovi, profilovacímu koordinátorovi kanceláře. Mnoho z lidí, kteří se mnou léta pracovali v Útvaru pro podporu vyšetřování, začínalo jako místní pro- filovací koordinátoři.

	Detroitská místní kancelář byla kdysi mou první štací v úřadě, přímo po ukončení výcviku nových agentů. V Det- roitu se toho pořád dost dělo a detroitská městská policie patřila mezi mé nejlepší učitele. Mnoho mých zkušeností s profilováním počalo neformálními výslechy sériových bankovních lupičů, které jsme zatkli, když jsem pracoval

	
	v útvaru bankovních loupeží. Jim Harrington mi zatelefonoval, jakmile shromáždil údaje o zmizení ShawnaMoorea.



	Předal mi telefonicky podrobnosti a společně jsme navrhli profil, který jsme podrobně vyložili zvláštní jednotce během telefonické konference. O případu existovaly dvě převládající teorie, které jsme se pokusili rozptýlit. Jedna z nich spočívala v tom, že Shawn byl obětí nějakého pronásledovatele, který mu byl v patách několik dnů či týdnů, než nakonec udeřil. Druhá teorie říkala, že do věci je zapleten některý blízký člen rodiny. Jakkoli je hrůzné a nepřirozené o tom uvažovat, rodiče své děti zabíjejí, a to z celé řady důvodů. A když to udělají, obyčejně oznámí, že jsou nezvěstné nebo že je někdo unesl, a naaranžují místo činu. Jakožto nezaujatí vyšetřovatelé musíme vzít vždy v úvahu rodiče, děti, manžele - každého, kdo byl oběti nejbližší.

	Někteří z policistů měli totiž pocit, že Bruče a Sharon Mooreová, učitelka základní školy, nereagují adekvátně. Zdálo se, že nejsou dostatečně sklíčení žalem a jsou přehnaně optimističtí, pokud jde o možnost synova bezpečného a rychlého návratu. To vypadalo jako výstražné znamení. Když však Jim přišel navštívit Mooreovy, našel milující, starostlivý rodičovský pár, řídící se pevnými zásadami. To, že ostentativně netruchlili, pochopil Jim jako snahu zůstat neochvějnými majáky naděje pro každého v tomto trápení. Odcházel od nich dojat a s úctou k nim oběma. Když zkoumal viktimologické aspekty, všechno pozitivní, co Jim o Shawno-

	
	vi zjistil, se zdálo být reflexem jeho milujících rodičů.



	Ani scénář pronásledování nám nepřipadal příliš logický. Únos třináctiletého kluka na kole za jasného dne nedaleko velké dálnice bylo ve vztahu k tomuto scénáři příliš odvážné a přehnaně riskantní. Každý, kdo by stopoval tohoto chlapce s myšlenkou eventuálně ho unést, by měl mnoho méně zjevných a pro sebe méně nebezpečných příležitostí zmocnit se ho. Byli jsme přesvědčeni, že toto byl zločin z příležitosti, spáchaný nějakým cizím člověkem.

	Co nám tedy scénář tohoto únosu prozradil o daném neznámém pachateli? Především že znal tuto oblast. Nebyl to někdo, kdo tudy projížděl a ocitl se tu jen náhodou. Dále pak byl pravděpodobně v té době pod vlivem alkoholu nebo drog. Třeba jen k pokusu o provedení tak ztřeštěně odvážného útoku potřeboval něco, čím by si snížil zábrany.

	U tohoto typu zločinu a u tohoto typu oběti nebylo nikterak překvapující, že jsme si ho představili jako muže - bělocha mezi dvaceti a pětadvaceti lety. Měl by být sám se sebou nespokojený - nevyrovnaný typ osobnosti s nízkou sebedůvěrou, což si snaží soustavně vykompenzovávat. Takovou kompenzací by mohlo být používání nějakého mužného, silného druhu auta, zaujetí zbraněmi, lovem nebo rybařením. To všechno však by bylo jen maskou, jež má zakrýt jeho zájem o malé chlapce; takovou maskou by byla i jeho milenka, má-li nějakou. I ona by byla pouhým „krytím“, čistě platonickým poměrem, aby se navenek jevil „normálněj- ším“, sobě i ostatnímu světu. Pochyboval bych, že by měl kdy heterosexuální vztah, a pokud ano, pak ho tato zkušenost vystrašila a byla pro něho neúplná nebo neuspokojivá. Skutečná partnerství bude vyhledávat u malých chlapců, s nimiž se bude cítit příjemněji než se svými vrstevníky. A i tak bude používat peněz nebo hmotných předmětů jako dárků, aby si uchoval jejich zájem. Bude měkký a slabý. I když volil únos třináctiletého chlapce, vybral si malého, o kterém si myslel, že ho snáze zastraší a ovládne.

	Nebude to nikdo, kdo má nějaké složitější povolání nebo vyšší vzdělání, ale zaměstnán bude, protože má prostředky, aby vlastnil a používal automobil. Bude to nějaký manuální pracovník, nijak moc zručný; měl by být pravděpodobně absolventem střední školy, ale na kolej už nešel. V souladu se svými mužnými aspiracemi možná uvažoval o vstupu do armády, ale pravděpodobně pochopil, že by to nezvládl. Má-li však záznam o vojenské službě, pak bych očekával, že v něm najdeme propuštění bez poct. Pokud jde o jeho zaměstnání, vyšli jsme z úvahy, že tento typ napadení zajas- ného dne byl pravděpodobně proveden za pomoci drog nebo alkoholu, které snižují zábrany. Z toho plynulo, že je navyklý pít i ve dne. I to ukazovalo na podezřelého, který nemá nějaké exponovanější zaměstnání, a zároveň na někoho pocházejícího z této oblasti.

	Neznámý pachatel, přestože se posílil nějakým stimulačním prostředkem, musel mít určité zkušenosti, aby svůj zločin dokázal provést tak úspěšně. Řekli jsme policii, aby se poohlédla po někom, kdo byl v minulosti obviněn ze sexuálních přestupků a měl nějakou minimální zkušenost s obdobným únosem. Taková obvinění by v minulosti mohla mít za následek buď uvěznění, nebo hospitalizaci, případně obojí. V každém případě by měl mít záznam v trestním rejstříku.

	Unesl-li toho chlapce, zná docela dobře okolí a měl na mysli určité místo, odlehlé a nabízející jistý stupeň soukromí, kam ho odvede. Tento typ individua by měl být závislý; přestože jeho vztahy k rodičům budou narušené, očekávali jsme, že bude bydlet u nich nebo u některého jiného člena rodiny, možná starší sestry nebo tety. Z tohoto důvodu si nemohl Shawna přivést s sebou domů. Místo, kam si ho odvezl, leží někde v lesích, a on věděl, že tam velmi pravděpodobně nikdo nepřijde, nebo by to mohla být nějaká chata, kam se dá snadno dojet, jež patří buď jednomu z jeho přátel či rodičům, nebo je opuštěná. Přes optimismus Mooreo- vých, že se Shawn živý a zdravý vrátí, jsme Jim i já byli připraveni na nejhorší. Nedovolil-li mu únosce odejít hned první nebo maximálně druhý den, pak jsme se obávali, že vůbec nemá v úmyslu ho propustit. Nakonec by mohlo být nalezeno jeho tělo, a to patrně někde u silnice nebo v lesích krátkou vzdálenost jízdy autem od toho místa, kam si ho neznámý pachatel odvezl.

	Pokud se týkalo mne, pokládal jsem to za docela solidní, jednoznačný profil. Ovšem faktorem, o kterém si obvykle jsme nejméně jisti, je věk; v tomto případě jsem si však i v tomto velice důvěřoval. Řekli jsme policistům, že někde blízko musí existovat podezřelý, který tomuto popisu odpovídá, a je možné, že s ním již dokonce mluvili.

	Podle našeho výzkumu i zkušeností jsme byli přesvědčení, že únos byl výsledkem určité urychlující události nebo jiného stresoru, pravděpodobně souvisejícího s jedním ze dvou nej obvyklejších startérů: zaměstnání, nebo osobní vztahy. Zde byl určitě možný jeden či druhý, ale jelikož to bylo o svátečním víkendu, přičítali jsme větší váhu osobním vztahům. Člověk typu, o jakého podle našeho názoru šlo, bývá často osamělý, frustrovaný a deprimovaný ve svátek, a byl-li, mohl mít potřebu se za to někomu pomstít. Hádal jsem, že individuum, které ho odmítlo, by mohl být někdo, koho on vnímal do značné míry stejně jako chlapce, kterého unesl. Proto byl Shawn náhražkou, zástupným cílem zlosti a vzteku proti někomu, o němž měl neznámý pachatel pocit, že ho ztratil.

	Každý den, který uběhl, aniž se Shawn bezpečně vrátil, prohluboval náš pesimismus. Policie zatím začala za pomoci profilu jakožto vodítka zaměřovat vyšetřování směrem k typu individua, které jsme popsali. Začala přičítat větší váhu svědecké výpovědi o plavovlasém nebo světle hnědo- vlasém dvacetiletém muži, řídícím jeep. Tuto informaci rozšířila po okolních policejních okrscích i prostřednictvím médií do veřejnosti. Vydala leták HLEDÁ SE s Shawnovou fotografií, identikitem podezřelého a fotografií vozu, o němž si myslela, že jej podle popisu svědků řídil. Ten, jak se ukázalo, byl zřejmě Jeep Renegade s pevnou střechou v bílé barvě nebo metalíze se slovy „Renegade" nebo „Che- rokee" napsanými velkými modrými písmeny po straně kapoty. Na letáku byla uvedena dvě telefonní čísla: jedno přímé vyšetřovacímu týmu a druhé určené lidem, kteří by chtěli poskytnout anonymní tip.

	Byli jsme si jisti, že náš muž je odněkud z blízkého okolí a že by nemělo existovat příliš mnoho lidí, kteří by odpovídali jeho popisu. To je důvod, proč jsem vždy velkým obhájcem zapojování veřejnosti do vyhledávání. Ve většině případů někdo z okolí něco ví a rád by s námi spolupracoval, kdyby věděl, že má informaci, jež by mohla přispět, a že potřebujeme jeho pomoc.

	V tomto případě to byl příslušník společenství institucí prosazujících právo, kdo profil poznal a přihlásil se. Byl to policejní důstojník z Livonie, města na půl cestě mezi Brightonem a centrem Detroitu. Zavolal na velitelské stanoviště speciální jednotky a udal mladého muže jménem Ronald Lloyd Bailey.

	„Měli byste se kouknout na toho mládence,“ řekl, „měli jsme ho tady dřív kvůli utkvělým sexuálním představám týkajících se malých chlapců. A on vypadá jako ten muž, kterého popisujete.“

	Zvláštní jednotka si ho prověřila. Jim i já jsme byli skoro užaslí, jak dobře odpovídal profilu. Byl to šestadvacetiletý běloch, absolvent střední školy, který bydlel v okolí - Livo- nii - a měl rukodělné zaměstnání jako doručovatel. Bydlel u rodičů, s nimiž nikdy dobře nevycházel. Jeho otec Alfred byl přísný a zaměřený na svou kariéru a matka ho od dětství varovala před děvčaty. Ve skutečnosti se později ukázalo, že když Shawn Moore zmizel, měl AI Bailey starost, že by za to mohl být zodpovědný Ron. Nedávno předtím si Ron koupil stříbrný Jeep Renegade s pevnou střechou. Byl to jemný a štíhlý mladík, měl rovné, delší vlasy jako Shawn. Byl znám jako samotář, který mívá potíže s mladými chlapci. Při třech různých příležitostech byl de facto kvůli tomu zavřen do ústavu.

	Skupina vyšetřovatelů státní policie si přišla s Baileyem pohovořit 10. září, ale ten měl alibi. Tvrdil, že ten den, kdy zmizel Shawn Moore, byl na severu v Caseville jezdit na loďce a na rybách s jedním známým chlapcem. Ryby nebraly, a tak výlet zkrátili a vrátili se v pondělí ráno o Svátku práce. Následujícího dne mu AI Bailey řekl o zmizení Moo- reova chlapce a řekl mu také, že policie má popis jeepu, který se shoduje s jeho. Ron měl přístup do venkovské lovecké a rybářské chaty u Gladwinu, jež patřila rodině děvčete, se kterým chodil, Debbie. On a Debbiin bratr tam měli jet následující týden a Ron věděl, že bude do té doby prázdná.

	Když se však vyšetřovací skupina obrátila na chlapce,

	
	0 němž Bailey řekl, že s ním byl, tento mladík udal, že

	1 když Rona Baileye zná a měl s ním o tom víkendu původně jet na výlet, jeho matka se o této cestě dověděla a zakázala mu odjet.



	Policisté se zeptali, jak Ron toto odmítnutí přijal.

	Chlapec odpověděl, že byl velice rozčilený a nespokojený.

	Následujícího dne se policie vrátila k Baileymu a konfrontovala ho s tímto rozporem. Bailey trval na své výpovědi a v tomto okamžiku požádal o advokáta. Advokát ho nenechal odpovídat na další otázky. Když byl učiněn pokus o identifikaci, svědkové ho nepoznali. Proto ho policie musela propustit.

	Nevzdala se však. Byl nadále hlavním podezřelým a jediným, kdo se shodoval s profilem. Navíc jeho alibi kulhalo a podrobnosti, poskytnuté oním chlapcem, nabízely spoušťový efekt typu, který jsme předpovídali. Proto byl ustaven sledovací tým, aby nespustil Baileye z očí a zjistil, co udělá nyní. Byl jsem přesvědčen, že znovu navštíví místo, kam ukryl tělo, a doufali jsme, že by mohl dovést policii přímo k němu.

	On však odešel k bankomatu a vyzvedl si několik set dolarů. Pak odjel na letiště, koupil si letenku na let 807 společnosti Delta na Floridu a bez jakéhokoli zavazadla nastoupil. Na druhém konci ho floridská policie stopovala do lesů.

	Mezitím bylo 13. září u silnice nalezeno nahé tělo Shaw- na Moorea, pokryté hromadou větví, větviček a listí. Celá lebka a větší část hrudního koše byla viditelná. Tělo již bylo natolik rozložené od obnažení, horkého počasí, živočichů a hmyzu, že patolog nemohl určit přesnou příčinu smrti kromě toho, že šlo o vraždu. Přihlásili se svědkové, kteří viděli auto odpovídající Baileyho jeepu u chaty o víkendu, kdy Shawn zmizel. Vyšetřovatelé měli nyní pocit, že mají dostatek podkladů, a vydali instrukce svým kolegům na Floridě, aby se pokusili Rona zatknout a dodat jim ho.

	Ti ho hledali a nakonec našli ve skladišti nářadí, kde ho zaživa žral hmyz. Vzdal se bez odporu.

	Následující vyšetřování Rona Baileye ukázalo určité zajímavé informace. Jeho sexuální zkušenosti s chlapci jeho věku i s mladšími byly značné. Měl také, jak se zdálo, dva sexuální kontakty se ženami, z nichž první byla ošetřovatelka v psychiatrické léčebně, kde byl internován. Jí bylo přes dvacet, zatímco jemu kolem patnácti.

	Během výslechů s Ronem byli detektivové s to sestavit klíčové prvky příběhu.

	Ron si naplánoval pořádný, veselý víkend v chatě a byl hořce zklamán, když jeho mladý přítel oznámil, že nejede. Vztekle mu třískl telefonem. Potom prosil prakticky skoro každého, koho znal, aby s ním jel, ale z takových či onakých důvodů nikdo nechtěl. Debbie měla hlídání dětí. Jednomu příteli bylo špatně. Jeden bratranec měl svatbu, jiný se musel vrátit do školy. Začal se proto projíždět ve svém novém autě po okolí a hledal nějaké kamarády, popíjel pivo a kouřil marihuanu. Jezdil tak několik hodin, od bytu jednoho kamaráda ke druhému, příležitostně se zastavoval pro benzin nebo si kupoval další pivo a cigarety a téměř nepřetržitě kouřil.

	Na chvíli se zastavil v Brightonu na jedné párty a potom odešel a vrátil se k autu. Všiml si, že cestou minul stanoviště Michiganské státní policie. Zastavil se u obchodu se smíšeným zbožím přímo vedle americké dálnice č. 23 a koupil si dvě krabičky cigaret. Jako mnoho kuřáků se domníval, že když si bude kupovat jen několik málo krabiček a ne najednou celý karton, mohl by kouření omezit.

	Když stál ve frontě v obchodě, všiml si chlapce, který, jak se ukázalo, byl Shawn Moore. Chlapec měl světlehnědé tričko, šedé trenýrky a modré kecky, seděl u obrubníku na kole a pil z láhve sodu. Byl štíhlý, plavovlasý, pěkný a připomínal Ronovi jeho idealizované já. Ron popsal Shawna jako „nejhezčího ze všech“ a zdálo se mu, že je osamělý. Zůstal několik minut sedět v jeepu a pozoroval ho.

	Potom jel Ron zpátky po silnici pro motorová vozidla, kde se neplatí dálniční poplatek, a přemýšlel, že by si možná mohl zajet na víkend do Cincinnati. Ne, pojede raději do Ann Arboru, ale nebyl si jist, jak by se tam po vedlejší silnici dostal. Když byl zpět nedaleko Brightonu, na přivaděči k dálnici č. 23, všiml si Shawna, který jel na bicyklu, a poznal, že to je ten hezký chlapec z obchodu se smíšeným zbožím. Zastavil jeep asi deset metrů od něho a šel za ním.

	„Haló, rád bych s tebou mluvil,“ oslovil ho. Shawn se zastavil. Ron s ním hovořil asi tak minutu a zeptal se ho, která silnice vede do Ann Arboru.

	A pak řekl ostře: „Půjdeš se mnou! Mám nůž.“ Nůž skutečně měl, ale ten byl v jeepu.

	Vystrašený Shawn s ním šel, ale řekl, že se nesmí vzdálit na příliš dlouho. Ron vzal chlapce kolem ramen. Nechal Shawnovo nové kolo ležet u cesty a nastartoval jeep. Nejprve jel na jih a pak se obrátil a zamířil na sever. Pokoušel se navázat konverzaci a ptal se chlapce na školu.

	Mezi Flintem a Saginaw se rozhodl zajet do chaty. Požádal o klíče a dostal je. Shawna pokládal za přítele a vůbec se nebál, že by chlapec utekl, i když se zastavili pro cigarety u dalšího obchodu. Ron počkal v jeepu, když Shawn zašel na toaletu. Když byla Ronovi položena otázka, zda mu nevadilo, co budou muset prožít Shawnovi rodiče, odpověděl: „Nato jsem vůbec nepomyslel/4

	Byla to venkovská chata s ložnicí, kuchyní a záchodem vzadu venku. Uvnitř chaty vypil Ron další pivo a kouřil cigarety a marihuanu a přiměl Shawna, aby si dal také. Řekl, že nechal Shawna, aby si hrál s jeho nabitou puškou ráže 0,22 a dvanáctikalibrovou brokovnicí. Pak otevřel nějaké konzervy a ohřál je na sporáku. Spali spolu na dolním lůžku patrové postele. Příští ráno měl Ron hroznou opici, komplikovanou mescalinem a valiem, které pravidelně polykal. Shawn se ho zeptal: „Jste si jistý, že mě odvezete zpátky a neublížíte mi?“

	„Určitě,“ odvětil Ron, „kdybych ti chtěl ublížit, už bych to udělal.“

	Pozdě odpoledne začali zase znovu pít. Potom Ron prováděl orální sex a masturboval Shawnovi na břiše až do vyvrcholení. Udržoval Shawna v určité otupělosti způsobené silnou kombinací alkoholu, marihuany a strachu. Později se Ronovo jednání vystupňovalo, i když řekl, že se cítil špatně, protože udělal Shawnovi to, co nějaký starší chlap udělal jemu. Když pokračoval v sexu, uvázal Shawnovi kolem krku utahovací řemen s přezkou a vysvětlil mu, že mu to zesílí vzrušení.

	Jak řekl, tehdy se začal „cítit skutečně divně“, a myslet nenormálně. Šel ven na procházku, aby si pročistil hlavu, pak se vrátil dovnitř a posadil se obkročmo na Shawna na posteli a postupně utahoval řemen. Nejdřív se Shawn bránil a Ron ho přidržoval. Potom se přestal prát a ztichl. Ron ztratil vědomí zaplaven úlevou a prospal v posteli vedle něho celou noc.

	Když se v pondělí ráno Ron probudil, cítil Shawnovo stehno. Bylo chladné. Chlapcovo nahé tělo bylo již tuhé. Řemen měl stále ještě utažen kolem krku. Ron řekl, že se lekl, vyskočil a tloukl hlavou do horního lůžka. Vyběhl z chaty a zvracel. Měl „pekelnou opici“, plakal a pokoušel si to nějak vysvětlit. Nemohl se donutit podívat Shawnovi do tváře. Dal si pár piv a vykouřil další marihuanu, aby se uklidnil.

	Pořád pod vlivem paniky se šel projet jeepem a pokoušel se vymyslet, co má dělat. Zastavil se na snídani a kávu a doufal, že by se mohl zbavit své závrati. Než se vrátil do chaty, ještě trochu jezdil a zašel se posadit k jezeru. Potom vzal ztuhlé tělo za ruku a za nohu a naložil je dozadu do jee- pu. Našel místo u silnice, aby je tam odložil, potom posbíral větve, položil je na ně a pokryl listím a kapradinami. Nakonec se vrátil těch třicet kilometrů zpět do Saginaw.

	Jak jsem předpovídal, toto nebyl jeho první sexuální zločin zaměřený na chlapce. V září 1973, když mu bylo čtrnáct, unesl s nožem v ruce jednoho patnáctiletého chlapce, svázal mu ruce, odvezl si ho na kole, a než ho pustil, pohlavně ho zneužil. Oběť jej identifikovala podle fotografie ve školní ročence. Výsledkem bylo, že Bailey byl poprvé internován v hawthornském středisku.

	Byl na svobodě za čtrnáct týdnů a v červnu následujícího roku ho sebrali znovu za to, že vyhrožoval dvanáctiletému chlapci nožem a hladil mu genitálie. To vyústilo ve druhý pobyt v Hawthorne. Byl propuštěn za osm týdnů jako ^zorný pacient během hospitalizace4.

	V květnu následujícího roku oslovil s rybářským nožem v ruce jednoho desetiletého chlapce, odvezl si ho na kole na pole, kde ho nadrogoval, stáhl mu kalhoty, donutil ho, aby si vzal několik tabletek, a kvůli sexuálnímu vzrušení ho škrtil. Když chlapec přišel k sobě, byl Bailey pryč, ale chlapec byl schopen ho identifikovat. Ronův otec AI požádal, aby Rona znovu přijali do Hawthorne, ale byl místo toho poslán do Domova mládeže okresu Wayne. Tamní úřady rozhodly, že Ron potřebuje dlouhodobé léčení, a doporučily, aby byl poslán zpět do Hawthorne. Mezitím byl propuštěn do rodičovské péče. Zřejmě se to však nevydařilo, a tak v srpnu jeho otec zatelefonoval na policii, udávaje, že jeho syn „se zcvok- nul“. Téhož dne byl Ron potřetí internován v Hawthorne.

	Po sedmi týdnech, které tam strávil, během nichž byl přistižen, jak hladí mladšího chlapce, Ron uprchl. Až ho chytili, poslali ho zpět do Domova mládeže okresu Wayne. O několik měsíců později byl přeložen do Northvilleské oblastní psychiatrické léčebny. Pokoušel se o útěk a přesunoval se tam a zpátky mezi domovem mládeže a léčebnou.

	Ronovo chování vykazovalo cyklický model. Po nějakém incidentu a zatčení nejprve popíral jakoukoli odpovědnost a vymýšlel si alternativní scénář, který ho zbavoval viny. U jednoho z případů tvrdil, že chlapce škrtil, aby mlčel, aby je nenapadli nějací stavební dělníci, kteří byli v blízkosti. Nakonec odpovědnost přiznal a přísahal, že se již změnil a že se to už nikdy nebude opakovat.

	Kolem roku 1977 jeho původní terapeut, dr. José Tombo, oznamoval, že Ron dělá vynikající pokroky. Když ho přistihli, jak užívá drogy a navazuje sexuální kontakt s jiným pacientem, dr. Tombo to charakterizoval s ohledem na pachatelovu psychosexuální minulost jako „normální růstový modeP‘. Ron byl propuštěn v říjnu 1977 s diagnózou „přizpůsobovací adolescentní reakce“. Byl vzhledem k obviněním, vzneseným proti němu, podmínečně propuštěn na pětiletou lhůtu a bylo mu uloženo pokračovat externě v léčení u dr. Tomba.

	V únoru 1980 se s jedním přítelem odstěhoval do Sum- merfieldu na Floridě, kde zůstal do května 1983 a pracoval u firmy dodávající pneumatiky. Přiznal se, že když tam byl, přepadl a unesl několik čtrnácti až šestnáctiletých chlapců. Jako obětem dával přednost štíhlým a plavovlasým chlapcům, kteří vypadali stejně jako on v onom věku. Ke zvýšení erotického požitku používal rád řemeny nebo elastické pásy, jimiž škrtil buď sebe, nebo partnera. Odhadoval, že se to stalo třikrát až pětkrát v oblastech kolem Hernanda a Dayton Beach. Při jedné příležitosti oslovil nějakého kluka v parku obytných přívěsů slovy: „Nevykouřil bys mi ocas?“ Chlapcova rodina to udala policii a Bailey byl obžalován z ohrožování mravní výchovy mládeže [V originále se hovoří o „con- tribution to the deliquency of a minor", což doslova znamená „příspěvek k trestné činnosti nezletilých"; v překladu je užito označení odpovídající skutkové podstatě v našem trestním právu. — Pozn. překl.] a byl znovu podmínečně odsouzen.

	Ve středu 18. července 1984 nalezli dva hoši částečně oblečenou mrtvolu patnáctiletého Kennyho Myerse z Fem- dale, přímo u hranice okresu Wayne severně od Detroitu, nedaleko od břehu Middle Rouge River v parku Edwarda Hinese ve Westlandu, přesně na jihozápad od města. Zamávali na projíždějící auto šerifa okresu Wayne. Kennyho matka oznámila o dva dny dříve, že je nezvěstný, když se nevrátil po večeři domů. Jeho desetirychlostní kolo značky Columbia bylo téhož dne nalezeno v Detroitu. Modrý svetr, který měl oblečený, byl nalezen o den později u tenisového kurtu přímo vedle parku. Byl uškrcen řemenem a toxikolo- gické testy odhalily v jeho těle přítomnost alkoholu a marihuany.

	Jedna svědkyně z Detroitu udala, že viděla špinavý poškozený hnědý stejšn s bílou střechou, který se přibližoval k mladému bělošskému chlapci na modrém kole. Řidič tohoto vozu vystoupil, shodil chlapce z kola, vrazil ho do auta a rychle odjel. Myslela si, že řidič byl chlapcův otec a že chlapec udělal něco špatného. Ale přesto jí to nedalo a pokusila se zaznamenat poznávací značku auta, ale nedokázala ji přečíst.

	Myersův případ zůstal nevyřešený, bez většího pokroku, dokud nebyl Ronald Bailey zatčen za vraždu Shawna Moo- rea. Podobnost obou případů - únos štíhlého, metr padesát vysokého, 40 kg vážícího bělošského mladíka, z kola do auta, jenž byl pak přinucen požít drogy a alkohol, nakonec byl uškrcen řemenem - přivedla policii na myšlenku, že by se i na tento zločin mohl hodit Bailey jako pachatel.

	Na základě adresy nalezené u Baileye našla Michiganská státní policie mladíka, který přiznal, že Rona zná a že Ron měl rok předtím poškozený hnědý stejšn s bílou střechou a že mu při více příležitostech Ron dával pivo a marihuanu. Policie ten vůz vystopovala. Ukázalo se, že to byl Stejšn Buick 1970, který Bailey vlastnil do 10. prosince 1984, kdy ho vyměnil za Toyotu Pickup z roku 1985. V době vraždy Kennyho Myerse pracoval Ron u Hanka Greenfielda, majitele firmy A.R.A. Systems Coffee Service v Livonii. Ron parkoval s buickem za budovou firmy a nechal ho tam stát celý měsíc, dokud Greenfielda neotrávilo dívat se na něj a nepřikázal Ronovi, aby si ho odvezl.

	Jeden teenager z Livonie udal policii, že byl unesen individuem, které identifikoval jako Bailey ho a které jelo ve starém stejšnu značky buick a odvezlo ho do Hinesova parku. Tam mu toto individuum provedlo felaci a pak ho zavezlo zpět a propustilo blízko jeho domova. Podobné informace udali další teenageři.

	Když bylo nalezeno tělo Kennyho Myerse, něco zjevně chybělo: černé plastové hodinky, o nichž Kennyho matka prohlásila, že si je koupil za pět dolarů, které mu dala, na bleším trhu asi měsíc před svým zmizením. Poručík Mike Smith z úřadu šerifa okresu Livingstone udal speciální jednotce, že mu připadlo divné, že hlavní starostí Rona Bailey- ho bylo, když ho dovezli na základě obvinění z vraždy zpátky z Floridy, kde jsou levné černé plastové náramkové hodinky, které mu byly zabaveny, a zda by je mohl dostat zpátky. Ron později přiznal, že musel zabíjet nejhezčí chlapce - takové, kteří mu připomínali jeho samotného.

	
	V tomto celém příběhu existuje určitý počet momentů, jež mnoho lidí, o nichž se předpokládá, že jsou odborníky, bohužel opakovaně přehlíželo.

	V přípravě na proces byl Bailey vyšetřován řadou psychiatrů a psychologů, z nichž někteří byli jmenováni obžalobou a jiní obhajobou. Právní zástupci obhajoby se domnívali, že mají velmi dobré argumenty pro osvobození na základě nepříčetnosti. Koneckonců byl Ron od času, kdy byl teenagerem, pořád jednou nohou v psychiatrických zařízeních a psychiatrické záznamy obsahovaly jeho tvrzení, že trpěl klasickým traumatem způsobeným rodiči - přísným rezervovaným otcem a dominantní, disciplínu vynucující matkou, která ho soustavně trestala a varovala před ženami. Bylo tu i tvrzení - podporované prohlášeními dalších pacientů -, že jeho psychiatr v Northville, dr. José Tombo, s ním při četných příležitostech provozoval sexuální styk. Bailey vysvětloval své jednání tak, že pokládal chlapce, které unesl, za své přátele, že nenáviděl sám sebe, a když zabíjel Shawna, myslel si ve skutečnosti, že zabíjí své mladší já, a tím chrání svět od škod, které způsobí v dospělosti.



	Dejme tomu. Ale zatímco Ron původně tvrdil (v souladu se svou minulou taktikou nepřiznávat se ke svým činům), že Shawnova smrt byla „náhoda", tým psychologů obžaloby -

	PhDr. Harley Stock a MUDr. Lynn Bluntová - ho přiměl připustit, že již když jel do chaty v Gladwinu, věděl, že bude muset chlapce zabít, že by nebyl schopen ho vrátit živého. Pokud šlo o to, proč Shawna nezabil již první noc, odpověděl, že „dosud spolu neměli pohlavní styk“. Později připustil, že jedním z motivů vraždy byla jeho žárlivost, a tím, že Shawna zabil, mu zabránil mít pohlavní styk s někým jiným; lze předpokládat, že měl na mysli ženy. I když toto všechno určitě ukazuje na mentální nerovnováhu, není to nepříčetnost. Byl schopen plánovat, organizovat a předem promýšlet své zločiny. Jeho důvody pro vraždu neprozrazují žádný nedostatek schopností rozeznat rozdíl mezi dobrem a zlem. Demonstrují spíše egocentrismus a narcisismus, jež leží v základě sociopatického a nikoli psychotického chování. Kolem rozdílu mezi duševní chorobou a charakterovou vadou panují zmatky. Osoba nepříčetná v právním smyslu nedokáže rozlišit dobro od zla. Ten, kdo má sociopatickou charakterovou vadu, tento rozdíl zná, ale vybere si v každém případě to, co chce kvůli své zlosti, žárlivosti nebo prostě proto, že mu to působí dobrý pocit.

	Mohlo by přispět k „nepříčetnosti“ ono údajné zneužívání ze strany dr. Tomba?

	Dobrá; pokud to je pravda (dr. Tombo to popřel), potom to určitě klukovi, který již měl těžké osobnostní problémy a pocity sebepohrdání, nepomohlo. Takový čin by byl hrubým a opovrženíhodným porušením důvěry mezi pacientem a lékařem a měl by být co nejpřísněji odsouzen. Ale jak zdůraznili psychiatři obžaloby, je nutno mít na mysli něco jiného. V době, kdy se Bailey dostal do styku s Tombem, jeho model sexuální agresivity byl již definitivně hotov. Měli bychom očekávat konstruktivnější terapii. Měli bychom doufat v odlišný rodinný život i výchovu. A měli bychom očekávat účinnější a více selektivní systém potlačování trestné činnosti mládeže.

	Nic z toho však nevysvětluje úmyslné a předem promyšlené zabití jedné lidské bytosti jinou. Psychiatři obžaloby učinili tento závěr: „V celé psychiatrické anamnéze obžalovaného není absolutně žádná indikace, že by se choval nějakým způsobem, který lze charakterizovat jako výraz skryté duševní choroby.44

	Porota okresu Livingston s tím zjevně souhlasila. Přestože se Bailey posadil na svědecké křeslo a pokusil se vykouzlit čistě emocionální reakce, naznačující kajícnost a výčitky svědomí, zapůsobil spíše nudně. Podle diagnózy psychiatra obhajoby, dr. Joela Dreyera, trpěl Bailey „pseudopsychopa- tickou schizofrenií44. Dr. Stock mu oponoval svou diagnózou: „hraniční osobnostní vada, homosexuální pedofilie a sexuální sadismus, který ho vedl k tomu, aby způsoboval jiným bolest s cílem sám se sexuálně ukájet44. Prohlásil, že Bailey má charakterovou vadu, jež mu nicméně dovoluje rozlišovat mezi dobrem a zlem, a je schopen rozhodnout, zda má, nebo nemá někomu ublížit. „Těm, kdo se více bránili, ublížil,44 řekl Stock, „zatímco ti, kdo se podrobili, byli propuštěni a někdy je znovu vyhledal.44 Zdá se, že toto již neplatilo, když se Bailey setkal s Shawnem Moorem.

	Při konečné analýze řekla většina porotců, že to bylo použití řemenu, které je přesvědčilo o Baileyho racionálním a předem promyšleném jednání. Trvalo déle než minutu, než jím Shawna uškrtil, a během této doby mu musel Ron tisknout ruce dolů a bránit mu v odporu. Porota shledala Baileyho vinným z únosu a z předem promyšlené vraždy. Zahájil odpykávání svého trestu v Michiganu, ale stejně jako u Stuarta Knowltona mu ostatní vězňové soustavně vyhrožovali smrtí. Pro svou bezpečnost byl přeložen do jiného vězení mimo stát.

	Po každém násilném trestném činu, zejména vraždě, se z něho pokoušíme vyvodit veškerá poučení, která můžeme, v podstatě tím, že analyzujeme různé tragédie, které s daným zločinem souvisejí.

	A skutečně je se zločiny Ronalda Baileye spojena řada tragédií. Především nepřišly úřady na to, že jeho dřívější činy byly dostatečně vážné, aby odůvodnily rozhodný včasný zásah. Dále pak měla být případu Kennyho Myerse věnována větší publicita, což by mohlo podnítit někoho z veřejnosti, aby se přihlásil s rozhodující informací. Kdyby bylo zveřejněno více takových podrobností, jako je typ a popis automobilu, v jakém neznámý pachatel údajně jezdí, Baileyův zaměstnavatel Hank Greenfield by mohl upozornit policii na auto parkující za jeho kanceláří, na které se díval a které ho štvalo každý den po celý měsíc. A pokud by k tomu došlo, Shawn Moore by byl dodnes naživu.

	Podle mého názoru udělala speciální vyšetřovací jednotka, když pracovala na Shawnově vraždě, všechno korektně a dobře. Konzultovala s námi ve správnou dobu a použila náš profil ke zúžení ohniska vyšetřování. Jsem též přesvědčen, že právě pro způsob, jímž se speciální jednotka vyrovnala se svými úkoly, jsou dnes naživu jiní mladíci, kteří se mohli stát následujícími oběťmi Rona Baileyho.

	Další lekce, kterou vyvozuji z Baileyho případu, je, že bez ohledu na to, jak vznešené může být poslání psychiatrů, psychologů a sociálních pracovníků a jak usilovně se mohou snažit, aby pomohli každému pomatenému individuu, kterým se musejí zabývat, jsem na základě své dlouholeté zkušenosti přesvědčen, že na lidi, jako je Ron Bailey, nelze pohlížet izolovaně jen jako na pacienty, aniž se vezme v úvahu jejich celkové jednání. Tím mám na mysli, že zatímco úkolem odborníka na duševní zdraví je pomoci dané osobě, je prostě stejně tak důležité myslet na ty, s nimiž se dostane do vzájemného kontaktu, bude-li jí dovoleno vrátit se zpět mezi ostatní lidi. (Ron byl obvykle pokaždé zavírán do psychiatrických léčeben pouze na týdny nebo měsíce a potom propuštěn, a mohl dělat to, co předtím.)

	Existuje přirozená tendence chtít pacienta pochopit, což je důvodem, proč tolik psychiatrů nechce číst zprávy z místa činu nebo dovědět se příliš mnoho o tom, z čeho je tato osoba obviňována. Bojí se, že by je to mohlo ovlivnit, způsobit ztrátu objektivity. Podle mě je to jakoby nějaký historik umění nechtěl vidět žádný Picassův obraz, protože by to mohlo ovlivnit jeho hodnocení tohoto umělce.

	Dr. Joel Dreyer, který označil Baileyho problém jako „posttraumatickou stresovou vadu na vrcholu již dříve vyšinutého myšlení“, šel tak daleko, že napsal: „Jsem přesvědčen, že s ním v Northvilleské státní léčebně zacházeli stejně odporně, nebo dokonce ještě hůř, než jaké byly zločiny, které spáchal, protože nemocnice ho přijala, aby mu pomohla, a jak praví Hippokratova přísaha: , Nebudeš škodit. O stránku dále napsal: „V tom okamžiku jsem pochopil, že sedím nikoli s někým, kdo trýznil oběti, ale kdo je obětí sám.“

	Pan doktor mi jistě odpustí, když zde zaměřím náš pohled na skutečný problém. Ron Bailey se opravdu mohl v různém stupni a různým způsobem stát obětí jako mnoho jiných lidí. Ale Ron Bailey vraždil. Odňal životy, jež nemohou být nikdy vráceny. To jemu neudělal nikdo. A jakmile jednou ztratíme ze zřetele skutečnost, že tento mladý muž a další lidé jeho druhu jsou především trýzniteli obětí, ztrácíme také ze zřetele Kennye Myerse, Shawny Moorey a Cassie Hansenové celého světa - skutečné nevinné oběti.

	Problémem psychiatrie ve forenzní praxi je, že je založena na tom, co o sobě pacient sám udá. Jdete-li jako soukromý pacient k terapeutovi, předpokládá se, že máte zájem mu říkat pravdu, aby vám mohl pomoci, protože jste nešťastní nebo máte nějaké duševní trable. Jestliže jste u psychiatra jakožto pachatel, je vaším cílem dostat se ven z té instituce, do které vás zavřeli. Proto máte oprávněný zájem, abyste terapeutovi navykládal, co je třeba, abyste tohoto cíle dosáhli. Psychiatr by měl slyšet, že se pacientovi daří lépe; bude se kvůli tomu přirozeně cítit úspěšnější jako odborník a lepší jako člověk. Bude chtít uvěřit tomu, co mu subjekt napovídá, a pomůže mu dostat se zpátky do normálního života. Ale když to udělá, je možné, že vystavuje riziku ohrožení života více potenciálních obětí. Nechci, abychom takovou cenu museli platit.

	Nakonec se musíme my všichni jakožto společnost zeptat sami sebe, zda pokládáme ještě něco za posvátné. A bude-li na to odpověď „ano“, potom doufám, že životy nevinných dětí budou vždy na prvních místech seznamu těchto hodnot.

	
KAPITOLA PÁTÁ

	V ZÁJMU DĚTÍ

	Když přijdete do Národního střediska pro nezvěstné a týrané děti [National Center for Missing and Exploited Children. Dále bude v textu používána zkratka NCMEC. — Pozn. překl.] v Arling- tonu, státě Virginie, hned vedle Washingtonu D. C., zarazí vás nejdřív, jak všedně vypadá jeho recepční místnost. Mohla by to být vstupní hala nějaké obchodní či advokátní firmy. Milí lidé, s nimiž se tu setkáte, vypadají jako obyčejní úředníci, což je představa, kterou lze jen těžko smířit s tím, co víte o hrůzách, s nimiž se musejí každodenně potýkat. Ale až se podíváte na stěny pokryté plakáty, fotografiemi a plaketami, začnete si tvořit představu o vysoké úrovni oddanosti a zájmu, jaký tito lidé své práci věnují.

	Když však jdete po chodbách dál, atmosféra se mění. Stěny jsou pokryty fotografiemi usmívajících se dětských tváří, z nichž mnohé představují bezzubé pusy šesti či sedmiletých, pózujících před kulisou lesa nebo louky na klasických školních fotografiích. Ty obličeje jsou šťastné, ale vy víte, že tyto děti jsou nyní zcela jinde než v den, kdy byl tento snímek pořízen. Pracovníci NCMEC se na vás stále usmívají a zdraví vás, obklopeni těmito tvářemi, ale ovzduší je tu jiné: lidé chodí kolem rychle, telefonují, píší na počítači nebo rukou poznámky a dělají nejméně dvě věci naráz. Přenáší se z nich na vás naléhavost jejich poslání: na stěnách je přece tolik obličejů!

	Říkám si v duchu, že tito lidé čelí témuž převládajícímu stresu, jemuž jsem čelil já těsně před svým téměř osudným kolapsem v Seattlu: každý případ má prvořadou prioritu;

	v každém z případů hraje rozhodující úlohu čas. Jak můžete žertovat, když je v sázce tolik mladých nevinných životů? Jak dokážete v klidu poobědvat nebo odejít po práci domů a uvolnit se, třebas když trávíte čas se svými malými dětmi? Tyhle děti, které se na vás dívají - a jde pouze o malý, ohlášený zlomek všech případů nezvěstných nebo zneužívaných dětí představují nejhůře vyjádřitelný druh hororu.

	Podívejte se na konkrétní fotografii - vyberte si nějakou náhodně - a představte si, co muselo to dítě prožít. Položte si otázku, zdaje ještě naživu a jak dlouho čekají jeho příbuzní na nějakou zprávu o něm. Když budete prohlížet jeden po druhém tyto obličeje, zarazí vás skutečnost, že jsou to normální děti. Říkali jsme, jak hezká byla Cassie Hansenová nebo jak slibná atletka byla Alison Parrottová, ale skutečnost je taková, že prznitelé dětí [Anglický termín „child molester", použitý autory, lze do češtiny nejlépe přeložit poněkud zastaralým výrazem „prznitel" dětí, to znamená ten, kdo někoho zneuctívá, hanobí, v tomto případě dítě násilným pohlavním stykem. — Pozn. překl.] neloví pouze ty nejpřitažlivější nebo nejtalentovanější.

	Mnoho z dětí na těchto stěnách jsou spíše oběťmi náhody než vybranými cíli: tento chlapec šel sám do koupelny; toto děvčátko zmizelo, když šlo pěšky ze školy domů; tamto se narodilo ženě, jež byla sama jako dítě zneužívána, měla nedostatek sebeúcty a našla si jako partnera nevhodného muže.

	Existuje tu jiná stěna usmívajících se obličejů pod hlavičkou: „Nalezení“. Když ji spatříte poprvé, mohly by vám vyhrknout dojetím slzy při představě cituplných shledání. Potom vám vysvětlí: „Nalezení" prostě znamená lokalizovaní a navrácerií. Neznamená to nutně lokalizovaní a vrácení živí.

	Národní středisko pro nezvěstné a týrané děti je soukromá nezisková organizace, jež byla zřízena roku 1984 podle Zákona o nezvěstných dětech [Missing Children Act — Pozn. překl.] přijatého téhož roku. Středisko spolupracuje s Úřadem ministerstva spravedlnosti Spojených států pro spravedlnost pro mladistvé a prevenci jejich trestné činnosti [U. s. Department of Justice’s Office ofJuvenile Justice and Deliquency Prevention. — Pozn. překl.], a má své místní kanceláře v Kalifornii, na Floridě, v New Yorku, Jižní Karolíně a Virginii. Roku 1990 se sloučilo se Střediskem Adama Walshe pro dětské zdroje [Adam Walsh Child Resource Center. — Pozn. překl.], založeným Johnem a Řeve Walshovými, když byl roku 1981 na Floridě unesen a zavražděn jejich šestiletý syn. Dnes, jak se uvádí v jedné z jeho informačních brožur, NCMEC „stojí v čele celonárodního (tj. celoamerického) úsilí o nalezení a záchranu nezvěstných dětí a rozšiřuje znalosti veřejnosti o způsobech prevence únosů, prznění a sexuálního zneužívání dětí“.

	NCMEC poskytuje rovněž podporu rodinám nezvěstných dětí prostřednictvím dětského fondu Adama Walshe, usiluje o legislativní reformy, jež by prohloubily ochranu dětí, a vychovává a motivuje rodiny i zainteresované občany, aby se osobně angažovali při ochraně dětí národa.

	O tom, jaké rozměry má v zemi tento problém ve skutečnosti, existují jen neúplné údaje, jelikož neexistuje žádný federální zákon, jenž by ukládal policii nebo jiným úřadům oznamovat případy nezvěstných dětí NCMEC, a jelikož stigma spojené s tímto zločinem - i strach a rozpaky obětí - jsou tak veliké. Podle Národního výboru pro prevenci zneužívání dětí [National Committee to Prevent Child Abuse — Pozn. překl.] bylo v roce 1995 oznámeno kolem 350 000 případů sexuálního zneužití dětí, z nichž kolem devadesáti procent spáchal někdo, koho dítě znalo - obvykle člen jeho rodiny. V prvním roce svého desetiletého fungování přijala linka tísňového volání NCMEC, „1-800-THE LOST“ více než 900 000 telefonátů od lidí, kteří chtěli podat zprávu o ztracených nebo potenciálně zneužívaných dětech. Přibližně v téže době zmíněné středisko pomohlo při nalezení více než 28 000 dětí.

	Nicméně nejlepší způsob, jak ochránit vaše děti, je znát jejich nepřátele. Kvůli své práci a věcem, které jsem viděl, jsem to s Pam a svými dětmi patrně poněkud přeháněl, aleje důležité dávat si pozor.

	Možná dokonce víc než u jiných násilných zločinů se mě právě u zločinů, jejichž oběťmi jsou děti, lidé vždycky ptají, jaký druh člověka může páchat takové věci. Jaký druh netvora by mohl unést, sexuálně zneužít nebo připravit o život nevinné dítě, případně obojí? Jelikož již víme, že obrázek cizího člověka v pršiplášti, vypadajícího jako strašák, není pro prznitele či únosce dětí reprezentativní, jak je tedy můžeme poznat?

	Stejně jako pachatelé jiných trestných činů se tyto osoby navenek chovají určitým způsobem - před i po spáchání svých zločinů, který může pomoci odhalit jejich utajovanou identitu.

	Začneme sexuálními dravci, kteří jsou i mezi jinými násilnými zločinci pokládáni za nejnižší formu živých tvorů. Stejně jako hovoříme o rozdílných typech sexuálních násilníků (takzvaný „násilník-gentleman“ proti sadistickému násilníku či násilníku ujišťujícímu se o své moci), existují i různé typy prznitelů dětí. Zvláštní agent Ken Lanning, mnoho let můj spolupracovník v Quanticu a jeden z vedoucích světových expertů na zločiny proti dětem, toto téma široce studoval a mnoho o něm publikoval. Definuje z hlediska prosazování zákonů prznitele dětí jako někoho, kdo „navazuje s dětmi nezákonnou sexuální aktivitu44. Děti jsou definovány jako osoby, jež jsou v době, kdy k trestné činnosti dochází, pod hranicí osmnácti let věku. V rámci této široké definice určuje spousta odborníků včetně Keňa a dr. Parka Elliotta Dietze - význačného soudního lékaře- -psychiatra, který byl konzultantem mého útvaru - různé typy prznitelů dětí.

	Zaprvé existují skuteční pedofilové - lidé, kteří dávají přednost sexuálním stykům s dětmi, které jsou předmětem jejich fantastických představ - a potom ti, jejichž primární sexuální pohnutky a fantazie jsou orientovány na dospělé, kteří však chtějí mít pohlavní styky s dětmi, aby ukojili nějakou svou jinou potřebu: možná že se cítí příliš nepřiměření, aby se přiblížili ke skutečnému objektu své touhy, a používají dítě jako zástupný objekt. Dietz aLanning klasifikují tyto dva typy pachatelů jako „preferenční prznitele dětí“ (skuteční pedofilové zaměření na děti) a „situační prznitele dětí“ (dítě je spíše jejich příležitostnou než preferovanou obětí).

	Pedofil může prožít celý svůj život, aniž by zprznil nějaké dítě, dokonce i mít sexuální partnerství s dospělým a uspokojovat své pohnutky jiným způsobem: fantazírováním o dětech, masturbací s panenkami nebo možná tím, že si najde dospělého sexuálního partnera, který má v nějakém ohledu dětské vlastnosti. Jeho milenkou může být například žena s plochými ňadry, malé postavy, nebo někdo, kdo žvatlá jako dítě. V těchto aktivitách není nic nezákonného. Pedofil si může také najímat dospělé prostitutky, aby zrealizoval své fantazie. A opět, do této chvíle se žádné dítě nestalo obětí nebo nebylo zneužito. Je to jako u fetišisty zaměřeného na nohy - pokud jeho milence nevadí, že se mu musí předvádět ve střevících s vysokými podpatky, nebo jej nechat, aby jí natíral lakem nehty u nohou a podobně, nikomu neubližuje.

	Ale jak Ken zdůrazňuje, dost těchto mužů se silně zajímá o dětskou pornografii: fotografie, video, časopisy. Sbírají a kšeftují s dětskou pornografií tak jako kluci sbírají baseba- lové karty. Já pak ze svého výzkumu a zkušeností vím, že dost násilných pachatelů kupuje a sbírá pornografii, zejména orientovanou na spoutávání a na sadomasochismus.

	To je jeden z prvků, kterých si běžně všímáme, když připravujeme dobrozdání pro povolení k domovní prohlídce bydliště osob podezřelých ze sexuálních sadistických znásilnění a vražd. Nehodlám vám však tvrdit, že pornografie probudí touhy v někom, kdo již v tomto směru neuvažoval. Viděl jsem často pachatele naaranžovat místo činu, aby připadalo jako něco, o čem četl nebo viděl, jak to udělal Tieh Poh Su, když zavraždil v Kanadě Delianu Hengovou. Tito muži by to však udělali tak či onak stejně, pokud by se jich zmocnila touha. Pravda je, že většina lidí, kteří si kupují a čtou pornografii, není vůbec nebezpečná a nikdy nespáchá nějaký protispolečenský čin. Proto nejsem obhájcem omezení prvního dodatku k ústavě [První dodatek k Ústavě Spojených států uzákoňuje svobodu projevu. Byl s dalšími devíti dodatky tvořícími spolu s ním tzv. Listinu práv přijat Kongresem v září 1791 a v platnost vstoupil 15. prosince 1791. Praví se v něm mj.: „Kongres... nesmí vydávat zákony omezující svobodu slova nebo tisku..." —

	Pozn. překl.] kvůli malému procentu mužů, kteří pornografii konzumují, aby vybičovali své násilnické a misogynské chování.

	Avšak u dětské pornografie je tomu jinak. Už samotný fakt její existence znamená, že byl spáchán zločin. Prostě jen tím, že se na ni dívá nebo ji předává jiným, páchá pedofil zločin, k němuž došlo proti dítěti, a tudíž dítě zneužívá - ať již byl, či nebyl přítomen na původním místě činu. Stejně jako vrazi dospělých Paul Bemardo, Bittaker a Norris a Lake nebo Ng, mnozí prznitelé dětí vyrábějí svou vlastní dětskou pornografii a pečlivě si zaznamenávají své sexuální kontakty, aby je mohli prožívat znovu a znovu. Jiní mohou být zapojeni do takzvaných dětských sexuálních kroužků, v nichž jeden nebo více dospělých (obvykle nějaký důvěrný přítel, nikoli člen rodiny oběti) zneužívá a vykořisťuje několik dětských obětí, jimiž mohou být chlapci i děvčata. Ale i když si opatřuje dětskou pornografii na objednávku mimo obchodní síť někdo, kdo se nikdy dítěte nedotkl, každý, kdo5 ji sbírá, je vinen zneužíváním. Je to stejné jako s fotografií dospělé oběti znásilnění.

	Třebas by se pedofil mohl domnívat, že na užití pornografie jakožto potravy živící jeho fantazii není nic špatného, je bez ohledu na to dítě vždy její obětí. A stejně jako u jiné parafilie nebo fetišismu při tom stále existuje možnost eska- lace. Je tu nebezpečí, že může nastat okamžik, kdy již fantastické představy nepostačí a pedofil pocítí potřebu uskutečnit své touhy se skutečným dítětem - možná tím, že si najme dětskou prostitutku, zprzní dítě, které zná, nebo unese cizí. Zatímco on si může myslet, že je rozdíl mezi tím, co chápe jako nájemný sex, a únosem a znásilněním dítěte ze sousedství, dojde vždy k trestnému činu v okamžiku, kdy do toho toto určité dítě zavleče. Realisticky vzato, nemusíme se bát, že každý chlápek, který má sexuální fantazie týkající se dětí, skutečně nějaké dítě zprzní, ale určitě to pokládám za výstražný signál, na který je nutno dávat pozor.

	Souhlasím též s Kenem Lanningem, že stejně jako ne všichni pedofilové jsou przniteli, ne všichni prznitelé jsou pedofily. Takzvaného situačního prznitele může pohánět pestrý výběr motivací. Někteří z nich tak mohou projevovat útočnost, kterou jsou schopni uplatnit pouze vůči nej zranitelnější oběti. Tyto subjekty by si rovněž pravděpodobně vybraly jako terč starší lidi nebo prostitutky - jiné relativně snadné cíle.

	Riziko u těchto individuí spočívá v tom, že také jejich chování se může vystupňovat. Může se ukázat, že to, co se jeví jako impulzivní, izolovaný útok na nějaké dítě, je prostě jen zkouška, zda uspěje, aniž bude chycen. Násilnost jejich zločinů může vzrůstat; s tím, jak jejich zločinná kariéra postupuje, stávají se drzejšími, napadají více obětí a tráví s nimi více času, aby si své fantastické představy přehrávali úplněji. Tento typ evoluce jsme zaznamenali u případu Art- hura Shawcrosse v Rochesteru ve státě New York. Jeden ze způsobů k polapení vraha, který Gregg McCrary vymyslel, spočíval v tom, že si uvědomil, že se vrací na místa, kam odložil mrtvoly, aby trávil více času s těly svých obětí. A jakmile byl chycen, ukázalo se, že jeho prvními oběťmi nebyly prostitutky nebo ženy bez domova, ale mladé děvče a chlapec.

	Pravděpodobně existuje o hodně víc situačních než preferenčních prznitelů dětí, přestože pedofil, který przní děti, to udělá v průběhu svého života patrně daleko více dětem, protože v tom spočívají jeho primární sexuální pohnutky. Je to něco, na co bude myslet celou dobu. Je možné, že situační pachatel by mohl napadnout jen jedenkrát jediné dítě anebo by se to u něho mohlo změnit v dlouhodobé chování.

	V knize Prznitelé dětí: Behaviorální analýza pro důstojníky orgánů prosazujících zákony, kteří vyšetřují případy sexuálního zneužívání dětí, kterou vydalo NCMEC, vypočítává Ken čtyři typy situačních prznitelů: potlačené, morálně nevybíravé, sexuálně nevybíravé a nevyrovnané. Potlačené typy jsou muži, které najdete, jak przní vlastní děti, protože jsou nejvíc po ruce. Nepřekvapuje, že mají tendenci k nízké sebeúctě a k pohlavním stykům s dětmi jakožto náhražce za dospělé, k nimž se nemohou přiblížit. K tomu, aby nějaké dítě přiměl s ním jít, se tento typ subjektu uchýlí pravděpodobněji k nějakému lákadlu nebo podvodu než k násilí. Tyto incidenty jsou obvykle svázány s nějakým urychlovacím stresorem v jeho životě.

	Morálně nevybíravý typ by také prznil své vlastní děti, i když bude používat manipulace, lákadel, nebo dokonce uplatňovat násilí, aby si opatřil jiné oběti. Takový subjekt pravděpodobně zneužívá ve svém životě všechny a všechno, manželku i přátele, je to lhář a podvodník doma i v práci a nemá žádné skrupule ukrást to, co chce. Protože tento typ nemá žádné svědomí, nedělá mu potíže jednat impulzivně.

	Kdybyste se tohoto typu i sexuálně nevybíravého prznite- le zeptali, proč przní dítě, řeknou si v duchu: „A proč by ne?“ Sexuálně nevybíravý prznitel však přivádí tuto myšlenku o krok dále. Zneužívá děti, protože se nudí, a tato zkušenost mu připadá nová, vzrušující a odlišná. Ken tyto typy označuje za „sexuální průzkumníky" a má tím na mysli, že vyzkoušejí cokoli. Tito muži by mohli provozovat skupinový sex s dospělými, výměnu manželek, spoutávání, cokoli - akty, jež nejsou trestné s dospělými, kteří s tím souhlasí - ale potom mohou do tohoto sexuálního experimentování zapojit nějaké dítě (dokonce i své vlastní). Ve srovnání s ostatními typy situačních prznitelů dětí pocházejí tyto subjekty z vyšších sociálně-ekonomických úrovní a jsou náchylnější prznit velký počet obětí. Zatímco ostatní typy se orientují na dětskou pornografii, tento typ by mohl mít mnohem rozmanitější sbírku erotiky.

	Konečně nevyrovnaný typ situačního prznitele dětí je velice podobný subjektům popsaným v dalších kapitolách. Ve skutečnosti máme v mém útvaru co dělat hlavně s morálně nevybíravými a nevyrovnanými typy. Tento typ je společenským outsiderem. Jako teenager bude mít málo přátel svého věku a mohl by, i když stárne, dosud bydlet u rodičů nebo nějakého staršího příbuzného. Pro takový subjekt nejsou děti hrozbou stejně jako jeho jiné potenciální cíle - starší lidé či prostitutky. Jeho obětí by mohlo být dítě, které dobře zná, nebo někdo cizí, koho může použít jako náhražku vrstevníka, k němuž se nemůže přiblížit. Tento subjekt není tolik přirozeně přitahován k dětem, jako je sexuálně zvědavý, ale nejistý, pokud jde o dospělé. Sbírá-li pornografii, bude se týkat dospělých, nikoli dětí. Protože je tak izolovaný od společnosti, existuje nebezpečí, že jeho nepřátelství a zlost by se mohly utužovat, dokud pro ně nenajde ventil. Takový subjekt potom může být velice nebezpečný; jestliže jeho hněv propukne, vede často k mučení a vraždě oběti.

	S kombinací nevyrovnaného a morálně nevybíravého typu jsem se setkal v jednom případě, který jsem řešil počátkem osmdesátých let, zrovna když profilovací program v Quanticu začal nabírat obrátky.

	Policejní sbor v Dickinsonu ve státě Severní Dakota je na svou práci hrdý, £ to oprávněně. V březnu 1983 měl na svém kontě pouze jediný nevyřešený případ vraždy. Tento případ však byl mimořádně příšerná dvojitá vražda, jež byla už skoro dva roky stará. Policisté nás proto požádali o zpracování profilu, který by jim pomohl při vyšetřování.

	Podle jejich popisu, brzy ráno 16. listopadu 1981, jeden dočasný dělník, který bydlel v Swansonově motelu v Dickinsonu, si zašel do motelové kanceláře na šálek kávy, jak to dělal každé ráno. Tentokrát však nalezl mrtvolu ředitelky dvaapadesátileté Priscilly Dinkelové, ležící obličejem k zemi na podlaze, svázanou a s roubíkem v ústech, s elektrickým drátem kolem zápěstí a krku. Noční košili a župan měla stažené dolů a částečně obnažená záda.

	Když přišla policie, všimla si, že oběť má ve vlasech dřevěné třísky, a udělala další hrůzný objev: když prohledávali objekt, nalezli vnučku paní Dinkelové, sedmiletou Dannellu Lietzovou v zadní ložnici, rovněž zavražděnou. Její tělo bylo ukryto pod přikrývkami na posteli, s další šňůrou kolem krku. Na zápěstích měla známky po spoutání. Pitva zjistila, že obě oběti zemřely v důsledku uškrcení a Dannel- le byla znásilněna.

	Během roku a půl, který od zločinu uplynul, sledovali vyšetřovatelé mnoho stop, ale pořád nemohli zjistit nic konkrétního.

	Při vyhodnocování tohoto případu jsem začal s viktimo- logickou analýzou. Priscilla Dinkelová se nedávno přistěhovala do Dickinsonu, aby přijala místo ředitelky motelu pro dočasné dělníky energetického průmyslu, který v této oblasti prožíval rozmach. Pokoje byly obvykle pronajímány na týden. Motel ležel v části města, jejíž charakter se rychle změnil přílivem dočasných pracovníků, přitahovaných průmyslovým boomem. Policejní náčelník začal vyzývat místní obyvatelstvo, aby si začalo zamykat dveře, což zde bylo dosud neslýchané.

	Zaměstnání Priscilly Dinkelové, umístění motelu a měnící se situace ve městě mě vedly k tomu, že jsem ji označil jako vysoce rizikovou oběť, a to přesto, že v její osobní minulosti nebylo nic, co by naznačovalo, že k vysoce rizikovým obětem patří. Na druhé straně jsem měl pocit, že její vnučka byla prostě v nesprávnou dobu na nesprávném místě. Vzhledem ke svému nízkému věku neměla nad svým životem nebo prostředím žádnou kontrolu, a proto jsem v ní spatřoval příležitostnou oběť.

	Neznámý pachatel tohoto případu měl čas na to, aby obě oběti svázal a podrobil je brutálnímu zacházení. Paní Dinkelová nebyla sexuálně zneužita, ale v důsledku úderu tupým předmětem do hlavy ztratila vědomí. Útočník ji také rozřezal podprsenku a spodní prádlo, aby ukojil nějakou svou potřebu, a projevil tak svou nenávist, agresi, panovačnost a převahu. V určitém okamžiku udeřil do hlavy také Dan- nellu a rozbil jí lebku. Než odešel, sebral rovněž z motelové pokladny peníze.

	Bylo jasné, že strávil na místě činu dost času, a zdálo se, že se mu tam líbilo. To mě vedlo k závěru, že útočník znal své oběti i prostředí. Nicméně nebylo zřejmé, že by tam přišel tu noc s úmyslem je zabít. Mnohem spíše došlo k zabití spontánně. Místo činu obsahovalo jak prvky dezorganizace, tak vynalézavosti. Pachatel se přizpůsoboval, když užil elektrickou šňůru od lampy a vysavače, aby své oběti spoutal.

	Rozporné místo činu tohoto druhu mě vedlo k přesvědčení, že jedním z činitelů té noci byl alkohol a že neznámý pachatel měl pravděpodobně anamnézu alkoholismu. Podle úrovně agresivity, kterou projevil proti starší oběti, jsem usuzoval na jednoho z opilců typu Jekylla a Hyda. Zatímco je za normálních okolností samotář - a už vůbec ne muž zajímající se o ženy -, po několika drincích vystoupí na povrch agresivnější stránka jeho povahy, i když je schopen ji vyjevit pouze lidem, o nichž má pocit, že by je mohl ovládnout. Měl zřejmě obtíže sjakýmikoli vztahy se ženami.

	Jelikož lidé prostě jen tak z ničeho nic nespáchají dvojitou vraždu, mělo by mít toto individuum se zákonem potíže už dřív. Mohl by už sedět za zločiny, jako je znásilnění, krádež nebo loupež. Pachatelé, po nichž zůstane tento druh místa činu, mívají typicky průměrnou inteligenci, ale tento muž pravděpodobně nedokončil střední školu. Pokud byl zaměstnaný, byla by to spíše fyzická práce než intelektuální, něco jako nádeník, mechanik nebo řidič náklaďáku. Nebude o sebe asi pečovat; potřeboval by se vykoupat, oholit a dát ostříhat.

	Nej význačnější ze všech behaviorálních stop, které v bytě zanechal, pocházela z místa činu v ložnici s děvčátkem. Když napadl Dannellu, byla její babička mimo hru, a on tak mohl bez obtíží - když děvčátko zcela ovládl a kontroloval - uskutečnit své fantastické představy. Svým napadením ji ničil a upevňoval svou moc nad situací. Skutečnost, že ji pak zakryl ložním prádlem, však dost vypovídá o jeho pocitech po události. Pokoušel se toto napadení skrýt, protože pociťoval odpor a nechuť ke svému jednání. Podle této zřejmé změny postoje mu její smrt způsobila určité výčitky svědomí, na rozdíl od jasného přesvědčení o oprávněnosti svého jednání, pokud šlo o akci proti její babičce. Kdykoli máte na místě činu nějakou známku výčitek svědomí, jako je tato, určitě se přenese do chování neznámého pachatele po spáchání činu. Mohl by mít nutkání s někým mluvit, zjišťovat, co policie dělá ohledně vyšetřování, mohl by zvýšit svou konzumaci alkoholu, změnit nějak svůj fyzický vzhled a možná navštívit hrob děvčátka.

	Jediná oblast života neznámého pachatele, s níž jsem měl potíže, byl jeho věk. Jak jsem se již zmínil, tento aspekt bývá často problematický. Viděl jsem takovéto subjekty v široké paletě věku od posledních let teenagerů do začátku padesátky, a tak jsem policii radil zaměřit se na chování po spáchání činu a další prvky profilu místo toho, aby hledali pachatele určitého věku. Rovněž jsem je varoval, že potom, co publicita případu utichla, pachatel pravděpodobně z města vyklouzl. Jako obvykle jsem vyšetřovatelům řekl, aby mi zatelefonovali, kdyby chtěli o věcech diskutovat dál nebo se pokusit o brainstorming nad aktivními opatřeními nebo technikou výslechu.

	Dickinsonská policie pokračovala ve vyšetřování a vyslechla přibližně třicet podezřelých. Na místě činu byl objeven pouze jeden otisk prstu a ten, jak se ukázalo, patřil jednomu z vyšetřovatelů. Později, když byly k dispozici testy DNA, policie přišla znovu vyšetřit důkazy a zjistila, že byly zničeny, když v laboratoři nefungoval dobře mrazák. Nikdy se nenašel žádný svědek, který by poskytl nějakou stopu o událostech oné noci.

	Nic z toho však houževnatou policii z Dickinsonu neodradilo. V určitém stadiu dokonce konzultovali s jednou jasnovidkou z jiného státu a zaslali jí osobní věci obětí a fotografie možných podezřelých a známých sexuálních pachatelů z oblasti. Označila mezi nimi jednoho muže jako vraha. Podezření vyšetřovatelů proti tomuto muži vzrostlo, když s nimi navázal styk šerifův úřad z Missouly v Montaně a informoval je, že se tento muž měl údajně odhalovat před sousedovými dětmi. Jeho přátelé řekli šerifovi, že s nimi mluvil o vraždách v Dickinsonu. Policie rozsáhle vyslýchala tohoto podezřelého a požádala ho, aby šel na polygraf, což odmítl. Dali mu také sejmout otisky chrupu, aby je srovnali se stopami kousnutí na Dannellině pravé tváři, ale výsledky nebyly průkazné.

	Jerry Theisman z Úřadu kriminálního vyšetřování Severní Dakoty, absolvent Národní akademie FBI, se na nás obrátil v prosinci 1985 kvůli ohodnocení tohoto muže jakožto možného podezřelého z dvojité vraždy. Vysvětlili jsme mu, že by bylo vysoce nepravděpodobné, aby u někoho došlo k tak veliké deeskalaci úrovně násilí. Potom, co tomuto neznámému pachateli v podstatě prošlo brutální znásilnění a dvojitá vražda, by nepodstoupil riziko, že bude přistižen při banálním exhibicionismu v prostředí, kde ho znají. Vrah z Dickinsonu také sebral na místě činu peníze. Tenhle chlápek se nezdál být na suchu.

	Příslušníci dickinsonského policejního sboru, které ani to neodradilo, nám řekli, že existuje další podezřelý odpovídající skoro ve všech bodech mému původnímu profilu. Když vyšetřování začínalo, podrobil se testu na polygrafu, který nápadně vykazoval, že lže. Problémem bylo, že se odstěhoval, a nikdo nevěděl kam. Jmenoval se William Thomas Reager a v době dvojité vraždy bydlel v motelu. Nejenže oběti znal, ale hlídával Dannelle a zdálo se, že se zamiloval do její matky, která se jmenovala Melody. Rodina si všimla, že když k nim chodil na návštěvu, zval děvčátko, aby se mu posadilo na klín, a vždycky mu pokládal ruku někam na nožku, což je znepokojovalo. Zrovna několik večerů před vraždou požádala Dannelle matku, aby mu už nedovolila ji hlídat. V noci po vraždách byl Reager zatčen za řízení auta v opilosti a byl vyslýchán policií. Nyní se s několikaletým zpožděním pustila dickinsonská policie do hledání Reage- rova místo pobytu.

	Roku 1991 převzal případ seržant Chuck Rummel a znovu se na nás obrátil. Byl jsem mimo, když zavolal, a tak se do věci zamíchal Jud Ray a zabýval sejí až do jejího závěru. Rummel vystopoval Reagera v Batesvillu ve státě Arkansas za pomoci počítačového rejstříku Národního informačního střediska o zločinech, působícího ve vedlejším okrese. Dic- kinsonští funkcionáři navázali styk s policií v Batesvillu, aby je informovali, že Reager je podezřelým v případě dvojité vraždy. Bylo dosti zajímavé, že tamní úřady pracovaly na nevyřešené vraždě starší ženy z roku 1988. V červnu toho roku bylo nalezeno pod mostem ve vyschlém říčním korytě tělo sedmasedmdesátileté Delly T. Hardingové. Předchozí den byla spoutána, potlučena a uškrcena ve svém bytě při údajném vloupání. V době vraždy bydlel Reager asi jeden a půl kilometru od Hardingové.

	Po dalším stopování podezřelého se nakonec Rummelovi podařilo v úřadu šerifa v Clintonu v Arkansasu Reagera vyslechnout. Než tam odjel, konzultoval to s Judem Rayem. Rummel a Jerry Theisman, opírajíce se o naši předpověď, že by pachatel měl pociťovat výčitky svědomí kvůli znásilnění a vraždě Dannelly Lietzové, i o výsledky původního vyšetření napolygrafu, které naznačovaly, že lhal, na něj naléhali, dokud se nakonec nepřiznal. Zmínil se přitom o takových podrobnostech dikinsonských vražd, jež nebyly předtím sděleny veřejnosti ani nebyly známy policii, například o tom, že té noci ukradl z místa činu ještě jiné věci než peníze v hotovosti. Podle svého přiznání Reager zašel do kanceláře promluvit si s paní Dinkelovou o její dceři Melody. Chtěl poznat Melody lépe, ale její matka se tomuto nápadu vysmála. Místo toho, aby ho to odradilo, Reager se rozzlobil; podle jeho vlastního výrazu „ho popadl amok“ a udeřil ji kusem dřeva ze stolu. Reager řekl, že Dannelle přišla z ložnice, zatímco spoutával její babičku. Jak jsem si to v duchu představoval, musel udržet kontrolu nad situací a udělal to tak, že se vrhl na děvčátko. Přiznal se, že vedle peněz si vzal portrét Dannelle a Melody, dekorativní obrázek ze stěny - předmět, o němž se nevědělo, že zmizel. Vrah si nechal na svůj zločin památku.

	Reager byl běloch a v době zločinu mu bylo třicet devět let. Měl trestní rejstřík zahrnující krádež, padělání šeků, vloupání i drobnou krádež. Byl průměrně inteligentní a pracoval jako nádeník, řidič náklaďáku, umývač nádobí a dělník na poutích. Fotografie ukazovaly, že vypadal vždycky ledabyle. Po vraždách změnil svůj zevnějšek: přestal si barvit vlasy a nechal je zcela zešednout. Měl v anamnéze pití a v rejstříku zatčení za řízení v opilosti. Jeho obtíže se ženami zahrnovaly rozvod s druhou manželkou - se kterou se oženil v době, kdy byl dosud ženatý s první. Když byl zatčen, byl údajně připraven se oženit potřetí. Druhá manželka tvrdila, že měl „necitlivou44 osobnost, měli mezi sebou manželské spory, a že často pil. Konečně jeho verze událostí oné noci potvrdila, že pociťoval zlost a nepřátelství vůči paní Dinkelové, která ho nebrala jako nápadníka své dcery vážně.

	Při zatčení v březnu 1991 za zločiny v Severní Dakotě byl Reager zároveň obviněn z vraždy spáchané roku 1988 v případu Hardingové v Arkansasu. Vyšetřovatelé v obou státech zaznamenali, že za deset let, jež uplynuly mezi dic- kinsonským případem a jeho zatčením, cestoval napříč Spojenými státy, a policie z Dallasu v Texasu oznámila, že zkoumá jeho možnou souvislost s tamními vraždami několika starších žen.

	Musíme být vděční dickinsonským úřadům, že vytrvaly v jeho pronásledování. V průběhu deseti let dostávali případ přidělen noví pracovníci a každý z nich přejal tuto štafetu s profesionální spolehlivostí. Často se stává, že když se vytratí úvodní elán, staré případy se zdají tak nudné, že na nich nikdo nechce pracovat a zůstanou prostě ležet. Nepochybuji vůbec o tom, že by Reager pokračoval a nechal se vést svými impulzy a vraždil by, dokud by bud nebyl uvězněn pro nějaké jiné porušení zákona, nezemřel či prostě nezestárl natolik, aby toho nechal. Ale to by si vyžádalo dlouhý, dlouhý čas.

	V batesvilleském případě byla Hardingová další starší ženská, zranitelná oběť, kterou Reager, jenž její byt dříve navštívil, znal. Jako dickinsonské oběti dostala ránu do hlavy, ale zemřela v důsledku uškrcení. Pachatel použil k uškrcení svých obětí elektrické šňůry a z obou míst činu sebral peníze. Reager se k této vraždě stejně jako oběma dalším přiznal. Později svou účast na nich zpochybňoval, i když svou vinu připustil své snoubence. Jako by to byl trestající osud, přírodní zákony dostaly Reagera dřív, než to dokázaly lidské. Po obvinění ze tří vražd - a potom, co hlavní žalobce v Arkansasu Don McSpadden oznámil, že bude v případě Hardingové požadovat trest smrti - podlehl Reager srdeční mrtvici. Přestože bychom rádi dostali tohoto muže před soud, zejména po tak dlouhé době, odvolání proti rozsudkům smrti v Arkansasu trvala v té době nejméně deset let. Pro Franka Dinkela, manžela jedné z obětí vraždy a dědečka druhé, nastal tedy závěr dříve. Ve zprávě o Reagerově zatčení citovaly noviny Bismarck Tribune jeho výrok: „Doufám, že to bude vyřešeno dřív, než umřu.“

	Malá Dannelle Leitzová byla jasně příležitostnou obětí - byla znásilněna a zavražděna situačním prznitelem dětí prostě proto, že u toho byla. Na druhé straně preferenční nebo pedofilní prznitelé jsou jednoznačně sexuálně a eroticky zaměřeni na děti. Nepohání je situační stres nebo emocionální nejistota; dávají prostě přednost pohlavnímu styku s dětmi. Mají předvídatelné modely chování, které opakovaně projevují. Toto rituální chování je signaturou, něčím, co musejí dělat jako součást své sexuální aktivity, i když to způsobí, že spáchání zločinu se stane riskantnějším nebo obtížnějším. Příkladem může být únos konkrétního typu oběti podle přesně nacvičeného scénáře, přestože této oběti bude těžké se zmocnit, aniž bude zpozorován, nebo že scénář zpomalí jeho útěk.

	Mívají též vyšší sociálně-ekonomický původ než situační prznitelé. Jsou puzeni soustavným nutkáním, aby prznili mladé lidi, na rozdíl od situačních typů, které mohou dítě zneužít třeba jen jedenkrát v životě. Zatímco všichni preferenční prznitelé dětí sdílejí tutéž sexuální orientaci, jsou velice konkrétní a individuální ve svém výběru oběti, s preferencemi týkajícími se jak pohlaví, tak věku (přestože více jich dává přednost chlapcům před děvčaty, a čím mladší je preferovaná oběť, tím menší roli má v preferenci pohlaví dítěte - ti, kteří vyhledávají batolata, bývají méně vybíraví co do pohlaví).

	Ken Lanning definuje tři typy preferenčních prznitelů, vycházeje z různých, nicméně předvídatelných modelů chování, s nimiž se u nich můžeme setkat: sváděcí, introvertní a sadistické.

	Když v novinách čtete o místním učiteli obviněném z laskání nebo znásilnění jedné ze svých žaček nebo o trenérovi obžalovaném z toho, že se choval nevhodně vůči klukům ve svém mužstvu, máte co dělat s prznitelem sváděcího typu. Tento subjekt se skutečně dvoří svým obětem pomocí dárků nebo nějakých jiných pozorností a pozvolna dobývá jejich důvěru a přitom snižuje jejich zábrany. Umí velmi dobře komunikovat s dětmi a vybírat si oběti, jež budou jeho taktikou nejvíce ovlivnitelné. Například dítě, které pociťuje doma málo sympatií, bude polichoceno a ocení jeho pozornost.

	Tady vám může přirozený instinkt pomoci ochránit vaše děti. Když se zdá, že jim někdo věnuje příliš mnoho pozornosti, nebo je někdo trochu moc zaměřen na děti a tráví v jejich společnosti nepřiměřeně více času než s dospělými, měly by se rozsvítit varovné signály. Neříkám, že každý starostlivý trenér nebo osamělý starší muž ze sousedství je sexuální deviant, číhající, až uloví vaše dítě - od toho jsem vzdálen. Nechceme se stát tak podezřívavými vůči jiným lidem, aby to vysálo veškerou radost a uspokojení z mezilidských vztahů. Ale buďte si jisti, že víte, s kým se vaše děti stýkají.

	Nemusíte své desetileté dceři říkat, že si myslíte, že její trenér softbalu by mohl být perverzní. Prostě ji hlídejte, choďte s ní na hodiny, a máte-li podezření, nenechávejte ji v situaci, kdy by s ním mohla být sama. Také se snažte rozvíjet s ní vlastní citové vztahy, aby nemohla být snadno nalákána pozornostmi někoho jiného. Když jsem pracoval u FBI, neměl jsem příliš času pro rodinu, čehož lituji. Ale doufám, že mé děti cítily, že ke mně mají blízko, a chápaly, že kdyby kdokoli někdy udělal nebo řekl něco, co by jim bylo jakkoli nepříjemné, mohou přijít ke mně nebo k Pam. Ti chlápci mají tendenci vybírat si osamělé, špatně hlídané děti. Nemusíte být žádný superman či superotec. Prostě si buďte vědomi toho, kdo jsou přátelé vašich dětí, a dávejte pozor na tichý varovný hlas ve svém nitru.

	Dost těchto sváděcích typů může být zapleteno s několika oběťmi naráz - se svým soukromým dětským sexuálním kroužkem. Oběťmi mohou být děti z jeho skautského oddílu, třídy nebo ze sousedství. Tráví s nimi čas, naslouchá jim a ví, jak s nimi komunikovat a jak je manipulovat. Protože je dospělý, dost dobře vychovaných dětí bude mít pocit, že by ho mělo poslouchat, a on využívá této autority a statutu ve svůj prospěch. Jestliže ho žádná z jeho mladých obětí neudá v počátcích, nestane se nic, dokud se sám nerozhodne ukončit jeden se svých vztahů, když jeho dětská oběť vyroste a je příliš stará nebo příliš zralá na to, aby ho ještě přitahovala. To bývá chvíle, kdy většina obětí udá, že byla zneužívána, pokud je prznitelovy hrozby a dost možná i fyzické násilí - pravděpodobně tytéž prostředky, kterých užíval, aby jim zabránil odejít nebo udat ho dříve, než je připraven se odstěhovat - nedonutí mlčet.

	Na rozdíl od sváděcího typu nemají prostě ostatní przni- telé se stejným nutkáním k pohlavnímu styku s dětmi inter- personální a společenskou zručnost potřebnou k nalákání svých obětí. Introvertní typ se velice podobá onomu klišé strašidelného neznámého v pršiplášti tím, že se bude pravděpodobněji potloukat po parcích a hřištích a pozorovat děti. Dokážete si ho všimnout - může vypadat, jako že je připraven udělat momentku svých obětí, a někdy to i dělá. Jeho sexuální aktivita bude omezena na krátká setkání a obvykle se zaměřuje na neznámé nebo velmi malé děti. Může své fantastické představy uskutečňovat tak, že volá dětem telefonicky obscenity, odhaluje se, nebo má pohlavní styk s dětskými prostitutkami. Když se mu nijak nedaří opatřit si oběti, může se dokonce oženit s nějakou ženou, která má malé děti, nebo s ní má vlastní. Stávají se pak od útlého dětství jeho vhodnými oběťmi.

	Nejhrůznější a fyzicky nej nebezpečnější preferenční prznitel dětí je však sadistický typ. Jako sadističtí znásilňo- vatelé a vrazi dospělých, potřebují i oni způsobovat bolest - fyzickou nebo psychickou, případně obojí, aby se sexuálně vzrušili a ukojili. Sadistický typ prznitele použije podvodu nebo násilí, aby nad svými oběťmi získal kontrolu, a potom je bude pro své sexuální uspokojení nějak mučit. Přestože se zdá, že sadistických prznitelů je méně, jsou to oni, kdo s největší pravděpodobností své oběti unesou a zavraždí.

	Úděsné také je, že existují případy, kdy se sváděcí typy pachatelů proměnily v sadistické. Není jasné, zda tito muži měli sadistické pohnutky po celou dobu a ty se teprve nyní dostaly na povrch, možná podnícené nějakým stresorem, nebo zda se v ně vyvinuly během doby a oni získali sebedůvěru a zkušenosti při svých dřívějších dobrodružstvích.

	Pedofilové se vyznačují velice předvídatelným chováním, z něhož může rodič velkou část poznat, což nelze říct o situačních prznitelích dětí. Jako teenager mívá pedofil velice málo společenských kontaktů s ostatními vrstevníky, jelikož jeho sexuální zájem je již orientován na děti. Jako dospělý má tendenci se často a mnohdy neočekávaně stěhovat, jelikož ho podezřelý rodič nebo orgány prosazující zákony de facto vyhánějí pryč. Jestliže vstoupil do armády, mohl být propuštěn bez udání důvodů. V mnoha případech bude mít daný subjekt na kontě dlouhou řadu dřívějších zatčení zahrnujících obvinění z prznění a zneužívání, a rovněž porušování zákonů o dětské práci, padělání šeků nebo vydávání se za policistu. Kdyby byl dříve zatčen za prznění dětí, mohlo by jít o více obětí - jestliže zprznil jedno dítě z nějaké skupiny v sousedství, pravděpodobně se přinejmenším pokusil o prznění dalších.

	Jakmile můžeme přehlédnout jeho veškeré trestné činy, zjistíme, že v opakovaných pokusech odlákat děti se ukazuje vysoká úroveň plánování (i rizika). Na rozdíl od situačního prznitele věnuje pedofil mnoho času a energie vývoji dokonalého navazování kontaktu s obětí, který může nacvičovat, aby dosáhl vysoké dokonalosti. V jeho životním stylu se bude odrážet skutečnost, že dává přednost dětským sexuálním partnerům před dospělými. V dnešní době, kdy se „návrat do rodného hnízda“ stal populárnějším, není nikterak neobvyklé, když pětadvacetiletý svobodný muž bydlí se svými rodiči. Když však stárne, může na sebe soustředit pozornost, jestliže se nestýká vůbec se ženami. Může také bydlet sám v bytě vyzdobeném způsobem, který má nějaký vztah k věku, případně k pohlaví obětí, jimž dává přednost. V závislosti na těchto kategoriích může mít hračky, panenky nebo nejrůznější hry, které by v žádné jiné souvislosti neměl.

	Tento subjekt může mít poměr s nějakou ženou, ale bude to jeden z extrémů: tato žena bude buď slabá a dětského vzhledu, nebo dominantní a mnohem silnější než on. Přestože mnohé milenky nebo manželky nechtějí hovořit o svém intimním životě, když se vám podaří vyslechnout je důvěrně, mohly by přiznat, že jejich manžel nebo milenec má určitý druh sexuálního problému. Je též sběratelem dětské pornografie, zahrnující možná snímky, které udělal sám. Podobně jako toho chlapa, jehož jsem ukázal Pam na dětském tanečním recitaálu, je mohou vzrušovat i fotografie dětí, které jsou oblečené nebo které nepózují specificky sexuálním způsobem. Může si brát fotoaparát do parku, exponovat film po filmu a dělat si o těch dětech fantastické představy, jakmile jsou snímky vyvolané. Pamatujte si, že pedofila může rozparádit dětská část katalogu některé zásilkové firmy, stejně jako se normálnější muži těší z nahlédnutí do běžného pornografického časopisu.

	Přestože se mnoho pedofilů úspěšně skrývá v davu - přinejmenším určitou dobu -, některé aspekty jejich životního stylu mají tendenci vydávat varovné signály. Lidé, kteří se přehnaně zajímají o naše děti, v nás vzbuzují nedůvěru. Dospělý, který se poflakuje kolem podloubí, pěších zón a parků, který, jak se zdá, nemá přátele svého věku, připadá ostatním divný. Pedofil ví, že jeho sexuální Qrientace musí zůstat utajena, a tak je pro něho těžké navazovat vztahy s jinými dospělými nějakým smysluplným společenským způsobem. Často jsou jeho dospělí přátelé také pedofilové, jelikož mu to dodává jistotu a odvahu.

	Tento typ subjektu obvykle užívá symbolického jazyka a hovoří například o dětech jako nevinných, čistých a neposkvrněných. Může rovněž o dětech mluvit (nebo psát) jako o „objektech, projektech nebo majetku“. Ken Lanning uvádí citáty vybrané z dopisů jako: „Ten kluk má nízkou kilomet- ráž“ nebo „Pracoval jsem na tom projektu půl roku“.

	Budou také velice konkrétní při výběru svých mladých přátel, i když vnější vzhled bude pro ně důležitější než skutečnost; jinými slovy, dává-li nějaký muž přednost desetiletým holčičkám, pak čtrnáctiletá, která vypadá a chová se jako desetiletá, bude mít u něho přednost před desetiletou, která vypadá na čtrnáctiletou.

	Pamatujte si, že žádný z těchto prvků samostatně vzatý ještě nedělá z vašeho souseda prznitele dětí. Ale když jsou všechny pohromadě, mohou naznačovat určité nebezpečí.

	Stejně jako v jiných situacích, jimž jako rodiče čelíme, potřebujeme užívat zdravý rozum a důvěřovat svým instinktům. Tyto popisy nám mohou pomoci poznat potenciální nebezpečí, ale nejsou žádnou náhražkou opatrné a pozorné rodičovské péče, výcviku dětí v bezpečném chování a v některých případech prostě obyčejného štěstí.

	Existují určité případy, kdy rodiče nemohou chránit své dítě, nebo přinejmenším jeden z rodičů nemůže, protože sám představuje problém. Jakkoli je pro nás ostatní těžké představit si to, mnoho obětí je zneužíváno členy své vlastní rodiny, týmiž lidmi, od nichž většina dětí očekává vedení, lásku a podporu. Incestní prznitelé dětí mohou odpovídat kterémukoli z profilů popisovaných shora, od potlačeného typu po sváděcí. Mohou být při svém pronásledování obětí i bezohlední a vypočítaví: nějaký introvertní pedofil se může oženit a mít pohlavní styk se svou ženou výlučně proto, aby zplodil dítě, které by mohl prznit (což je pro něho riskantní, protože nemá žádnou záruku, že dítě bude patřit k typu, kterému dává přednost); prznitel sváděcího typu se může oženit nebo spřátelit se ženou, která má děti správného pohlaví a věku, nabízeje, že se stane pro děti otcovskou postavou. Když děti v této rodině vyrostou příliš, aby se mu líbily, přesune se do jiné rodiny a začne znovu. Tyto subjekty budou mít pohlavní styk s manželkou nebo milenkou výhradně tehdy, je-li to absolutně nezbytné, a přitom musí fantazírovat o dětech nebo by mohly požádat tu ženu, aby se oblékla jako dítě a žvatlala.

	A tohle nedělají pouze otcové. Peter Banks, ředitel odboru v NCMEC, který strávil mnoho let v policejní službě ve Washingtonu D. C. vyšetřováním případů zneužívání dětí, mi vyprávěl o otřesném případě manželů - oba sloužili u policie jako seržanti -, kteří měli potíže se svým starším synem. Začalo to špatnými známkami ve škole a celkově špatným chováním, až se to vystupňovalo do drobných pře- činů jako krádeže v obchodech, a nakonec vše vyvrcholilo ve šňůře trestných činů, když jako teenager utekl do Geor- gie, ukradl auto a byl dopaden při krádeži v obchodě se smíšeným zbožím. Když ho přivezli nazpět v poutech, matka se ho zeptala, zda by mohla něco udělat pro to, aby jeho mladší bratr nedopadl stejně.

	„Jo,“ odpověděl chlapec, „držte ho dál od dědečka.44 Otec té ženy bydlel s rodinou a zřejmě zneužíval staršího syna celé roky, přímo pod jejich vlastní střechou. Přišla, chudák, téhož dne o svého syna i svého otce.

	Proč tento chlapec neřekl hroznou pravdu rodičům dříve? Oběti incestu mají velice mnoho co ztratit, když udají, že jsou zneužívány. Když o tom budete přemýšlet, zjistíte, že naše společnost tyto mladé oběti trestá mnoha neúmyslnými způsoby. Dodatkem k rozpakům, strachu a ponížení, myslete na to, co se stane dítěti, které udá jednoho z členů vlastní rodiny. V nejlepším případě, kdy je okamžitě podniknuto opatření na ochranu toho dítěte, není ze svého prostředí odstraněn prznitel, ale jeho oběť. Dítě přijde o svůj domov, sourozence, kamarády, školu, psa - o všechno. V nejhorším případě osoba, na kterou se obrátí o pomoc, není schopna nebo nechce mu pomoci, a posílí tak v dítěti pocit, že nestojí za čas nebo potíže, aby mu pomohla, psychologicky dítě dále traumatizuje vysláním signálu, že prznitelovy hrozby byly pravdivé a že se skutečně stane to, co řekl, prozradí-li to někomu.

	Je rovněž velmi obtížné, aby situaci udalo i dítě zneužívané nečlenem rodiny. Na začátku oběť nikomu nechce nic říct, protože jí lichotí pozornost a neví, co bude následovat. Později je tento prznitel stejně zkušený v tom, jak donutit dítě mlčet, jako byl při úvodním svádění. U všech typů prz- nitelů se může dětská oběť obávat, že buď sama, nebo členové její rodiny budou fyzicky ohroženi jejím mučitelem.

	Svou úlohu mohou sehrát i jiné pocity - rozpaky a zmatek: prznitel může dítě citově vydírat. A jelikož mnozí z nich jsou odborníky na to, jak si zajistit stále přístup mezi děti (jako trenér Dětské ligy nebo prostě „ten hodný pán44, co vždycky bere děti ze sousedství tábořit nebo na výlety), mohou dokonce užít skupinovou dynamiku, aby udrželi své oběti pod svým vlivem, využívajíce soutěžení nebo nátlak vrstevníků k získávání nových dětí a nahrazování starších, aniž by byli odhaleni.

	Dospělý prznitel je zkušenější, starší, vynalézavější, nebezpečnější a mnohem schopnější manipulovat, než je dítě. Jedinou skutečnou ochranou, jež vaše dítě má, je bezpečnost a sebedůvěra, kterou mu poskytujete a soustavněji posilujete.

	Ken Lanning popisuje předvídatelná poobžalovací stadia, jimiž prznitelé dětí procházejí, když čelí riziku trestního vyšetřování nebo žaloby. Nepřekvapuje, že jejich prvotní reakcí je absolutní popření skutku. Mohou jednat překvapeně, šokované, dokonce pobouřeně, když uslyší, co proti nim mají. Mohou se pokusit vysvětlit své jednání jako něco, co si dítě špatně vyložilo: „Copak je to zločin, políbit dítě?“ Podle své podpůrné společenské struktury mohou přivést rodinu, sousedy nebo spolupracovníky, aby jim pomohli a svědčili o jejich charakteru.

	Existují-li jasné důkazy, které znemožňují popřít obvinění, mohou se pokusit je minimalizovat. Možná se dotkli jednoho dítěte, nebo se to stalo jen jednou, či sice dítě hladili, ale nikdy kvůli sexuálnímu ukojení. Prznitelé znají často zákony a přiznají raději méně závažný přečin. V těchto případech mohou kvůli svým rozpakům někdy oběti neúmyslně pachateli pomáhat. Dospívající chlapci například popírají, že k sexuálním aktům došlo, i když vyšetřovatelé najdou fotografie, které to dokazují. Jindy mohou oběti uvádět nižší počet případů, kdy se „to“ stalo.

	Jinou obvyklou reakcí pachatele je ospravedlňování. Prznitel může tvrdit, že poskytuje dítěti větší pozornost než jeho rodiče, a proto je pochopitelné, že poučuje dítě o sexu, nebo se vymlouvá na stres či přehnané pití, případně na obojí. Tito muži se soustavně pokoušejí ospravedlnit své nutkání a jednání sami sobě - nechtějí uvěřit, že jsou sexuálně deviantními zločinci. Nejobvyklejší ospravedlnění nějak obviňuje obět. Oběť ho svedla, on nevěděl, jak stará byla, nebo oběť je ve skutečnosti dětská prostitutka. I kdyby tomu tak bylo, zločin byl presto spáchán, jelikož souhlas je zcela irelevantní, když sexuální aktivita zahrnuje dítě.

	Spolu s ospravedlňováním přicházejí výmysly, a čím je prznitel chytřejší, tím je jeho lež poutavější. Existoval jeden pedofil, který tvrdil, že několik děti natáčelo sexuální video, a když se o tom dozvěděl, sebral jim je, aby to ukázal jejich rodičům. Méně tvůrčí, ale stejně zoufalí prznitelé si mohou vymyslet duševní chorobu nebo hrát na strunu sympatií, doufajíce, že výčitky svědomí a jeho dobré vztahy s veřejností povedou k tomu, že lidé politují pomateného, ale v zásadě hodného člověka. Vadným, zvráceným způsobem se pokusí odvolávat na svou veřejnou činnost, jako byla dobrovolná práce s dětmi, která však existovala pouze kvůli tomu, aby mu poskytla k dětem přístup.

	Také vždycky je možné, že se prznitel pokusí chytit obhajoby za méně závažný zločin, aby se vyhnul veřejnému procesu. Jednou z výhod toho je, že mladá oběť nebude muset strpět trauma svědectví u soudu, ale může to být matoucí v případech, kdy pachatel „přiznává, že je vinen i není“. [Jde o jeden z možných druhů obrany obžalovaného proti obvinění v americkém trestním procesu. — Pozn. překl.] Mohl by přiznat, že je vinen, aniž by připustil, že spáchal daný zločin, nebo by mohl tvrdit, že je nevinen z důvodu nepříčetnosti. Nakonec by se veřejnost nikdy nemusela dozvědět, co prznitel spáchal, a dítě by si lámalo hlavu, proč jeho mučitel není podle zákona pokládán za vinného.

	Konečně jako mnozí zločinci, kteří nad svými životy ztrácejí kontrolu, jakmile jsou dopadeni, u každého przni- tele dětí, který byl zatčen, existuje vysoké sebevražedné riziko. A jelikož jich značný počet pochází z prostředí středních vrstev a nemá zkušenosti z dřívějších zatčení, je možné, že policii bude jejich smrt kladena za vinu, dojde-li k sebevraždě, a dětská oběť nebo oběti budou zase ponechány ve zmatku.

	Stejně jako ten chlapec, který byl zneužíván dědečkem a sám se dostal do sporu se zákonem, mnozí z prznitelů dětí byli sami jako děti oběťmi určitých forem zneužívání. I když to jejich chování neomlouvá, ilustruje to cyklus, s nímž se znovu a znovu setkáváme, který vede určitou osobu od postavení oběti do postavení někoho, kdo sám dělá oběti z jiných. Peter Banks doporučuje, abyste si zašli na policejní ředitelství a podívali se na jména dětí v kartotékách zneužívání a týrání. Potom se podívejte do kartoték dětských pachatelů a nakonec do kartotéky prostituce a násilných zločinů. Ve všech třech najdete táž jména. Přestože ne každé zneužívané dítě skončí později v dalších kartotékách, prakticky každý, kdo se v nich objeví, začínal jako zneužívané dítě. Mohou se stát budoucími viktimizátory [Autor používá odborný výrazu „victimizer“, pro který v češtině neexistuje jednoslovný ekvivalent. Doslova to znamená „ten, kdo mění někoho jiného v oběť", „kdo z někoho dělá oběť". Používáme jeho počeštěné formy. — Pozn. překl.] (dětí nebo dospělých, nebo obou), případně tím, co nazýváme profesionálními oběťmi4 - například ženy, jež udržují kontakty s muži navyklými zneužívat druhé, nebo se v mladém věku začnou oddávat prostituci. Jako společnost musíme být připraveni sklízet to, co jsme zaseli. Jestliže vidíme něco, co není v podmínkách života nějakého dítěte docela v pořádku, a nepokusíme se s tím vyrovnat dnes, podstupujeme riziko, že to budeme muset řešit v budoucnu.

	Richard Allen Davis, muž, který byl usvědčen z únosu a vraždy dvanáctileté Polly Klaasové v Petalumě v Kalifornii v říjnu 1993, tvrdil, že to, jaký je, z něho udělalo jeho hrozné dětství. V závěrečné debatě během fáze procesu, kdy se rozhoduje o trestu, obhajoba charakterizovala matku obžalovaného jako necitelnou ženu, která jednou podržela synovu ruku nad plamenem, a prakticky chlapce opustila, když se rozvedla s jeho otcem. Při zoufalém, ale neúspěšném pokusu zachránit ho od trestu smrti přišla obhajoba také s tvrzením, že i jeho otec ho týral a jednou vážně poranil synovi čelist pěstí.

	V kontrastu k Davisově minulosti byl Pollyin případ obzvlášť nešťastný tím, že její rodiče přišli o dítě v prostředí, které se pokoušeli co nejlépe zabezpečit - z vlastního domu. Pro únosce to byl vysoce riskantní zločin.

	Pozdě večer Davis klidně vnikl do domu Pollyiny matky v Petalumě a odvedl si děvče s nožem v ruce před tváří dvou jejích kamarádů, kteří tam byli na černé hodince. V té době Pollyina matka a nevlastní sestra spaly ve vedlejších ložnicích. Únos byl pokládán pro pachatele za tak vysoce riskantní, že prostě skoro každý, kdo pracoval zpočátku na vyšetřování, měl podezření, že je to vnitřní záležitost: pachatelem podle nich musel být někdo, kdo měl přístup do domu. Policie nejdřív spekulovala, že by do toho mohl být nějak zapleten Pollyin rozvedený otec, který bydlel jinde. Normálně malátná severokalifomská obec byla tím víc šokována a vyděšena, když veřejnost i vyšetřovatelé poznali, že nemá se zločinem nic společného. Do domu se vloupal nějaký cizí člověk.

	Ironií bylo, že během prvních několika málo hodin, kdy vyšetřovatelé prověřovali Pollyina otce jako možného podezřelého, náhodně zadrželi Davise zástupci šerifa u Santa Rosy, jenom čtyřicet kilometrů severně od Petalumy. Při vyšetřování oznámení o vetřelci našli Davise, jak se pokouší dostat svůj bílý Ford Pinto z příkopu. Vyslechli ho, prohledali vůz a nechali hojit, jelikož neznali popis muže hledaného petalumskou policií, a aniž věděli, že Davis dočasně ukryl děvče - dosud živé - nedaleko. Davis se vrátil ke své oběti, uškrtil ji a nechal její tělo v mělkém hrobě u silnice pro motorová vozidla.

	Teprve druhé, úspěšnější utkání policie s Davisem vedlo nakonec k rozřešení případu. Davis byl zatčen za řízení v opilosti a policie ztotožnila otisk jeho dlaně s otiskem zanechaným Pollyiným únoscem. Spolu s přiznáním poskytl popis místa, kde zanechal její tělo. Později při procesu obhajoba tvrdila, že únos a vražda se vyvinuly z nezdařeného pokusu o vloupání, a popírala, že se pokusil Polly znásilnit. Žalobci však předvedli svědky, kteří ho viděli v jejím okolí jen několik dnů před únosem, a naznačovali, že ji stopoval, což bylo v souladu s jeho dřívějším modelem napadání žen. Nakonec porota jeho obranu neakceptovala.

	Je jasné, že nelze očekávat, že by rodiče měli stát jako ozbrojená stráž u svých spících dětí. V době únosu a vraždy byl Davis na svobodě podmínečně, když si odseděl polovinu trestu šestnácti let vězení za dřívější únos. Většinu svého života v dospělosti strávil ve vězení kvůli jednomu zločinu za druhým a podobně jako dost jiných pachatelů se Davis s každým zločinem stával stále násilnějším. Místo toho, aby se napravil, po propuštění z vězení se jeho zločiny stupňovaly. Davisův trestní rejstřík zahrnoval usvědčení ze znásilnění za pomoci smrtící zbraně, únos i loupež. Obžaloba v případu Klaasové předvolala jako svědky některé z jeho předchozích obětí, které dosud trpěly traumaty z napadení, aby podtrhla, že tento hrůzný zločin byl pouze dílčí částí širšího, nebezpečnějšího modelu chování. V závěrečné řeči nazval prokurátor Greg Jacobs únos a vraždu „hrůznou úmyslnou urážkou lidskosti44 a voličská veřejnost s ním zjevně souhlasila. Pollyin případ se pokládá do značné míry za důvod, proč stát Kalifornie přešel k jedné z nejpřísnějších verzí zákona „třikrát a dosť‘ z celých Spojených států, který hrozí recidivistům trestem smrti.

	Dodatkem k obtížnému dětství Davisův obhajovací tým zdůrazňoval jeho obtíže s alkoholem a zneužíváním drog. Mohu sympatizovat s někým, kdo skutečně vyvíjí úsilí překonat tyto problémy a udělat se svým životem něco pozitivního, ale Davis učinil vědomý výběr, když páchal své zločiny. Naštěstí ho v Pollyině případě porota shledala zodpovědným. Přestože se obhájci pokoušeli přesvědčit porotce, že by jeho život měl být ušetřen, protože má výčitky svědomí, jejich klient naznačoval drze něco jiného, když - naslouchaje verdiktu o své vině - dělal obscénní gesta pro televizní kamery.

	Přesvědčena o vraždě prvního stupně s přitěžujícími okolnostmi únosu, vloupání, loupeže a pokusu o obscénní akt s dítětem, doporučila porota trest smrti smrtící injekcí.

	Únos a vražda devítileté Amber Hagermanové, jež byla stržena ze svého kola na kraji silnice za přítomnosti nedalekých svědků 13. ledna 1996 v Arlingtonu v Texasu, nebyly sice tak odvážné, ale rovněž vysoce riskantní. Kdyby v tomto případě byl pachatel trochu méně zručný a rychlý, možná by vyvolal poplach svědků. Ti uslyšeli křik děvčete, když házel jeho kolo do kufru auta a říkal něco jako: „Tak dobrá, slečno, a teď tě odvezu domů.“ Moje stanovisko je, že když na veřejném místě vidíme nějaký konflikt mezi dospělým a dítětem, neměli bychom automaticky předpokládat, že dospělý je rodič ukázňující svého syna nebo dceru za záchvat vzteku či jinou neposlušnost.

	Jak je možné, že někteří z lovců dětí jsou schopní se smísit se společností, spokoj ují se s przněním dětí ze svého okolí a nikdy neunesou - neřkuli zabijí - žádné dítě, zatímco jiní, jako Davis, je unášejí s použitím nože? Ken Lanning a dr. Ann Burgessová z Pensylvánské univerzity, která s námi spolupracovala při našem rozsáhlém výzkumu sériových vrahů v sedmdesátých a osmdesátých letech, popisují některé rozdíly mezi przniteli, kteří jako součást své zločin- né činnosti unášejí děti, a těmi, kteří to nedělají, s přihlédnutím k tomu, že každý pachatel má individuální potřeby a impulzy, které ho pohánějí. Podle jejich analýzy a výzkumu je většina únosců společensky problémovými osobnostmi, u kterých je méně pravděpodobné, že by měli s unesenými dětmi dřívější vztahy, zčásti proto, že mají s dětmi méně kontaktů než prznitelé, kteří je neunášejí. Se svou nízko rozvinutou zběhlostí navazovat společenské kontakty se únosci nedokáží tak snadno dostat k dětem, jak to dokáží svůdci. Nedostatek schopnosti rozvíjet společenské kontakty jim také ztěžuje navazovat vztahy se ženami, i jen jako kamufláž, a proto jsou také obvykle svobodní. Jelikož nemohou dítětem manipulovat nebo je odlákat, nosí často zbraň, kterou užívají spíše k tomu, aby jim pomohla oběti zastrašit a ovládnout než jim ubližovat. A podobně jako v případě ostatních typů pachatelů, objevovaly se u únosců v dětském věku obvykle příznaky potíží.

	Ken Lanning popisuje u pachatele čtyři fáze únosu: příprava, únos, poúnosová fáze, vrácení či propuštění. V údobí přípravy se subjekt zaměstnává fantastickými představami, které vyvolávají určitou potřebu sexuální aktivity, přestože ta může být odstartována mimo dětskou orientaci. Upevňuje a odůvodňuje si rozumově svou fantazii rozhovory s jinými, kteří ji s ním sdílejí nebo ho povzbuzují, anebo prohlížením pornografického materiálu, který ji živí. Mohl by zapůsobit nějaký urychlující stresor, který subjekt přiměje zrealizovat jeho fantastické představy, a tehdy se buď naskytne nějaká příležitost, nebo pachatel nějakou naplánuje a uskuteční. Když je subjekt připraven únos provést, klíčovou otázkou se stane výběr oběti.

	Výběr někoho naprosto cizího, s nímž nemůže být spojován, je rozhodující kvůli pravděpodobnosti, že nebude dopaden. Ken označuje pachatele, kteří plánují modus ope- randi a drží se ho, zvažujíce riziko a využívajíce příležitostí ke svému prospěchu, a vybírají si jakoukoli oběť, která odpovídá širšímu profilu, za „vedené rozmyšlením". Předběžné plánování a dodržování kázně při výběru oběti, schopnost odolat impulzivním nebo ledabylým chybám, nabízí únosci mnohem větší šanci, že vyvázne bez úhony.

	Na druhé straně „fantazií vedený“ únosce se více stará o svůj rituál. Mohl by si v duchu sestavit scénář únosu velice konkrétního typu oběti a potom nebýt dostatečně pružný, aby svůj plán změnil nebo se od něho odchýlil, i když to zvýší jeho riziko. Toto neodolatelné vnitřní nutkání, poháněné specifickými potřebami, mu ztěžuje provést únos úspěšně.

	Opravdu komplikované to pro pachatele začíná být v poúnosovéfázi. Jestliže byl únos motivován sexuální fantazií, musí subjekt udržet dítě naživu a ve skrytu dostatečně dlouho, aby své představy realizoval. Například sadista potřebuje zachovat dítě naživu, vzhůru a ve zvukotěsném prostředí, tak aby se mohl těšit ze své moci a nadvlády, až mu bude způsobovat bolest. Součástí fantazie preferenčního prznitele by mohl být scénář typu: „a byli potom navěky šťastní“, což je ve skutečnosti nemožné a vyžaduje ke svému dosažení rozsáhlého plánování: často si pachatel zařídí tajnou místnost nebo klec, v níž může svou oběť držet.

	Když tlak dostoupí příliš vysoko, buď se strany médií, nebo v důsledku pochopení, že se situace nevyvíjí podle jeho představ, únosce se potřebuje dítěte zbavit - mrtvého, nebo živého. V závislosti na podrobnostech únosu může prostě dítě nechat odejít, vysadí je někde na kraji silnice, nebo dokonce blízko jeho domova. V případech, kdy dítě bylo uneseno někým, kdo není příslušníkem jeho rodiny, objeví se často živé. Čím déle je však oběť nezvěstná, tím menší je naděje na pozitivní výsledek. V některých případech se únosce také zabije sám. Někteří únosci vraždí jakožto součást samotného rituálu. Také by k tomu mohlo dojít proto, že si nedovedou vymyslet žádný jiný způsob, jak se z toho dostat. Richard Allen Davis tvrdil, že neplánoval zabít Polly Klaasovou, ale potom, co s ní jezdil nějakou dobu, měl pocit, že to udělat musí, protože se nechtěl vrátit do vězení. Byl to jediný způsob, jak by mohl situaci zvládnout.

	Při profilování vraha dítěte je rozhodující analyzovat místo činu, které je v mnoha případech také místem odložení těla. To, kde tělo najdete, a to, jak rychle vám to bude trvat, nám o vrahovi poví dost. Organizovaní vrazi mají tendenci převážet oběti (živé i mrtvé) na větší vzdálenosti. Odkládají těla na místech, která se hledají dlouho a kde podmínky mohou pomoci zničit důkazy - například do vody. Anebo se rozhodnou pro dramatický nebo šokující efekt a umístí tělo někde, kde bude nalezeno, na místě nebo za podmínek, jež vyvolají veřejný skandál. Podobně jako organizovaní pachatelé dalších typů zločinů, mají tito muži průměrnou nebo i nadprůměrnou inteligenci a umí se pohybovat ve společnosti. Své zločiny plánují a zaměřují se na cizí osoby, nečiníce žádných rozdílů (volba dětské oběti by mohla být situační nebo preferenční), a vraždí, aby se vyhnuli odhalení, kvůli vzrušení, k ukojení sadistických pohnutek nebo z jiných důvodů. Organizovaní vrahové dětí mohou být i psychopatickými sériovými vrahy. Jsou agresivnější při sexuální aktivitě se svými oběťmi, předtím než je zavraždí. Dezorganizovaní pachatelé jsou sexuálně méně vyrovnaní, a tudíž je pravděpodobnější, že svou oběť znásilní, až když ztratí vědomí nebo bude mrtvá. Jelikož mají nízkou inteligenci, obvykle únos neplánují a často zabíjejí bezděčně - například tak, že použijí proti malému dítěti přehnanou sílu. Jelikož jsou společensky nevyrovnaní, mají sklon vybírat si oběť, kterou znají. Spíše než by ji někam převáželi, cítí se lépe, když ji unesou a zabijí nedaleko od domova. Dokonce nemusí mít k dopravě těla ani prostředky. Jejich oběti jsou obvykle zanechány na místě činu nebo někde, kde se dají najít rychleji. Prostě tělo někam pohodí, neboje pochovají do mělkého hrobu.

	Je smutným faktem, že rodiče mohou zavraždit vlastní děti a nainscenovat únos, aby odpoutali pozornost, jak se stalo v případě Susan Smithové v Jižní Karolíně roku 1995. Čím je zavražděné dítě menší, tím větší je pravděpodobnost, že je za to odpovědný nějaký člen rodiny, i když je tehdy také méně pravděpodobné, že dítě bylo znásilněno. Typický tragický scénář zahrnuje osamělou a zoufalou matku, spatřující svou jedinou šanci na štěstí v nějakém muži, který tvrdí, že ji miluje, ale v jehož životě není místo pro její dítě nebo děti. Nebo, dokonce ještě explicitněji, jí může říct, že se s ní chce oženit a založit „jejich vlastní“ rodinu.

	Je-li tělo dítěte nalezeno, existuje velice příznivá naděje, že přijdeme na to, kdo to udělal. Rodiče nebývají obvykle tak ledabylí při zbavování se těl svých dětí jako cizí lidé - mohou tělo zabalit do plastu a pochovat na místě, které je pro ně nějak význačné. Jestliže mají kvůli vraždě výčitky svědomí, mohli by vést vyšetřovatele správným směrem, aby tělo bylo nalezeno a pochováno za řádného obřadu.

	Dnes, kdy v mnoha rodinách existují složité bytové podmínky, však zjišťujeme, že za vraždy dětí v domácnostech je zodpovědný větší počet dospělých spolubydlících, nečlenů rodin. Odporná vražda dvanáctileté Valerie Smelserové v okrese Clarke ve Virginii vzbudila celonárodní pozornost. Druh její matky, Norman Hoverter, který s rodinou bydlel, byl obviněn z vraždy děvčete potom, co ji i její tři sourozence dlouho týral.

	V lednu roku 1995 Hoverter a Valeriina matka Wanda Smelserová oznámili, že se děvče ztratilo u autobusové zastávky. Její tělo bylo nalezeno nahé, pohozené v rokli. Když se rozkřiklo, jak bylo děvčátko vyzáblé, přihlásili se bývalí sousedé i další lidé, aby udali své podezření týkající se týrání. Rodina byla udána službě na ochranu dětí, ale jelikož ta se přestěhovala a počet případů zneužívání dětí daleko převyšoval růst jejího rozpočtu i personálu, na Valerii a její sourozence se v tom zmatku jaksi zapomnělo.

	Když se připravovali na proces, upřesnili prokurátoři důkazy o týrání: Hoverter a Smelserová nutili Valerii zůstávat ve sklepě, někdy připoutanou nahou ke dveřím, močit do staré konvice na kávu a kálet na podlahu. Nesměla jíst se zbytkem rodiny, ale musela prosit o drobky nebo krást jídlo v noci. Byla zabita potom, co náhodou rozlila tu konvici na kávu na podlahu v kuchyni. Při výprasku, který následoval, jí Hoverter namočil násilím obličej do rozlité tekutiny a udeřil jí hlavou o stěnu tak silně, že udělal díru do omítky. Přestože obhájci její matky původně uvažovali o obraně, podle které byla obětí Hoverterovy manipulace - syndrom mlácené ženy -, nakonec nepopřela únos a vraždu druhého stupně. [Autor používá na tomto místě i níže, když mluví o postoji Hovertera k obžalobě, amerického právního výrazu „she (he) pleaded no contesť. Při tomto druhu obrany obviněný připouští, že proti němu existují důkazy, podle nichž spáchal určitý trestný čin. Nechce však explicitně prohlásit, že je nevinen (to plead not guilty). — Pozn.

	překl.] Nepřiznala se k vině na mučení a vraždě své dcery, ale uznala, že existuje dostatek důkazů, aby byla usvědčena. Hoverter rovněž neprotestoval a byl odsouzen k doživotnímu vězení za únos a vraždu prvního stupně.

	S výjimkou případů, kdy jsou děti zavražděny rodiči (nikoli typické případy sexuálního zprznění), nebo kdy ženy působí jako spoluvinice silnějších, dominantních mužů (jako v Bernardově a Hoverterově případě), všichni pachatelé dětských vražd a případů prznění, popsaných shora, byli muži. Existují ženské sexuální pachatelky a únoskyně dětí, ale převažující většina oznámených případů se týká mužských pachatelů. Myslím, že většina z nás, kdo pracujeme na poli zločinů proti dětem, se shoduje v tom, že ve skutečnosti existuje více prznitelek dětí, než naznačuje statistika. Muže, který má pohlavní styk s mladou dívkou, stíhá společenské odsouzení („ten hnusnej dědek“), zatímco mnoho lidí pořád pokládá pohlavní styk mladého chlapce s dospělou ženou za „zasvěcovací rituál".

	Byly udány případy týrání a laskání kojenců a batolat v zařízeních péče o děti. V nich mají ženy tradičně větší přístup k malým dětem a jejich pečovatelská role zahrnuje koupání, oblékání a svlékání, prohlížení a dotýkání se jich. Dětské oběti se samy nemohou vyjádřit a vnějšímu pozorovateli nemusí být zřejmé, že pečovatelka dělá něco špatně. Když ženy przní starší děti, dělají to obvykle s někým nebo jako spoluvinice. Tyto ženy málokdy odpovídají beha- viorálním modelům a charakteristikám definovaným pro mužské preferenční dětské prznitele. Obyčejně je pohánějí určité jiné psychologické potřeby a problémy. Mohly by být samy jako děti dlouhodobými oběťmi sexuálního zneužívání, nebo mít v anamnéze domácí zneužívání jako dospělé, případně obojí. Ženy, které unášejí děti (nikoli členky rodiny), jsou poháněny jinými potřebami než ty, které przní batolata při svém pečovatelství. Nejednají na základě sexuálního nutkání, ale přání naplnit prázdnotu ve svém životě: potřebují dítě. Tato pohnutka se vyjadřuje v neobvyklém typu zločinu: únosech kojenců.

	NCMEC ve spolupráci s FBI, Mezinárodní asociací pro ochranu a bezpečnost při zdravotní péči a školou ošetřovatelství Pennsylvánské univerzity, o nich zpracovalo několik studií. Počet těchto zločinů je malý - odhaduje se, že z průměrného počtu 4,2 milionů porodů, k nimž ve Spojených státech ročně dojde, je uneseno méně než dvacet kojenců - ale my je označujeme jako případy „se silným impaktem“, poněvadž jejich působení na rodiče, ošetřovatelky a další odborníky zdravotní péče je obrovské. Podobně jako u jiných zločinů namířených proti dětem je však o nich obtížné získat spolehlivé údaje, jelikož jejich oznamování je vždy problematické. Nevíme například, kolik pokusů o únosy je každoročně zmařeno. Zejména nemocnice mají inherentní zájem na tom, aby úřadům neoznamovaly takové sko- roúnosy. Víme, že se to v celé zemi stává, ve velkých i malých nemocnicích, ale že je tento jev rozšířenější v městských zónách.

	Pro rodiče je nemožné představit si onu změnu od veselí a radosti, že konečně vidíte své nové dítě, ke hrůze a ohromení, když se dozvíte, že vaše děťátko zmizelo: že ta údajná „sestra44, která vám řekla, že musí vzít dítě do dětské ordinace na nějaké testy nebo ke „správci nemocnice44, který se nabídl, že vezme dítě na obvyklé fotografování, s kojencem zmizela. Nové maminky, často vyčerpané fyzickou a emocionální zkušeností, které právě prožily, doslova samy předávají své kojence únoscům. Jindy nějaká žena oblečená jako sestra prostě v dětském pokoji sebere kojence a odejde z nemocnice, ukrývajíc dítě pod širokými šaty nebo ve velké kabele přes rameno. Někdy se dokonce ani nesnaží dítě ukrýt.

	Zatímco většina únoskyň sebere dítě z nemocnice, jsou známy i případy únosu dítěte z jeho domova. Únoskyně se například přihlásí na inzerát z místních novin na hlídání dětí. Přijde se představit, počká, až matka nebo jiný člen rodiny odejde z místnosti, a prostě si dítě vezme.

	Je zřejmé, že tyto pachatelky nevypadají podezřele, protože jinak by jim nikdo dítě nesvěřil. Z mé dřívější praxe i pozdějších studií můžeme vykreslit dost jasný profil tohoto typu pachatele. Únoskyně kojenců, téměř vždycky žena, obvykle s nadváhou, vypadá dokonale normální. Mnohé z nich mají zodpovědné povolání a většina nemá žádný záznam v trestním rejstříku. Zaznamenali jsme jejich nakupení do dvou věkových skupin: od šestnácti do jednadvaceti let a od dvaatřiceti do pětačtyřiceti. Tato léta představují typický začátek a konec věku, kdy má žena děti, což je zřejmě pro tento typ subjektů velmi příznačné. Únoskyně kojenců trpí nízkou sebeúctou a jejich smysl pro hodnotu vlastní osoby může být založen na schopnosti stát se manželkami a matkami. Mnohé mají starší děti z dřívějších úspěšných těhotenství. Bez malého dítěte, o které by se mohly starat, se cítí nevyrovnaně, jako by jejich život neměl cenu. Jejich zločin je spojen s těmito složitými emocionálními potřebami a nikoli tradičními motivy chtivosti (jako je únos s požadavkem výkupného), sexuálního ukojení nebo moci.

	Rovněž urychlovací stresory mohou být odlišné. Zatímco nevyrovnaný muž by mohl zavraždit dítě potom, co přišel o práci nebo se s ním rozešla jeho milenka, stres únoskyně kojenců je mnohem pravděpodobněji svázán s rozením dětí: nedávná ztráta dítěte kvůli samovolnému potratu, mrtvě narozenému dítěti, a dokonce i potratu umělému; blížící se menopausa; nedávné operativní odstranění dělohy; nebo hrozící skončení nějakého vztahu, o němž se žena může domnívat, že by ho mohlo zachránit nové dítě.

	Tyto pachatelky fungují s podivnou směsicí vychytralosti a nerealistického odmítání skutečnosti. Takový únos vyžaduje spoustu uvažování a plánování, včetně měsíce trvajícího lhaní manželovi, milenci nebo rodině a spolupracovníkům, když předstírají těhotenství. Jejich jednání je tak kompletní, že mění své tělesné rozměry, chodí pravidelně na „lékařské prohlídky" (na které je mohou jejich partneři dokonce vozit), konají přípravy na mateřskou dovolenou, nakupují věci pro dítě a hovoří o blížícím se porodu. Viděli jsme zprávy o ženách, jež zašly tak daleko, že ukradly v lékařské ordinaci vzorky moči těhotných žen nebo sebraly sonogram někoho jiného, aby ho mohly ukázat partnerovi. Dokážou být tak přesvědčivé, že jim lidé uvěří. Jejich partneři, často značně starší nebo mladší než ony samy a obyčejně poněkud naivní, se mohou rovněž dát nachytat na vzrušení z tohoto plánování. Nemocniční únoskyně dělají průzkum, budou navštěvovat porodnice a dětská oddělení vícekrát předtím, než k únosu přikročí, promýšlejí si, která nemocnice pro ně představuje nižší riziko, a rovněž posuzují velikost dítěte, které si v daný den vyberou. Čtou si oznámení o porodech a inzeráty hledající děvčata na hlídání dětí, aby prozkoumaly možnost únosu z domova dítěte. V obou případech budou lhát, hrát divadlo a podvádět do té míry, že mohou samy uvěřit tomu, že budou mít dítě. Některé z nich si přivodí i symptomy falešného těhotenství. A při tom všem vědomě neberou na zřetel skutečnost, že téměř v každém případě budou dopadeny. Ve skutečnosti je v mnoha případech udají jejich nejbližší nebo přátelé, jimž ukáží své nové děťátko, jelikož je poznají podle zpráv o únosu v médiích.

	Samotný únos, ať již byl plánován devět měsíců, nebo jen několik hodin, nese známky tohoto plánování. V nemocničním zařízení si musí únoskyně obléknout ošetřovatelskou uniformu, musí vědět, kde je vše umístěno, a je dokonce schopna přesvědčit ostatní sestry, že tam patří. Svou lest si často písemně zaznamená a zná jména matek i kojenců, aby mohla také představovat příslušníka rodiny na návštěvě. Únos z domova dítěte je méně riskantní, protože je tam méně úředních osob a jiných lidí, kteří mohou zasáhnout a dítě ochránit. Výběr oběti pro ně není zdaleka tak důležitý jako volba místa a prostředků únosu. Protože jejich potřebou je prostě mít nějaké dítě, nemají ve volbě svých obětí žádné preference týkající se pohlaví, i když si většinou vybírají dítě své vlastní rasy (nebo rasy předpokládaného otce).

	Zatímco ve většině případů jsou tyto pachatelky nenásilné, je-li k získání dítěte nutné násilí, je obvykle použito při únosech z domova dítěte nebo mimo nemocnice. Únoskyně může sebrat kojence s namířenou zbraní na parkovišti u nemocnice nebo může použít zbraň, aby přemohla nějakého rodiče v domově dítěte. Čím těžší bylo pro únoskyni dítě získat (podnikla-li těsně před únosem několik neúspěšných pokusů), tím větší bude pravděpodobnost, že se uchýlí k násilí a podstoupí ze zoufalství větší riziko.

	V některých případech může dospět až k vraždě rodiče nebo někoho jiného, kdo jí dítě brání dítě odnést.

	Joana Wittová, třicetiletá čerstvá matka, byla zabita, když se snažila bránit svou čtyřdenní dceru Heather před únosky- ní. Devatenáctiletá Wendy Leigh Zabelová vystřelila několikrát na Wittovou a střelila a bodla babičku děťátka, když je unášela z domu Wittových v Jacksonville na Floridě v listopadu 1987. Zabelová zoufale toužila po dítěti. Pokoušela se o to celé roky.

	Při plánování únosu navštívila porodnici v nemocnici, kde se Heather narodila. Nemocnice však byla příliš vysoce rizikové zařízení, aby ukradla dítě odtamtud. O několik dnů později sledovala Wittovy, zaklepala u nich u dveří, předstírajíc, že má porodní bolesti, a požádala, zda by mohla zatelefonovat manželovi. Matka kojence a šestapadesátiletá babička byly v té době samy doma a jednaly se Zabelovou pozorně a poradily jí, že by měla jít do blízkého Baptistického lékařského střediska, kde se právě narodila Heather. Potom, co ji nechaly umýt si ruce v jejich koupelně, se Zabelová objevila s pistolí a nožem a poručila jim, aby jí dali dítě.

	Podle Zabelové to, co se stalo pak, ji překvapilo. Věděla, že mateřský instinkt je silný, ale nemyslela si, že se bude skutečně muset uchýlit k násilí, aby dítě dostala. Když se však chtěla přiblížit k dětské postýlce, obě ženy se pokusily ji zastavit. Babičku bodla a pak na ni vystřelila, zatímco Joan popadla dítě a utíkala ven pro pomoc. Tam ji Zabelová střelila jednou do nohy a dvakrát do břicha, než chytila dítě a utekla.

	Modus operandi Zabelové je shodný s modely chování pozorovanými u většiny únosců dětí. Ke zločinu dochází za dne; použije slovní lest, aby se dostala do domu oběti tak, aby po ní nezůstaly stopy násilného vniknutí; místo činu zjevně nese známky odchodu v panice nebo ve spěchu. Před únosem se Zabelová se svým partnerem připravovali celé měsíce na miminko, nakupovali dětské věci a hovořili se svými spolupracovníky o těhotenství. Údajně nikomu, kdo ten pár znal, nebylo na dítěti nic podezřelého, přestože Zabelová byla „těhotná“ v době jeho „narození“ již skoro jedenáct měsíců. Přestože byl původně z únosu obviněn i druh Zabelové, byl později podezření zbaven. Jeho alibi na odpoledne, kdy došlo k únosu a vraždě, bylo pevné a nedalo se dokázat, že by věděl, že dítě ve skutečnosti nebylo jejich. Souhlasil také s vyšetřením na polygrafu a prošel jím dobře.

	Na rozdíl od mnoha případů únosů kojenců, jež bývají vyřešeny na základě tipů veřejnosti, prozradila Zabelovou pistole, kterou při napadení použila a pak zahodila u silnice nedaleko domu obětí.

	Zabelová se nikdy předtím nedostala do konfliktu se zákonem. Její otec byl seržantem dálniční policie ve výslužbě v jejím domovském státě Wisconsin. V jednom interview, zaznamenaném asi čtyři roky po únosu a vraždě, Zabelová řekla, že vždycky trpěla nízkou sebeúctou. Měla také pocit, že není přitažlivá: byla příliš vysoká, příliš tlustá a nehezká. Údajně trpěla též falešným těhotenstvím, které dodalo jejímu očekávání u přátel i členů rodiny vyšší důvěryhodnosti.

	Wendy Zabelová si odpykává tři na sebe navazující tresty doživotního vězení, které získala na základě dohody, kterou se vyhnula trestu smrti. Součástí dohody bylo, že prohlásí, že se cítí vinna ozbrojeným únosem, vraždou prvního stupně a pokusem o vraždu prvního stupně a že se vzdá možnosti odvolání.

	Média jsou často klíčem k rychlému navrácení nezvěstného dítěte a způsob, jak je případ prezentován v novinách a televizi, může být rozhodující pro úroveň péče, kterou dítěti únoskyně věnuje. Událost by neměla být charakterizována jako únos a o jeho pachateli by se nemělo hovořit jako o nějakém zloduchu. Chcete přece zabránit tomu, aby únoskyně propadla panice, která by způsobila, že by se dala na útěk, nebo by děcku ublížila, případně obojí. Zprávy v tisku by namísto potrestání pachatelky měly také zdůrazňovat bezpečný návrat dítěte. Chcete zapůsobit na přátele, rodinu, sousedy nebo spolupracovníky únoskyně, kteří budou sympatizovat s rodinou oběti a docela možná mít kvůli novému dítěti nějaké podezření.

	Jeden z případů vyřešený v důsledku stopy, kterou telefonicky oznámil policii anonym, byl pro můj útvar zajímavý zčásti proto, jak dobře odpovídal prvkům klasického únosu kojence. Kolem půl desáté dopoledne 20. června 1988 nějaká žena vydávající se za nemocniční sestru navštívila Renee McClurovou, novou matku v oblastní nemocnici v High Pointu ve státě Severní Karolína. Tato „sestra“ řekla paní McClurové, že musí jejího syna Jasona Raye vzít do ordinace, aby ho zvážila. Brzy potom vešla do pokoje skutečná sestra a rychle pochopila, co se stalo. Místní policie byla kontaktována okamžitě a FBI se připojila k vyšetřování téhož dne odpoledne.

	Následujícího dne se přihlásil telefonem anonym zároveň s jedním náhodným svědkem, který potvrdil telefonickou informaci. Na základě těchto stop policie a agenti FBI zatkli za únos Brendu Joyce Nobelsovou, spolu s její dcerou Sha- ron Leigh Slaydonovou, která věděla, že dítě nepatří její matce, ale neudala ji. Jasona našli u nich doma, schovaného ve skříni v zadní ložnici. Měl ostříhané vlásky ve zjevné snaze o přestrojení, ale jinak byl v pořádku.

	Z výslechů Noblesové a Slaydonové jsme se dozvěděli, že druh Noblesové (jemuž bylo kolem sedmdesáti let), se s ní nechtěl oženit, dokud nebude mít dítě. Jelikož podstoupila před lety hysterektomii, což mu neřekla, věděla, že musí najít jiný způsob, jak tuto podmínku splnit. V prosinci 1987 jemu i dalším členům rodiny řekla, že je těhotná, a začala mohutně jíst, aby se jí tělo přesvědčivě změnilo. Slaydonové se v High Pointu narodilo dítě v květnu 1988 a Noblesová využila tuto příležitost a seznámila se s porodnicí. Dne 19. června 1988 navštívila Noblesová v nemocnici jinou příbuznou a znovu se zastavila v porodnici. Když spatřila JasonaMcClura, rozhodla se svůj plán provést.

	Podle tvrzení druha Noblesové mu ráno 20. června řekla, že se necítí dobře a myslí, že by mohla dostat ten den porodní bolesti. Když se později vrátil z práce, našel „svého syna“ v posteli s Noblesovou, jež mu řekla, že ho porodila dopoledne na ambulantní klinice ve městě. Byl tak vzrušen, že pozval přátele a příbuzné, aby oslavili chlapcovo narození, aniž by o její historce nebo skutečné totožnosti dítěte zapochyboval. Někdo však měl tak silné podezření, že zvedl telefon, a nakonec Noblesová dostala trest dvanácti let vězení za únos.

	Jak ilustrují případy jak Zabelové, tak Noblesové, nejsou tyto pachatelky ze zločineckého hlediska nijak zvlášť inteligentní a často zanechají stopu, kterou mohou vyšetřovatelé sledovat. Například přestože se převlečou za sestru, ukazují lidem před i během provedení svého zločinu obličej - a poskytují policii popis, který může okamžitě publikovat. Často též odhodí části svého převleku na místě činu a zanechávají drahocenné otisky prstů a jiné forenzní důkazy, spojující je s jejich zločinem.

	Mají též sklon zaútočit blízko svého domova. Vyšetřovatelé mohou často získat rychle stopy, když se podívají do nemocničních záznamů nedávných samovolných potratů nebo mrtvě narozených dětí. Únoskyně by se také mohla v nemocnici zajímat o zaměstnání, nebo dokonce v ní dříve pracovat. Při únosech z domova často někdo může poskytnout popis odjíždějícího vozidla. Ale nejdůležitější stopy pocházejí od osob, které mají k únoskyním blízko. Někdy lidé pojmou podezření, protože nové děťátko je ve skutečnosti tři měsíce staré. To pozná každý, kdo už viděl zblízka kojence, protože ví, že vypadá i jedná velmi odlišně od novorozence. Únoskyně bude šťastně předvádět přátelům „své“ dítě, ale dokáže poskytnout pouze kusé podrobnosti

	
	0 porodu. Nikdo neví, kdy jí začaly porodní bolesti, a ona s nikým včas nenavázala styk - dokonce ani s předpokládaným otcem -, aby jim umožnila navštívit ji v porodnici. Rovněž neexistuje křestní list dítěte. Tyto skutečnosti znásobené dobrým popisem dítěte a únoskyně, jež jsou dány v oblasti rychle do oběhu, často vyústí v relativně rychlý návrat novorozence rodičům.



	Přestože pachateli únosu kojenců jsou téměř vždy ženy,

	
	1 zde se objevují výjimky. V létě 1991 Charles Neil Ikerd a jeho tchyně Maize D. Hesterová zatelefonovali policejnímu sboru v Auroře ve státě Colorado, aby ohlásili, že Charlesova osmnáctiletá manželka Terra Ann a její tříměsíční dcerka Heather Louisa jsou nezvěstné. Terra trpěla poporodními depresemi a její manžel zpočátku souhlasil s jejím psychiatrem, že prostě chtěla na nějakou dobu někam pryč. Přesto, když si situaci prodiskutovali s Maize - která manželům dovolila bydlet v jejím domě -, dostali o Terru a o dítě natolik strach, že podali běžné oznámení o nezvěstných osobách.



	Věci dostaly méně rutinní podobu asi o tři týdny později, kdy cestář našel na poli asi padesát kilometrů od města tělo Terry. Byla dvakrát střelena do hrudi a jednou do hlavy. Neexistoval důkaz o znásilnění ani stopa po Heather. Poloha těla Terry a skutečnost, že blízko nebyly nalezeny žádné nábojnice, naznačovaly, že byla zavražděna jinde a tělo odvezeno na místo, kde se našlo. Odborníci z Coloradské univerzity prozkoumali stupeň rozkladu těla a vzrůst vege- táce okolo něho a stanovili, že byla zabita brzy po svém zmizení, pravděpodobně do dvou dnů.

	Často jsem říkal, že k vyřešení případů, jako je tento, může být klíčem studium obětí, a proto se vyšetřovatelé podívali na osobní život Terry Ikerdové. V den, kdy zmizela, byly Terra spolu s Heather ve svém zaměstnání v místním sportovním klubu, kde začala pracovat teprve tři dny předtím. Toho dne dostala šek na plat a zašla s Heather do banky, aby jej celý uložila. Potom se odešla domů převléci, než šla zase s dcerou ven. Když mluvila telefonicky s matkou, nezdálo se, že by něco nebylo v pořádku. Někdy odpoledne viděl jeden soused, jak ona i Heather nastupují do auta řízeného bělochem. Od té doby ji už nikdo nespatřil živou.

	Okamžitě v podezření upadl její manžel Charles, jelikož jejich manželství nebylo nijak dokonalé a nezdálo se, že by ho zmizení jeho manželky zdrtilo tolik, kolik by podle představ lidí mělo. Měl však neprůstřelné alibi na dobu jejího zmizení - pracoval tehdy usilovně v místní restauraci s rychlým občerstvením. Nebylo pravděpodobné, že by byl schopen naplánovat nějakou složitější akci. Když však byl podroben bližšímu zkoumání životní styl oběti, vynořili se přinejmenším tři milenci, z nichž jeden měl vozidlo odpovídající popisu toho, do něhož jeden soused viděl Terru nastupovat v den jejího zmizení. Také další milenec byl možný podezřelý. Byl to alkoholik a narkoman, který jí vyhrožoval zabitím, kdyby se provdala za někoho jiného. A konečně třetí milenec sloužil u letectva a pracoval jako důstojník vojenské policie v Colorado Springs. Vyfasoval služební revolver a střelivo, jež by mohly odpovídat zbrani použité k vraždě Terry. Jeho alibi - účast na pohřbu mimo stát v době, kdy zmizela - mu nicméně ponechávalo dostatek času, aby se vrátil a zabil ji.

	Vyšetřovatelé se potýkali s četnými stopami, ale neměli žádnou skutečně solidní informaci - a dítě bylo pořád nezvěstné - až do 8. srpna, kdy s nimi navázaly kontakt úřady z Topeky v Kansasu. Ty získaly určitý poznatek ze své horké linky „Zastavte zločiny“. [V některých amerických státech existuje telefonická linka tzv. „Crime Stoppers", kam mohou občané volat zdarma a anonymně poznatky o spáchaných trestných činech a jejich pachatelích. Překládáme její název slovy „Zastavte zločiny", protože slovo stopper v této souvislosti nemá jednoslovný český ekvivalent. — Pozn. překl.] Člověk, který zavolal, udal pokus o prodej kojence v Kentucky, který odpovídal popisu Heather Ikerdové. S využitím informací kansaské policie identifikovaly úřady v Coloradu muže, jehož se to týkalo, jako Ralpha Blaine Takemire. Takemir, kterému bylo kolem pětačtyřiceti, byl motorkář a bydlel v Kansasu. Když byli členové Ikerdovy rodiny o tomto muži vyslýcháni, Terrin tchán o něm hovořil jako o „strýčku Ralphovi“, starém rodinném příteli, který je navštívil o svátku čtvrtého července. Během této návštěvy Takemire strávil dost času s Terrou a Heather a koupil jim jako dárek trička se značkou Harley-Davidson. Ikerdovi měli dojem, že přes shodu data jeho návštěvy a zmizení Terry a Heather je strýček Ralph starý přítel, který by nebyl schopen něčeho tak hrůzného, jako je únos a vražda.

	Vyšetřující úředníci měli jiný pocit a členové týmu SWAT Z místní služebny FBI V Kansas City [Speciál WeaponsAnd Tac- tics, jednotka organizace prosazující právo, vycvičená k boji s násilím, nepokoji, terorismem apod. Na rozdíl od našich jednotek rychlého nasazení', které jsou samostatnými, speciálními organizačními útvary, jsou SWAT složeny z příslušníků dané služebny policie nebo FBI, kteří mají speciální výcvik. — Pozn. překl.] zahájili téhož večera sledování domu strýčka Ralpha. Potvrdili, že dítě je v objektu, a zadrželi Takemira, když odcházel následujícího dne ráno z domu. Heather objevili živou a zdravou. Po přiznání k vraždě Terry a únosu Heather byl Takemire zatčen na základě federálního obvinění z únosu. [V USA existují jednak trestní zákoníky jednotlivých států, jejichž porušení stíhá policie, prokuratura a soudy jednotlivých států, jednak trestní zákonodárství Spojených států, tedy federální, pro jejichž stíhání jsou příslušné federální orgány. Únos dítěte patří mezi federální delikty

	podobně jako např. porušení zákonů o obchodu mezi státy USA, organizovaný zločin apod. — Pozn. překl.] Prohlídka jeho domu a vozidla poskytla nábojnice z vražedné zbraně spolu se skvrnami od krve a kabelkou nasáklou krví Terry v autě. Pistole použitá k vraždě byla nalezena v blízké zastavárně.

	Když byl vyslýchán FBI, Takemire naznačil, že ho k jeho zločinům původně pohánělo mnoho z týchž motivací jako ženské únoskyně kojenců. Údajně nebyl schopen oplodnit svou manželku a pociťoval potřebu jí nějak opatřit dítě, zejména potom, co se pohádali, protože jí slíbil koupit dítě, a pak to neudělal. Takemire si rozumově odůvodnil své jednání závěrem - pouze na základě svého krátkého pozorování během návštěvy čtvrtého července -, že Terra není schopna to dítě vychovávat.

	Jiný případ, jenž byl nezvyklý jak úrovní svého násilí, tak dezorganizací pachatele, zaujal naši pozornost v létě 1987. Dne 23. července přišla Cindy Lynn Rayová ve velice vysokém stupni těhotenství na rutinní prenatální prohlídku na klinice nemocnice Kirtlandské letecké základny hned vedle Albuquerque v Novém Mexiku. Když z kliniky odcházela, potkala ji venku žena jménem Dárci Kayleen Piercová, která ji unesla z parkoviště s použitím makety pistole a donutila ji nastoupit do svého volkswagenu brouka z roku 1964. Piercová vykládala svému manželovi, přátelům i členům rodiny posledních deset měsíců, jak moc chce dítě a že je nyní těhotná. Odvezla svou oběť do odlehlé krajiny v Manzanských horách na východ od Albuquerque, kde Rayovou škrtila šňůrou od monitoru, který měla Rayová v kabelce, až ztratila vědomí. Pak odtáhla Rayovou za nějaké keře a klíči od auta jí udělala císařský řez a překousla pupeční šňůru. Svou oběť nato zanechala v divočině a odjela zpět do Albuquerque, kde lidem řekla, že dítě porodila sama na dálnici ze Santa Fé.

	Byla zavolána ambulance a Piercová s dítětem byly odvezeny do Lékařského střediska novomexické univerzity, kde odmítla lékařskou prohlídku. Tamní lékaři uhádli, že dítě nepřišlo na svět vaginálně. Odmítli tvrzení Piercové a ta jim pro změnu uvedla, že jí dítě dala náhradní matka, která je porodila za pomoci porodní asistentky v Santa Fé. Případ se vyjasnil, když jedna porodní asistentka z letecké základny oznámila, že je nezvěstná příslušnice armády ve vysokém stupni těhotenství. Po policejním výslechu nakonec Dárci Piercová vyšetřovatele přivedla k Cindy Rayové, na jejíž záchranu však již bylo pozdě. Zemřela ztrátou krve a působením ostrého slunce.

	Když se Ray Pierce dozvěděl o přiznání své manželky, byl šokován jejím hrozným zločinem a pravdou o jejím skutečném stavu. Při svém rozhovoru s albuquerqskou policií a zvláštními vyšetřovacími agenty leteckých sil řekl, že si asi deset nebo jedenáct měsíců myslel, že jeho žena je těhotná. Dárci Piercová byla vzata do vazby v Kirtlandu a později odsouzena na doživotí.

	V případu Piercové naštěstí kontaktovala nedůvěřivá úřední místa z nemocnice okamžitě orgány prosazování zákonů, přestože neměla důkaz, že se stalo něco nezákonného. Stejně důležité bylo, že místní policie a vojenské vyšetřovací orgány rychle utvořily solidní vyšetřovací útvar a spolupracovaly, aby dovedly případ do konce. Zatímco ne vždy se shledáváme s tímto typem spolupráce u jiných druhů zločinů, u únosů malých dětí výhody brzkého oznámení a účinné publicity jsou dostatečně zřejmé, aby se úřady daly dohromady a obrátily se s výzvou na veřejnost a zřídily speciální telefonní linky, umožňující lidem rychle oznamovat všechno, co se jim zdá podezřelé. V průběhu posledních pěti let, zejména v důsledku průkopnické práce lidí, jako je John Rabun, viceprezident a hlavní výkonný úředník NCMEC, který je rovněž autorem směrnic prevence únosů kojenců v nemocničních zařízeních, výskyt těchto zločinů dramaticky poklesl. Nemocnice nyní aktivně školí své zaměstnance, zavádějí přísná bezpečnostní opatření a okamžitě uplatňují poplachové plány.

	Rabun a NCMEC mají také směrnice, které mohou dostat rodiče. Tyto směrnice a další informace pro rodiče a odborníky zdravotní péče lze obdržet od NCMEC, když se zatelefonuje na číslo 1-800-THE LOST nebo napíše Publikačnímu odboru Národního střediska pro nezvěstné a týrané děti V Arlingtonu ve Státě Virgina. [Publication Department, National Centerfor Missing and Exploited Children, 2101 Wilson Boulevard, Suitě 550, Arlington, VA 22201-3052 — Pozn. překl.]

	I ty příhody, které skončí šťastně a kojenec je vrácen bezpečně a zjevně zdravý, jsou otřesné a mají dlouhodobý dopad na rodiče, a dojde-li k únosu v nemocnici, na zdravotníky. Právní postihy jsou obvyklé, ale sestry trpí více psychologickými problémy, jako jsou potíže z posttrauma- tických stresů, než strachem z rekriminací v práci. Dokonce i sestry s dlouhou a úspěšnou praxí mohou po únosu změnit místo, nebo opustit svou profesi úplně; tak jsou z těchto incidentů traumatizovány pocitem viny a bezmocnosti. Rovněž rodiče prožívají během únosu paletu emocí: od traumatu počátečního zjištění, že jejich děťátko zmizelo, přes nedočkavost a strach z očekávání jeho návratu. Ani když se dítě vrátí, rodiče se nemohou nikdy uvolnit. Musí znovu s dítětem navázat původní vztah a dítě s nimi a často se obávají, že by se mohlo stát něco jiného. Rodiče mají příznaky post-traumatických stresových potíží a přinejmenším sklon v budoucnu své dítě přehnaně ochraňovat. Často také dítě, i když je o ně po únosu dobře pečováno, může trpět noční můrou, strachem a vracejí se mu nepříjemné zážitky. A během trestního procesu s pachatelem a jakéhokoli následného civilního sporu je každý traumati- zován znovu.

	Jako u všech typů zločinů i zde lidem radím, „studovat dílo“, aby pronikli do pachatelovy totožnosti, ale tohle je příklad, kdy jediná věc, na niž se můžeme dívat, je prázdná stěna, což je na tom ze všeho nejvíce frustrující. Když je nějaký kojenec nebo malé dítě nezvěstné, zlomí to rodinu oběti stejně jako každého, kdo se zamíchá do vyšetřování. Nemáte žádnou mrtvolu, nemáte žádné místo činu k analýze, a tak jste nuceni pracovat s nej obecnějšími předpoklady. Když je oběť už spíše dítě než kojenec, váš neznámý pachatel není ze statistického hlediska pravděpodobně členem rodiny, je to pravděpodobně „on“ a je pravděpodobně motivován sexuálním chtíčem. Možná vám způsob provedení únosu napoví určitou představu o intelektuální úrovni subjektu, ale v podstatě se musíte podívat na každého sexuálního delikventa - známého nebo podezíraného - v okruhu několika set kilometrů. Potom rozšíříte své hledání tak, že zahrnete známé nebo podezírané únosce dětí nebo dospělých. Může se to zvrhnout ve zcela necílené pátrání, jež by nemuselo vést nikam. A navíc to ještě zhoršují někteří z vašich podezřelých, kteří mohou být tak nevyrovnaní, že se přiznají ke zločinům, jež nikdy nespáchali prostě kvůli krátkodeché pozornosti a popularitě. Jestliže rychle neprokážete, že tihle lidé jen žvaní, musíte trávit čas sledováním každičké stopy - ať už je sebefalešnější - protože nemůžete riskovat, že minete nějakou příležitost dostat dítě zpět živé.

	Dokonce i mnoho let později, kdy je ve většině případů bezpečnější uvěřit, že dítě je mrtvé, se rodiny nestěhují v naději, že dítě - nebo někdo jiný - zavolá, možná proto, že poznalo své milované na webové stránce NCMEC ,Missing Children4 v Internetu. Experti NCMEC zase používají počítačový software umožňující vytvořit portrét, jak by dítě vypadalo, až by dospělo, doufajíce, že obrázek někomu umožní je poznat. Mezitím se vyšetřovatelé pokoušejí vytěžit stopy z každého podobného čerstvějšího případu v dané oblasti.

	Náš svět je plný nebezpečí hrozícího dětem, od neobvyklých náhod po plánovaná násilná přepadení ze strany dospělých. Dobrá zpráva je, že stejně jako můžete své děti chránit tím, že v nich vypěstujete automatický reflex připoutat se, když nastoupí do auta, můžete jim vštípit další bezpečnostní návyky, které je budou chránit, aniž je učiní přehnaně bojácnými. Dále se budeme věnovat tomu, co můžete pro své děti a spolu s nimi udělat, abyste jim pomohli zabránit stát se jednou z mnoha tváří na stěnách NCMEC.

	KAPITOLA ŠESTÁ

	Obrana

	Jak jsme viděli, mohou se děti stát kořistí děsivě široké palety nebezpečných dravců. Analogie dravce a jeho kořisti je docela vhodná, jelikož děti ve společnosti, stejně jako bezbranná zvěř v přírodě, jsou z mnoha hledisek ideálními oběťmi.

	Malá Dannelle Lietzová se stala obětí, stejně jako Christi- na Jessopová, z téhož důvodu jako i jiné děti: nekontrolují totiž své okolí. Děti se nemohou ubránit členům své rodiny, osobám, které je hlídají, sousedům, přátelům svých rodičů nebo místní škole. Jestliže je někdo v jejich domácnosti fyzicky týrá nebo sexuálně zneužívá, žijí-li v nebezpečné čtvrti nebo chodí-li do školy, kde jsou problémem drogy či zbraně (nebo kde je nějaký tyránek každodenně o přestávce bije), nemohou se prostě sebrat a přestěhovat jinam. A když utečou, ohrožují je v jejich novém nepřátelském prostředí různá jiná nebezpečí.

	Většina ohrožených dětí je však lapena do léčky. Zneužívané či zanedbávané úplně malé děti, nebo dokonce ani ty větší, si nemusí uvědomovat, že druhé děti žijí nějak jinak a že jejich vlastní život není normální. Měl jsem případ jednoho sériového sexuálního násilníka. Když byl tento pachatel mladým teenagerem, otec ho často večer vodil po barech, kde sbalil nějakou prostitutku, zmlátil ji nebo ji zfackoval a pak šel ven, aby s ní měl v klukově přítomnosti pohlavní styk. Chápejte, nechci omlouvat to, čím se stal - pokud nejsme zcela mimo sebe, všichni za své jednání zodpovídáme. Uznávám však, že je poněkud problematičtější vychovat v někom uctivý vztah k ostatním lidským bytostem, mužům či ženám, má-li někdo takový vzor, jak by se měl chovat k ženě.

	Dokonce i v nej bezpečnějším a nejzdravějším domácím prostředí mohou některé aspekty samotné povahy dětí působit proti nim. Existují přesné rysy - společné všem dětem - které je mění v ideální oběti, včetně toho, že jsou od přírody zvědavé, že s nimi dospělí mohou snadno manipulovat a ovlivňovat je, že potřebují lásku a pozornost a že pociťují potřebu různými způsoby a v různých stadiích vývoje vzdorovat svým rodičům.

	Každý rodič může dosvědčit, že děti jsou od přírody zvědavé. Vím, že jsem proklínal i obdivoval, jak mé děti vždycky prozkoumávaly různé věci, přičemž se někdy dokonce zranily. Když Pam nebo já jsme náhodou vešli do jejich pokoje, často jsme je našli právě napokraji nějaké katastrofy. Jak mé dvě dcery a syn rostli, střídavě jsem žasl nad častými projevy jejich inteligence a nápaditosti i příležitostnými neuvěřitelnými selháními úsudku. My spatřujeme v úprku batolete směrem do vozovky hroznou známku bezmyšlenkovitosti nebo umíněnosti. Ono samo to však pokládá za něco nového, co musí odvážně prozkoumat, a nechápe, že hubování nebo plácnutí na zadeček, které za svou dobrodružnost okamžitě schytá, je pouze slabý pokus vyčerpaného rodiče napravit situaci, jež se náhle stala nebezpečnou.

	Pro rodiče je to jako ten chyták v HlavěXXII: Nechceme své děti připravit o tuto zvědavost, protože právě ona je inspiruje k poznávání okolního světa; dělá z nich jedinečné, zajímavé individuality. Je to obtížné, protože hranice je tak jemná. Uvidíme-li, jak si batole hraje na kraji bazénu, na sekundu mimo zorné pole našich bdělých očí, jsme tak zděšeni, co by se mohlo stát, kdybychom tu nebyli, že vyrazíme jako blesk a pokoušíme se zabezpečit, aby dítě už nikdy samo blízko k bazénu nešlo. Ale hlas rozumu v pozadí naší mysli nám zároveň říká: „Počkej - přece ho nechceš trau- matizovat tak, aby se bál vody po celý život!“

	Byla to zčásti přirozená zvědavost, která stála život Megan Kankovou. Na začátku července v roce 1994 se tato energická sedmiletá holčička unavila díváním na televizi se sestrou. Šla se podívat ven, jestli by si některá z jejích kamarádek na předměstí Trenton u New Jersey nechtěla jít hrát - - třeba skákat panáka, což byla jedna z jejích nejoblíbenějších her. Brzy potom za ní šla sestra, ale zjistila, že se Megan u domu své kamarádky neukázala. O téměř čtyřiadvacet hodin později bylo Meganino tělo nalezeno několik kilometrů daleko od domova v plastovém kontejneru na hračky. Byla znásilněna a uškrcena.

	Jak se ukázalo, Megan se stala obětí prostředí, přestože se žádní rodiče bydlící v tomto bloku nemohli nijak před jejím únosem dozvědět, že je vysoce rizikové. Příměstská čtvrt, kde Kankovi bydleli, byla tichá s výjimkou normálních zvuků dětských her. Nikdo nevěděl, že tři muži, kteří bydlí v domě přes ulici naproti Kankovým, si odseděli tresty v Avenelu, vězeňském zařízení v New Jersey, kam jsou umisťováni sexuální pachatelé a podrobují se terapii, která by měla snížit jejich nebezpečnost, až budou propuštěni. Nikdo to nevěděl, dokud jeden z těchto mužů, Jesse Tim- mendesquas, nebyl zatčen za vraždu Megan. Timmende- quas byl předtím usvědčen za obtěžování a téměř uškrcení jiné sedmileté dívenky. Vylákal Megan do svého domu tak, že jí slíbil, že jí ukáže panenku.

	Meganina rodina a další místní občané byli zločinem zděšeni. Hrůza se změnila v pohoršení, když se dozvěděli, že útočník byl v minulosti za sexuální zločiny trestán. Toto pohoršení se promítlo ve veřejnou aktivitu a nakonec vedlo k vypracování návrhu tzv. „Meganina zákona“, který volal po tom, aby se obcím oznamovalo, když se do nich přistěhují vysoce rizikoví podmínečně propuštění sexuální delikventi. Návrh federálního trestního zákona z roku 1994 vyžadoval, aby státy registrovaly a sledovaly pohyb usvědčených sexuálních pachatelů deset let po jejich propuštění a rovněž na něj upozorňovaly orgány prosazování práva, v jejichž komunitách se tito lidé usadí. Nestanovoval však, aby tato informace byla dána k dispozici veřejnosti. Mega- nin zákon, přijatý jako federální norma v květnu 1996, ukládá tuto notifikaci ve všech státech. Ve většině z nich různé formy tohoto zákona platily již dříve, ale jejich požadavky se stát od státu značně lišily, počínaje tím, že sami obyvatelé byli nuceni kontaktovat policii, aby zjistili pachatele bydlící v jejich okolí, až k tomu, že obyvatele, školy, ženské útulky a tábory o jménech, adresách i fotografiích podmínečně propuštěných sexuálních delikventů musí informovat sama policie.

	Kolem zákona vznikla hromada nedorozumění, jež v určitém počtu států vedly i k soudním sporům. Někteří lidé argumentují, že notifikace je zásahem do soukromí, který trestá pachatele dvakrát tím, že zmenšuje možnost, aby změnil svůj život k lepším. Existují obavy, jak by se mohli zachovat rodiče, kdyby se dozvěděli, že někdo z těchto lidí bydlí v jejich sousedství. Obhájci pachatelů argumentují, že když si jejich klienti odpykali trest, měli by mít čistý štít, aby mohli začít znovu. V této zemi rádi věříme ve vykoupení.

	Největší potíž s tímto argumentem však spočívá v tom, že preferenčního prznitele děti nepřestanou přitahovat.

	Předpokládejme, že by někdo - nějaká vyšší autorita - ke mně přišel a řekl mi, že jsem v pořádku, ale je špatné a perverzní, že mě přitahují dospělé ženy. Pokládal bych za velice obtížné změnit to, ať bych dělal cokoli. Jsem vzdělaný příslušník střední vrstvy, otec tří dětí, který má vztahy ke společnosti a je hluboce zaangažován v systému a společenské struktuře. A přesto, i kdyby toto vše bylo ohroženo, pokládal bych téměř za nemožné změnit svou sexuální orientaci, a přizpůsobit se tak požadavku opírajícímu se o tvrzení, že bych to měl udělat, chci-li být přijatelný pro společnost dodržující zákony. Jsem si jist, že totéž bude platit o homosexuálním muži nebo lesbičce v sociálně-ekono- mickém postavení podobném mému. Bez ohledu na to, že jim budete tvrdit, jak je „špatné“, že jsou přitahováni jinými dospělými téhož pohlaví, nezmění to jejich sexuální orientaci. Mohlo by je to donutit, aby přešli do ilegality, jak to dříve předsudky vůči homosexuálům často způsobovaly, ale nezmění je to.

	To samé platí pro preferenční pedofily - pouze mnohem víc, protože mnoho z nich nemá tentýž zakořeněný zájem na systému jako většina z nás. Mnozí z nich jsou úctyhodní odborníci a podnikatelé, kteří de facto prožívají část svého života v tajnosti. Ale mnohem více z nich patří k okrajovým společenským elementům, podobně jako vrazi nebo sexuální násilníci zaměření na dospělé. Ze svých zkušeností a výzkumu jsme se poučili, že je nedonutíme, aby se dobrovolně vzdali svého zájmu o malé chlapečky nebo holčičky, stejně jako nedonutíte mě, abych se vzdal svého zájmu o dospělé ženy, nebo nějakého gaye, aby se vzdal svého zájmu o jiné dospělé muže.

	Když ho však nemůžete donutit, aby se vzdal svého zájmu, nemůžete ho alespoň přivést k tomu, aby pochopil, že by se měl ve svém vlastním zájmu ovládat (aby nemusel být poslán zpět do vězení)? Dobrá, můžete to zkusit, stejně jako můžete zkusit donutit sériové násilníky, aby se ovládali, přestože se znásilňováním dospělých žen ukájejí. Obávám se však, že při tom nebudete příliš úspěšní. Jak to říká Peter Banks: „Vy se přece jednou ráno neprobudíte a nerozhodnete se, že půjdete ven a zavraždíte nějaké dítě. Prznitelé dětí se na věci nedívají ze stejného zorného úhlu jako my. My to pokládáme za iracionální. Oni to vidí jako normální.44

	V jeho následujícím výroku se odráží pocity mnoha lidí, kteří se starají o nezvěstné a týrané děti a vidí, co vidí: „Existují určité věci, pro které bychom měli mít nulovou toleranci. Myslím, že připravit dítě o nevinnost je v určitém smyslu horší než vražda.44

	Na základě svých zkušeností, kdy jsem opakovaně hovořil s násilnými pachateli ve vězeních a spolupracoval s místní policií při vyšetřování jejich zločinů - obvykle zločinů recidivistů - mám obavy, že moje víra v nápravu je velmi malá. Jsou zatčeni, ve vězení se chovají dobře a vykládají svému psychiatrovi, že se skutečně cítí mnohem lépe. Ale to vše říkají o sobě jen oni sami. Vykládají, že jsou schopni kontrolovat svá nutkání, ale jak můžeme vědět, co se stane, až budou propuštěni? Kolik lidí mezi psychiatry a právníky, jak se zdá, nechápe, že násilí je situační! Závisí na okolnostech a příležitosti. Pouhý fakt, že nějaké individuum je vzorným vězněm, má velmi málo společného s tím, co udělá, až už nebude přísně sledováno a nebude omezováno pevnými pravidly.

	Arthur Shawcross byl vzorným vězněm po celých patnáct let, po které byl uvězněn za vraždu mladého chlapce a mladé dívky ve Watertownu ve státě New York. Několik měsíců po propuštění v něm zvítězila nevyrovnanost a vztek a začal v Rochesteru zabíjet prostitutky. Jack Henry Abbot, usvědčený vrah, který si získal proslulost a podporu většiny literárního světa svou krásnou knihou o vězeňském životě, V břiše netvora (In the Belly ofthe Beast), byl tak dobrým vězněm a takovým vzorem nápravy, že byl propuštěn. A na rozdíl od většiny trestanců měl dobrou pověst, podporu, reputaci a přátelství vlivných lidí. Bez ohledu na to se několik měsíců po propuštění dostal do hádky s jedním číšníkem v restauraci ve Greenwich Village, nedokázal ovládnout hněv a toho mladého muže zabil. I když jsem o tom nic neslyšel, vůbec by mě nepřekvapilo, kdyby byl znovu vzorným vězněm.

	Nemohu si pomoci, ale lámu si hlavu tím, zda by obhájci prznitelů dětí nebo jiných násilných pachatelů byli ochotni nechat své děti skamarádit se s těmito chlápky, až se jednou dostanou ven. Nechali by vlastní děti, aby se staly pokusnými králíky v nějakém neformálním rehabilitačním výzkumu prznitelů dětí? Co nám dovoluje myslet si, že když tito delikventi jednou zjistili, že dokáží zmanipulovat vzdělané, dospělé lidi s akademickými tituly, aby jim uvěřili to, co chtějí, přestanou používat svůj vliv a zběhlost k lovu dětí, zejména těch dětí, k nimž jsou velmi silně sexuálně přitahováni? Anebo, jak jsme to slyšeli od mnoha obětí a jejich rodin: „Dobrá, poskytněte pachatelům čistý štít, až si odsedí své tresty - ale také až jejich oběti budou fyzicky, mentálně a emocionálně zase v pořádku - nebo znovu vzkříšené k životu.”

	V obci, kde bydlela Megan Kanková, učinili občané jiný, méně kontroverzní krok, aby zahájili ozdravný proces. Místní Rotary Club zakoupil dům ležící přes ulici naproti Kankovým, kde bydlel její vrah, a dal jej na vlastní náklady zbourat. Prostor se proměnil v „Meganino náměstí” a park, kde rodiče mohou sledovat, jak si děti ze sousedství nerušeně hrají.

	Pomocí norem jako Meganin zákon a programů zřízení takových prostorů, jako jsou místní pěší zóny, kam rodiče mohou bez obav pouštět děti hrát si, zavádí společnost nové způsoby ochrany dětí. Zajděte si do každého většího obchodu se zbožím pro děti a uvidíte, jaká všelijaká „vodítka” pro děti jsou nabízena mezi hračkami, oblečením a dalším základním zbožím. Dokonce jsem viděl inzeráty na sledovací zařízení na baterie, které vydává pípavé zvuky, když rodiče uvedou v činnost mechanismus volající dítě domů. Také jsem však minimálně jednou slyšel, že takové zařízení bylo nalezeno u domu dítěte, které bylo uneseno a zavražděno. Když dítě odváděli, zařízení zahodili.

	Když se mé děti narodily, skoro jsem se bál je uchopit, jak vypadaly křehce. Když naše děti trochu povyrostou, nabýváme více důvěry, že jim neublížíme, ale stáváme se více paranoidními, pokud jde o nějaké cizí síly, které by jim ublížit mohly: zastrkáváme bezpečností ucpávky do všech zástrček, odstraňujeme jim z dosahu čisticí prostředky a léky, kupujme cyklistické přilby a pokoušíme se myslet na všechno možné, jak je udržet v bezpečí. Pak uslyšíme příběhy jako Megan Kankové, Cassie Hansenové, Polly Klaaso- vé, Amber Hagermanové či Shawna Moorea, nebo desítek dalších, a už je chceme mít pořád na očích neboje zamknout v jejich pokoji, dokud se v pořádku nedožijí dvaceti let.

	Musíme si zapamatovat, že obdobně jako jiná nebezpečí hrozící našim dětem jsou dospělí, kteří by jim mohli uškodit, v určitém smyslu známá entita, stejně jako takovými entitami jsou automobilové nehody nebo dětské nemoci. Jakožto rodiče se můžeme poučit o nebezpečí, které představují, a potom tuto znalost (i obavy) přetlumočit do praktických ochranných opatření. Víme, že lovci dětí využívají každou výhodu, kterou mají, aby ovlivnili potenciální oběti, a pokud na to dítě není připraveno, má dospělý převahu: je větší, silnější a podle většiny rodičů se dospělí musí poslouchat. Chytří lovci dětí nejenže využívají těchto faktorů, ale umějí nainscenovat situaci, jež zdůrazňuje jejich autoritativní postavení. Mohou se vydávat za policisty nebo za kněze - důvěryhodné postavy, o nichž mají pocit, že by je děti mohly být naučené poslouchat. V některých případech budou využívat emocí dítěte, zahrnovat ho pozorností, manipulovat s ním, později vyhrožovat a emocionálně ho izolovat od dospělých, kteří by ho mohli chránit a pomoci mu. Nebo mohou číhat ve skrytu a čekat na příležitost, aby po něm mohli chňapnout a popadnout je.

	A teď ta dobrá zpráva: prostředky k tomu, abyste tyto dravce v mnoha případech porazili nebo v jiných aspoň vyrovnali šance, i zbraně k tomu již máte po ruce - dokonce i u vás doma. Než z toho začneme bláznit, připomeňme si jednu důležitou věc: pravděpodobné je, že vaše dítě nebude uneseno, existuje prostě jen možnost, že by mohlo. A to je něco, proti čemu se můžete bránit. Vaše vztahy s dětmi kombinované s několika relativně jednoduchými bezpečnostními návyky, které je můžete naučit, jsou nejlepšími prostředky ochrany vašich dětí.

	V předchozí kapitole jsme hovořili o prznitelích dětí svá- děcího typu, kteří zahrnou na nějaký čas děti přízní a pozorností. Peter Banks a další pracovníci NCMEC stále zdůrazňují, že jedinečný největší dar, který svým dětem můžete poskytnout, je sebeúcta. Děti, které nemají doma dostatečnou emocionální podporu, se stanou velmi pravděpodobně nejdřív terčem preferenčních prznitelů. Ti se dokáží soustředit na potřebné a zranitelné, stejně jako lev v africkém buši si dokáže ve stádu gazel u napajedla vybrat tu nejzranitelnější.

	Tito pachatelé se někdy zaměřují na neúplné rodiny, zejména proto, že by osamělý rodič mohl ocenit, když nějaký jiný dospělý chce s dětmi trávit čas. Rodiče musí důvěřovat svým instinktům. Jestliže někdo vypadá, jako že se příliš usilovně snaží, aby mohl být s vaším dítětem, buďte natolik nedůvěřiví, že je budete hlídat, až budou spolu.

	Všechny rodiny prožívají období, kdy se jejich členové navzájem odcizují. I děti, i dospělí procházejí emocionálně obtížnými časy. Dokonce i když máte nějaké těžší období, měli byste si být jisti, že vaše děti někde hluboko uvnitř v duši vědí, že je máte rádi, bez ohledu na cokoli. Potřebují slyšet, že jim říkáte „mám tě rád44 a „jsi jedinečný44. Uštědřu- jeme jim spoustu záporných ponaučení, když udělají něco špatného. Musíme si být jisti, že zachováváme rovnováhu s tím kladným.

	Vaše děti musí mít pocit, že za vámi mohou přijít, kdykoli se jim stane něco, co není příjemné. To může být obtížné, zejména když se dítě ocitne ve špatné situaci, protože porušilo nějaké z vámi stanovených pravidel. Například pro třináctiletého chlapce, který se nesmí ještě dívat v kabelové televizi na filmy označené R [V USA jsou filmy nevhodné pro děti označeny písmenem ,R‘. — Pozn. překl.], může být těžké se přiznat, že se byl dívat u staršího kamaráda na video a stalo se přitom něco, co nepociťoval jako správné.

	Komunikace s dětmi je velice důležitá. Mají-li otázky - a ony je mít budou -, chtějte, aby s nimi chodily za vámi. Jestliže od vás dítě získá dojem, že napříkald sex je naprosto tabuizované téma, nebude kvůli tomu na něj méně zvědavé. Prostě si opatří informace od někoho jiného. Prznitelé dětí to zneužívají a mění to ve svou příležitost. Mohou získat důvěru dítěte tím, že s ním sdílejí informace a zároveň zeslabují jeho zábrany a odpor. To neznamená, že jestliže vaše dítě cítí, že vám není příjemné, máte-li s ním diskutovat o podrobnostech lidského rozmnožování nebo sexualitě, skončí zprzněno prvním zvrhlíkem, kterému přijde do cesty. Prostě to značí, že si musíte být vědomi, že jak bude dítě vyrůstat, budou se ohniska jeho zvědavosti přirozeně vyvíjet a měnit. Až bude připraveno přijmout informaci, klást otázky, musíte u toho být a vždycky zdůraznit, jak moc vám o ně jde.

	Stane-li se přece jen něco špatného, bude pro vaše dítě rozhodující, aby mohlo bez obav přijít za vámi. Pamatujte především, jak je pro ně těžké říct někomu, že bylo zneužito, a potom myslete na reakce, s jakými se setká, bude-li trvat na svých obviněních. Na každou dětskou oběť, která chce udat nějakého sexuálního pachatele, připadá určitý počet lidí, kteří chtějí popřít jeho verzi událostí. Například jsme všichni viděli články v novinách o nějakém oblíbeném učiteli, obviněném ze zneužití mladé studentky. Obvykle se objeví prohlášení místních obyvatel, kteří mají danou osobu rádi a obdivují ji, často ostře napadající dětskou oběť. Jestliže tlak vystoupí příliš, myslete na to, co se stane, když dítě své obvinění odvolá: už mu nikdo nikdy neuvěří. Pokud dítě nebude vědět, že mu pomůžete se situací se vyrovnat a viníka dotlačíte ke zodpovědnosti, přihlásit se s udáním o zneužití se může pro ně změnit v situaci bez perspektiv. Prznitelé to vědí; jednou z jejich neúčinnějších hrozeb je říci dítěti, že mu nikdo neuvěří.

	V závislosti na věku a na kultivovanosti mohou být děti často stejně důvěryhodnými svědky jako dospělí, ne-li ještě více, jelikož málokdy mají postranní úmysly. Avšak mnohdy jsou zmateny tím, co se stalo, a nemusí vědět, jak to vyjádřit. Stejně jako při výslechu dospělých obětí znásilnění je třeba, aby výslech dětské oběti vedl někdo se správnými zkušenostmi a citlivostí a zjistil, co se stalo z jejího zorného úhlu, bez nežádoucího zastrašování nebo nevhodného ovlivňování.

	Přestože by tedy bylo třeba, aby rodiče trávili čas se svými dětmi, fakt je, že s nimi nemůžeme být celých čtyřiadvacet hodin denně. A i děti s tím nejlepším emocionálním zázemím se mohou přece jen ocitnout na nesprávném místě v nesprávnou dobu. Někdy, bohužel, jako u Dannelle Lietzové, neexistuje opravdu nic, co by někdo mohl udělat, aby neštěstí zabránil. Ale jindy mohou děti, opírajíce se o sebedůvěru a o osobní bezpečnostní návyky, kterým jste je naučili, snížit na minimum riziko, že okolnosti budou pro nějakého trapiče příhodné, aby šije vybral.

	Je to tentýž přístup, o jaký jsem se pokoušel, když jsem kdysi pracoval v místní kanceláři FBI v Detroitu na drobných bankovních loupežích. Nejsme schopni zabránit zlosynům, aby vylupovali banky. Můžeme však jejich cíle zabezpečit natolik, že bude méně pravděpodobné, že zaútočí zrovna na vaši určitou banku. Zdravý rozum nám radí, abychom doma postupovali stejně. Budete-li mít poplašný systém proti vloupání, zámky se závorami, hlídacího psa, dobře osvětlené okolí, nebo tohle všechno dohromady, pravděpodobnost, že si zloděj vybere váš dům, bude mnohem nižší; je tu prostě příliš mnoho překážek, aby to ospravedlňovalo riziko. Podobně chceme obrnit naše děti jakožto cíle, vytvořit příliš mnoho překážek, aby mu to stálo za to. A budeme-li to dělat všichni, potom možná budeme skutečně schopni začít snižovat celkový počet zločinů na dětech.

	Národní středisko pro nezvěstné a týrané děti vypracovalo postupy, které by měli rodiče sledovat, snaží-li se uchránit své děti od potenciálně nebezpečných situací nebo situací, v nichž by mohly být zneužity, případně obojího, a rovněž „bezpečnostní strategii44 pro děti podle věkových skupin. Zdůrazňuje, že tato strategie má pomáhat dětem reagovat v různých situacích a dělat správná rozhodnutí, aby zůstaly v bezpečí - nikoli aby dostaly strach nebo se staly nespolečenskými. Také zdůrazňuje, že když něco děti učíte, je životně důležité zajistit, abyste k nim přistupovali na úrovni odpovídající jejich věku. Poskytnete-li malým dětem příliš mnoho informací, příliš mnoho pravidel najednou, vypnou a mají sklon si nezapamatovat žádné. Když naopak staršímu dítěti věci příliš zjednodušujete, získáte tutéž reakci.

	U všech věkových skupin zdůrazňuje NCMEC ochranu dětí jejich posilováním spíše než jejich zastrašováním. Nic dobrého nepřinese strašit je zlými věcmi, které jim mohou udělat „cizí lidé“. Ve skutečnosti je to nejen vyděsí, ale poskytne jim to falešný pocit bezpečí pokud jde o lidi, kteří pro ně nejsou cizí.

	Bezpečnostní strategie NCMEC je užitečná proto, že kombinuje zručnost, kterou by měly děti mít v určitém věku (například znalost telefonního čísla a adresy svého domova) s chováním, které by se měly v určitém věku naučit. Prostřednictvím Dětského fondu Adama Walshe sestavilo Středisko program nazvaný „Děti & Spol., společně pro bezpečnost" [Původní název v angličtině zní „Kids & Company: Togetherfor Safety— Pozn. překl.], který uvádí paletu výchovných materiálů včetně cvičení a her pro děti od mateřské školy do šesté třídy. Jako rodiče můžete sami tyto nápady vštěpovat dětem doma, ale pokud byste chtěli získat další informace nebo promluvit si s někým o tom, aby se tento cyklus zavedl ve škole, kam vaše děti chodí, obraťte se přímo na NCMEC na telefonním čísle 1 -800-THE-LOST. Přehled těchto informací, připravený střediskem, lze najít na konci této kapitoly.

	Jeden z návyků, který může být uváděn způsobem nevyvolávajícím strach, je Kamarádský systém, [V anglickém originále „Buddy System". Je to původně systém dvojice pro vzájemnou pomoc ve vojenské akci nebo v nebezpečném sportu — Pozn. překl.] učící prostě děti, aby se netoulaly samy. Jako dospělí víme, že děti, které jsou samy, jsou snadným cílem, a proto podstupují velké riziko. Nemusíme jim vykládat, že děti, které jdou ze školy domů samy, sebere polednice. Musí se prostě naučit, pozitivním způsobem, aby se držely pospolu se svými kamarády. A pro děti je snadné si zapamatovat, že se potřebují držet pohromadě - s rodiči, sestrami a bratry, přáteli nebo spolužáky. V programu NCMEC se například malé děti učí o Kamarádském systému pomocí písničky.

	Jiné chování, které můžete naučit své děti, které by mohlo pomoci vyloučit určité situační příležitosti, v nichž by se mohly stát oběťmi, je zásada „Nejdřív se zeptej“. [V anglickém originále „Check First". — Pozn. překl.]. Nejdřív se zeptej“ je jádrem programu Děti & Spol. Toto poselství je pro děti jednoduché a nijak jim nehrozí. I ve velmi nízkém věku dokáží děti porozumět tomu, že předtím, než něco udělají, se musí zeptat rodiče nebo toho, kdo je zrovna hlídá. A pochválíte-li je pokaždé, když se vás zeptají, budou samyse sebou spokojeny a dobře se cítit.

	Peter Banks to říká takto: „Zbraň číslo jedna proti przni- teli dětí je sebeúcta dítěte.“ To nemůže být opakováno nikdy dostatečně často.

	Přitom se děti časem také od vás naučí, jak přijímat správná rozhodnutí. Lovci dětí je často zmatou tím, že je postaví do situace, ve které nejsou připraveny udělat správný soud, a pak využijí jejich zmatku. My víme, že by dospělý například neměl žádat malé dítě, aby mu pomohlo vykládat z vozu potraviny, ale dítě by hned nemuselo přijít na to, že to není vhodné. Jeho dychtivost pomáhat je činí zranitelným. Bude-li však vědět, že se musí nejdřív zeptat vás, můžete rozhodovat vy a vytvářet vzor toho, co je a co není v pořádku.

	Můžete hovořit se svými dětmi o tom, kdy je fyzický dotek v pořádku a kdy ne. Stejně jako dospělí mají děti vnitřní signalizaci, která se zapíná, jsou-li v situaci, jež se jim nelíbí. Mohly by však potřebovat pomoc, aby si tyto pocity uvědomily a porozuměly, že je správné, aby jim naslouchaly. Vědí, že například polibek od babičky jim připadá dobrý a bezpečný, a budou se instinktivně cítit jinak při špatných druzích dotyků.

	Můžete tyto jejich pocity posílit tím, že s nimi budete hovořit o těch druzích fyzických kontaktů, které působí dobře. Jak zdůrazňuje Peter Banks, bylo by hrozně škoda pro všechny zúčastněné, kdyby strach před przněním dětí zabránil jakémukoli líbání, dotykům a odpovídajícím projevům příchylnosti mezi dospělými a dětmi. Jakmile jednou dítě porozumí, že existují vhodné a nevhodné druhy fyzického kontaktu, bez obtíží rozliší u učitelů, trenérů nebo jakýchkoli jiných dospělých mezi objetím, poplácáním nebo jinými doteky, které mu připadají vhodné, a těmi, které takové nejsou.

	Většina dětí je naučena být uctivá k dospělým, což je správné, ale měly by vědět, že existují okolnosti, kdy mohou dospělému říci „ne“. A když se nějaký dospělý pokouší dotýkat se jich způsobem, který jim je nepříjemný, uvádí je do zmatku nebo je rozzlobí (v závislosti na věku dítěte), nastane ten správný okamžik říct „NE“.

	Vzpomínám si, že každé z mých dětí procházelo okolo věku dvou nebo tří let obdobím, kdy se zdálo, že neumí říct nic jiného než „ne!44 Když však povyroste, je mnoho dětí bázlivějších, a tak není špatný nápad nacvičovat říkání „ne.“ Můžete inscenovat situace (ne příliš strašidelné, ale jasně takové, kdy odpověď bude ,,ne“), aby dítě mohlo nacvičovat pohled do vašich očí a pronášet hlasitě, rozhodně a jasně: „Ne!“ nebo „Nedělej to!“ Zdá se to jako maličkost, ale jestliže si potenciální prznitel uvědomí, že se mu dítě bude bránit, třeba jen slovně, velmi pravděpodobně se vzdálí. Je to, jako byste měli doma maličkého pudlíka. Pes není zjevně dost velký nebo dost silný, aby vetřelce přemohl, ale jeho štěkání by mohlo méně rozhodného pachatele přimět, aby si vybral jiný, klidnější cíl, kde k sobě pravděpodobně nepřipoutá tolik pozornosti.

	Chcete, aby vaše děti pochopily, že jejich těla patří jim samotným a nikdo by se jich neměl dotýkat způsobem, který se jim nelíbí. Zajistěte, aby vaše děti věděly, které partie jejich těla jsou „soukromé44, i to, že tyto partie nemusejí sdílet s jinými lidmi a že by od nich neměl nikdo požadovat, aby se dotýkaly soukromých partií někoho jiného. Budete-li pro ně používat skutečných, anatomických termínů (například penis místo lulánek), pochopí, že to jsou důležité tělesné partie, které si zasluhují úctu, a nebudou se cítit trapně, když o nich budou mluvit.

	Existují jisté okamžiky, kdy se jiní lidé potřebují podívat na jejich privátní partie, třeba v lékařské ordinaci nebo když pečovatelka koupe malé dítě, ale i tehdy k tomu musí mít solidní důvod. Má-li být vaše dítě vyšetřeno lékařem, ujistěte se, že s ním můžete zůstat v ordinaci. A pro svou vlastní ochranu a sebedůvěru by se děti měly naučit návykům osobní hygieny, co nejdříve jsou toho schopné, a pak by měly za ně být zodpovědné samy. Konečně děti potřebují vědět, že jestliže se někdo pokouší dotknout jejich privátních tělesných partií, není to jejich chyba. Stejně důležité je, aby věděly, že když to řeknou nějakému dospělému, a tato osoba neučiní nic, aby jim pomohla, musí to říkat dalším tak dlouho, dokud nenajdou někoho, kdo jim pomůže.

	Pochopitelně je důležité nezapomínat na chápání věcí v souvislostech, aby děti nebyly zbytečně traumatizovány. Prakticky všechny děti si někdy v průběhu svého ranného vývoje hrají jedno s druhým na doktora. Je to normální součást jejich zkoumání sama sebe a svých těl a vysvětlení, které jim dáme, když je přitom „nachy táme“, je důležité pro jejich další vývoj a adaptaci. Vážnějším problémem se však takové jednání stává tehdy, je-li mezi jedním a druhým účastníkem hry větší věkový nebo vývojový rozdíl. Potom to už není normální dětský vývoj a zkoumání, nýbrž sexuální zneužívání.

	Pro všechny děti ve věku základní školy má NCMEC větu snadnou k zapamatování, která shrnuje všechno, co by děti měly dělat v každé situaci, v níž se cítí nepříjemně: NE-BĚŽ- ŘEKNI [V anglickém originále „NO-GO-TELL". — Pozn. překL], jež znamená: řekni NE a potom BĚŽ a ŘEKNI některému z rodičů nebo jinému dospělému, kterému důvěřuješ, co se stalo. Děti potřebují pochopit, že někdy, přestože vás někdo žádá, abyste zachovali tajemství, to musíte říct někomu dalšímu. Děti & Spol. dělají rozdíl mezi „velkými" tajemstvími, která je prima zachovávat a která nikomu neublíží, a „veřejnými" tajemstvími [V anglickém originále, „swell secrets" a „telí secrets". — Pozn. překL], která se ve skutečnosti musí někomu prozradit. Má-li dítě nějaké tajemství, které mu ubližuje, musí pochopit, že je správné se s ním svěřit důvěryhodnému dospělému, dokonce i kdyby slíbilo, že je neprozradí. Měli byste uznat, že pro děti je někdy obtížné mluvit o něčem, co je děsí nebo mate, a vysvětlit jim, že i kdyby to neřekly okamžitě, mohou to říct kdykoli později, až budou chtít. Nikdy není pozdě.

	Můžete to nacvičovat i s mladšími dětmi, jimž vyprávíte scénáře a ptáte se jich, zda tajemství v ději je velké nebo veřejné. Když například tatínek řekne, co koupil mamince k narozeninám, ale přeje si, aby to bylo překvapení a nikdo jí to neprozradil, je to velké tajemství. Jestliže slečna, která dítě večer hlídá, řekne, že si chce zahrát hru, při níž se svléknete a budete si navzájem sahat na privátní tělesné partie, je to určitě veřejné tajemství! Požádejte děti, aby vám samy popsaly nějaká velká a veřejná tajemství, a ujistěte se, že těmto pojmům rozumí.

	Většinou jde o uplatnění zdravého rozumu a NCMEC vykonalo důležitou práci, že to přetlumočilo do slov a vět, které si děti snadno zapamatují a pro rodiče jsou jednoduché k vyučování a vštěpování. Poslední část tohoto programu, jež učí děti bezpečnostní strategii pro různá prostředí, jako jsou obchodní střediska, nové okolí, nebo když jsou samy doma, se týká věcí, které má většina rodičů sklon přehlížet.

	Jsme natolik zaujati tím, že se snažíme udržet děti daleko od cizích lidí, že jim zapomínáme identifikovat lidi, na které by se mohly bezpečně obrátit, když nejsme sami nablízku. Jako děti nás rodiče a rodiče všech našich přátel učili nemluvit s cizími lidmi. Ale z praktického hlediska existují určití cizí lidé, s nimiž musíme být schopni hovořit. Představte si to: Jestliže jste se někde na pěší zóně oddělili od svého pětiletého dítěte a přitom jste je naučili, že nesmí nikdy mluvit s cizími lidmi, docela jste je izolovali! Potřebujeme naučit děti, jak si mají vybírat lidi, kteří by ji mohli v naléhavém případě pomoci: někdo, kdo má uniformu, nebo jmenovku nebo stojí za nějakým pultem, těhotná maminka, vezoucí jiné dítě v kočárku, řidič autobusu, strážník na školním přechodu ulice, starší paní. Nejenže jim to poskytne bezpečnostní síť, ale podpoří to jejich sebeúctu a důvěru, protože vědí, co mají dělat, kdyby se něco stalo. Přísahal bych, že žádná těhotná žena nebo řidič autobusu nikdy neublížili nějakému dítěti? Pochopitelně že ne, ale pravděpodobnost něčeho takového je velice malá a my se musíme naučit sázet na výhru. Musíme naučit své děti stát se profilovači - profilovat, kdo z okolních lidí je nej bezpečnější, mají-li se na někoho obrátit, když potřebují pomoc.

	Realisticky vzato, každý rodič, kterého znám (musím přiznat, že včetně mne), v té či oné situaci dítě ztratil. Nemám tím na mysli, že by dítě bylo uneseno, ale možná že jste byli se třemi dětmi na nákupu a jedno z nich se ztratilo. Nebo jste dítěti dovolili, aby s kamarády jelo na kole kolem domu, a ono místo toho odjelo o blok dál do kamarádova domu se dívat na televizi a ztratilo pojem o čase. Ať už to bylo z jakýchkoli důvodů, pravděpodobně jste nejméně jednou ve svém rodičovském životě zažili okamžik - minimálně několik minut -, kdy jste nevěděli, kde vaše dítě je. Určitě vás to hrozně vyděsilo, ale jestliže jste na to své dítě připravili předem, měli jste pocit, že přinejmenším ví, jak má jednat, co říct a na koho se obrátit, bude-li potřebovat pomoc.

	Jestliže se vaše dítě ztratí na určité delší časové období, můžete sobě i úřadům usnadnit život tím, že máte stále po ruce jeho nejnovější fotografii a běžný popis. Běžným popisem mám na mysli sledování výšky a váhy dítěte, jak roste. Buďte schopni popsat barvu jeho očí a vlasů, oblíbenou bundu a tenisky. Tyto věci s fotografií dítěte, která je mu opravdu podobná, pomohou dítě rychle vrátit ve většině těch řídkých případů, kdy musíte jít na policii nebo na jiné příslušné orgány. Fotografie jsou důležité zejména u mladších dětí, které se mohou v období několika týdnů nečekaně změnit - myslete nato, jak jinak vypadá malá holčička, když jí narostou a ztmavnou vlásky a začnete ji oblékat do dívčích šati- ček místo do obyčejných dětských věcí.

	Měli byste mít fotografie a popisy starších dětí a je třeba, abyste s nimi včas promluvili o tom, jak se mají chovat v situacích, na které nejsou připraveny. S dětmi, jež by mohly trávit nějaký čas samy doma, musíte hovořit o tom, jak mají jednat s lidmi, kteří zazvoní u dveří, a jak odpovídat na telefonická zavolání. Zároveň s nouzovým seznamem jmen a telefonních čísel osob, na které se mohou obrátit, budou-li někoho potřebovat, jim dejte také seznam lidí, kterým smějí otevřít (a není-li někdo na seznamu, ale zdá se, že opravdu potřebuje vejít dovnitř, měly by se nejdříve zeptat, takže zavolají vám nebo nějakému sousedovi, jemuž důvěřují). Do telefonu by měly hovořit, jako by některý dospělý byl doma, i když jsou tam sami. Třeba tím způsobem, že budou předstírat, že jdou rodiče zavolat, a potom volajícímu řeknou, že dospělý zrovna nemůže přijít k telefonu.

	Všechna doporučení doposud popsaná upevňují u dětí bez ohledu na věk sebedůvěru. Budou-li vědět, že mají právo udržovat některé tělesné partie v soukromí, budou-li vědět, jak říci „ne“ v situaci, která se jim nelíbí, budou-li vědět, jak zavolat domů nebo jak identifikovat bezpečného cizího člověka, který jim pomůže, budou se cítit silnější a budou jako potenciální oběti mnohem méně zranitelné.

	Posílíte je také, když je necháte, aby vám pomáhaly vybírat mládence nebo slečnu na hlídání dětí. Je pochopitelné, že se každého, koho chcete zaměstnat při hlídání svých dětí, zeptáte na reference - jež byste měli sami prověřit-, a budete pozorovat, jak vzájemně s vašimi dětmi reagují, ale měli byste zjistit i zpětnou vazbu dětí. NCMEC doporučuje, abyste se jich zeptali, jestli se jim ta osoba líbí a zdají důvěřují. Když poprvé vaše děti hlídá, zeptejte se po jejím odchodu dětí, co dělaly, když jste byli pryč, a jak se cítily, když jste odešli. Ptejte se na to vždycky, když své děti necháte s někým cizím. Když si prověřujete novou osobu na hlídání dětí, ptejte se na reference zahrnující nejenom předchozí zaměstnavatele, ale také na jejich učitele, přátele, sousedy, příbuzné nebo advokáty. A těch se pak opravdu zeptejte na kvalifikaci té osoby. Zapište si její jméno, adresu bydliště, telefonní číslo a číslo řidičského průkazu, pokud nějaký má. [V USA neexistují občanské průkazy. V našich podmínkách by to mělo patrně rodné číslo a číslo občanského průkazu, adresa bydliště i telefonní číslo. — Pozn. překl.] Jestliže používáte služeb nějaké agentury zprostředkující osoby na hlídání dětí, zjistěte si, zda si od těchto osob vyžaduje výpisy z trestního rejstříku nebo má nějaký jiný způsob zjišťování jejich bezúhonnosti. Tímto způsobem se opět snažíme obrátit šance v náš prospěch.

	V dnešní době chodí dost dětí do zařízení denní péče. Hledáte-li středisko denní péče pro své dítě, udělejte trochu víc než jen návštěvu na místě a kontrolu, jak si tam vaše dítě hraje. NCMEC doporučuje, abyste se seznámili i s dalšími dospělými, kteří budou s vašimi dětmi ve styku, jako jsou řidiči autobusů nebo školníci. Zeptejte se na policii a na sociálních službách, zda středisko nebylo terčem stížností nebo obvinění. Ujistěte se, že má licenci a že si u svých zaměstnanců vyžaduje výpisy z trestního rejstříku. A konečně, máte-li čas, přihlaste se středisku jako dobrovolníci na výlety nebo jiné akce, které podniká, abyste mohli pozorovat, jak zaměstnanci a děti na sebe vzájemně reagují.

	Možná že jsem staromódní, ale myslím, že za to, aby se dětem nic nestalo, nezodpovídají jenom sami rodiče. Nechtěl bych nijak snižovat jejich roli nebo zodpovědnost, ale jestliže věnují svému rodičovství vše, co mají, my ostatní bychom jim měl poskytnout určitou podporu. Teď už opravdu mluvím o něčem, co už dávno není, ale když jsem byl malý kluk a dostal-li jsem se někde do trablů, nemusel jsem mamince nic říkat, když jsem se vrátil domů. Už to věděla. Šeptanda učitelů, sousedů, hlídkových policistů a dalších zainteresovaných dospělých fungovala rychleji, než bych dokázal utíkat nebo jet na kole.

	Myslím, že mnozí z nás z organizací pro prosazování zákonů a určitě každý, kdo strávil nějaký čas na místech činu, kde oběti byly stejné velikosti a věku jako naše děti doma, si přejeme, abychom se mohli vrátit do éry, kdy lidé se více starali jeden o druhého. Od své vraždy se Kitty Genovesová [Viz blíže ve 4. kapitole. — Pozn. překl.] stala čímsi jako symbolem toho, jak naše společnost funguje - nebo spíše jak nefunguje. Každý říká, jak hrůzné bylo, že tolik sousedů slyšelo její sténání, a nikdo jí nešel na pomoc, ale i dnes děláme mnohdy to samé.

	Ve skutečnosti je nyní situace ještě zmatenější. Když můj otec uviděl v obchodě nějaké ztracené dítě plakat, nezaváhal by a šel by se mu pokusit pomoci; možná že by dokonce dítě vzal za ruku, aby je uklidnil. Dnes se lidé bojí, že by mohli být omylem pokládáni za únosce nebo prznitele, kdyby se k dítěti přiblížili! Ale i když váháte, je skutečně tak těžké sledovat dítě očima z dálky, zatímco na situaci dítěte upozorníte zaměstnance obchodu nebo pracovníka bezpečnostní služby? Když pomyslíte na to, co by tomu dítěti mohlo hrozit, opravdu vás něco omlouvá, abyste se zachovali zcela nezúčastněně? A nechtěli byste, aby někdo také dával pozor na vaše dítě?

	Peter Banks, sám bývalý policejní důstojník a detektiv, to říká velmi jednoznačně: „Jestliže zasáhnete v dobré víře, nemůžete udělat chybu.“

	Společnost je násilnější, než bývala; nože a pistole nahradily při vyřizování sporů pěsti. Slyšíme-li nějaké dítě vzlykat v sousedním bytě a možná jsme viděli dítě i jeho matku s podezřelými modřinami, měli bychom mít obavy, že v tom bytě není něco v pořádku. Někteří lidé řeknou, že je v lidské povaze nemíchat se do cizích věcí; je to pud sebezáchovy - co když se ten chlap od vedle naštve na mne, že jsem ho udal? V lidské povaze však také je, abychom chránili jeden druhého - zejména ty, kteří nejsou schopni se ubránit sami.

	Peter Banks mi vyprávěl příběh z doby, kdy jako policista sloužil v Okrsku Columbia. [District of Columbia - (D. C.) - území postoupené r. 1790 státem Maryland federaci, o rozloze necelých 180 km2, na němž bylo vybudováno hlavní město Spojených států Washington. Proto se nazývá „Washington D. C." —

	Pozn. překl.] Náhodou uslyšel, jak dispečer odpovídá jednou v noci na nějaké oznámení a je na volajícího dost hrubý. „Proč nám voláte až teď? Co čekáte, že uděláme?"

	Banks se rozhodl, že se na to podívá, a dověděl se, že volala nějaká žena, která udala podezřelý incident, k němuž došlo u sousedů před týdnem. Tehdy pozdě v noci - mnohem později, než by mělo být sedmileté dítě ještě vzhůru - slyšela tato žena malé dítě u sousedů plakat a hlasitě sténat a dělala si starosti, že je něco v nepořádku. Ale to dítě bydlelo u své babičky a sousedka jim nechtěla způsobit žádné nepříjemnosti, a proto policii nezavolala.

	Po několik dnů tu ženu užíralo svědomí - co kdyby se vedle stalo něco zlého, a ona neudělala nic, aby té malé holčičce pomohla? Proto zavolala policii, jež do bytu zašla a nenalezla zdánlivě nic špatného. Ten telefonát, který Banks zaslechl, bylo další zavolání od té ženy o témže incidentu. Věděla, že policie nenašla nic podezřelého, ale stále měla o děvčátko skutečně strach.

	Banksovi se to nezdálo - tady se někdo pořád stará, a my mu za to ještě vynadáme? Poslal policisty, aby to vyšetřovali dál, a brzy byl rád, že to udělal. Ukázalo se, že děvčátko se narodilo matce, která je nechtěla. Kojenecký věk strávilo v nemocnici, pak se dostalo do pěstounské péče a nakonec bydlelo s babičkou z matčiny strany, která je týrala. Vrátila se zpět do pěstounské péče a skončila u babičky z otcovy strany - ženy, u které bydlela v době, kdy starostlivá sousedka zavolala policii. Tato babička měla dvě zaměstnání a pracovala ve dne i v noci, aby je nějak uživila. V noci, kdy došlo k trablům, přišla domů z práce o půlnoci a našla sdělení od učitele, že vnučka neudělala domácí úkol. Naprosto vyčerpaná a s rozumem v koncích žena nařezala vnučce švihadlem. Když policejní důstojník prohlédl dívčino tělo, našel jí na zádech, zadnici i nohách rudé i čemomodré stopy, dokazující, že ten výprask nebyl izolovaný incident.

	Proč policisté, kteří udání původně vyšetřovali, nic nezjistili? Především se pravděpodobně příliš nesnažili. Zadruhé, přestože ta holčička pochopitelně nechtěla být bita, nynější situace pro ni možná byla lepší než ostatní alternativy. Tohle dítě už prošlo tolika „domovy“, že by si s obtížemi vzpomnělo všechna jména lidí, u nichž kdy bydlela. Nyní byla u jediné příbuzné, která ji chtěla; proto se postarala, aby policie nepřišla na to, že se stalo něco závadného - jinak by ji odvedli pryč.

	Chtěla u své babičky zůstat a babička se zase snažila, seč mohla, aby si mohla děvče ponechat. Byla to snad nějaká zlá osoba? Byl to někdo, kdo má radost z toho, že způsobuje dětem bolest? Pochopitelně že ne. Pracovala šestnáct hodin denně a v podstatě děvče potrestala kvůli své frustraci. Neznala žádný jiný způsob, jak se s touto situací vyrovnat. Úřady zařídily, aby děvče dostalo domácího učitele, takže škola pro ně přestala být problémem, a poskytly babičce určitou pomoc ve snaze vytvořit oběma lepší domov a zdravější vzájemné vztahy. Za nějakou dobu, s pomocí podpory a rad, bylo všechno v pořádku. Ale nikdy by k tomu nebylo došlo, kdyby se do toho nezamíchala ta sousedka. Kdyby to neudělala, to dítě mohlo skončit jako další statistický údaj a určitě by nebylo dostatečně připraveno na to, aby čelilo dospělosti. Jak říká Peter Banks, pokud lze z tohoto případu vyvodit nějaké poučení, pak toto: nenechejte se uchlácholit. Jste-li přesvědčeni, že se děje něco nekalého, volejte na policii - nebo na nějaký jiný úřad, dokud se nepřesvědčíte, že někdo dítěti pomohl. A pokud si nejste jisti, že byste to měli dělat, vzpomeňte si znovu na Valerii Smelserovou, kterou její vlastní matka Wanda a její druh hrůzně týrali a nakonec zavraždili.

	Anebo pomyslete najedno malé děvčátko, které bylo tak výjimečné, že přežilo skutečnost, že se narodilo bezdomov- kyni, i závislost na kokainu, který její matka užívala po celou dobu těhotenství. Příběh malé Elisy Izquierdové je tragédie plná krajností: lásky a péče jejího umírajícího otce, který na ní přímo visel, smíšené s obdobími brutálního, ošklivého týrání z rukou vyšinuté matky a matčina zlého manžela.

	Když se Elisa narodila v Woodhullské nemocnici v New York City v únoru 1989, tamní sociální pracovnice oznámily Úřadu péče o děti [Child Welfare Administration. — Pozn. překl.], že dítě je závislé na drogách. Poručnictví dítěte bylo okamžitě svěřeno otci, kuchaři v útulku pro bezdomovce, kde Elisina matka tu a tam bydlela. Zdálo se, že Gustavo Izquierdo, přestože v té chvíli neplánoval stát se otcem, se z této role radoval a bral svou odpovědnost velmi vážně. Přihlásil se do rodičovských kurzů v YWCA [YWCA- Young Women’s Christian Association = Sdružení mladých křesťanských žen, americká charitativní křesťanská organizace usilující o povznesení žen a řešení jejich sociálních problémů, založená r. 1894. — Pozn. překl.] a od okamžiku, kdy byl Elise rok, ji posílal do mateřské školky Mon- tessori v YWCA. Každý den česal dcerce vlásky, žehlil šatič- ky, které nosila, a dokonce si pronajal salonek na oslavu jejího křtu. Izquierdo však měl rakovinu a po nějaké době začal mít velké obtíže s tím, aby za ni platil školné. Elisa však byla tak vynikající žačka, že ji její učitelé a ředitelka představili princi Michaelu Řeckému, který je patronem jejich školy. Toho inteligentní, živá a hezká holčička natolik okouzlila, že slíbil, že jí uhradí až do maturity soukromé vzdělávání v bro- oklynské Friends School.

	Vedle této kouzelné stránky však měl Eli sin život i druhou, odvrácenou. Její matka, nyní provdaná a mající více dětí se svým manželem, údržbářským dělníkem Carlosem Lopezem, usilovala o právo styku s dcerou a získala je. Roku 1990 se sociální pracovníci za Awildu Lopezovou zaručili. Tvrdili, že zcela změnila svůj způsob života, vzdala se drog a provdala za muže, který je schopen ji uživit. Oba manželé Lopezovi nabídli, že se budou podrobovat namátkovým drogovým testům. Následujícího roku k nim Elisa začala chodit na nekontrolované návštěvy.

	Od tohoto okamžiku dospělí, kterých se nějak týkal Elisin život, byli stále znepokojenější, jelikož sledovali varovné signály: děvče si stěžovalo dospělým ve škole, že ji matka bije a zavírá do komory; otec řekl sousedce, že Elisa začala mít noční můru a příhody, jako by již nedodržovala hygienické návyky; a měla škrábance a modřiny na vagině, což ho vedlo k obavám, že byla znásilněna. Ředitelka Elisiny školy v Montessori sdělila časopisu Time, že o tom informovala Brooklynský úřad komunálních služeb a zatelefonovala o svém podezření na horkou linku. Elisin otec předložil soudu pro rodinné záležitosti návrh, aby odňal matce právo návštěv. Kolem roku 1993 si Izquierdo opatřil letenky na svou rodnou Kubu, možná v zoufalé snaze vzdálit svou dceru od lidí, o nichž se obával, že by jí mohli ublížit. Než však byl schopen podstoupit tuto cestu, vyřadila ho ze hry rakovina. Zemřel v květnu 1993.

	Elisina matka si požádala o trvalé poručnictví své dcery a po Izquierdově smrti je získala. Jeho sestřenice Elsa Cani- zaresová spolu s učiteli a ředitelkou v Montessori - a dokonce i princ Michael - se tomu snažili zabránit, ale Elisina matka měla určité mocné spojence. Úřad péče o děti doporučil, aby jí poručnictví bylo svěřeno s tím, že rodinu sleduje déle než rok. Advokát Lopezové ze Společnosti pro právní pomoc získal potvrzení od sociálních pracovníků, že navštívili její bydliště a domnívají se, že Elisa a její sourozenci by mohli s matkou žít šťastně. A Lopezová přesvědčila úředníky z projektu Chance, rodičovského programu financovaného federální vládou na pomoc chudým. Přestože měla recidivy a příležitostně se vracela k drogám, navštěvovala rodičovské školení a zdálo se, že se snaží, aby uspěla.

	Ať již proto, že nikdo neměl čas to skutečně prověřit, nebo se Lopezovi obrovsky snažili přesvědčit odborníky, že usilovně pracují, aby se stali vzornou rodinou, byla Elisa donucena vrátit se do prostředí, které bylo přinejmenším problematické. Nádavkem k minulým problémům její matky měl Carlos Lopez, její nevlastní otec, prokázánu anamnézu násilí páchaného v rodině. Počátkem roku 1992, měsíc předtím, než Awilda Lopezová porodila jejich druhé dítě, vytáhl kapesní nůž a sedmnáctkrát svou ženu bodl, údajně před Elisou během jedné z dívčiných víkendových návštěv. Elisina matka strávila tři dny v nemocnici a on si odseděl dva měsíce ve vězení.

	Nyní, již s pěti dalšími dětmi v domácnosti, byly všechny zdroje (včetně trpělivosti) napjaté k prasknutí. Kdoví, co se honilo v hlavě opuštěného malého děvčátka, které se pořád pokoušelo pochopit smrt svého hrdinného otce? Je přímo mučivé pomyslet na to, jak musela být vystrašená z toho, že o něho přišla, a zjistila, že nyní musí bydlet u dospělých, jichž se tak bála, že jen krátké návštěvy u nich jí působily noční můru.

	V září 1994 přišla Elisa o poslední útočiště: matka ji vzala z Montessori a zapsala ji do veřejné školy. Brzy tamní představení oznámili zástupci ředitele Úřadu péče o děti na Manhattanu, že Elisa často přichází do školy s modřinami a vypadá, že nemůže chodit. Opakovaně dostávali odpověď, že pro to, aby tento úřad zasáhl, není dostatek důkazů. Nakonec i spojenci Lopezových v projektu Chance dostali strach z nejhoršího. Podle Time, Bart 0’Connor, který řídil projekt Chance, se obrátil na Elisina sociálního pracovníka, ale bylo mu řečeno, že ten je „příliš zaneprázdněn", aby to šel prověřit. Mezitím i 0’Connor ztratil s rodinou kontakt, která se začala vyhýbat jemu a komukoli dalšímu, kdo by se pokusil jim dítě vzít.

	Den přede Dnem díkuvzdání - 22. listopadu 1995 - Awil- da uštědřila dítěti poslední, osudný výprask. New York Times citovaly Elisinu tetu, která měla ten večer hrůzný telefonický rozhovor s Awildou. Lopezová řekla sestře, že děvče nejí a nepije, nešlo ani do koupelny a je jako „zalezlé na posteli". Následující den zavolala Lopezová na pomoc sousedku, která zjistila, že dítě je mrtvé. I potom se její matka chovala nekoherentně. Nejdříve odmítala zavolat policii, potom vyběhla na střechu domu a vyhrožovala, že skočí dolů.

	Jeden poručík Newyorského policejního sboru označil Elisinu smrt za případ nejhoršího týrání dětí, jaký kdy viděl.

	Její matka se přiznala, že mlátila dítětem o betonovou stěnu, když ji nutila jíst její vlastní výkaly, a vytírala hlavou děvčátka podlahu. Policejní vyšetřovatelé oznámili, že Elisa neměla na těle místo, které by nebylo potlučené, plné modřin nebo jinak poraněné. Byla opakovaně sexuálně znásilňována kartáčem na vlasy a na zuby. Sousedé, z nichž mnozí prohlásili, že se pokoušeli kontaktovat úřady na ochranu dětí, potvrdili, že Elisina matka se dala znovu na drogy, a jednou se dokonce pokoušela prodat dětskou tříkolku, aby si sehnala peníze na další dávku. Prohlásili, že slyšeli, jak holčička prosila matku, aby s tím přestala, ale matka si myslela, že otec dítě zaklel a že ona to z ní musí vytlouct.

	Kartotéky Úřadu péče o děti v New York City jsou důvěrné, a tudíž neexistuje způsob dovědět se, kolikrát se lidé pokoušeli Elisu zachránit, nebo prostě jak a kde se systém zadrhl, i když bůhví, že se to stalo. Nicméně je z mnoha důvodů snadné strefovat se do byrokracie. Vyšetřovat týrání dětí může být nevděčná, deprimující a často i nebezpečná práce. Zatímco počet oznámených případů týrání dětí vzrůstá - podle věrohodných údajů o pětadvacet procent za období pěti let od roku 1988 do 1993 - škrty v rozpočtech snižují počet sociálních pracovníků, kteří mají na tyto děti dohlížet.

	Děti dnes víc než kdykoli jindy potřebují naši veškerou ochranu. Jestliže máte podezření, že nějaké dítě žije v situaci, ve které je týráno, zanedbáváno nebo která je nebezpečná jeho prospěchu, zavolejte někomu. A volejte dál, dokud nenajdete někoho, kdo bude ochoten pomoci. Kdyby se něco přihodilo vašemu dítěti a vy byste u toho nemohli být, určitě byste chtěli, aby zavolal o pomoc někdo jiný. Bojíte-li se špatných následků pro sebe osobně, zavolejte na některou z anonymních linek, které jsou k dispozici na oznamování podezření z týrání dětí.

	Tak či onak se musíme bránit.

	Princ Michael hořce poznamenal v článku, který napsal pro časopis Parade, že v Elisině případě on i ostatní důvěřo- váli, že zákony děvče ochrání, přestože měli strach z její matky. Kdyby někdo úřady upozornil, že dochází k porušování práva, možná že by zákony svou úlohu splnily.

	Na NCMEC je k dispozici hromada informací o tomto předmětu i námětů, jak chránit děti před únosem z domova, a prostě o každé jiné sféře ochrany dětí proti zločinu nebo proti tomu, že se stanou oběťmi, případně proti obojím. Mnoho z nich je k dispozici na Internetu na adrese: http://www.missingkids.org, nebo můžete se střediskem navázat kontakt pomocí bezplatného čísla horké telefonní linky 1-800-THE-LOST.

	Hodní lidé z NCMEC mají na stěnách fotografie a dávají do oběhu poštou, Internetem a mnoha dalšími prostředky, jež mají k dispozici, počítačově upravené portréty, aby připomínali všem dětem, že kdyby se jim někdy něco stalo, někdo je bude hledat. Snaží se, aby dali malým neznámým najevo, že je budou hledat věčně, bude-li to třeba k jejich nalezení a zajištění jejich bezpečnosti.

	Děti patřící do vašeho života by měly vědět, jak důležité je také pro vás, aby byly v bezpečí a šťastné. Jakkoli se to může zdát zjednodušené, slova „mám tě rád“ a „jsem na tebe hrdý“ mohou pomoci izolovat vaše děti od spousty zla - počínaje przniteli dětí až po vrstevníky, kteří by jim mohli nabízet drogy nebo alkohol. Jejich sebedůvěra a sebeúcta spolu s naší intervencí a oddaností dokáží dospět daleko v obranném boji.

	S laskavým souhlasem Národního střediska pro nezvěstné a týrané děti a Dětského fondu Adama Walshe zde přetiskujeme několik základních návodů k zajištění dětské bezpečnosti. Všichni bychom měli být vděčni lidem, kteří věnovali svůj čas i energii jejich formulaci, a snaží se tak chránit všechny naše děti.

	MÝCH OSM ZÁSAD BEZPEČNOSTI

	1. Než někam jdu, vždycky se NEJDŘÍV ZEPTÁM rodičů nebo osoby, která o mě pečuje. Řeknu jim, kam jdu, jak se tam dostanu, kdo půjde se mnou a kdy se vrátím.

	2'. NEJDŘÍVE SE ZEPTÁM rodičů, než nastoupím do nějakého auta nebo s někým odjedu - i s někým, koho znám. NEJDŘÍVE SE ZEPTÁM, než od někoho přijmu peníze, dárek nebo nějaké léky, když to rodiče nevědí.

	
		Je pro mne bezpečnější, abych byl s jinými lidmi, když se toulám nebo si hraji venku. Vždycky používám KAMARÁDSKÝ SYSTÉM.

		Když se někdo bude pokoušet mne dotknout tak, že mě to vystraší, bude to nepříjemné nebo mě to zmate, řeknu mu NE. Potom JDU a ŘEKNU nějakému velkému, jemuž důvěřuji, co se stalo.

		Vím, že to NENÍ MOJE CHYBA, kdyby se mne někdo dotýkal tak, že to není SPRÁVNÉ. O takovém dotýkání nemusím zachovávat tajemství.

		Důvěřuji svým pocitům a hovořím s dospělými o problémech, které jsou příliš velké na to, abych si s nimi poradil sám. Mnoho lidí o mne pečuje a bude mi naslouchat a uvěří mi. Nejsem sám.

		Nikdy není příliš pozdě požádat o pomoc. Mohu žádat tak dlouho, dokud nedostanu takovou pomoc, jakou potře- buji.

		Jsem MIMOŘÁDNÁ OSOBA a zasloužím si cítit se bezpečně. Má pravidla jsou:



	
	• NEJDŘÍVE SE ZEPTÁM;

	• POUŽÍVÁM KAMARÁDSKÝ SYSTÉM;

	• ŘÍKÁM NE, POTOM JDU A POVÍM, CO SE STALO; •NASLOUCHÁM SVÝM POCITŮM A HOVOŘÍM



	S DOSPĚLÝMI, JIMŽ DŮVĚŘUJI, O SVÝCH PROBLÉMECH A STAROSTECH.

	CO MŮŽETE UDĚLAT, ABYSTE
ZABRÁNILI ÚNOSU A TÝRÁNÍ DĚTÍ

	Musíte stále vědět, kde vaše děti jsou. Seznamte se s jejich přáteli a každodenní činností.

	Buďte citliví na změny v chování svých dětí; jsou to signály, že byste se měli s dětmi posadit a promluvit si o tom, co tyto změny způsobilo.

	Dávejte pozor na teenagery nebo dospělé, kteří vůči vašim dětem projevují nezvyklou pozornost nebojím dávají nevhodné či drahé dárky.

	Učte děti, aby důvěřovali svým pocitům, a ubezpečujte je, že mají právo říci NE na vše, co pociťují jako špatné.

	Naslouchejte bedlivě obavám svých dětí a ve všech rozhovorech s nimi jim vyslovujte podporu.

	Učte děti, že by se k nim nikdo neměl přibližovat nebo se jich dotýkat tak, že by z toho měly nepříjemný pocit. Kdyby to někdo udělal, měly by vám to neprodleně říct.

	Buďte opatrní na osoby na hlídání dětí a další jednotlivce, kterým své děti svěřujete.

	ZJIŠŤOVÁNÍ SEXUÁLNÍHO
ZNEUŽÍVÁNÍ

	Sexuální zneužívání by se nemělo plést s fyzickými kontakty, které jsou výrazem opravdové lásky. Vřelé a zdravé vztahy mohou existovat, jestliže dospělí respektují dítě a dodržují jejich fyzickou interakci v rozumných mezích.

	Prznění dětí je často opakovaným zločinem. Mnohé děti se stávají jeho oběťmi mnohokrát. Při sexuálním zneužívání ve skutečnosti dochází k tomu, že dítě je často velice zmatené, cítí se trapně a nechce o svých zážitcích hovořit s rodiči, učiteli nebo kýmkoli jiným. Ale budou hovořit, jestliže jste předem vytvořili atmosféru důvěru a podpory doma, kde se dítě bude cítit volně, aby mohlo mluvit bez strachu z obviňování, výtek nebo pocitu viny.

	Rodiče by si měli dávat pozor na tyto příznaky sexuálního zneužívání:

	
	• Změny chování, krajní náladovost, stahování se do sebe, bázlivost nebo přehnaná plačtivost.

	• Noční pomočování, noční můra, strach jít spát nebo jiné spánko- vé poruchy.

	• Předvádění nevhodné pohlavní aktivity nebo projevy nezvyklého zájmu o sexuální záležitosti.

	• Náhlé projevy citů nebo agresivního či vzpurného chování.

	• Návraty k infantilnímu chování.

	• Strach z určitých míst, lidí nebo aktivit, zejména když zůstávají samy s určitými lidmi. Děti by neměly být nuceny projevovat příchylnost k nějakému dospělému nebo teenagerovi, jestliže samy nechtějí. Přání vyhýbat se někomu může být příznakem problému.



	•Bolesti, svědění, krvácení, výtok nebo opruzení v intimních tělesných partiích.

	ZÁKLADNÍ PRAVIDLA BEZPEČNOSTI
PRO DĚTI

	Jakmile vaše děti dokáží sestavit větu, mohou se začít učit, jak se samy ubrání svádění a zneužívání. Děti by se měly naučit toto:

	Jste-li na veřejném prostranství a oddělíte se od rodičů, nechoďte dokola a nehledejte je. Jděte k nějaké kontrolní přepážce, do bezpečnostní kanceláře, do střediska pro ztracené děti a rychle řekněte osobě, která tam má službu, že jste ztratili maminku a tatínka a potřebujete pomoc, abyste je našli.

	Neměly byste nastoupit do žádného auta nebo někam jít s nějakou cizí osobou, dokud vám rodiče neřeknou, že je to v pořádku.

	Jestliže vás sleduje někdo pěšky nebo v autě, držte se od něho dál. Nemusíte se přibližovat k autu, chcete-li mluvit s lidmi, kteří jsou uvnitř.

	Dospělí a jiní lidé, kteří potřebují pomoc, by o ni neměli žádat děti; měli by požádat dospělé.

	Nikdo by se vás neměl ptát na směr, říkat vám, abyste hledali ztracenou panenku nebo že vaše maminka nebo tatínek mají nějaké potíže a že vás chce za nimi zavést.

	Bude-li se někdo pokoušet vás někam odvést, utíkejte od něho rychle pryč a křičte: „Ten člověk mě chce odvést!" nebo „Tahle osoba není můj otec (nebo maminka)!"

	Měli byste se snažit používat Kamarádský systém a nikdy nikam nechodit sami.

	
		
				VĚKOVÁ
SKUPINA
DOVEDNOST
Mateřská školka
1. třída zákl. školy
2. třída zákl. školy
TELEFON
Znát sedmimístné telefonní číslo
Zopakovat tel. číslo domů
Vědět, jak a kdy se volá ústředna
Vědět, jak v naléhavém případě zavolat pomoc (telefonní čísla rodičů do práce, policie, hasičů, sousedů, ústředny)
ADRESA
Znát jméno, místo bydliště a stát
Zopakovat domácí adresu
Zopakovat domácí adresu
KAMARÁDSKÝ
SYSTÉM
Vědět, jak a kdy používat KAMARÁDSKÝ SYSTÉM
Vědět, jak a kdy používat KAMARÁDSKÝ SYSTÉM
Vědět, jak a kdy používat KAMARÁDSKÝ SYSTÉM
NEJDŘÍV SE ZEPTEJ
Vědět, kdy se NEJDŘÍVE ZEPTAT
Vědět, kdy se NEJDŘÍVE ZEPTAT
Vědět kdy se NEJDŘÍVE ZEPTAT
DRUHY
DOTEKŮ
Rozpoznat „intimní tělesné partie". Rozlišovat mezi „SPRÁVNÝM (0K)“ a „NESPRÁVNÝM" (NOK) dotekem.
Rozpoznat „intimní tělesné partie". Rozlišovat mezi „SPRÁVNÝM (OK) a „NESPRÁVNÝM" (NOK) dotykem. Rozlišovat mezi „VELKÝM A VEŘEJNÝM" tajemstvím.
Rozpoznat „intimní tělesné partie". Rozlišovat mezi „SPRÁVNÝM (OK) a „NESPRÁVNÝM" (NOK) dotykem. Rozlišovat mezi „VELKÝM A VEŘEJNÝM" tajemstvím.
NE-JÍT-ŘÍCT
Vědět, jak a kdy použít NE-JÍT-ŘÍCT
Vědět, jak a kdy použít NE-JÍT-ŘÍCT
Rozpoznat obvyklé triky. Vědět, jak reagovat na nezdůvodněný zájem někoho staršího.
BEZPEČNOSTNÍ STRATEGIE j V RŮZNÝCH PROSTŘEDÍCH !
Vědět, jak si vybírat lidi, kteří mohou v naléhavém případě pomoci.
Bezpečnostní strategie v obchodních domech. Vědět, jak si vybírat lidi, kteří mohou v naléhavém případě pomoci.
Bezpečnostní strategie v neznámém okolí. Vědět, jak si vybírat lidi, kteří mohou v naléhavém případě pomoci.
 


				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

	

	 

	
		
				VĚKOVÁ
SKUPINA
DOVEDNOST
3. třída zákl. školy
4. třída zákl. školy
5. a 6. třída zákl. školy
TELEFON
Naučit se jedenácti- místné telefonní číslo Vědět, jak zavolat meziměstsky
Vědět, jak se užívá veřejný telefonní automat k místnímu, meziměstskému i naléhavému hovoru.
Všechny bezpečnostní strategie a dovednosti naučené v předchozích stupních posílené různými projekty a aktivitami v pátém a šestém stupni.
ADRESA
Identifikovat na mapě domovský stát a státy sousední
Dát udělat ID (identifikační kartu - občanský průkaz)
 
KAMARÁDSKÝ
SYSTÉM
Používat
KAMARÁDSKÝ SYSTÉM v rozličných situacích
Používat
KAMARÁDSKÝ SYSTÉM v rozličných situacích
 
NEJDŘÍV SE ZEPTEJ
Užívat zásadu NEJDŘÍV SE ZEPTEJ v rozličných situacích
Užívat zásadu NEJDŘÍV SE ZEPTEJ v rozličných situacích
 
DRUHY
DOTEKŮ
Opakovat „intimní tělesné partie". Rozlišovat mezi „SPRÁVNÝM (OK) a „NESPRÁVNÝM" (NOK) dotykem. Rozlišovat mezi „VELKÝM A VEŘEJNÝM'1 tajemstvím.
Opakovat „intimní tělesné partie". Opakovat druhy doteků.
Rozlišovat mezi „VELKÝM A VEŘEJNÝM" tajemstvím.
 
NE-JÍT-ŘÍCT
Rozpoznat obvyklé triky. Vědět, jak reagovat na nezdůvodněný zájem někoho staršího. Používat NE-JÍT-ŘÍCT v rozličných situacích.
Rozpoznat obvyklé triky. Používat NE-JÍT-ŘÍCT v rozličných situacích.
 
BEZPEČNOSTNÍ STRATEGIE V RŮZNÝCH PROSTŘEDÍCH
Strategie pro situace, kdy je dítě samo doma nebo je hlídá někdo cizí. Vědět, jak si vybírat lidi, kteří mohou v naléhavém případě pomoci.
Strategie pro situace, kdy je dítě samo doma nebo je hlídá někdo cizí. Vědět, jak si vybírat lidi, kteří mohou v naléhavém případě pomoci.
 
 


				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

		
				
				
				
				
		

	

	 

	 


KAPITOLA SEDMÁ

	Modrá Sue

	Když John Albert Collins spatřil poprvé Gertrudu Martinu- sovou, věděl hned, že je to ta pravá. Bylo to v květnu 1956 v hotelu U Bílého děla v East Rockaway ve státě Long Island. Gertruda, nebo Trudy, jak se jí říkalo, tam byla na tanečním večírku Klubu mladých republikánů. Jack Collins a jeho kamarád Ron White seděli v koktejlovém baru a oslavovali nedávný návrat z vojenské služby v námořnictvu. Vychutnávali každý své ledové pivo Heinekens, když tudy cestou na toaletu prošla Trudy. Jackův přítel ji znal a pozdravil ji. Potom ji představil Jackovi.

	Jack říká: „Když se naše pohledy setkaly, viděl jsem jí už hned na místě přímo do duše a naprosto beznadějně jsem se do ní zamiloval.“

	Trudy si tak jistá nebyla, alespoň ne tak rychle. Byla ten večer s chlapcem, s nímž chodila, a ten by určitě neocenil pozornost, kterou jí projevoval nějaký jiný muž.

	Ale Jack byl vytrvalý. Dostal od Rona její telefonní číslo. Zavolal jí o týden později a pozval ji na rande. Souhlasila. Už na této první schůzce ji požádal o ruku.

	Její rodiče pochopitelně zaujali k tomuto raketovému nástupu mládence, jenž byl v létě zaměstnán jako pomocný dělník a příležitostně pracoval jako popelář u odboru veřejných prací města Lynbrooku na Long Islandu, opatrné stanovisko. A nebrali ani moc v úvahu, že na podzim měl začít postgraduální studium anglické literatury na Columbijské univerzitě.

	Přitom Trudin otec Thomas Martinus, bankovní revizor, měl vlastně nejméně co mluvit. Sám požádal Mamii Johan- nu Hotzeovou o ruku třetí den po jejich seznámení. Ve srovnání s ním byl Jack Collins vlastně skoro louda. Když Trudin otec v červnu 1994 zemřel, byl s Mamií ženatý šedesát osm let.

	Ať už to bylo z jakýchkoli důvodů, na základě osobní důvěry či nějakého božského záměru, Jack a Trudy věděli, co chtějí.

	Zasnoubili se tehdy v srpnu a vzali se v prosinci 1956. Bylo ironické, že Trudy rodiče od dětství stále strašili: „Musíš se pořád co nejvíc snažit, nebo si tě nakonec vezme jenom popelář/4

	Po jednom semestru na Columbijské univerzitě se Jack rozhodl, že titul doktora filozofie z angličtiny by nemusel být tou nejrychlejší cestou ke způsobu života, který by podle jeho představ mohl Trudy bavit. Měla velmi dobré zaměstnání jako právnická sekretářka u Caltexu - Kalifom- sko-texaské naftové společnosti - a v padesátých letech bylo pro muže ostudou nechal se živit manželkou. Proto zanechal postgraduálu a přijal místo v nákupním odboru u M. W. Kellogga, velké mezinárodní strojírenské a stavební společnosti. Po roce se stal nákupčím a zapsal se na večerní studium práv na Newyorské univerzitě.

	Když se Tom Martinus se svým zetěm blíže seznamoval, měl stále starost, že Jack jakožto katolík bude chtít, aby Trudy byla pořád těhotná a strávila život péčí o armádu dětí. Jenže Jack a Trudy ještě ani sedm let po svatbě děti neměli. Asi v té době Jack promoval na právnické fakultě a rozhodl se uplatnit své ambice v diplomacii, a ne v obchodě či právu. Přihlásil se k obávaným náročným zkouškám do americké zahraniční služby a obstál při nich. Po boku s Trudy složil v diplomatickém přijímacím salónku Státního departmentu 2. ledna 1962 přísahu úředníka zahraniční služby.

	Nyní, když bydleli hned u Washingtonu D. C., se obrátili se na Katolickou charitu v Severní Virginii a pokusili se adoptovat dítě. Jelikož však Jack byl katolík a Trudy episko- palistka [Episkopální církev je označení pro anglikánskou církev působící v Americe. — Pozn. překl.], byli z hlediska katolické církve pokládáni za „smíšené manželství” a bylo jim řečeno, že jejich manželství se nepokládá za vhodné pro adopci. Agentura episkopální církve jim sdělila totéž. To však je neodradilo od úmyslu stát se adoptivními rodiči.

	V srpnu 1963 sloužil Jack jako vicekonzul na generálním konzulátě Spojených států v Halabu v Sýrii a byl zodpovědný za konzulární a obchodní záležitosti. Doslechl se o sirotčinci zvaném Crěche [Crěche - francouzský - jesle. — Pozn. překl.] v Bejrútu, hlavním městě sousedního Libanonu, kde by mohlo být snazší adoptovat dítě.

	Jacka zadržovaly v Halabu služební povinnosti, a tak tam jako první mohla zajet Trudy. Crěche vedl francouzský náboženský řád Sestry milosrdenství. Jeptišky doprovodily Trudy do pokoje asi s třiceti postýlkami dětí od novorozenců do půlročních miminek. Zrovna tehdy však došlo v Sýrii k pokusu o státní převrat, hranice se uzavřely a telefonní linky byly přerušeny. Jako vynalézavá manželka diplomata Trudy vyčkala, dokud krize nepřešla, a potom jakmile mohla dostat telefonické spojení, zavolala Jackovi do Sýrie a řekla mu: „Myslím, že jsme našli dítě.”

	Nechtěla však Jackovi o tom, jaké dítě si vybrala, nic prozradit. Proto hned po otevření hranic podnikl Jack plný zvědavosti pětisetkilometrovou cestu na jih do Homsu a potom na západ ke středomořskému pobřeží a nakonec zase na jih do Bejrútu. Sešel se tam s Trudy a společně zašli do sirotčince. Trudy a ředitelka sirotčince vzali Jacka do téhož pokoje a nechali ho projít od postýlky k postýlce, aby se seznámil s každým dítětem. Když tu proceduru skončili, řekl Trudy, které dítě si vybral.

	Jack říká: „Myslím, že to bylo kvůli jeho očím.”

	Vybral si totéž dítě jako ona - krásného tmavovlasého a černookého půlročního chlapečka. Ředitelka jim řekla, že by si měli dítě vzít na několik dní s sebou, zatímco jeptišky vyřídí úřední formality. Ke 25. srpnu byl chlapeček jejich. Jeptišky mu říkaly Robert Radža Rabeh. Jack a Trudy ho chtěli pojmenovat Thomas po Trudině otci, ale rozumně rozhodli, že by se mu nevyhnutelně říkalo Tom Collins [Collins (Tom Collins, rovněž collins), údajně podle svého vynálezce barmana Torna Collinse, ledový alkoholický nápoj s ginem, vodkou, rumem, whisky apod., smíchaným se sodou, limetovou nebo citrónovou štávou a cukrem. — Pozn. překl.], což je přezdívka, jež by se neměla vnutit žádnému dítěti, a shodli se proto na Stephe- nu Thomasi Collinsovi.

	Do Států se vrátili, když bylo Stephenovi rok a půl, a dali ho naturalizovat 9. listopadu 1964 ve federálním justičním paláci na dolním Manhattanu uprostřed davu nových amerických občanů z celého světa. Když přišla chvíle, aby přísahal věrnost své nové vlasti, Trudy zvedla dítěti jeho pravou ruku. O měsíc později odletěli všichni tři do Švédská na nový Jackův post na velvyslanectví Spojených států ve Stockholmu. Tentokrát již malý Stephen cestoval s americkým diplomatickým pasem.

	Ve Stockholmu sloužil Jack jako zástupce vědeckého ata- šé. Jakmile se ve Švédsku usadili, začali s Trudy přemýšlet o dalším dítěti. Navázali styk s bejrútským sirotčincem a požádali, zda by tentokrát mohli adoptovat holčičku. Z rozličných důvodů však tam zrovna nebyla k dispozici žádná děvčátka ve věkové skupině, jakou hledali. Udržovali však s ním i nadále kontakt v naději, že by se situace mohla změnit.

	Koncem roku 1966 se vrátili do Spojených států a usadili se v bytě v Alexandrii ve státě Virginia. Pořád se jim ještě nepodařilo adoptovat další dítě. Někdy v březnu 1967 byl jednou Jack na nedělní mši ve farnosti Nejsvětější svátosti, kde si v církevním bulletinu všiml článku sdělujícího, že katolická církev změnila svou adopční politiku a nyní už jen vyžaduje, aby katolíkem byl alespoň jeden z rodičů. Když se vrátil domů, vzrušeně tuto novinku oznámil Trudy a hned následujícího dne podali žádost. Následovala řada složitých pohovorů a návštěv v jejich domácnosti, během nichž Col- linsovi cítili, že je do všech podrobnosti zkoumáno, jak vychovávají Stephena, nyní už čtyřletého.

	Nakonec jim v létě z agentury zatelefonovali, že mají holčičku, která by mohla pro ně být ta pravá.

	Byl jí rok. Byla pokřtěna jménem Regina Celeste, což, jak jim řekli adopční úředníci, znamenalo Nebeská královna, ale každý jí říkal Gina. Když ji Jack a Trudy spatřili poprvé, pomysleli si, řečeno Trudinými slovy, že je ,tak sladká, jak jen to bylo možné4. Museli však připustit, že nemá ve skutečnosti zrovna nejlepší den. Měla hroznou rýmu, stáleji teklo z nosu a nepřestávala plakat. Měla také od narození pravou nožku obrácenou dovnitř a musela v noci spát s napínací tyčkou, která vypadala jeho nějaký středověký mučící nástroj, připevněnou k oběma kotníkům, aby jí držela nožky od sebe. Bez ohledu na to byla naprosto rozkošná, s nádhernými zlatými vlásky a zářivou, skoro neprůhlednou pletí. Za nějakých šest až osm měsíců byli schopni ji od rovnátka nohou osvobodit, musela však nosit až do pěti let ortopedickou obuv. Problém s nohama však na ni musel mít hluboký vliv, protože jak rostla, stále ji to táhlo k atletice a sportování, zejména ke sportům, k nimž patří běhy.

	Její krása byla v rozporu s jejím osobním příběhem, který byl truchlivý. Za první rok svého života už prošla nejméně třemi pěstounskými rodinami. Její rodná matka byla mladá a svobodná a vzdala se jí v naději, že jí tak poskytne lepší život. Původně holčičku umístili v jedné vojenské rodině, ale když ta dostala rozkaz k přeložení, pěstounství zkrachovalo. S rodinou, kam přišla potom, nebyli v agentuře spokojeni; měli starosti, že tam o ni není dobře pečováno. Proto jim ji zase vzali. Když ji Jack a Trudy spatřili a zamilovali si ji, právě se vrátila z třetího pěstounského domova. Rozhodli seji pojmenovat Suzanne Marie. Druhé křestní jméno bylo na počest Trudiny matky Mamie. Aby se Stephen necítil odstrčen, zdůrazňovali mu, že si také jeho zvlášť vybrali, aby byl jejich, a jak jedinečný pro ně je a že nyní bude mít sestru, která bude rovněž jedinečná.

	Vzali Stephena s sebou, když si šli Suzanne vyzvednout a přivést ji domů. Jack si vzpomíná: „Těšili jsme se na to, jak to bude hezké, až svou malou holčičku zase uvidíme a ona se rozběhne rovnou ke mně nebo ke Trudy. Místo toho, když jsme se oba k ní přiblížili, ustoupila a rozplakala se. Udělali jsme další krok a ona také o krok ustoupila a její pláč zesílil. Potom k ní přišel Stephen, ona se přikulhala k němu a objala ho ručkama. Myslím, že v té chvíli mezi nimi vzniklo pouto.“

	Trudy dodává: „Kvůli tomu, co prožila, se hrozně bála velkých lidí. Myslím, že byla šťastná, že vidí někoho své vlastní velikosti.“

	Když jsme šli se Suzanne ven k autu, pořád ještě popotahovala a vzlykala, protože si ji odváděla pryč zase nějaká jiná rodina. Ale Stephen jí objal kolem ramen a řekl jí: „To je v pořádku, Suzanne. Neplač. Ty jsi naše rodina a my jsme tvoje rodina.“ Přestala plakat.

	V autě uslyšeli další popotahování. Potom slyšeli, že jí Stephen něco pošeptal a ona přestala. To se stalo cestou domů několikrát a pokaždé jí Stephen něco pošeptal a ona přestala. Nikdy se nedověděli, co jí řekl, ale v té chvíli se Trudy otočila k Jackovi a řekla mu: „Teď má službu Stephen.“

	Když potom dorazili domů, byl to on, kdo jí ukázal její pokoj a postýlku. On jí říkal, co má udělat. Suzanne pohlížela na Stephena jako na svého vůdce a zbožňovala ho.

	První měsíc po tom, co šiji přivedli domů, dělala Suzanne všechno, co jí řekli, aniž protestovala nebo se vzpírala. Na chvíli to bylo příjemné, ale potom si Trudy začala dělat starosti.

	„Pomyslela jsem si: ,S tím dítětem něco není v pořádku. Není normální. Je příliš poslušné.4 Náhle nás napadlo, že si není kvůli svým zkušenostem jistá, zda u nás zůstane. Stephen si s ní promluvil, a jakmile se ve své mysli utvrdila, že je to napořád, bylo z ní normální dítě.“

	Trudy začala nacházet u své dcery vlastnosti, které se pak už nezměnily za celá léta jejího dospívání. Byla to zlatovlasá modrooká krasavice, naprosto okouzlující a pořád roztěkaná různými směry. „Pravý Blíženec,“ říkala Trudy.

	Projevovala svou kuráž i přizpůsobivost různými způsoby. Od doby, kdy byla malinké miminko, nemohla existovat skoro nikdy bez dudlíku. Jak soudí, že tento návyk pocházel z některé z jejích předchozích pěstounských rodin. Když jí nebyly ani dva roky, jeli Collinsovi do Bethany Beach v Delaware na krátkou dovolenou. Musela se nějak dokou- let až k oknu a potom náhle uslyšeli Stephena volat: „Mami, tatí, Suzanne ztratila dudlík!“

	Trudy myslela, že by se pro něj měli vrátit, ale Jack namítl: „Tady nemohu zastavit."

	Suzanne prohlásila, že si myslí, že by se mohla bez něho obejít. Nato jí Trudy, na kterou to udělalo dojem, řekla: „Už jsi dost velká, Suzanne. A když jsi teď velká holčička, nebudeš ho potřebovat."

	Jack dodává: „A opravdu už nikdy dudlík nepotřebovala."

	Pro Suzanne bylo v životě všechno tak vzrušující, že to chtěla dělat současně. Ať již se zaměřila na cokoli, neodradilo ji od toho ani sebedelší přesvědčování, ani hrozba trestu. Každý den života od okamžiku, kdy byla velmi malá holčička, měla Suzanne Marie Collinsová vlastní program. To se nezměnilo.

	Další neměnnou konstantou byla neochvějná láska k jejímu staršímu bratrovi. Dokonce i když čtyřletý Stephen si začal rozmýšlet výhody a nevýhody situace, kdy se musí o maminku a tatínka dělit s mrňavou sestřičkou, a někdy se vzpíral půjčovat jí hračky a hrát si s ní, nepřestala ho zbožňovat.

	Obě děti se od sebe velice lišily - prudký a tmavý chlapec s pronikavýma očima a jeho zlatovlasá a roztomilá sestřička podobná panence. Stephen byl přehnaně aktivní, stále vzrušený, toužící něco řídit nebo prosadit svou. Suzanne byla zdrženlivější, milá a svůdná, prostě šťastná, že je naživu a ve stabilním prostředí plném lásky. Suzanne také chtěla prosazovat svou, ale zdálo se, že instinktivně ví, jak toho dosáhnout spíše oklikou než čelním útokem. Neboli, jak to nedávno vyjádřil Stephen, on se více rozčiloval, byl prudší jako matka a ona byla klidnější a zdrženlivější jako otec.

	Otec byl do ní absolutně beznadějně zamilovaný. Brzy se ukázalo, že oblíbená barva Suzanne je modrá. Jack jí začal říkat Modrý zvoneček. Myslel si, že v určitém osvětlení jsou její oči stejně modré jako obloha. Někdy to zkracoval prostě na Bell. Trudy jí říkala Modrá Sue. Suzanne měla ráda obě přezdívky. Seriózní Stephen jí dále říkal Suzanne.

	Hned od začátku se projevoval její sklon k zvědavosti a nezávislosti. Naučila se rozhoupat postýlku, aby se dala do pohybu, a podařilo se jí ji přesunout ke knihovně, v níž měl Jack právnickou literaturu. Vyšplhala se na ni víckrát. Jednou, když jí byly tři roky, se při rodinném výletu do Chicaga zatoulala, protože uviděla v dálce řadu houpaček, a řekla si, že by se na nich mohla pohoupat. Když ji vyděšená Trudy dohnala, hrála si asi s pěti cizími dětmi.

	„Nikdy se neohlížela zpátky,“ řekla Trudy. „Vůbec se nebála. Nejsem si jistá, že by se Stephen choval lépe než ona; byl prostě rozumněji bázlivější, a to mu zabraňovalo dostat se do potíží.“

	Když byl Stephen na základní škole a pětiletá Suzanne v mateřské školce, rodina odjela do Soluně v severním Řecku. Pro obě děti to bylo veliké dobrodružství. Stephen sice měl nějaké zbytky vzpomínek na Švédsko, ale pro Suzanne to bylo něco zcela nového a vzrušujícího.

	Než Jack nastoupil na místo politického tajemníka amerického generálního konzulátu v Soluni, měl týdenní porady na velvyslanectví v Athénách, během nichž byla rodina ubytována v elegantním hotelu King’s Palace. Po úvodním zdřímnutí, jež bylo pokusem překonat následky devítihodi- nové cesty letadlem, nastal okamžik, kterému Jack a Trudy vždycky říkali rituál „ZOR“ - mytí zubů, obličeje a rukou.

	První byla do koupelny poslána Suzanne. Po delší chvíli na ni Trudy zavolala: „Jsi v pořádku, Suzanne?“

	„Ale jistě, mami,“ prohlásilo dítě.

	„Slyším, že tam teče voda. Ještě nejsi hotová?“ „Samozřejmě,“ odpověděla. „Vyčistila jsem si zuby.“ „Tak buď tak hodná a otevři dveře, prosím.“

	Suzanne přišla na to, že kloboučkem od americké zubní pasty se dá ucpat odtok řeckého umyvadla. Když se umyvadlo naplnilo, mohla pozorovat vodopád řítící se přes jeho okraj na podlahu. Bylo to docela působivé divadlo.

	Potom šli na večeři do restaurace na střeše hotelu, odkud byl krásný pohled na osvětlenou Akropolis. Jack prohlížel jídelní lístek a překládal jej do angličtiny dětem, jež obě reagovaly nevěřícně: „Co? Tady nemají hamburgery?“

	O chvíli později náhle na terase zhasla světla. Číšníci s podnosy v rukou do sebe začali vzájemně narážet. Obávajíc se nejhoršího, se Trudy zeptala: „Suzanne, ty něco držíš v ruce, že?44

	Odpověděla: „Ano, mami.“

	„Podala bys mi to, prosím?44 Jasně, byla to zástrčka osvětlení. „Byla prostě zvědavá, na co to je,44 vysvětlila Trudy.

	Naneštěstí ten číšník byl týž muž, který byl předtím poslán odzátkovat odtok v jejich zatopené koupelně.

	Jejich pokoj byl ve čtvrtém patře hotelu. Druhý den ráno uslyšela Trudy, jak Stephen říká: „Mami, už zas něco provedla!44 a když vzhlédla, spatřila, jak Suzanne šplhá po zábradlí na balkoně. Neměla prostě vůbec strach.

	O čtyři dny později, když už měli opustit hotel, zastavili se naposled na oběd. Trudy si vzpomíná, že to bylo v restauraci v přízemí. „Zdálo se mi to bezpečnější. Právě jsme dojedli a podívala jsem se na Suzanne, jež měla sklenici v puse. Byla to sklenička na víno s nožkou a já jsem uhodla, že je to pro ni něco nového. Řekla jsem jí: , Suzanne, piješ, nebo si s tou skleničkou jen tak hraješ? Proč ji nepostavíš na stůl, jestliže nepiješ?4

	Takže ji postavila a veliký kus skla chyběl. Řekla jsem: ,Suzanne, neříkej ani slovo. Přikývni, máš-li v puse něco jiného než jídlo.4 Přikývla. Řeklajsem:,Opatrně otevři pusu a vyplivni mi to do ruky.4 Díkybohu, ukousla sklo v jednom kuse a nepořezala se. Zeptala jsem sejí: ,Suzanne, proč jsi to udělala?4

	Odpověděla: ,Doma takové skleničky nemáme. Chtěla jsem vědět, jak chutnají.4 Načež jsme odešli z hotelu po špičkách a neohlíželi se.44

	Stephen si pamatuje, že Suzanne byla vždycky velice šťastné dítě. „Její osobnost byla skutečně zářivá. Měla neustále dobrou náladu. Kvůli otcovu povolání rodiče pořádali stále nějaké společenské podniky a Suzanne byla neustále jejich hvězdou. Milovala pozornost. Neexistoval nikdo, kdo by ji neměl rád.44

	Platilo to, jak o tom svědčí důkazy, i nadále. Jack a Trudy mají nejméně deset nebo dvanáct alb fotografií dokumentujících léta dospívání jejich dětí. Obrázek Suzanne bez rozzářeného úsměvu v něm skoro nenajdete.

	Navazovala snadno přátelství. Trudy ji zapsala do oddílu Světlušek. [Světlušky - český název pro „Brownie", plným názvem „Brownie Girl Scout". To je nejmladší věková skupina skautek - od šesti do osmi let. Chlapci v témže věku jsou Vlčata. — Pozn. překl.] Suzanne se to líbilo; chtěla nosit skautskou uniformu pořád a nemohla pochopit, proč je vyhrazena jen na schůzky.

	Vše, co zaujalo Suzanninu obrazotvornost, jí šlo snadno; co však ji nezajímalo, bylo, jako by jí trhali zuby, a to se týkalo i učení. Když byla rodina přeložena ze Soluně do Athén, chodili ona i Stephen do školy Uršulinek. Druhý rok v září nebo v říjnu jedna z jeptišek poslala domů zprávu, že Suzanne zřejmě nemůže zvládnout malou násobilku. Když se tedy ten večer Jack vrátil z práce, řekl jí: „Jsi přece chytrá holčička. Jak je možné, že máš potíže?44

	Odvětila: „No, víš, myslím, že se mi na slunci připálil mozek.44

	Jack na to: „Mohl bych to slyšet ještě jednou?“ Zopakovala svou analýzu problému. Tak jí řekl: „Zahrajeme si spolu takovou hru. Uděláme si z násobilky legraci."

	„Začal jsem ji tedy procvičovat. Kdykoli jsem ji uviděl, řekl jsem:,Osm krát dvě! ‘ nebo ,Devět krát šest!1 a pro ni to to byla výzva, aby odpověděla správně. Myslím, že to šlo Trudy poněkud na nervy, ale Suzanne se násobilku naučila a měla z toho obrovskou legraci. Vždycky bylo nutno ji nějak povzbudit."

	Přes nedostatek Suzannina zájmu o školu šly jazyky oběma dětem snadno. Zatímco angličtina byla prvním jazykem, kterým se Stephen naučil mluvit, z doby svého dětství v Libanonu a Sýrii rozuměl dost arabsky i francouzský. Udržoval si znalost francouzštiny, studoval ji na gymnáziu a hovořil jí plynně. Obě děti se učily ve škole řecký a učitelé zaznamenali, jak rychle a přesně Suzanne zvládla správný přízvuk a intonaci, dokonce lépe než Stephen.

	V době, kdy opouštěli Řecko, bylo Stephenovi třináct a Suzanne deset. Jack byl už skutečně rád, že se vrací domů. Poslední dva roky jeho pobytu v Řecku byla obdobím politického převratu, kyperské krize a jejích důsledků. Několik Američanů zahynulo a jemu se nelíbil vývoj, který sledoval. Měl obavy, aby se nestalo něco, při čem by nebyl schopen ochránit svou rodinu, a neměl rád takovou bezmocnost.

	Z Řecka se Collinsovi přestěhovali roku 1976 do Madiso- nu ve státě Wisconsin v rámci nového programu Státního departmentu, který měl umožnit úředníkům zahraniční služby poznat systém vládnutí na nižší než federální úrovni, a lépe se tak připravit vysvětlovat v zahraničí základy našeho politického systému. Jack byl původně zařazen do guvernérova úřadu a potom přeložen do resortu zdravotnictví a sociálních služeb jako zvláštní asistent jeho ředitele. On i Trudy se pokládali za konzervativní a tradicionalisty a znepokojovalo je, co viděli všude kolem sebe v tomto liberálním univerzitním městě. Zejména měli starosti z postojů, jež by mohly jejich děti pochytit ve škole.

	Madison však byl krásný a okouzlující; získali dobré přátele a jejich děti také. Jakmile Suzanne vyzkoušela poprvé McDonalďs, usoudila, že americký způsob života je v pořádku. A jelikož byla pěkná modrooká zlatovláska, zapadla přesně mezi místní děvčata se švédskými a německými kořeny. Vypadala, jako by přišla rovnou z jedné z místních mléčných farem.

	Na druhé straně Stephen, pocházející ze Středního východu, získal v Americe opačné zkušenosti. Jeho spolužáci si mysleli, že je Mexičan, a nemilosrdně ho proto trýznili, i když to Stephen přijímal stoicky. Ve skutečnosti byl už na střední škole, když si teprve rodičům postěžoval, jak s ním ve Wisconsinu zacházeli, a cítili se provinile, že tento problém neodhalili a neřešili jej. Ale důsledkem bylo, že Stephen cítil, že musí ve škole excelovat, aby se prosadil, a od té doby z něho byl premiant. Dokonce se stal členem školního fotbalového [Jde pochopitelně o americký fotbal — Pozn. překl.] mužstva, i když byl malý a sporý, a plavovlasí obři, kteří ho obklopovali, ho pravidelně pořádně zvalcho- vali. Možná latentním důsledkem faktu, že prožil první měsíce života v libanonském sirotčinci, je Stephenův životní postoj, podle kterého si člověk musí všechno zasloužit a vybojovat.

	Následující zastávkou jejich odyseje byl Springfield ve Virginii, hned vedle Washingtonu D. C., když Jacka přeložili zpět do centrály Státního departmentu. Suzanne bylo dvanáct a Stephenovi patnáct, a pokud měli oba pocit, že někde mají domovskou základnu, skutečné místo, odkud pocházejí, byl to Springfield.

	Jeff Freeman se seznámil se Stevem Collinsem v létě, než šli do desáté třídy, a rychle se z nich stali nejlepší přátelé. On se také rychle sblížil se Suzanne, na kterou si z této doby vzpomíná jako na malé vychytralé rozpustilé děvče, které se pořád chtělo motat kolem svého velkého bratra a jeho přátel. Pamatuje si také, že i když by to Steve mohl pokládat za otravné nebo trapné, vždy zachovával takt a mimořádně usilovně se snažil o to, aby se k nim připojila a měla pocit, že to vítají.

	Zatímco .Stephen sklízel dále úspěchy ve střední škole Roberta E. Leeho, Suzanne na střední škole Francise Scotta nijak nezářila. Učitelé i poradci na setkáních s jejich rodiči opakovali, že na ně byli příliš přísní a že obě děti, ale zejména Suzanne, potřebují méně organizovaný život. Jack a Trudy však měli dojem, že pro Suzanne s její neschopností nebo nedostatkem vůle k soustředění na studia by méně organizace bylo přesně to, co nepotřebuje. Byli zmateni a vystrašeni, jako by se všechny tradiční měřítka a pravidla tajuplně změnila nebo vypařila, zatímco byli v zámoří.

	Suzanne například vždy ve sporech nebo debatách s rodiči užívalajako výmluvný argument, že „ostatní děti ve škole to také dělají“, ať už „to“ znamenalo cokoli - malovat se, chodit do města bez doprovodu nebo zůstávat dlouho večer venku. Tato argumentace se nezdála Trudy příliš přesvědčivá, což bylo příčinou sporů. Trudy by chtěla udělat všechno, o čem si myslela, že je pro její děti definitivně nejlepší, ať se jim to líbí, nebo ne. Suzanne však si dělala dál to, co si usmyslela, a pokládala vynadání nebo trest prostě za cenu, jež musí zaplatit.

	Byla doba, kdy Suzanne chtěla přespat v bytě své kamarádky, s jejíž matkou bydlel její druh, což bylo, pokud šlo o Jacka a Trudy, naprosto nemyslitelné. „Měla z toho skutečný problém/4 vzpomíná Trudy.

	Trudy rovněž nechtěla, aby se její dcera malovala, dokud chodila do nižší střední školy, a to přesto, že mnoho ostatních děvčat to dělalo. Jeff Freeman má nyní vlastní stavební a rekonstrukční firmu. Dělal četné renovační práce v domě Collinsových ve Springfieldu, než ho roku 1994 prodali. Když opravoval průduch topení ve sklepě, všiml si malého, v papíře zabaleného balíčku. Vytáhl jej, otevřel a našel mej- kap, rtěnku a tužku na obočí. Zase jej zabalil a vrátil tam, kde ho našel, ale potom zavolal Stephena a popsal mu jej.

	„Řekl bych, že to patřilo Suzanne,“ řekl Steve, vzpomínaje si, že se často s velkou vynalézavostí nezastavila před ničím, aby obešla matčiny zákazy. Tradicionalistická a korektní Trudy neschvalovala, aby chodila do školy v dží- nách, a tak se Suzanne často cestou do školy převlékala do džínů někde v křoví.

	Steve říká: „Ve skutečnosti byla Suzanne dvakrát tak dobrá jako já. Chodil jsem někdy třikrát až čtyřikrát v týdnu večer ven na drink. Ona to nemaskovala tak dobře jako já. Měl jsem dobré známky a je snadné dost věcí zamaskovat, když máte dobré známky. Suzanne neměla dobré známky, a tak byla pořád pod drobnohledem. Rodiče si dělali víc starostí s jejími rozhodnutím než s mými. Já jsem vždycky vypadal dobře upravený, zatímco ona nedokázala dodržovat nejzákladnější pokyny, a tak by mohla udělat něco zcela hloupého."

	Jack si Suzanniným chováním hlavu nelámal tolik jako Trudy, i když připouští, že jelikož byl často mimo, hlavní tíhu jejího sledování a ukázňování nesla ona. Podobně jako Stephen, Jack si tak trochu přál, aby - pokud dcera chce před ním něco utajit - se jí to podařilo, a on se o tom nedozvěděl.

	Jack říká: „Ve skutečnosti si nemyslím, že to byl velký problém, ale jako rodič člověk chce, aby děti byly co nejdokonalejší. Když vidíte, že to takové není, chcete s tím něco udělat. Možná to bylo střetnutí dvou vůlí. Říkala: ,Ted dospívám. Cítím se důležitou. Chci stát na vlastních nohách!4 A tak to šlo dál - pro a proti. Vzpírala se. Nechtěla se vzdát, a my také ne.“

	Trudy si vzpomíná: „Sue často říkala: ,Chci být paní svého osudu. Chci rozhodovat, co udělám.4 A já jí odpovídala: ,Dobrá, ale existují určité oblasti, kde to dosud nejde. Nejsi plnoletá a my jsme tví rodiče.4 Na to mi namítla: ,Ale já vím, co je pro mne dobré.4 Já jsem na to řekla: ,To je diskutabilní, a kromě toho za tebe máme odpovědnost.444

	Jeff poznamenal: „Vždycky si stěžovala: ,Steve zůstává venku tak dlouho, proč ne taky já ?‘“

	Trudy říká: „Měla přijít domů v určitou hodinu, ale nepřišla, ani nezavolala. Když pak nakonec dorazila, schytala to. Řekli jsme jí: , Varovali jsme tě, takže příště ti to o hodinu zkrátíme.4 Ale pochopitelně na to nebrala zřetel. Šla ven a stejně se zase vrátila pozdě.44

	Steve i Jeff Freeman si vzpomínají, že Suzanne měla často zakázáno chodit ven nebo měla uloženo nějaké jiné omezení kvůli určitému projevu neposlušnosti. „Pořád ji nějak ukázňovali,44 vzpomíná si Steve. „Došlo to tak daleko, že často už nezbývalo nic, co by se jí dalo sebrat. Určili jí čas, kdy má dělat domácí úkoly, a stáli nad ní, dokud je neudělala. Měli ji tak moc rádi, že chtěli, aby dělala všechno perfektně. Ale ať se to vezme jakkoli, myslím, že její povaha byla o trochu zdravější než moje. Já jsem vždycky musel dělat všechno stoprocentně. Suzanne měla k věcem mnohem ležérnější postoj.44

	Suzanne, ať již úmyslně, nebo ne, měla nadání zaměřovat se u rodičů na nejcitlivější body, ať pozitivní, nebo negativní. Trudy byla pyšná na oblečení, které dceři kupovala, a zlobilo ji, když si Suzanne pořád něco půjčovala od jiných děvčat a vyměňovala si s nimi věci.

	„Prala jsem a povídám jí: ,Kde se to tu vzalo?4, Ach, to je Sáry Jane,4 řekne mi. A já na to: ,Neříkala jsem ti to už? Nemáš nosit cizí šaty. Nenechávej cizím lidem nosit svoje.4 Ona mě však nebrala ani trochu na vědomí. Odvětila jenom: ,Každý to dělá, mami.4 Víte, jak mě unavovalo to poslouchat? Ji však nic neodradilo. Klidně to dělala dál.44

	Věděla však také, jak má užívat šarm a od přírody srdečnou povahu. Pořád objímala lidi. Trudy říká: „Políbila mě a řekla: ,Je mi to tak líto, mami.4 Škádlívala jsem ji a říkala: ,Nesnaž se mě obměkčit líbáním. Pusy se nepočítají, když neděláš to, co máš!4 Odpověděla: ,Vůbec se nepočítají?4 A pak jsem pochopitelně musela povolit a říct: ,No, v něčem se počítají.444

	Jedním ze základů jejích konfliktů s rodiči byly známky ve škole. Jeff poznamenává: „Collinsovi očekávali, že obě děti budou vždy dosahovat výsledků podle svých možností. Steve měl samé jedničky, aSuzannejen trojky.44

	Kromě přírodopisu ji další humanitní předměty nenadchly. Stephen říká: „Na střední škole prostě nebyla na humanitní předměty.44

	Všechny ostatní aspekty střední školy však pokládala za fantasticky okouzlující. Každoročně byla zvolena do studentské rady a nevynechala žádné školní taneční večírky. Prostřednictvím církve vykonávala pravidelně dobrovolnou práci pro postižené děti a mladé dospělé.

	Trudy vzpomíná na jedno společenské církevní setkání, které Suzanne pro tyto postižené mladé lidi pomáhala uspořádat. „Některým z těchto chlapců bylo patrně šestadvacet, ale lékaři říkali, že jejich intelektuální a emocionální úroveň byla kolem sedmi let. A Suemi řekla:,Chtěla jsem je přimět vstát a tančit.4 Říkala, že se zdálo, že se jim to líbí a že to mělo úspěch. Dodala: ,Nechápu, proč se jich lidé bojí. Můžete jim trochu zkrášlit jejich čas, to je přece důležité.4 Vzpomínám si, že jsem jí řekla: ,Já tě obdivuji, Suzanne. Sama bych patrně váhala. Bála bych se, jakou reakci vyvolám.4 Ona mi na to řekla: ,Ale mami, v tom není nic sexuálního, opravdu ne. Oni jenom chtějí, aby se někdo o ně staral a hezky s nimi jednal, a mají z toho radost.444

	Byla také ráda se staršími lidmi a pracovala s nimi a utvořila si zvláštní vztahy s Trudinými rodiči. Zdálo se, že jí působí velkou radost a uspokojení poskytovat rady a ovlivňovat dění kolem sebe. Suzanne byla hlavní třídní poradkyní zhrzených lásek a učitelé soustavně během vyučování zachycovali její psaníčka kamarádkám o této problematice. Mnoho těchto inkriminujících důkazů končilo u Trudy, jíž byly zasílány s průvodními dopisy učitelů oznamujícími: „Suzanne se věnovala tomuto namísto školní práci.44

	Jeden z učitelů to komentoval takto: „Kdyby škola mohla být pouze sociální přípravkou, Suzanne by měla samé jedničky.44

	Její pokoj byl odrazem její expanzivní osobnosti. Měla nejširší postel v domě a naplnila ji panenkami a vycpanými zvířátky. Když naplnila také poličky, pokračovala na okenních parapetech. Jack jí něco přivezl odevšad na světě, kam cestoval. Jak poznamenává Trudy: „Bylo to však pro ni mimořádné úsilí, aby se zastavila, dost dlouho na to, aby něco pověsila nebo pro to našla odpovídající místo, a tak to prostě leželo někde v koutě. A ona jen zavřela dveře, aby to nikdo jiný neviděl.“

	Z vychytralého a rozpustilého děvčátka vyrostla nádherná mladá žena. „Velice, velice hezká, naprosto stoprocentní/4 podle názoru bratra, který na ni byl pyšný. Jeho názor potvrzují i další. Jeff říká: „V desáté třídě rozkvetla, což jí obnovilo sebedůvěru. Myslím, že byla velmi rozkošná/4

	Zkoušela dělat manekýnku a měla výborný smysl pro módu. To vše vedlo rovněž Stephena k tomu, že k ní zaujal ještě více ochranářský postoj. „Vždycky jsem chtěl vědět, s kým chodí ven a na rande,44 připouští. „Než si s někým vyšla, kámoši a já jsme se ho pokoušeli zastihnout, ať to byl, kdo chtěl, a trochu si z něho jako by z legrace utahovali, ale pak jsme ho rozhodným způsobem poslali pryč. Zajímalo se o ni dost lidí a já jsem se prostě snažil dávat na ni pozor a pomáhat jí.44 Stephenovy starosti o sestru každý, kdo se k ní přiblížil, bral vážně. Byl malý, zavalitý, velmi silný a sportovec, vzpěrač s bicepsy jako námořník Pepek.

	Suzanne byla svým způsobem stejně sportovně založená jako Steve. Když dospěla, stalo se to rychle a dramaticky. Vyhlížela naráz na svůj věk starší, a tak přestala vypadat jako Stevova malá sestřička. I když byla dosud na nižší střední, hodila se spíše mezi jeho vrstevníky a zanedlouho mu začali říkat: „Proč jsi nevzal Sue s sebou?44 Byla velice populární. I když existovalo mnoho aspektů jejího života, kvůli kterým si rodiče dělali starosti, jejímu postoji k chlapcům vždycky důvěřovali. V této oblasti neudělala nikdy nic, co by je poplašilo. Kromě toho věděli, že ji Stephen hlídá.

	Podle starobylého předměstského rituálu Stephen dostal svůj prozatímní řidičák pár dnů po šestnáctých narozeninách a řádný řidičský průkaz brzy nato a potom si koupil velký ojetý pontiac. Jack a Trudy doufali, že by Suzanne mohli pozdržet privilegium řídit auto jako motivaci, aby si zlepšila známky ve škole.

	„Pokaždé, když donesla ze školy nějakou poznámku, říkala jsem jí: , Jejda, Sue, víš, že jsi zase o kousek dál od toho, po čem toužíš? Neměla bys na to myslet? vzpomíná Trudy.

	Další Suzanninou velkou vášní ve škole vedle společenské aktivity byl sport. Byla překážkovou běžkyní ve školním dráhovém atletickém týmu a hráčkou na zadním poli v dívčím softbalovém týmu. Se svýma dlouhýma nohama a vysokou štíhlou postavou byla rozenou sportovkyní. To bylo mimořádně potěšitelné u děvčete, které trávilo noci prvního jeden a půl roku života s rovnátkem nohou. Jako energickou krásku se ji pokusili získat do čety roztleskáva- ček, aleji to nezajímalo.

	Jeff Freeman si vzpomíná: „Vždycky jsme ji pokládali napůl za profesionální atletku. Suzanne pokaždé dávala přednost aktivitě než přihlížení. Vždycky se raději něčeho zúčastňovala."

	„Brzy se stala svéráznou osobností," dodává. „Vyvinula si smysl sebe sama dřív než mnoho jiných dětí. A také musela sama všechno zkusit. Jednoho dne na střední škole Suzanne s jednou další dívkou šly za školu, sehnaly si láhev rumu a společněji vypily, aby viděly, co to s nimi udělá. Její následující taktickou chybou bylo, že se v tomto stavu ukázala v softbalovém oddíle."

	Trudy zavolali ze školní kanceláře: „Vaše dcera je v diskutabilním stavu. Bylo by lépe, kdybyste si pro ni přijela." Jakmile ji Trudy spatřila, bylo jí jasné, kolik uhodilo. Byla namol.

	Když se dostaly domů, Suzanne se opatrně zeptala: „Zlobíš se moc, mami?"

	„Řekněme, že jsem velice zklamaná,“ odvětila Trudy přísně.

	„A potrestáš mě?“

	„Ne, Suzanne,“ vyložila jí matka. „Protože zítra ráno tě potrestá pán bůh.“

	„Co tím myslíš?“ optala se.

	„Uvidíš,“ řekla jí Trudy.

	„Druhý den ráno jí bylo strašně špatně, měnila postupně všechny barvy duhy, až skončila u zelené. Bylo to hrozné a opice jí trvala dva dny. Dávala jsem jí studené obklady a ona říkala: ,Proč jsi na mě tak hodná, mami?4 Cítila jsem se kvůli ní moc zle.

	Když se z toho nakonec dostala, řekla prostě: ,Tohle se mi nelíbí.4 Odpověděla jsem jí: ,To ráda slyším.444

	Dům ve Springfieldu se stal ohniskem Stevova a Suzan- nina společenského kroužku. Možná že to bylo kvůli tomu, že Suzanne byla taková organizátorka, možná proto, že Jack a Trudy vždy rádi přijímali přátele svých dětí a jednali s nimi jako inteligentní dospělí. Steve říká, že často u nich bylo najednou deset nebo dvanáct kamarádů. Někdy u nich také přátelé zůstávali přes noc. Dodnes navštěvují Suzanni- ni a Stephenovi přátelé Jacka a Trudy a většinou u nich přespávají, když přijedou do města.

	Když byla na střední škole, řekla Suzanne jednou matce, že má spolužačku, která se jmenuje Gina, a že sejí to jméno docela líbí. Trudy jí řekla, že je to zajímavé, jelikož Gina bylo její původní jméno.

	Suzanne se zeptala: „Myslíš, že by bylo možné zjistit, kdo byla moje skutečná matka?44

	„Myslím, že nyní, vzhledem k zákonům, jako je Zákon o svobodě informací, by to pravděpodobně možné bylo,44 odvětila Trudy. „Je-li to pro tebe důležité a budeš-li chtít, pomůžeme ti v tom.44

	„Budu o tom přemýšlet,44 řekla Suzanne, ale už se k tomu nikdy nevrátila.

	Potom se zeptali Stephena, zda by chtěl, aby mu pomohli dozvědět se o jeho původu. „Proč bych měl vědět, kdo byli moji původní rodiče?“ prohlásil. „Jsem šťastný u vás.“

	Suzanne byla ve druhém ročníku vyšší střední školy, když Stephen odešel z domova na kolej virginské univerzity v Charlottesville, kde pokračoval ve své brilantní akademické kariéře ze střední školy. Zvolil si jako hlavní obor studia výtvarného umění. Koncem prvního roku však přišel na to, že ho více zajímají obchodní vědy než výtvarné umění. Proto se rozhodl přejít na Virginia Commonwealth University v Richmondu, jejíž program byl mnohem hlouběji zaměřen na obchodní vědy.

	Jack se domníval, že je to hrozná škoda, odejít z tak náročné a z národního hlediska prestižní univerzity, ale měl pocit, že si to musí rozhodnout sám Stephen. Zamíchal se do věci aktivněji, až když Steve odjel na vánoční prázdniny do Texasu navštívit jednoho kamaráda a pak oznámil, že se rozhodl tam zůstat, nechat školy a podívat se po nějaké práci v naftařském a plynařském průmyslu.

	Jack mu řekl: „Máš špatný úsudek a budeš se muset o sebe starat sám, uděláš-li to. My tě z bryndy tahat nebudeme.44

	Suzanne krajně rozrušilo, že Jack a Trudy, jak se zdá, opouštějí a zavrhují jejího milovaného bratra.

	„Ne, Suzanne, já ho nezavrhuji,44 namítl Jack, „je to jeho volba. Kdyby zůstal na univerzitě, uděláme vše, co můžeme, abychom mu pomohli a podpořili ho. Ale on se rozhodl špatně, a já ho nemohu povzbuzovat nebo podporovat.44 Nebylo jisté, zda Suzanne schvalovala Stephenovo rozhodnutí, nebo ne, ale bez ohledu na to, jak se cítila, a bez ohledu na konflikty, které měla s rodiči sama, nemohla by snést myšlenku, že by se Stephen rodině odcizil.

	Naftařský průmysl však nedávno předtím klesl na dno a pracovních míst bylo málo. Stephen začal pociťovat jemný tlak se strany kamarádovy rodiny; dostali strach, že má v úmyslu u nich bydlet stále. Mezitím se však seznámil s dívkou, která mu nabídla, aby šel bydlet k ní. Vzal práci v místním supermarketu, aby se uživili. Napsal o ní Suzan- ne, že je plavovlasá a hezká stejně jako jeho sestra.

	Bylo zajímavé, že zatímco Stephen pobýval v Texasu, jeho texaský kamarád se rozhodl jít studovat do oblasti Washingtonu D. C. a nějakou dobu bydlel u Collinsových. V jednu chvíli se Stephen rozhodl zajet domů na návštěvu a oznámil, že přiveze svou dívku domů s sebou. Když se s ní Suzanne setkala, rychle dospěla k závěru, že sejí ale vůbec nijak nepodobá.

	Stephen se vrátil do Texasu a našel si práci ve stavebnictví. Jack a Trudy z toho byli vedle.

	„Nakonec nám zavolal,“ říká Jack. „Měl autonehodu, jeho poměr s tím děvčetem skončil, někdo mu ukradl náprsní tašku s řidičským průkazem, upadl na stavbě a rozbil si brýle a byl bez peněz. Byl na dně.“

	Jack se nemohl uvolnit z práce na ministerstvu zahraničí. Proto Trudy letěla do Texasu sama. „Nikdy jsem moc nepřemýšlela o ďáblovi a podobných věcech, ale když jsem tam přijala a viděla, co se tam děje, pomyslela jsem si: ,Ďábel bydlí v Arlingtoně v Texasu.4 Bylo tam tolik mladých lidí, co utekli z domova. Nežili - jen existovali; jejich život byl strašný. Všechna děvčata za mnou chodila - víte, viděla ve mně svou matku - a vyprávěla mi své smutné příběhy: jak utekla s ženatými muži, kteří je prý tak moc milovali, že slibovali opustit své ženy. A ony tomu uvěřily. Bylo to velice smutné.

	V každém případě jsem řekla nakonec Stephenovi: ,Toto je tvá poslední šance. Tak je to. Buď se se mnou vrátíš, nebo zůstaneš tady.4 Opatřila jsem mu nové brýle, dostali jsme nový řidičský průkaz a jenom jsem prohlásila: ,Tohle dále platit nebudeme. Chceš-li se vrátit, vrať se hned.4 A tak to udělal.44

	Vrátil se domů kolem Vánoc 1983. Jack Stephenovi řekl, že se tentokrát nemůže do koleje vrátit rovnou. „Půjdeš rok pracovat a dokážeš, že to sám se sebou myslíš vážně.44 Potom se mohl vrátit na virginskou univerzitu, kde znovu při studiu exceloval a roku 1987 promoval z ekonomie s vyznamenáním.

	Když posuzuje zpětně svou zkušenost z Texasu, Stephen soudí: „Během dvou jsem překonal deset let nevyspělosti.“ Při této příležitosti také připouští, že jeho plavovlasá a modrooká dívka nebyla, vůbec jako Suzanne‘.

	Jeff Freeman to vidí tak, že ,Suzanne pro něho představovala pevný bod. Když to měli s rodiči těžké, sbližovalo je to navzájem. A čím starší Suzanne byla, tím víc rad od ní Steve dostával. Bylo opravdu neuvěřitelné, jak ji měl rád.‘      *

	Suzanne nesdílela akademické ambice svého bratra. I když byla chytrá, její známky nikdy nestačily na virgin- skou univerzitu nebo jakoukoli jinou kolej s nějakou významnější akademickou úrovní. A dávala jasně najevo, že nechce jít na místní obecní kolej nebo se smířit s nějakým „staromódním laciným povoláním44, jak tomu říkala. Chtěla jít někam z domova.

	Její rozhodnutí vstoupit do námořní pěchoty každého překvapilo. Náboráři všech vojenských služeb navštívili její střední školu a jednoho dne v březnu, když byla v posledním ročníku, přišla domů a řekla rodičům: „Ráda bych se stala příslušnicí námořní pěchoty.44 Jack si nevzpomíná, že by ji předtím někdy vůbec slyšel mluvit o vojsku.

	Nevěděl, co si o tom má myslet, a tak jí řekl: „Dobrá, Blue Bell, to mě opravdu zajímá. Víš, jak jsem byl hrdý na to, že jsem byl námořním důstojníkem, a ty jsi slyšela všechny mé příběhy ze služby na lodích. Nedovedu si vysvětlit, proč chceš jít raději k námořní pěchotě než k námořnictvu.44

	Podívala se na mě rovnou a řekla: „Protože, tati, marinád jsou nejlepší.44

	„Co jsem jí na to měl říct?44 vzpomíná si Jack. „Tak jsem jí odpověděl: ,Dobrá, jsi nejlepší, Suzanne, takže je to fajn.444

	Když se Stephen o jejím rozhodnutí dověděl, byl překvapen jako rodiče. „Očekával jsem, že půjde na univerzitu.

	Nikdy jsem si nepředstavoval, že by nešla do školy. Ale její rozhodnutí jsem nezpochybňoval. To hlavní, co si pamatuji, je, že jsem na ni byl velmi, velmi pyšný.“

	Jeff Freeman říká: „Byl jsem překvapen. Myslel jsem, že je to pro ženu pěkně hloupá věc. Říkala, že chtěla náročný úkol, a já neměl pochybností, že v něm uspěje.“

	Jack se s tím však pořád nemohl v mysli zcela vyrovnat. „Řekl jsem Trudy: ,Je to dobrý nápad? Neměli bychom ji od toho odradit?4 Ale potom jsem si řekl, tak dobrá, analyzujme celou záležitost. Nestudovala dost dobře, aby se dostala na kolej. Jestliže nepůjde k námořní pěchotě, nebude chtít dál bydlet doma. Bude chtít mít byt s nějakou přítelkyní a jít do zaměstnání. Budeme mít zničené nervy z toho, že si budeme dělat starosti, kde je, kde zaparkovala auto, bylo to potmě, byla sama? Řekl jsem si, že alespoň budu vědět, že je u námořní pěchoty v bezpečí. Někdo ji bude hlídat a dávat na ni pořád pozor.“

	Ani potom, kdy se Suzanne přihlásila k námořní pěchotě, se Jack v určitém směru nedokázal zbavit typického otcovského postoje. Když mu přišla ukázat své maturitní šaty, ve velmi jasně červené barvě a velice krátké, jež zdůrazňovaly její dokonalou postavu, Jack poznamenal: „Jsi si jistá, že něco nechybí?44

	„Rozhodně to nebyly šaty, které bych pro ni vybral já. Ale kdykoli jsem něco komentoval, reagovala třeba jako: ,A ty si oholíš kotlety, viď, tati?4 A tak jsme se tomu nakonec zasmáli.44

	Suzanne maturovala na střední škole 4. června 1984 a u námořní pěchoty nastoupila 27. června. Základním výcvikem prošla ve výcvikovém středisku námořní pěchoty v Parris Islandu v Jižní Karolíně.

	Ti, kdo absolvovali vojenskou službu u letectva nebo u kteréhokoli jiného druhu vojska než u námořní pěchoty, ví, jak tvrdý ve srovnání s tím výcvik u mariňáků je. Záměrem je zlomit každého nováčka a vymodelovat ho znovu zcela podle mariňácké formy. Suzanne měla ze základního výcviku radost, jelikož stavěl před její mysl i tělo nové úkoly. Musela si dát nakrátko ostříhat své dlouhé plavé vlasy a celé dny trávila cvičením v uniformě. Veškerou kázeň, kterou nedokázala doma přijmout, přijímala v armádě dobrovolně a s nadšením. Výcvikový instruktor si, jak se zdálo, na Suzanne zasedl, možná proto, že byla tak pěkná a pocházela ze vzdělaného prostředí vyšší střední vrstvy. Ale Suzanne přijala i tuto část výzvy. Během osmi měsíců základního výcviku počet žen v její četě opadl, někdy na pokraji nervových zhroucení. Suzanne věděla, že tento druh uspořádání ve svém životě potřebuje, a líbil se jí směr, kterým ji to orientovalo.

	Dopisy, které psala domů, popisovaly podrobně, jak tvrdý výcvik je, ale nevyjadřovaly nikdy žádné pochybnosti nebo výhrady. Když potom Jack a Trudy přijeli do Parris Islandu na vyřazení z výcvikového tábora pro nováčky, nemohli být pyšnější. Vzala Jacka k veliké slaňovací věži a řekla: „Tati, já jsem to dokázala, není to senzační? Udělala jsem to!“ Skoro stejně hrdá byla, když předváděla matce, jak tahle její dcera, která málem nikdy nedokázala zabránit tomu, aby se její pokoj nezměnil v totální spoušť, si dokáže nyní ustlat postel tak pevně, že by se od ní odrazil čtvrťák.

	Když rekruti nastoupí na základní výcvik, dostanou uniformu a čepici. Při vyřazení obdrží odznak námořní pěchoty - orlíčka, glóbus a kotvu, aby si je dali na čepici. Existuje fotografie, jak Suzanne přejímá odznak od výcvikového instruktora, který jí dával tolik zabrat. Suzanne má na obličeji zářivý úsměv, jako by říkala: „Tvrdil jste, že to nezvládnu, ale já to dokázala!44 Pro ni byl možná tohle okamžik největší pýchy.

	Než nastoupila své první dočasné zařazení v Cherry Pointu v Severní Karolíně, jela Suzanne domů na dovolenou. Rodiče ihned zaznamenali změnu, a Steve rovněž. Měla naprostou sebedůvěru, byla si zcela sama sebou jistá. „Když se vrátila,44 říká Steve, „bylo jasné, že její postoj je následující:,Tohle je můj život. Stojím na vlastních nohách. Můžete mi dávat návrhy, ale teď se rozhoduji už sama.‘“

	Také si konečně opatřila řidičský průkaz a koupila si auto - ojetý červený Pontiac Firebird, který měl tendenci se rozpadnout. Ale teď mohla jezdit, kam chtěla a kdy chtěla.

	Stephen ji zavezl do Cherry Pointu a cestou měli dost času, aby si povídali. Tam na letecké základně sboru námořní pěchoty byla ptidělena na pět týdnů k druhé letecké peruti námořní pěchoty, rotě tryskových stíhaček Harrier na praktický výcvik, zatímco čekala na příští plánovaný začátek školy leteckých elektrotechniků. Asi v té době začala Suzanne poprvé vážněji přemýšlet o tom, že by získala vyšší vojenské vzdělání a pokusila se stát jako jedna z prvních žen pilotkou námořní pěchoty. Výcvik v letecké elektrotechnice by byl prvním krokem. Upnula se na získání námořního stipendia ke studiu na Námořní akademii a začala psát dopisy s prosbami o radu a doporučení. Byla přesvědčena, že solidní výkon vojenské služby by mohl zastínit její matné studijní výsledky ze střední školy a dokázat, že vyspěla a získala vůdčí schopnosti, aby dosáhla všeho, co jí sbor námořní pěchoty bude moci nabídnout.

	Vojínka první třídy Suzanne Marie Collinsová se ohlásila u MATSS 902 - Cvičné podpůrné letky námořního letectva č. 902 - na memphiské námořní letecké základně v Milling- tonu ve státě Tennessee - 20. října 1984 k nástupu do první třídy školy letecké elektrotechniky. Na rodiče dokonce ještě více než její fyzická zdatnost a duševní pevnost při základním výcviku zapůsobilo, že chtěla a byla schopna se pustit do tak technicky náročných předmětů, jako jsou schémata zapojení a elektrických obvodů a teorie létání. Jack tvrdí: „Jsem si jistý, že kdyby chodila na tento kurz na střední škole Roberta E. Leeho, určitě by propadla.”

	V Millingtonu bylo těžké si Suzanne - vysoké, plavovla- sé krásky s okouzlující postavou vybroušenou stálým cvičením - nevšimnout. Jeden z jejích kolegů z námořní pěchoty, James Brunner, napsal: „Chovala se vždy s noblesou, která ji dělala elegantní a krásnou. Pamatuji si, že když šla někde na pěší zóně, lidé se za ní otáčeli, manželky pošťuchovaly své manžely a muži do sebe vráželi. Bůhví, že když jsem ji poprvé uviděl, narazil jsem do sloupu.“

	V březnu 1985 se Suzanne setkala s osobou, která se brzy stala její nejlepší přítelkyní: Susan Handovou, která přišla do Millingtonu 11. března. Podobnost obou těchto žen byla pozoruhodná. Když ponecháme stranou jejich křestní jména, koupily si stejný typ auta, aniž se znaly. Obě byly vysoké, zlatovlasé a obecně byly pokládány za senzační. Existují fotografie, na nichž je Trudy dokáže obtížně navzájem rozlišit.

	Přestože neabsolvovaly základní výcvik spolu, nastoupily na něj obě ze srovnatelného prostředí, jež se lišilo od toho, z něhož pocházeli všichni kolem nich. „Téměř všichni ostatní tady byli buď jižanští balící, nebo pocházeli z vojenských rodin,“ vysvětluje Susan Handová. „Ani jedna z nás dvou toho moc o vojenském životě nevěděla, a tak nás měli za cimprlich a namyšlené, i když jsme takové nebyly.“

	Susan Handová byla přesně o rok a měsíc starší než Suzanne Collinsová. Byla nejstarší z pěti dětí z Lisle v Illinois a po dvou letech na koleji severoillinoiské univerzity v De Kalbu jí nemohli rodiče už platit náklady na studia. Dala se proto k armádě, aby jí vzdělání uhradila. „Námořní pěchota byla pro nás obě řešení, způsob, jak se dostat z domova a postavit se na vlastní nohy.“

	Stejně jako Suzanne Collinsová, i Susan Handová si vybrala mariňáky, protože měla pocit, že jsou nejlepší. Přišla do Millingtonu na školu leteckého dispečinku a bydlela o patro níž než Suzanne Collinsová v témže kasárenském objektu.

	Život v Millingtonu byl jen o něco méně spartánský než v táboře základního výcviku. Ženy byly ubytovány po dvou až čtyřech na pokoji a spaly na kovových patrových postelích. Podlahy se musely denně cídit a voskovat. Suzanne

	Collinsová si svou část pokoje vyzdobila plakáty s chipen- dalskými striptéry.

	Zanedlouho byla dvojice Suzanne a Susan známa na celé základně. „Na základně nás každý znal,“ říká Susan Hando- vá. „Byly jsme stále v centru pozornosti. Když jsme přišly k bazénu v bikinkách, každý na nás zíral, ale nám to nevadilo/1 Obě ženy měly 170 cm, 53,5 kg a stejnou postavu. Suzanne Collinsová měla oči zelenomodré* Susan Hando- vá zelenohnědé; Suzanne Collinsová měla trochu světlejší vlasy. Mohly si však snadno vyměňovat šaty, což se obzvlášť líbilo Suzanne Collinsové.

	„Suzanne Collinsová byla pořád naprosto otevřená a přátelská a stále veselá. Myslím však, že nám dost ostatních zdejších žen závidělo," poznamenává Susan Handová. „Obě jsme byly vysoké blondýnky, inteligentnější, lépe se vyjadřující a lépe vyhlížející než většina ostatních v uniformě, zejména v Millingtonu. Kámošům jsme se fakt líbily a nadřízeným taky. Vím, že to Suzanne Collinsové působilo určité potíže."

	Vysloužila si zvláštní zášť jedné štábní seržantky a pra- porčíka, kterým se, jak se zdá, nelíbil její vzhled, přitažlivost pro muže a snadnost okouzlit vyšší důstojníky.

	„Tito dva na nás byli opravdu protivní," říká Susan Handová. „Pořád si nás předvolávali do kanceláře. Ze Suzanne stále šíleli kvůli jejímu duchu nezávislosti a svobody. Vyšla si třeba s přáteli ven ze základny a nevrátila se tehdy, kdy měla. Proháněli ji kvůli čemukoli. Opravdu jim napínala nervy. Já jsem se pokoušela jednat více v rámci systému. Když nám něco zakázali dělat, zavolala jsem kapitána a nechala ho to vyřešit, což je štvalo ještě víc."

	Další věc, kvůli které měla Suzanne Collinsová obtíže, se objevila brzy za jejího pobytu v Millingtonu, když si začala dávat schůzky s jedním vysokoškolákem. Přestože Susan Handová poznamenává, že „lidé, s nimiž jsme měly nejvíce společného, byli důstojníci," a přestože se sama nakonec provdala za poručíka armádní pěchoty, v námořní pěchotě se na sbližování prostých příslušníků a důstojníků dívají nejméně příznivě ze všech druhů vojska. „Myslím, že ostatní děvčata žárlila," říká. „Připomínalo mi to trochu střední školu."

	„Dost jsme chodily na rande, ale bylo to nevinné. Suzan- ne byla zároveň nevinná i společenská."

	Asi tak v téže době byla Suzanne povýšena z vojínky první třídy na svobodníka.

	Suzanne Collinsovou a Susan Handovou seznámila s jejich chlapci další žena, přítelkyně Suzanne Collinsové jménem Sue Drakeová. Chris Clarkson a Greg „Gonzo" Gonzowski, oba letečtí dispečeři námořní pěchoty, byli velmi dobrými kamarády z doby, kdy hráli hokej na michiganském horním poloostrově a společně vedli fotbalový [Na tomto místě jde o skutečnou evropskou kopanou (soccer), nikoli americký fotbal. — Pozn. překl.] tým memphiské základny námořního letectva. Okamžitě si spolu porozuměli a brzo oba páry - Susan Handová s Chrisem a Suzanne Collinsová s Gonzem - chodily všude a podnikaly všechno společně. Byla to jediná dvě děvčata, jež byla pokládána za dosti dobrá, aby je zvali hrát fotbal s kluky.

	Susan Handová říká: „Nikdy jsem ji neviděla deprimovanou. Byla opravdu dobrá kamarádka - pozorná, veselá, dobrodružná, když chtěla. Já jsem byla mírnější a rezervovanější. Vždycky jsem toužila být odvážná a spontánní jako ona. Skutečná dobrodružka byla Patti Coonová, jedna z jejích spolubydlících, a myslím, že po svých ušněrova- ných středoškolských letech se Suzanne někdy pokoušela být jako Patti." Po Susan Handové byla Patti pravděpodobně nejlepší přítelkyní Suzanne Collinsové. Kdykoli měla volno a nebyla se Susan Handovou, byla často s Patti.

	„Pořád chtěla chodit tancovat," pokračuje Susan Handová. „Měla ráda veselou hudbu a dobře improvizovala. Chodily jsme do klubů na Beale Street v Memphisu nebo do Germantownu, memphiského předměstí, jež bylo pokládáno za mírnější a bezpečnější. Musely jsme hned všechno vyzkoušet."

	James Brunner, který sloužil se Suzanne Collinsovou v Millingtonu, vzpomíná: „Byla to vynikající příslušnice námořní pěchoty, a přesto, když si oblékla civil a měla volno, byla tak okouzlující, že se musela líbit každému. Měla rozkošný smysl pro humor. I kdybych byl zcela deprimovaný, během deseti minut s ní jsem se smál. Dokázala se chovat jako dokonalá dáma a zároveň jako jeden z kámošů, ale pořád dáma, dokonce si dát notnou dávku whisky, po jaké by se mi zatmělo v očích, a ještě mě utancovat, až bych se složil.“

	Protože byly vysoké a velmi si zakládaly na svých postavách, měly Suzanne i Susan stále starost o svou váhu. „Neměly jsme rády vojenské kasino, protože tam na nás každý zíral. Raději jsme chodily s Chrisem a Gonzem často ven. Zejména jsme měly rády salátový bar Wendy’s. Celý den jsme se postily a potom jsme se šly nadlábnout salátem.“

	Hlavním nástrojem jejich programu udržování tělesné hmotnosti a zdatnosti však byla cvičení. Obyčejně chodily společně běhat. Susan Handová zvládla najeden zátah jedenáct až třináct kilometrů, ale Suzanne Collinsová si často k tomu přidala další tři až pět. Základnou procházela dálnice, u níž byla vybudována cesta pro pěší, a Suzanne Collinsová běhávala kolem golfového hřiště na severní straně základny bud sama, nebo s kamarády, když si chtěla dát dálkový běh. Stal se z ní do běhání přímo fanatik a pokoušela se skoro každodenně absolvovat dálkové běhy. Také pravidelně cvičila v tělocvičně a zdálo se, že se jí líbí, že všichni muži pozorují, jak cvičí. Kromě toho, že jí to lichotilo, dodatečný stimul jí poskytovalo, že jim může předvést, co dokáže.

	Mezi jejími největšími úspěchy v Millingtonu bylo zařazení na tabuli cti. Oficiální statut tabule cti praví: „K zápisu na tabuli cti se vybírají pouze nejsnaživější studenti na základě doporučení velitelů svých jednotek, pokud dosahují nejméně osmdesáti pěti procentní průměr známek. Příslušníci zapsaní na tabuli cti se zařazují do čestných stráží, a účastní se charitativních a dalších různých civilních funkcí v memphiské oblasti. “

	Tento popis se však nezmiňuje o tom, že do příchodu svo- bodníka Collinsové do Millingtonu byli všichni zapsaní na tabuli cti pouze muži.

	Suzanne neviděla důvod, proč by tomu tak mělo být, a naléhavě chtěla dokázat, že ženy dokáží plnit úkoly stejně dobře jako muži. Vyhledala v ,Řádu sboru námořní pěchoty4 pravidla, která se zmiňují o příslušných zásadách cvičení se zbraněmi a střelby pro „mužstvo námořní pěchoty44. Přesvědčila velitelství, že „mužstvo44 je obecný pojem a neznamená pouze muže jako takové. Jestliže byly do sboru námořní pěchoty přijaty ženy, i když jejich počet je specificky i oficiálně omezen na pět procent, jsou zrovna tak jako muži součástí „mužstva44.

	Podobně jako Jackie Robinsová, když se stala členkou Dodgerů, zjistila, že jedna věc je stát se členem týmu a druhá, zda vás jeho členové přijmou. Po několik prvních týdnů, co se Suzanne stala členkou tabule cti, jí muži dávali pořádně zabrat. Mnozí z nich se dokonce později přiznali, že ji jasně vyzývali, aby dokázala, že na to má právo. Byli přesvědčeni, že byla vybrána kvůli svému nápadně pěknému zevnějšku, a ne kvůli schopnosti vyniknout nad ostání, a trvalo jí nějakou dobu, než je přesvědčila. Ale pře- svědčilaje.

	Richard Tirrell, člen millingtonské tabule cti, se rozpomíná: „Musím připustit, že nějaký čas potom, co se Suzanne připojila k členům tabule cti, jsem si lámal hlavu s tím, proč se podrobila zesměšňování a obtěžování, které kvůli tomu slízla od ostatních příslušnic a rovněž příslušníků námořní pěchoty. Teprve později, až jsem ji poznal blíž, jsem si uvědomil, že Suzanne měla hluboce zakořeněné zásady a morální normy, jež zmenšovaly překážky, které se před ní kupily, když chtěla dosáhnout svých cílů. Dokázala ve vší počestnosti ze mě dostat to nejlepší. Její citlivý přístup, nadšení pro život a smysl pro humor vytvářely ovzduší, jež bylo zároveň naivní i sofistikované, i když by to mohlo znít jako protikladné. Tato velmi zvláštní kombinace pomohla mně samotnému dosáhnout vyšší účinnosti i zainteresovanosti při plnění úkolů v rámci členství v tabuli cti.“

	Nakonec zapůsobila na své kolegy z námořní pěchoty, že připojili její jméno na seznam tělovýchovných šampiónů, který zahrnuje nositele čestných medailí a další mařináky, kteří se vyznamenali svými výkony.

	Suzanne napsala Jackovu příteli, bývalému mariňákovi: „Mají tu písničku o Danu Daleyovi a dalších slavných nositelích čestných medailí. No a ted k ní přidali pár veršíků o svobodníkovi Collinsové. Jelikož se písnička používá téměř denně, poslouchám to pořád. Pokaždé, když to slyším, jsem ještě více povzbuzena a poctěna, že jsem byla schopna stát se příslušnicí námořní pěchoty Spojených států/1 Pokud předtím nebyla na základně dost slavná, nyní byla už určitě.

	Zatímco Suzanne Collinsová sváděla zápasy o rovnocenné postavení v tabuli cti, Susan Handová dosáhla vrcholu své slávy získáním titulu Královny námořní pomoci. Námořní pomoc je charitativní organizace pro členy amerického válečného námořnictva a jejich rodinných příslušníků. Každoroční volba její královny je cesta, jak získat finanční prostředky, a zároveň nej významnější událost na základně. Hlasujete tak, že přispějete jedním dolarem na jméno kandidátky, kterou si vyberete. Roku 1985 uplynulo už šestadvacet let od doby, kdy naposled titul získala příslušnice námořní pěchoty, a kapitán Nowag se rozhodl, že šňůra proher se musí toho roku přetrhnout. Řekl Susan Han- dové: „Budete příští Královnou námořní pomoci/1

	Z dvou set tisíc hlasů získala Susan Handová sto dvacet pět tisíc. Ceny zahrnovaly metr dvacet vysoký pohár, zlatý řetěz a dvě stě dolarů na šaty. Suzanne Collinsovou vítězství její přítelkyně vzrušilo a zařídila si na dva dny volno z učiliště před vyřazením, aby se mohla zúčastnit korunovace Susan Handové.

	Zatímco se rychle blížilo vyřazení, jediným temným mráčkem na obzoru byl fakt, že Suzanne. Collinsová byla přidělena zpět do Cherry Pointu, zatímco Susan Handová se měla stát leteckou dispečerkou na letecké základně námořnictva El Toro v Kalifornii. Greg Gonzowski měl jít do Kalifornie také. Greg Suzanne Collinsovou miloval a přemýšlel o svatbě. Suzanne Collinsová ho měla také moc ráda, ale podle Susan Handové sejí zatím všechno dařilo příliš dobře nato, aby se již usadila.

	Pokud šlo o dlouhodobou perspektivu, obě ženy věděly, že si budou vždycky blízké, a dokonce předpokládaly, že budou nakonec vychovávat společně své děti. Chtěly ale také vymyslet, jak by mohly být spolu i v nejbližší době. Zdálo se, že existuje naděje, aby by se Suzanne Collinsové také podařilo dostat do Kalifornie. Dohodly se, že na tom začnou pracovat, hned jak nastoupí na svá nová místa. Potom, když by všechno klapalo, by šly společně do Anna- polis na námořní stipendia. Susan Handová si myslela, že po vyřazení by mohla přejít k námořnictvu, aby se stala pilotkou. Suzanne Collinsová byla přesvědčena, že i námořní pěchota povolí ženám létat.

	Dne 10. července matka Susan Handové s její čtyřletou sestřičkou přijely do Illinois na vyřazení. Následujícího dne večer měly obě přítelkyně jít na slavnostní večeři s matkou Susan Handové k jejím známým v memphiském předměstí Germantown. Avšak krátce předtím, než měly odejít ze základny, zařadila štábní seržantka kasáren Suzanne Collinsovou na ten den jako poddůstojníka do služby, což znamenalo, že nemůže odejít. Řekla tedy Susan Handové a její matce, aby šly bez ní. Domluvily se, že se sejdou na trávníku u základny příští den ráno před vyřazením. Susan Handová byla kvůli tomu naštvaná a měla pocit, že se to stalo jenom proto, že seržantka žárlila a na Suzanne Collinsovou si zasedla. V předvečer vyřazení by neměla být vůbec zařazena do služby; mohl to zajistit kdokoli jiný.

	Služba spočívala v sezení na lavici školního typu u červené čáry před kasárenskými budovami a v kontrole lidí, kteří vcházeli dovnitř. Vždycky jednou za hodinu musela obejít objekty a přesvědčit se, že všechno je tak, jak má být, a pak se ohlásit. Bylo to přinejmenším nudné a otravné a Suzanne měla pravděpodobně pocit, že byla potrestána za své kvality. Susan Handová říká, že její přítelkyni někdy zařazovali do služeb, protože věděli, že proto zamešká své úkoly z členství v tabuli cti.

	Suzanne, takto upoutaná tento večer na základně, mohla udělat jen jedinou věc - zapsat se, že jde běhat. Většinu dne trávila balením a přípravami na následující den, a tak netrpělivě toužila po nějakém pořádném cvičení. Krátce po 22. hodině zašla do svého pokoje, kde se setkala s Patti Coo- novou a další spolubydlící - Victorií Pavlovskou. Měla s Victorií menší výměnu názorů o tom, kdo má uklidit místnost. Suzanne souhlasila, že jej uklidí ráno před vyřazením. Potom se převlékla z uniformy do červeného trička námořní pěchoty a červených sportovních trenýrek, oblékla si bílé ponožky a tenisky Niké, a s bílou čelenkou a sportovním modrým potním pásem kolem těla vyšla zpět ven, aby se rozcvičila a rozhýbala, než se dá do běhu. Janetě Cooperové, která měla službu na ubikaci, řekla, že se cítí nervózní a že se jde asi na půl hodiny proběhnout. Hovořily spolu asi deset minut, během kterých se Suzanne rozcvičovala, a Janeta si myslela, že se zdála ve velmi dobré a šťastné náladě.

	Když vyrazila té noci na svůj běh, měla mnoho důvodů ke štěstí. Byla to krásná, zdravá a fyzicky zdatná devatenáctiletá dívka, která měla úspěch i v nejtěžším režimu, s jakým se může žena v amerických ozbrojených silách setkat. Snila o námořní akademii a o tom, že se stane jednou z prvních žen z námořní pěchoty, jež bude letkyní a jednou z nejlepších na dráze, o tom, že v Cherry Pointu dostane další příležitost, aby se osvědčila znovu. Rodiče by na ní nemohli být více hrdí, bratr by ji nemohl více obdivovat, měla výbornou přítelkyni i muže, který s ní chtěl strávit zbytek života. Tvrdě pracovala a bojovala a před ní ležela budoucnost neomezených možností, jen po nich sáhnout.

	
KAPITOLA OSMÁ

	Smrt příslušnice

	NÁMOŘNÍ PĚCHOTY

	V pátek 12. července 1985 ráno čekala Susan Handová na Suzanne Collinsovou v parku základny, kde se měly sejít před Susaniným slavnostním vyřazením. Když se Suzanne neobjevovala, Susan si začala dělat starosti, zda sejí třeba neudělalo špatně, a tak po ceremoniálu zašla do ubikace Suzanne Collinsové, aby seji tam pokusila najít.

	„Někteří lidé se na mě dívali nějak divně, ale nikdo mi nic neřekl.“

	Zanedlouho ji vyhledal pobočník kapitána Nowaga a vyřídil jí, že si kapitán přeje, aby přišla do jeho kanceláře. To už bylo odpoledne, slunce stálo nad hlavou a Susan byla dosud ve slavnostní uniformě. Myslela si, že je trochu divné, že pro ni kapitán poslal, ale nenapadlo ji nic, co by udělala špatně, aby to mohlo způsobit její pozvání „na kobere- ček“. Nowag ji však měl rád a chovali se k sobě vždycky přátelsky. Možná že jí prostě chce říci osobně na shledanou.

	Jakmile ji zavedli do jeho kanceláře, zeptala se vesele: „Copak se děje?“

	„Bude lépe, když se posadíte," řekl jí. Když poslechla, pravil: „Dost jste kamarádila se Suzanne Collinsovou."

	Susan řekla: „Ano."

	Přistoupil k ní a položil jí ruku na rameno. „Nevím, jak vám to mám říct, ale vaše přítelkyně Suzanne byla nalezena v parku v Millingtonu. Byla zavražděna."

	„Ne,“ odpověděla Susan. Bylo to něco mezi zašeptáním a vzlykem. „To není možné,“ prohlásila vzrušeněji. „Jste si tím jist?“

	Kapitán Nowag smutně přikývl.

	Susan dosud nikdo blízký neumřel. Do té doby prožila pouze smrt své babičky, kterou vídávala jen dvakrát do roka. „To přece není možné, aby se tohle stalo Suzanne,“ říkala, teď už v slzách. „Vždyť jí bylo teprve devatenáct!44

	Kapitán si přisunul židli, posadil se a objal ji kolem ramen.

	Steve Collins byl ve Springfieldu sám doma, když v pátek 12. července brzy odpoledne zastavilo před domem vojenské auto. Jack, který už ze zahraniční služby odešel do výslužby, byl celý den v New Yorku a pomáhal švagrovi s nějakou patentovou záležitostí. V té době u nich bydleli Trudini rodiče a Trudy je odvezla na oběd pro seniory. Steve zůstal doma, jelikož byl v rekonvalescenci po poranění nohy, které utrpěl během svátku čtvrtého července.

	Zrovna vyšel ze sprchy, když spatřil přijíždějící auto. Nejprve ho napadlo, že to musí být Suzanne. Měla přijet domů buď dnes, nebo zítra a představoval si, že sestřina podnikavost a kouzlo musely zapůsobit na někoho mocného, aby jí poskytl dopravu.

	Když však zazvonil zvonek a on otevřel dveře, stáli tam dva muži v uniformách. Jeden z nich byl vojenský kaplan.

	„Pane Collinsi,44 řekl jeden z nich, „máme pro vás špatnou zprávu. Suzanne byla zabita.44

	Stephen nedokázal nejprve tu zprávu pochopit nebo se vyrovnat se šokem. Soused Paul Newton, plukovník námořní pěchoty ve výslužbě, si vzpomíná, že ho viděl, jak mlátí berlou do keřů a křičí: „Ne, ne, ne, ne, ne, ne.44 Plukovník Newton byl vždycky velmi hrdý na Suzanne a slíbil jí, když se přihlásila, že jí věnuje svůj ceremoniální kord.

	Stephenova první koherentní myšlenka byla: „Panebože, každou chvíli přijde domů maminka.44

	Krátce potom vjela na příjezdovou cestu Trudy v autě se svými rodiči. Když uviděla úřední auto, také si představila, že si Suzanne zařídila dopravu domů. Ale potom přišel k jejímu okénku Stephen a řekl: „Mami, musím s tebou mluvit.“

	„Ted hned?“ zeptala se.

	„Ne, nechej dědečka s babičkou v autě a vystup.“

	Trudy se podivila: „Mám nechat auto tady? Nechat matku a otce v autě?“

	„Ano,“ odpověděl. „Chci, abys vystoupila hned. Pojd okamžitě dovnitř.“

	Když vešli, Stephen ji představil oběma důstojníkům. Jeden z nich ji pobídl: „Posaďte se, prosím, paní Collinso- vá.“ Když to udělala, řekl: „Vaše dcera byla zavražděna."

	Potom se Trudy vrátila k autu, přivedla dovnitř rodiče, usadila je v obýváku, aniž jim řekla, co se stalo. Vrátila se zpátky za Stephenem a oběma důstojníky a řekla: „Pojďme na zadní dvorek, kde můžeme mluvit, aby nás neslyšeli."

	Venku na dvorku reagovala stejně jako Susan Handová. „Museli jste se zmýlit," řekla.

	„Ne, obávám se, že ne. Všechno vám o tom řekneme. Prozatím víme, že vaše dcera šla včera večer na základně běhat. Někdo šel za ní, chytil ji, odvezl ven ze základny, napadl ji a zabil."

	Trudy si v duchu řekla: „Jestli si to nezapíšu, nezapamatuji si to. Nemohu si zapamatovat, co mi říkají."

	Všichni čtyři spolu chvíli hovořili. Trudy si pamatuje, že kaplan byl velice ohleduplný a hodný. „Mohu vám nějak pomoci?" zeptal se. „Mohl bych to říct vašim příbuzným?"

	Trudy odpověděla, že jim to řekne sama.

	„Dobrá, mohu jít s vámi? Mohu být přitom s vámi?" zeptal se.

	„Třeba bude dobře, půjdete-li,“ odpověděla.

	„Maminka a otec tam seděli, ohromení a neschopní pochopit, co slyší," vzpomíná si Trudy. „Potom jsme se pokusili zavolat Jackovi do New Yorku."

	Když ho konečně našli, museli ho vyvolat z porady. Trudy řekla: „Stalo se něco špatného... něco hrozného. Suzan- ne byla zabita.“

	Jack se posadil: „Co to povídáš! Jak je to možné? Nerozumím.“ A pomyslil si: „Musím se okamžitě vrátit domů.“

	Než odjel, vrátil se zpět a řekl lidem, s nimiž byl na poradě, co se stalo. Dva z nich, které dobře znal, byli Židé. Jack řekl: „V křesťanské církvi se modlíme za duše lidí, kteří umírají. Nejsem si jist, co děláte vy, ale budu vám velmi vděčný, pomodlíte-li se nyní za Suzanne, mě a mou rodinu.“ Jack říká, že byli zcela otřeseni bolestí a šokem. Projevili největší možný soucit a porozumění.

	Jacka při návratu letadlem do Washingtonu D. C. doprovodil jeho švagr. Kolem půl sedmé večer se Trudy a Stephen setkali s Jackem u brány kyvadlové letecké dopravy na Národní letišti. Pevně se všichni tři objali a v tichosti políbili.

	Když se vrátili domů, Jack se okamžitě posadil k telefonu a zavolal do Tennessee, aby se pokusil přesně zjistit, co se stalo. Tam již zadrželi podezřelého. Byl to manžel příslušnice námořnictva a bydlel na základně. Suzanne však byla odvezena ze základny a zabita v parku v Millingtonu, a proto vznikly kompetenční spory mezi Námořní vyšetřovací službou, Millingtonským policejním sborem a úřadem šerifa okresu Shelby. Jack dokonce ani nemohl zjistit, kde je tělo jeho dcery. Když se Stephen začal dovídat podrobnosti, usoudil: „Muselo jich být víc. Suzanne byla silná. Když jsme spolu zápasili, málem mě porazila. Muselo jich být víc nežjeden.“

	„Zítra budeme vědět víc,“ řekli Jackovi.

	V tu chvíli leželo tělo Suzanne v pracovně patologa okresu Shelby. Pitevní zpráva, podepsaná MUDr. Spencerem Bellem, praví: „Smrt nastala v důsledku četných zranění způsobených údery tupým předmětem do hlavy, tlakem na hrdlo a zabodnutím 52 centimetrů dlouhého úseku zašpičatělé větve o celkové délce 80 centimetrů a o průměru skoro čtyři centimetry skrze perineum do břicha a do pravé strany hrudi, což potrhalo břišní a hrudní orgány a vyvolalo vnitřní krvácení."

	Šerifův zástupce našel kolem šesté hodiny ráno její nahé tělo ležící na trávníku pod stromem tváří k zemi a s hlavou obrácenou doprava. Bylo to asi 46 metrů od silnice v parku Edmunda Orgilla v Millingtonu, přímo na východ od námořní základny. Kromě silné větve stromu, násilně zabodnuté mezi nohama, byly na jejím těle různá další poranění a obličej měla tak těžce rozbitý, že původně bylo obtížněji identifikovat. Kolem byly poházené tričko a trenýrky, ponožky, spodní prádlo a cvičební pás. Společně tvořily červený, bílý a modrý vzor na zeleném podkladě trávníku.

	Asi o hodinu později přišla Patti Coonová na to, že na posteli Suzanne nikdo nespal. Vystrašená zavolala bezpečnost. Když se Suzanne neukázala ani při ranním nástupu, byla o tom podána úplná zpráva bezpečnostní službě základny, millingtonské policii a šerifovu úřadu.

	Rychle se podařilo dát dohromady dílčí momenty toho, co se stalo.

	Kolem 23. hodiny vojíni první třídy námořní pěchoty Michael Howard a Mark Shotwell spolu klusali směrem na sever na Attu Road na severní straně základny blízko místa, kde jsou v ohradách chováni bizoni. Tam viděli nějakou ženu odpovídající popisu Suzanne Collinsové, která běžela směrem k nim. Těsně předtím, než k nim dorazila, přešla přes silnici na druhou stranu, aby byla na levé straně silnice proti směru dopravy. Krátce potom, co je minula, si všimli vozu, který před nimi parkoval na krajnici s rozsvícenými dálkovými reflektory. Howard soudil, že vypadal jako ford stejšn z poloviny sedmdesátých let, tmavé barvy s dřevěným obložením na bocích a velmi hlučným tlumičem. Vůz náhle odstartoval, zahnul na silnici a pustil se na jih, stejným směrem jako Suzanne.

	Chvíli po setkání s vozidlem měli Howard a Shotwell pocit, že slyší výkřiky, přicházející ze vzdálenosti asi tak tří set metrů za sebou. Okamžitě se obrátili a pustili se tímto směrem. Když uběhli asi sto metrů, výkřiky ustaly a viděli, jak se stejšn otáčí na Attu Road a směřuje k Navy Road. Zrovna v té chvíli přijel v opačném směru jiný vůz a záře jeho reflektorů jim zabránila, aby viděli jasněji, co se tam děje.

	Běželi za autem dále, ale brzy je ztratili; proto doběhli k severní bráně základny č. 2. a ohlásili incident tamnímu strážnému, Davidu Davenportovi. Davenport zavolal na bezpečnost základny, ohlásil možný únos a dodal, že viděl ten stejšn vyjíždět ze základny svou branou. Řidič byl muž a měl ruku kolem ramen nějaké ženy sedící vpravo na předním sedadle. Přestože strážný nebyl schopen přečíst poznávací značku, vzpomněl si, že vůz měl označení státu Ken- tucky. Jedna bezpečnostní jednotka přišla k Davenportově bráně pro dodatečné informace, zatímco Richard Rogers, velitel stráže sekce 2 základny, vyjel sám ven pokusit se ten vůz najít. Nejdříve vyhlásil pro bezpečnost základny, mil- lingtonskou policii a šerifův úřad pohotovost.

	Zatímco Rogers dosud to auto hledal, dostal pokyn, aby zasáhl u rvačky na rohu Centrální, Kolejní a Bethuelské ulice v residenční zóně základny. Asi deset minut po půlnoci uviděl vůz odpovídající Davenportovu popisu. Ten jel na jih.

	Když Rogers auto zastavil, zjistil, že je řídí Sedley Alley, devětadvacetiletý běloch, vysoký 193 cm a vážící asi metrák. Alley pracoval jako nekvalifikovaný dělník u vzduchotechnické firmy. Na základně bydlel jako rodinný člen se svou manželkou Lynne, příslušnicí námořnictva. Alley souhlasil, že se s Rogersem vrátí do bezpečnostní kanceláře. Našli také i Lynne Alleyovou a přivedli ji k výslechu. Lynne však trochu odpovídala popisu možné oběti únosu, a tak se zdálo, že ve skutečnosti šlo o manželskou hádku. Proto je bezpečnostní důstojníci oba propustili.

	Shotwell a Howard byli v té době v téže budově a podávali své hlášení. Jakmile Alleyovi odjeli a oni uslyšeli hlučný výfuk, prohlásili, že je to týž vůz, který viděli a slyšeli.

	Kolem páté hodiny ráno dostala bezpečnost hlášení od desátníka Kimberley Youngové, týkající se sdělení Patti

	Coonové, že Suzanne Collinsová šla předchozí večer běhat a zřejmě se nevrátila. Youngová si opatřila popis Suzanne a přinesla její fotografie. Tehdy se vyšetřování rozběhlo znovu a rychle vyústilo v nalezení těla Suzanne v parku Edmunda Orgilla v Millingtonu.

	Krátce po sedmé hodině ráno dal Richard Rogers rozkaz dvěma hlídkovým policistům, aby zatkli Sedleyho Alleye a přivedli mu ho. Potom zatelefonoval kapitánu námořnictva Barrymu Spoffordovi, velicímu důstojníku základny a plukovníku námořní pěchoty Robertu Clappovi, velicímu důstojníkovi Suzanne, a řekl jim, co se stalo. Dorothy Cum- mingsová, velitelka čety Suzanne, byla pozvána, aby si prohlédla tělo a identifikovala je.

	Jelikož k únosu došlo v prostoru federální rezervace, kontaktovali potom místní pobočku FBI v Memphisu. Odtud vyslali na místo činu zvláštní agenty Jacka Samspona a Annu Northcuttovou.

	Na místě činu spatřili policisté a šerifovi náměstci, že hlava Suzanne byla pokryta krví. Na obou lopatkách měla velké modřiny a škrábance, které se táhly dolů od ramen. Dokud nebyla během pitvy z jejího těla vytažena ostrá silná větev, zabodnutá mezi jejíma nohama, z níž vyčnívalo jenom asi dvacet centimetrů, nebylo možno říci, jak daleko do těla pronikla. Když obrátili tělo na záda, uviděli, že levé oko bylo pohmožděno, opuchlé a zavřené a že na jejím levém prsu byly zhmožděniny a známky pokousání. Výsledná pitevní zpráva měla jedenadvacet stránek.

	Méně než osm set metrů odtud nalezli policisté šroubovák odpovídající popisu toho, který Sedley Alley používal ke startování svého vozu, jelikož ho už nešlo nastartovat normálně klíčkem. Když Námořní vyšetřovací služba zabezpečila a zkoumala Alleyův vůz, nalezla skvrny od krve na více místech jak uvnitř, tak venku.

	Na bezpečnostní stanici Alley původně popřel, že by s tím měl cokoli společného, a požádal o setkání s advokátem. Potom však sám od sebe změnil názor a prohlásil, že chce říct, co se stalo. Tehdy vyprávěl svou historku o tom, že se šel ven napít a zajezdit si. Vystoupil prý z auta, aby si promluvil s hezkou plavovlasou mariňačkou, potom však do ní náhodou narazil autem. Naložil ji tedy, aby ji odvezl do nemocnice. Jenže ona se probudila a v autě se mu bránila. Potom prý odjel ven ze základny do parku Edmunda Orgil- la, kde se ho zmocnila panika a udeřil ji, aby ji utišil, a neuvědomil si, že drží v ruce šroubovák. Myslel si, že ji přitom zabil a že to byla úplná náhoda. Potom prý zpanikařil ještě víc, přičemž ho napadlo naaranžovat to jako sexuální napadení, svlékl jí šaty a ulomil větev, aby ji zabodl do jejího mrtvého těla.

	Zanedlouho však vyšlo najevo, že patolog nebyl s to mezi četnými zraněními na Suzannině těle najít žádné, jež by odpovídalo bodnutí šroubovákem do hlavy nebo zranění způsobené automobilem. Byla tu též svědectví tří mladých lidí, kteří byli tu noc v parku a nikdy Suzanne nebo Sedley- ho Alleye neviděli, ale slyšeli zvuk, který označili jako „smrtelný výkřik“ asi v době, kdy Suzanne zemřela.

	Vyslýchána byla také Lynne Alleyová. Větší část večera strávila s kamarádkami na večírku. Když se vrátila, nebyl Sedley doma a neviděla ho, dokud ji v noci nepředvedli k výslechu. Ráno, když si všimla mastných skvrn uvnitř vozu, usoudila, že je udělali jejich dva psi, které často v autě vozili. Prozradila také, že její manžel již byl jednou ženatý v Ashlandu ve státě Kentucky a že jeho předchozí žena se náhodou asi před pěti lety utopila ve vaně v jejich domku.

	Následné vyšetřování odhalilo, že tato „náhoda“ byla diskutabilní. Ke smrti Debry Alleyové došlo 28. února 1980, tři dny potom, co požádala o rozvod. Důvodem k rozvodu byla sexuální perverze. Nahé tělo dvacetileté ženy bylo nalezeno ve vaně s četnými modřinami a známkami škrcení na krku. Alley tvrdil, že byla tu noc venku pít s cizími muži, přišla domů opilá, vlezla do vany a utopila se. Když byla zavolána policie a první pomoc, byla už několik hodin mrtvá. Koro- ner rozhodl, že se udusila vlastními zvratky a měla v krku smažené brambůrky. Alley byl znám svými násilnými výbuchy proti oběma manželkám. Čtyřleté dítě, které měl s Debrou, svědčilo, že ji často bil.

	Existovaly i dodatečné detaily, které spojovaly Alleye s všeobecným okolím vraždy Suzanne Collinsové. V pátek někdo ukradl z rezidence jednoho důstojníka zařízení na údržbu klimatizace. Když byl Alley zastaven kvůli výslechu, měl ukradené předměty ve svém voze.

	Sedley Alley byl obviněn z úkladné vraždy prvního stupně svobodníka Suzanne Marie Colinsové ze Sboru námořní pěchoty Spojených států. Ještě než nastal večer, představitelé Vyšetřovací služby námořnictva a FBI se radili se zástupcem návladního Spojených států Lawrencem Laurenzim, který je ujistil, že v případě, že by obvinění z vraždy vznesené státem neimplikovalo trest smrti, je připraven navrhnout jej v souvislosti s federálním trestným činem únosu. To se však neukázalo jako potřebné. Jakmile se náměstek obvodního návladního okresu Shelby Henry „Hank“ Williams seznámil s fakty a prohlédl spis, rozhodl se požadovat nej- vyšší trest. Odmítl dokonce podniknout sondáž o možné dohodě s obhajobou.

	To odpoledne při vyřazení výcvikové eskadry č. 902 letectva námořní pěchoty na základně námořního letectva v Memphisu bylo jedno místo prázdné. Vlajka základny byla spuštěna na půl žerdi a dlouho očekávaná ceremonie nebyla radostnou událostí, na kterou se všichni těšili.

	Jeff Freeman byl ve škole na severokarolínské univerzitě ve Wilmingtonu, když mu Steve zatelefonoval zprávu, že Suzanne byla zabita. Nemohl tomu, co slyšel, uvěřit. Tragickou shodou okolností se také právě zabil na motocyklu bratr jeho nej lepšího přítele a spolubydlícího. Jeff zavolal následujícího dne zpět Stevovi, aby zjistil, co by mohl udělat, a potom se vrátil do Washingtonu, aby byl spolu se Ste- vem a připravoval pohřeb.

	Uprostřed nesnesitelné bolesti a úsilí zjistit přesně, co se stalo jejich dceři, Jack a Trudy se nyní museli vyrovnat s praktickými záležitostmi pohřbu, i když byli informováni, že vyšetřovatelé jim budou schopni tělo vydat teprve až za několik dnů.

	Jelikož Jack byl hluboce nábožensky založený katolík, uvažovali o hřbitově spravovaném církví. Nabídli jim rovněž některé hřbitovy námořní pěchoty a námořnictva. A jelikož Suzanne zemřela v době své aktivní vojenské služby, měla právo být pochována na Arlingtonském národním hřbitově. Nakonec udělal definitivní rozhodnutí Step- hen, který naléhal na rodiče, aby Suzanne byla pochována v Arlingtoně, místě posledního odpočinku nejuctívanějších mrtvých Ameriky.

	„Chtěl jsem, aby to byl Arlington, protože jsem měl pocit, že si Suzanne zaslouží to nejlepší,“ vysvětluje, „protože bylanejlepší.“

	Zatím musela Susan Handová odjet s matkou a sestřičkou do Illinois.

	„Když jsem jela zpět přes Indiánu, celou cestu jsem plakala,“ vzpomíná si. „Matka se pokoušela mě utěšit, ale nic nepomáhalo. Nevěděla jsem, co dělám. Jen jsem pořád myslela na Suzanne.“

	Greg Gonzowski byl naprosto zničen. „Měl ji opravdu rád,“ řekla Susan. Jakmile dorazila domů do Illinois, zavolala Gregovi a začali dělat plány na pohřeb, na nějž si museli oba vzít volno. Susan Handová chtěla být pověřena, aby jako příslušnice námořní pěchoty doprovázela ostatky své přítelkyně do Washingtonu, ale štábní seržantka, o níž měla vždy pocit, že je proti nim zaujatá, místo toho najmenovala sama sebe. Dodnes má Susan Handová dodatečný pocit prázdnoty a ztráty, protože nemohla osobně doprovodit Suzanne Collinsovou na její poslední cestě.

	Ve středu 17. července se na memphiské základně námořního letectva konala vzpomínková slavnost za Suzanne Collinsovou. Plukovník Robert Clapp, velicí důstojník podpůrné výcvikové skupiny letectva námořní pěchoty č. 90, ukončil svůj projev slovy: „Byla to dychtivá a nadějná mladá žena, která osvědčila své schopnosti, zjevný smysl pro důstojnost a bezpečné znalosti a byla připravena přijmout odpovědnost, již by jako příslušnice námořní pěchoty nesla ve službě své vlasti... Byla člověkem, který se chce prosadit, který je orientován k vítěznému cíli. Nezůstávala jen sedět a čekat na to, co se stane - usilovala sama o to, aby se něco dělo. Byla velmi blízko k dalšímu úspěchu, když dospěla těsně k vyřazení ze školy letecké elektrotechniky.

	Myslím, že všichni pociťujeme jako velkou tragédii, že nadání a ambice Suzanne se nemohou plně rozvinout, jelikož byla určitě nadějí sboru, jemuž tak hrdě sloužila. Možná že nám dnes aspoň trochu pomůže, zapamatujeme-li si, že k nám patřila - a že my jsme ještě tady, abychom pokračovali; že člověk ve skutečnosti opravdu zcela nezmizí, dokud si ho někdo pamatuje - a my nezapomeneme. Tak bude její duch žít v jejím Sboru námořní pěchoty a bude dále - naším prostřednictvím - sloužit tomuto orlu, globusu a kotvě, bude vykonávat službu, která svým jedinečným způsobem poskytuje těm z nás, kdo to chápou, více uspokojení než většina z nás dokáže odpovídajícím způsobem vyjádřit. Bude navěky příslušníkem námořní pěchoty, a jak kdosi jednou napsal:

	,Nezestárne tak jako my,

	kdo jsme tu zůstali, abychom zestárli,

	věk ji neunaví ani léta neodsoudí.

	Ale až se bude slunce sklánět k západu i v každém novém ránu si na ni vzpomeneme. ‘ “

	Orchestr zahrál hymnu námořní pěchoty. Potom, když vzdálený trubač troubil večerku, ani jeden z ostřílených mariňá- ků v kapli si neudržel suché oči.

	Kvůli znetvoření, které jí způsobil Sedley Alley, když jí rozbil obličej, bylo rozhodnuto, že její rakev zůstane po dobu rozloučení i pohřbu zavřená. A přesto, když dorazila do Washingtonu, Jack, Trudy a Stephen se rozhodli, že ji musí naposled vidět.

	Jack říká: „Museli jsme co nejpřesněji poznat všechno, co sejí stalo.“

	Nebyli však skoro vůbec připraveni na šok, který zažili, když pro ně rakev otevřeli. Suzanne byla oblečena ve slavnostní uniformě a bílých rukavicích.

	„Mé srdce i má duše plakaly,“ říká Jack. „V duchu jsem vzlykal. Chci říci, že jsem prostě nemohl uvěřit, že by někdo mohl udělat něco tak krutého. Nevypadala jako Suzanne, protože jí tloukl a mlátil do obličeje tak moc, že jej museli zrekonstruovat. Dělali, co mohli, ale nebyla to Suzanne, jakou jsme znali.“

	Před pohřbem byla na zavřené rakvi fotografie Suzanne a americká vlajka.

	V teplém slunečném odpoledni ve čtvrtek 18. července 1985 se konal pohřeb Suzanne Collinsové ve staré kapli Fort Myer u Arlingtonského národního hřbitova. Nebylo tam dost místa pro všechny smuteční hosty a mnoho z nich muselo sledovat obřad venku před hlavním vchodem.

	Susan Handová stihla vojenské letadlo do Andrewsovy letecké základny v Marylandu, kde ji vyzvedl Greg Gon- zowski. Nikdy předtím nebyla v Arlingtonu a řekla, že ta zkušenost jí způsobila mrazení v zádech.

	„Bylo to strašidelné. Po celou dobu pohřbu jsem zadržovala pláč. Greg a já jsme seděli vzadu v kapli. Oba jsme byli ve slavnostních uniformách a bylo velmi horko, ale nám to vůbec nevadilo/4

	Jejich pozornost se upjala k uzavřené bílé rakvi, kterou přinesla čestná stráž. Susan Handovou zdrtila symbolika bílé rakve, čistého a nevinného života, který byl odňat.

	Tehdy to také bylo podruhé, kdy se Stephen rozplakal. Plakal, když slyšel tu zprávu poprvé, ale pak už ne. Dokonce i když si prohlédli tělo Suzanne, byl jediný, komu nezvlhly oči a mohl být oporou rodičům. Ale tohle na něho bylo příliš.

	Do pamětní knihy napsal: „Suzanne, kéž bys věčně odpočívala v míru, Stephen.“

	Přímo pod tuto větu napsala Trudy. „Budeme tě vždycky milovat, drahá Modrá Sue, maminka a tatínek," za čímž následovalo srdce a dlouhá řada písmen X.

	Suzanne Marie Collinsová, svobodník námořní pěchoty Spojených států, byla pochována se všemi vojenskými poctami v hrobě číslo 127, sekce 50, hned vedle Ordovy a Weit- zelovy cesty u západního okraje Arlingtonského národního hřbitova.

	Součástí vojenského pohřebního cerémoniálu je, že čestná stráž sejme vlajku pokrývající rakev, pečlivě ji složí do trojúhelníkového tvaru a potom ji odevzdá nejbližšímu příbuznému. Ale když vlajka byla sejmuta, složena a odevzdána Trudy, přinesli další vlajku, kterou nejprve položili na rakev. Potom opakovali stejnou proceduru a tuto druhou vlajku odevzdali Stephenovi. Ten vlajku uložil a bude ji střežit až do smrti.

	Následujícího dne Jack a jeho blízký přítel z Glen Ellynu z Illinois Bili Shepherd odvezli Susan Handovou do And- rewsu, kde nastoupila na vojenské letadlo zpět do Chicaga. Cestou zpátky Jack řekl: „Víš, Bille, teď se dívám na smrt jinak než předtím."

	Bili odpověděl: „Jak to myslíš?"

	„Už sejí nebojím tak, jak jsem sejí bál dříve," řekl Jack. „Nic, co by se mi mohlo stát, není tak strašné jako to, co se již stalo Suzanne. A mám nyní něco, na co se mohu těšit, až zemřu: Mohu znovu spatřit Suzanne."

	Teprve během týdnů, které následovaly po pohřbu, začali Collinsovi poznávat do více podrobností život a smrt své dcery. Záměrně říkám i „život", protože se okamžitě začali dozvídat o stovkách lidí, jejichž životů se Suzanne dotkla a jimž dodala rozměr, o kterém sice vždy věděli, že existuje, ale o němž teprve nyní získali hmatatelný důkaz. Tyto dopisy, uznání, dárky z lásky a přátelství naplňují v jejich domě mnoho krabic a všechny dosvědčují, jak zvláštní osobností Suzanne byla. Mnoho lidí, kteří s nimi navázali styk a které předtím vůbec neznali, je dosud s Jackem a Trudy v kontaktu a dodnes je navštěvuje. Je dojímavé, jak mnoho dopisuje informuje o dalším životě svých pisatelů a důvěrně se jim svěřuje tak, jak si navykli svěřovat se Suzanne. Zdá se, že prostě každý, kdo ji znal, pocítil potřebu udržovat ji ve svých vzpomínkách živou a aktivní ve své představivosti.

	Dne 20. srpna odjeli Jack a Trudy do Memphisu a Mil- lingtonu, kde se sešli s hlavními osobami zabývajícími se případem Suzanne. Naléhali na to, aby mohli vidět místo činu a fotografie z pitvy; chtěli prostě pochopit, co se Suzanne stalo a jak mnoho musela vytrpět. Trvali na tom, aby si mohli přečíst pitevní zprávu a prohlédnout si záběry zblízka jejího obličeje a polámaného těla. Patolog, který se zdráhal je těmito informacemi obtížit, jim řekl, že to byl nejhorší případ, jaký kdy viděl.

	Naléhali, aby je vzali na místo její smrti. „Chtěli jsme stanout na místě, kde leželo tělo naší dcery,“ říká Jack. „Chtěli jsme být tam, kde byla týrána a kde vykrvácela/4

	Když přišli do úřadu šerifa okresu Shelby, přistoupil k nim seržant Gordon Neighbours, představil se a bezděčně objal Trudy. „Povím vám, co by se tomu bastardovi mělo stát,44 řekl. „Měl bych ho chytit a na místě zabít.44

	Stephen již vyjádřil podobné pocity ten pátek večer, když seděl s rodiči na okraji postele a mluvil s nimi až do časných ranních hodin v sobotu.

	„Souhlasím s tím, co cítíš, Steve,44 řekl Jack. „Nemohl bych souhlasit víc. Ale ten chlap je teď pravděpodobně ve vazbě a my bychom se k němu nedostali. Ale i kdybychom mohli, mohli bychom opravdu být jako on - suroví a krutí?44

	Místo toho vložili svou důvěru do soudního procesu a v něm nemohli mít lepšího nebo oddanějšího advokáta, než byl Hank Williams.

	Jak se někdy stává, přestože jsme se navzájem neznali, Hank a já jsme začínali z podobného místa v podobné době. Jediný rozdíl však spočíval v tom, že on vystudoval práva. Hank vstoupil do FBI jako zvláštní agent roku 1969, rok přede mnou. Jeho prvním služebním zařazením byla místní kancelář v Salt Lake City, potom přešel do San Franciska, kde pracoval v útvaru boje s organizovaným zločinem. V době tamního pobytu se mu a jeho manželce Ginny narodila první dcera. Protože věděl, jak mnoho stěhování může kariéra v FBI obnášet, a jelikož se v určitém okamžiku chtěl věnovat právu, odešel z úřadu, přestěhoval se domů do Ten- nessee a stal se prokurátorem.

	Williamsovi bylo něco po čtyřicítce. Nebyl nevěrohodný nebo příliš teatrální jako mnozí z procesních návladních, ale je na něm stále vidět vážnost, s jakou chápe svou funkci, a je si vědom svého poslání. Vzpomíná: „Říkal jsem si: ,To je přece hrozné neštěstí, když se něco takového stane děvčeti, které vstoupí do armády, aby bránilo vlast, a bydlí na vojenské základně, kde jsou kolem ní všemožná bezpečnostní opatření/ Pročítal jsem spis a usoudil jsem, že tohle je rozhodně případ na trest smrti. Nebyl jsem ochoten souhlasit s žádnou dohodou a rozhovor s Collinsovými mě v tom ještě více utvrdil/4

	Williams nejenže vedl obžalobu jako právní odborník, ale stal se rovněž psychologickým poradcem Jacka a Trudy Collinsových v době, kdy zoufale potřebovali opřít se o nějakou citlivou osobu představující systém. Vzal na sebe povinnost být jim vždycky k dispozici, vyslechnout jejich obavy, strach a frustrace a pokládal se sám za jejich advokáta, když se prodírali džunglí předprocesních návrhů a procedur.

	„Když poprvé přijeli do Memphisu,44 vzpomíná Williams, „trvali na tom, že chtějí vidět fotografie z místa činu. Hrozně jsem se toho bál, protože jsem měl pocit, že potřebují psychologickou podporu, a myslel jsem, že by to pro ně bylo neúnosné. Ale řekli mi, že jednoduše potřebují pochopit, co se stalo, a být schopni sdílet bolest své dcery. Proto jsem s tím nakonec souhlasil. Když však jednou něco takového uvidíte, už na to nikdy nedokážete zapomenout/4

	Bylo ironií, že se obhajoba pokusila nedovolit předvést některé z těchto fotografií porotě, protože by mohly údajně „vzbudit její hněv“.

	Sedleyho Alleye zastupovali Robert Jones a Ed Thompson, dva vynikající memphisští obhájci, jichž obou si Williams velmi váží. Přestože měl za to, že povaha tohoto zločinu je velice jasná, věděl, že to s nimi nebude mít lehké.

	Jak se ukázalo, ani oni to neměli nijak snadné se svým klientem. Nemyslím tím, že by se úplně odmlčel a odmítl mluvit. Nechtěl jim prostě říct nic relevantního nebo podílet se na své obhajobě. Když se přiblížilo první výročí vraždy, Williams a jeho asistent Bobby Carter se domáhali zahájení procesu.

	Obhajoba povolala psychologa jménem Allen Battle, aby Alleye vyšetřil. Když s ním dr. Battle hovořil, zaujal Alley podobný postoj jako vůči svým obhájcům. Na všechny podstatné otázky odpovídal: „Nepamatuji se.“

	Existuje pouze několik málo způsobů, jak interpretovat v hrdelním případě vraždy chování obviněného, který poskytne vyšetřovatelům podrobné přiznání jenom několik hodin po činu a pak, o měsíce později, tvrdí psychologovi, že si o té události nic nepamatuje. Můj osobní výklad situace, kdy někdo převrátí přesvědčivé svědectví v jeho opak, je, že si buď pokouší zachránit kůži, nebo prostě říká, aby si celý systém trhl nohou. Milosrdnější vysvětlení - a takové, které vypadá ze zorného úhlu obhajoby lépe - by mohlo být, že ho hrůzná událost smrti oné mladé ženy natolik traumati- zovala, že si, pokud jde o ni, vyvinul úplnou ztrátu paměti.

	Jak se to mohlo stát? lámal si hlavu dr. Battle. Koneckonců Alley řekl detektivům 12. července, co udělal a že ji zabil. Dobrá... a co když si to pamatuje jen jedna z jeho alternujících osobností! Ostatní ne, protože se toho nezúčastnily.

	To bylo vysvětlení, na které dr. Allen Battle přišel. Potom Alleye hypnotizoval, a to ho přesvědčilo ještě více.

	Upřímně řečeno, v této chvíli už neměl mnoho dalších možností. Alley nemohl zločin dost dobře popřít - připustil již, že ji zabil, a pitevní zpráva hovořila o tom, jak zemřela, velice jednoznačně. Máte-li formulovat obhajobu, můžete to pouze zahrnout do určitých souvislostí, které alespoň minimálně sníží hrůznou odpovědnost pachatele.

	Deset dnů před zahájením procesu stanoveným na 17. března 1986, Jones a Thompson oficiálně oznámili, že u Alleye existuje možnost mnohočetné poruchy osobnosti. Prohlásili, že potřebují více času, aby prostudovali jeho předpokládaný psychický stav. Proces byl tedy odročen, aby byla posouzena mentální způsobilost obviněného.

	Alleye poslali do MTMHI - Middle Tennessee Mental Health Institute. [Psychiatrický ústav středního Tennessee. — Pozn. překl.] Půl roku ho vyšetřovalo šest terapeutů různých typů, aniž dospěli k definitivnímu závěru. Psychologické testy u pacienta neodhalily nic nenormálního. Dr. Willis Marshall, psychiatr, kterého zaměstnala obhajoba, vyšetřoval Alleye v hypnóze vyvolané drogami, aby mu pomohl překonat údajnou „ztrátu paměti“. S pomocí takovéhoto druhu „péče“ si Alley dokázal vzpomenout na noc 11. července 1985.

	V hypnóze Alley prozradil, že byl té noci rozštěpen ve tři alternující osobnosti. Byl tam obyčejný Sedley, potom tam byla ženská osobnost jménem Billie, jež seděla vedle něho v autě, a konečně Smrt, oblečená do černé kapuce a peleríny, která jela vedle auta na koni.

	Zatímco dr. Battle se držel mnohočetné poruchy osobnosti, dr. Broggan Brooks, povolaný obžalobou, to ve svém stanovisku výslovně odmítl a prohlásil, že Alley je „hraniční osobnosť1. [Hraniční osobností se v psychiatrickém smyslu rozumí osobnost „na hranici normálnosti". — Pozn. překl.]

	DSM-III [Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disor- ders" — Pozn. překl.] - Diagnostická a statistická příručka duševních poruch, třetí vydání, standardní psychiatrická referenční pomůcka - popisuje duševní poruchu hraniční osobnosti jako „nestabilitu v rozličných oblastech včetně interpersonálního chování, nálady a představy o sobě“. Dále pokračuje popisem prudkých a nestabilních vztahů, prudkým hněvem a impulzivním, nepředvídatelným chováním charakterizovaným náhlými změnami nálady. (Nyní již máme DSM- IV.) Další čtyři specialisté prohlásili, že si nejsou jistí, a požadovali více času na Alleyovo vyšetření.

	Se vší úctou k hypnóze jakožto forenznímu vyšetřovacímu prostředku je třeba poznamenat, že jsme všichni viděli nebo slyšeli o vystoupeních v nočních klubech, kde si hypnotizér vybírá příslušníky publika a nechá je, aby kvokali jako kuřata, neboje přesvědčí, že nemohou zdvihnout ruce čije zavede zpět do minulého života na dvůr královny Kleopatry. Existuje tendence považovat hypnózu za kombinaci neomylného séra pravdy a stavu naprosté ovlivnitelnosti, přestože zjistíte, když se nad tím zamyslíte, že tyto dvě koncepce se vzájemně vylučují.

	Skutečností je, že hypnóza nepůsobí na každého - nejsem si dokonce jist, zda působí na většinu lidí - a je de facto technikou, jež pomáhá subjektu zaměřit a soustředit se na určitý čas, místo nebo myšlenku. Proto někdy pomáhá policii, aby od svědků získala specifické podrobnosti, jako je fyzický popis nebo číslo státní poznávací značky, přestože to určitě není zcela věrohodné, stejně jako není zcela věrohodný detektor lži. Ve skutečnosti to znamená, že za určitých okolností by bylo možno subjekt na úrovni vědomí nebo podvědomí (nebo obou) velice snadno ovlivnit, aby uvěřil tomu, co chce hypnotizér od něho slyšet. Také by mohl v excitovaném stavu soustředění, způsobeném hypnózou, velmi úspěšně utvořit takový popis událostí, jaký si přeje hypnotizér. Viděl jsem pozoruhodné kontrolní studie, v nichž pod vedením hypnotizéra subjekt popsal rozsáhlé podrobnosti událostí, o kterých již bylo zjištěno, že nenastaly. Nechci tvrdit, že by hypnóza někdy nebyla účinná nebo užitečná; říkám pouze, že je velmi vzdálena tomu, aby byla rozhodujícím kritériem - což mnoho lékařů, advokátů, soudců a porot nechápe.

	Pokud jde o mnohočetnou poruchu osobnosti, je to podle mých zkušeností diagnóza, která se obecně objevuje po zatčení. Ve skutečnosti je to velice vzácný jev, a proto každý terapeut, který vám bude tvrdit, že s ní má rozsáhlé zkušenosti, by vám měl být od samého začátku podezřelý. V těch několika málo případech, kdy byla doložena, je mnohem častější u žen než u mužů a skoro vždycky vzniká ze sexuálního zneužívání v raném dětství. A máte-li zjistit důkazy mnohočetné poruchy osobnosti, objevíte je brzy.

	Další důležitou věcí je, že zatímco mnohočetná porucha osobnosti je patrně psychologickou reakcí na zneužívání nebo násilí způsobované nějakému individuu - které se takto skryje do jiné osobnosti, aby zmenšilo trauma nebo aby si představilo, že se brání násilníkovi -, zdá se, že neexistují důkazy, že by tato porucha způsobila, aby se jinak nenásilná osobnost změnila v násilnou. Jinými slovy neexistuje žádná literatura, o které bych sám věděl, nebo by o ní věděl některý z expertů, s nimiž jsem se o tom radil, z níž by vyplývalo, že násilná osobnost někdy nabude vrch a udělá to, co chce, aniž by o tom věděly další osobnosti nebo by nebyly schopny to kontrolovat.

	Řekněme to tedy jasně: pokud chcete založit na mnohočetné poruše osobnosti nějaký případ - zejména půjde-li o obhajobu násilného trestného činu - musíte si dát pořádnou práci s tím, abyste zadokumentovali důkazy až do raného dětství, místo toho, abyste zaznamenali jen její náhlé zjevení kolem doby spáchání zločinu. A pokud ji budete chtít při obhajobě použít jako zdůvodnění nepříčetnosti, musíte být schopni dokázat - o čemž pochybuji -, že jedna z osobností byla za zločin odpovědná a ty další neschopné „ji“ zastavit. Například - která z osobností v případě Sed- leyho Alleye zavraždila Suzanne Collinsovou? Byla to

	Smrt; a pokud ano, možná proto, že prostě konala svou práci. Nebo to byla Billie - možná že žárlila na jinou ženu. Nebo to byl obyčejný Sedley, a v tomto případě můžeme zapomenout na ostatní dvě a prostě s ním naložit podle jeho zásluh. Jedna věc je jasná: jedna z těchto osobností poskytla úřadům podrobný popis vraždy Suzanne. Já jsem prostudoval jeho záznam - není v něm žádná zmínka o Billie nebo o Smrti nebo známka o ženském rodě.

	Kenneth Bianchi, který byl spolu se svým bratrancem Angelem Buonem obviněn ze znásilnění a vražd deseti žen v notoricky známém případě stráňového škrtiče v Los Ange- les koncem sedmdesátých let, také tvrdil, že má rozštěpenou osobnost, a přesvědčil o tom několik psychiatrických expertů, kteří u něho nakonec v hypnóze identifikovali deset různých osobností - osm mužů a dvě ženy. Dr. Martin Ame z Pensyl- vánské univerzity odhalil ve svém stanovisku, které se stalo klasickým příkladem soudně-lékařské psychologie, že Bianchi je simulant, a dokonce ukázal, odkud se všechny ty ostatní osobnosti vzaly i techniku, již Bianchi použil k tomu, aby je vytvořil a vyvolával. Bianchi pak odvolal svou obhajobu založenou na nepříčetnosti a začal spolupracovat s prokurátory, aby se vyhnul trestu smrti. V současné době si odpykává pět na sebe navazujících doživotních trestů.

	Avšak doktoři Battle a Marshall trvali na svém. Marshall svědčil, že Alley jako dítě byl mentálně týrán svým otcem, a tehdy rozštěpení jeho osobnosti začalo. Battle se domníval, že kvůli zdravotním obtížím s močovým traktem v dětství, jež si vyžádaly chirurgický zásah, si Alley vyvinul ženskou identitu, aby se vyrovnal s bolestmi. Pokud šlo o osobnost Smrti, usoudil, že byla důsledkem utajené psychózy.

	Mezitím se vlekla předprocesní procedura. [Během před- procesní procedury před zahájením soudního řízení (a někdy ještě před přednesením obvinění) mohou obhajoba i obžaloba využít celý sortiment návrhů, tj. formálních žádostí o nějaké opatření, podaná soudu. Jejich počet se liší podle složitosti případu a úlohou soudu je posoudit, zda je přijme, nebo zamítne. Jde např. o návrh na ,odhalení* - prozkoumání věcných důkazů, průkazných materiálů a seznamu svědků prokuratury, na změnu místa konání přelíčení, na potlačení určitých důkazů, na podrobnou žalobu, na rozdělení žaloby, na odložení nebo na upuštění od stíhání. Rozhodnutí soudu mohou mít v těchto otázkách značný vliv na výsledek řízení. — Pozn. překl.]

	Dne 8. června 1986 - v den, kdy by Suzanne slavila dvacáté narozeniny - napsala Trudy:

	Vzhledem k tomu, že skutečnost, že proces s tímto strašlivým člověkem, který se přiznal k její vraždě, byl již dvakrát odročen a bude nyní možná ještě jednou, napíná naši trpělivost, skýtá nám úlevu od naší nezhojené rány a útěchu pouze vědomí, že Suzanne je v božích rukou a nikdo jí už nemůže ublížit.

	Abychom se začali uzdravovat, potřebujeme velice a zásadně, aby byl tento zločin předán soudu a pachateli mohl být vyměřen spravedlivý trest. Odročovat a prodlužovat toto konečné dosažení spravedlnosti z důvodů nepřiměřenosti našeho justičního systému je téměř nelidským jednáním. Zdá se, že ve hře o smrt mají zločinci všechny karty, a jejich oběť žádnou.

	Jack a Trudy se připravovali k odjezdu na proces, zavřeli psa do kotce a doslova již vycházeli z domu, aby odjeli do Tennessee, když zazvonil telefon a bylo jim řečeno, že došlo k dalšímu odročení. Kdyby zazvonil o pár minut později, vyhodili by peníze a podnikli by cestu zbytečně. Mezi další břemena, která na sebe Williams naložil, patřila i snaha přesvědčit Collinsovy, že jakkoli jsou pro ně ta odročení krutá, soudce jedná správně, když poskytuje obhajobě veškeré možnosti, o něž žádá, aby mohla dokázat svůj názor.

	Ale stejně připouští: „Úroveň jejich frustrace byla neuvě- řitelná.“

	Po čtyřech odročeních začala hrdelní pře Sedleyho Alleye konečně počátkem března 1987 u trestního soudu třináctého soudního okrsku okresu Shelby v Tennessee za předsednictví soudce W. Freda Axleyho.

	Ve dnech, které bezprostředně předcházely zahájení procesu, Williams a Carter si zašli pohovořit s dr. Battlem.

	Přestože trval na tom, že se mu Alley jeví jako případ rozštěpené osobnosti, pod tlakem obou mužů připustil, že by nedokázal říci, která z osobností byla v době vraždy rozhodující.

	Na požádání obžaloby jsem odletěl do Memphisu. Bydlel jsem v hotelu River Plače, témž jako Jack a Trudy Collinso- vi. Jack vystoupil jako svědek a řekl porotě, jaká osobnost Suzanne byla.

	Williams se na mě původně obrátil do Quantica prostřednictvím Harolda Hayese z memphiské místní kanceláře, protože měl starost o stanovení motivu zločinu, který by porota mohla pokládat (a také pokládala) za tolik nesmyslnou vraždu. Řekl, že jeho největší obavou bylo, že Battle nebo Marshall by mohli mít úspěch, a jelikož chybí jiný rozumný motiv vraždy, porota by mohla jejich verzi polknout. Jak se ovšem ukázalo, narazili na výbornou, inteligentní porotu, která jim nepodlehla.

	Měl jsem tam dva důležité cíle. Zaprvé Williams a Carter doufali, že Alley půjde svědčit. Pokud by šel, chtěli ode mne získat radu, jak ho nejlépe nachytat a dát projevit jeho skutečnou osobnost, stejně jako jsem to pomohl udělat okresnímu návladnímu Jacku Mallardovi během procesu s Way- nem Williamsem (není příbuzný s Hankem Williamsem) za vraždy atlantských dětí. Během procesu se Williams vydával za mímoučkou nulu, která by nemohla ublížit mouše. My jsme však věděli, že má obrovské ego a mohl by naléhat na to, že bude svědčit. Když k tomu došlo, ukázal jsem Mallardovi, jak by mohl proniknout do Williamsova fyzického a emočního prostoru a způsobit, aby se emocionálně utrhl ze řetězu a předvedl se porotě ve svých skutečných barvách. Okamžik, kdy to udělal, se stal obratem v procesu a vedl k odsouzení Williamse za vraždu.

	Druhým cílem bylo pomoci obžalobě vysvětlit motiv vraždy tím, že jim poskytnu analýzu z behaviorální perspektivy, kterou by mohli předložit porotě. Jakmile mi Williams popsal telefonicky případ, a potom, když jsem dostal příležitost projít si celou dokumentaci, věděl jsem, že verze událostí podle Sedleyho Alleye nedává smysl. Tvrdil, že smrt byla náhodná a že neměl v úmyslu Suzanne ublížit. To byl jedním slovem kec.

	Především to byl všeobecně organizovaný typ zločinu, v určitém smyslu podobný těm, jaké jsem viděl u Wayne Williamse. Vražda samotná byla smíšená - s prvky jak organizace, tak dezorganizace - a naznačovala mi, že bez ohledu na svou strategicky nevýhodnou situaci Suzanne musela hrozně moc bojovat. Byl to odvážný, vynalézavý únos, provedený prakticky před nosem úřadů. K tomu, aby překonal a neutralizoval někoho, kdo byl v kondici jako Suzanne, a mohl sejí bleskově zmocnit, potřeboval i tak velký a silný člověk jako Alley moment překvapení. Potom ji rychle vtáhl do auta a vymyslel způsob, jak se dostat ven ze základny, dokonce přesto, že dva joggující mariňáci za ním běželi, jak nejrychleji dokázali. Dostal ji přes bránu a odvezl ji přímo na místo, kde věděl, že ho nikdo nebude vyrušovat. Zločinecká kariéra se prostě nezačíná činem takové brutality. Musel již mít dřívější zkušenosti. Nepřekvapilo mě tudíž, když mi Williams řekl o svém podezření, že Alley uškrtil svou první ženu a že by mohl být odpovědný za dvě další vraždy v Kalifornii, podobné svým stylem vraždě Collinsové, přestože z těchto zločinů nebyl nikdy obviněn.

	Zadruhé tento zločin spadal jasně do kategorie, kterou jsme spolu se zvláštním agentem Royem Hazelwoodem definovali ve článku nazvaném „Vrah z vilnosti“, který jsme sepsali pro dubnové číslo ročníku 1980 časopisu FBI Law Enforcement Bulletin. Pro tyto vraždy je typické, že jsou svou povahou heterosexuální a vnitrorasové [Termín „vnitrora- sový" je překladem slova „intraracial", které se nesmí zaměňovat s podobně znějícím slovem „interracial" = mezi rasový". Autor jím označuje skutečnost, že v těchto případech si vrah nevybírá jako oběť příslušníka jiné rasy, než k jaké sám patří - tedy běloch vraždí bělošky, černoch černošky atd. — Pozn. překl.] a jsou označeny za vraždy z vilnosti, protože zahrnují znetvoření nebo mučení genitálií. Zatímco únos sám byl jasně zločinem příležitostným, pak skutečnost, že Alley odlomil větev a zabodl ji své oběti mezi nohy, dokud byla ještě naživu (jak potvrdil pitevní protokol), nebyla ničím jiným než předem promyšleným, sexualizovaným vztekem sociopata rozhodnutého prosadit svou.

	Jak jsme v článku napsali: „Vražda z vilnosti je předem promyšlena v posedlé představivosti pachatele. Nicméně vrah může reagovat na okamžitý podnět, když se mu naskytne příležitost. Tím chceme říci, že vrah má zločin přesně naplánovaný ve své představivosti, ale není vědomě rozhodnut tyto představy uvést do skutečnosti do okamžiku zločinu. Následkem toho je typické, že oběť je vrahovi neznámá.44

	V článku jsme rozdělili vraždy z vilnosti do dvou velkých kategorií: organizované nespolečenské a dezorganizované asociální. [Překlad termínů nonsocial a asocial, které na tomto místě autor používá, vyvolává zřejmé rozpaky (podle autoritativního Websterova New World Dictionary, Third College Edition z r. 1989 jde prakticky o synonyma). Bylo by, s ohledem na určité náznaky v knize, možné rozlišit je tak, že bychom slovo nonsocial pokládali za „nespolečenský" ve smyslu „vzdalující se společnosti", zatímco asocial za „společností pohrdající". — Pozn. překl.] Přestože již nyní v těchto souvislostech termínů nespolečenský a asociální nepoužíváme, vražda Collinsové byla z mnoha důvodů činem prvního typu, včetně skutečnosti, že zranění byla způsobena převážně před smrtí než po ní.

	Výraz „vražda z vilnosti44 vyvolává určité nedorozumění, jelikož ve skutečnosti nejde o vilnost, sexuální chtivost v tom smyslu, jak ji normálně chápeme. Sedley Alley nikterak po Suzanne Collinsové nebažil; pokud je nám známo, nikdy předtím ji neviděl. A skutečnost, že nemusí nastat žádné sexuální napadení nebo vniknutí penisu do vaginy, neznamená, že se nejedná o čin sexuální povahy. Ve zločin- ném myšlení má sex různé formy. David Berkowitz, který své oběti střílel a nikdy se jich nedotkl, připustil, že později navštěvoval místa svých činů a masturboval zde, připomí-

	naje si, co udělal. Jak v Berkowitzově, tak v Alleyově případě jsem věděl, že hledám sexuálně podbarvený projev síly individua, které za normálních okolností žádnou nemá. Hovořila o tom krev nalezená na Alleyových šortkách, která znamenala, že potom, co ji zavraždil, se jimi otíral o její genitální oblast.

	I když měl Alley určitě sadistické sklony, nebyl tím, co bychom charakterizovali jako sexuální sadista sám o sobě. Na rozdíl od Paula Bernarda z Toronta ho sexuálně nevzrušovalo působení bolesti. Přestože Suzanne byla těžce potlučena s užitím hrubé síly, nebyla pálena nebo bičována, aby se útočník mohl vydražďovat nasloucháním jejích výkřiků. Přestože byla její prsní bradavka pokousána, jakožto výraz všeobecného nepřátelství, útočník proti ní nepoužil žádné kleště nebo jiné mučicí nástroje, jak to dělal svým obětem Lawrence Bittaker. Alleyova motivace spočívala jinde.

	Ve vrahově životě před útokem nastala nějaká urychlující událost. A brutalita proti naprosté cizince - mlácení, svlečení a nevyslovitelná krutost s tou větví - to vše představovalo zástupný vztek, projekci nepřátelství ‘zaměřeného proti někomu jinému. Jelikož všechny tyto typy mají nevyváženou osobnost, slouží jim brutalita jako náhražka neschopnosti jednat se ženami zralým a sebejistým způsobem. Když pracovníci Vyšetřovací služby námořnictva prohledávali dům Alleyových, jedním z předmětů, který nalezli v jeho krabici na nástroje, byl přístroj na zvětšování penisu zakoupený prostřednictvím zásilkové služby.

	Jak jsme napsali o vrahu z vilnosti: „Dal by se popsat jako zdroj potíží a manipulátor lidí, který se stará pouze sám o sebe. Má potíže se svou rodinou, přáteli i autoritativními osobami4 v důsledku protispolečenského jednání, jež může zahrnout vraždu. Cílem asociála je pomstít se společnosti.44

	James Clayton Lawson, vrah (na rozdíl od sexuálního násilníka) z dvoučlenného týmu sériových vrahů Odoma a Lawsona, vysvětloval při pohovoru: „Chtěl jsem jí rozřezat tělo tak, aby vůbec nevypadalo jako člověk, a zničit ji tak, aby vůbec neexistovala/4 Jestliže oběť zničí, stane se v důsledku toho jejím jediným vlastníkem.

	Při tomto typu zločinů se často stává, že nástroj použitý proti oběti je nalezen nápadně vystavený na místě činu. V případu Collinsové to už ani nápadnější být nemohlo.

	Tvrzení, že Alley do ní ten klacek zastrčil, aby to zinsce- noval jako sexuální zločin, bylo očividně směšné. Ponechá- me-li stranou výpověď svědků o výkřiku Suzanne, povaha poškození vnitřních orgánů ukazovala, že klacek byl vražen značnou silou třikrát nebo čtyřikrát. To se nedělá, když chcete něco zinscenovat. Jen to strčíte dovnitř a uprchnete.

	Chtěl jsem týmu obžaloby objasnit, že mají co dělat s rozzlobeným a frustrovaným mužem, který má obrovský vztek na život všeobecně a na ženy zvlášť a pokouší se otupit svůj vztek drogami a alkoholem. V tu konkrétní noc se nedokázal vyrovnat s žádnou frustrací. Když ta hezká mladá běžkyně nebyla vůči němu okamžitě vstřícná - nebo to jenom tak vnímal, jelikož ve skutečnosti nemusela mít ani čas, ani příležitost ho odmítnout -, nezvládl to. Nedokázal ovládnout svůj vztek a pustil se do ní.

	I kdyby Alley nebyl zadržen tímto způsobem a případ by k nám přišel jakožto zločin neznámého pachatele, vypracovali bychom profil velice podobný skutečnému vrahovi - běloch, manuálně pracující, starý kolem třicítky, bez blízkých přátel nebo pravidelného zaměstnání, finančně závislý na jiné osobě, s předchozí historií manželských potíží a rodinného násilí atd. atd. Popsali bychom očekávané chování před spácháním zločinu, stejně jako nepřátelství vůči svým blízkým po činu, ztrátu váhy, zneužívání drog a alkoholu, absenci v práci a mimořádný zájem o případ. Necítil by se vinen ani by se nekál za to, že zbavil někoho nevinného života, ale měl by veliké starosti, aby ho nechytili. Mohl by si najít výmluvu, aby podnikl cestu mimo město. Věděli bychom, že znal dobře základnu a okolí, což znamenalo, že to byl místní člověk, který pravděpodobně bydlí přímo na základně. Jelikož bychom očekávali, že sám v armádě neslouží, nebo že z ní byl propuštěn bez poct, soudili bychom, že je pravděpodobně nějak závislý na někom z personálu. Na základě toho všeho bychom ho zanedlouho stejně dostali.

	A také to by bylo dobře, protože přestože Sedley Alley nebyl běžný typ sériového vraha, neměl žádné výčitky svědomí a podle mého názoru by vraždil znovu, kdyby na něho zapůsobily odpovídající stresory. Byl to zločin vyvěrající z moci, vzteku a hněvu a neznám žádný způsob léčby lidí, kteří trpí jejich krajními formami.

	Kdyby to byl neznámý pachatel a my ho objevili a prohledávali jeho byt, očekával bych, že najdeme pornografii a možná i drogy. A opravdu, když příslušníci Vyšetřovací služby námořnictva provedli povolenou prohlídku domu Alleyových, nalezli mezi jinými drogové vybavení a sérii fotografií Lynne Alleyové v pornografických pózách s jiným mužem. Ve skladišti pod schodištěm také objevili půl metru dlouhou hůl obalenou páskou s neidentifikovanou skvrnou.

	V oné době jsme ještě nemohli vystupovat jako svědci o behaviorálních tématech; soudy to dosud neakceptovaly. Proto jsem seděl za žalobci, dělal si poznámky a probíral s nimi případ po každém dni procesu.

	Williams a Carter opřeli své tvrzení, že Alley jednal racionálně - pouze pro případ, že by motiv činu zůstával stále některému z porotců nejasný - o důkaz, podle něhož byla v Alleyově autě nalezena měřidla na klimatizaci. Ta byla zapomenuta v domě velicího důstojníka, když tam Alley a další pracovníci byli odpoledne několik hodin zkoušet kompresor. Naznačovalo to, že Suzanne zabil proto, že ho možná viděla, jak je ukradl, jelikož tento dům byl nedaleko místa únosu. Collinsovi se skutečně na chvíli chytli tohoto vysvětlení, poněvadž jim poskytovalo alespoň nějaký konkrétní a snadněji pochopitelný důvod, proč byla jejich dcera zavražděna. Ale upřímně řečeno, já jsem si myslel, že je to beznadějné; neshodovalo se to se specifickými rysy zločinu a nikdy se to nestalo hlavním Williamsovým argumentem. Kdyby byl Alley prostě naštvaný, že byl chycen při činu, a pociťoval potřebu umlčet svědka, nepotrestal by ji tak, jak to udělal. O tom hovořily důkazy dostatečně mučivě.

	Druhého dne procesu dosvědčila Virginia Taylorová, že když byla s několika přáteli v parku Edmunda Orgilla pozdě v noci 11. července 1985, uslyšeli něco, co označila jako „smrtelný výkřik“, který se zdál přicházet z oblasti, kam předtím viděla směřovat starý stejšn.

	Před soudem bylo přehráno z magnetofonového záznamu Alleyovo prohlášení učiněné odpoledne po vraždě, ve kterém tvrdil, že smrt Suzanne byla náhodná. Porotci slyšeli, jak naléhavě tvrdí: „Neměl jsem s ní v žádném okamžiku pohlavní styk. Chci, aby to bylo od této chvíle jasné.“ Porotci slyšeli sami, že se vůbec nezmínil ani neučinil žádný náznak o Billie nebo o Smrti.

	Když jsem slyšel Alleyho přiznání a potom pročítal jeho přepis, připadlo mi mimořádně zvláštní, jak se v jeho verzi věci prostě „staly“ jaksi neosobně. Řídil vůz ve stavu opilosti, a prostě se stalo, že narazil do ženy, která běžela okolo. Později, když už ji měl pod kontrolou, se prostě stalo, že v panice máchl rukou, a přitom si neuvědomil, že v ní drží šroubovák, kterým ji prostě náhodou udeřil do hlavy, prorazil jí lebku a zabil ji. (A vzpomeňme si, že mezi všemi zraněními, která patolog na těle Suzanne konstatoval, nedokázal najít žádné, které by odpovídalo proražení lebky šroubovákem nebo srážce s autem.) Potom, co Alley říká, že byla mrtvá, se prostě stane, že zvedne ruku a dotkne se větve, což mu vnukne myšlenku nainscenovat zločin jako sexuální napadení tím, že větev ulomí a strčí ji do vaginy. Ten „smrtelný výkřik“, který slyšela Virginie Taylorová, musel být jenom vítr nebo nějaké zvíře, protože podle Alleyho verze byla v té chvíli Suzanne již mrtvá. V každém případě se ta celá věc měla přihodit jaksi samovolně magicky, v podstatě bez Alleyho aktivní účasti. Bylo to, jako by on i Suzanne byli jen dvěma figurkami, které se ocitly náhodou na stejném místě, když k těm zlým věcem došlo.

	Pochopitelně to nebylo poslední slovo, protože Alley také nabídl obhajobu opírající se o nepříčetnost za pomoci svědectví Battlea a Marshalla. Když použijete obhajobu na základě nepříčetnosti, poskytujete obžalobě jisté množství přístupů, aby o této možnosti diskutovala. Williams přečetl dopisy, které Alley napsal různým příbuzným, v nichž velice racionálně rozebírá svůj úmysl hájit se tím, že byl dočasně nepříčetný, i to, jak by to mohlo způsobit lepší výsledek procesu.

	Williams si v duchu oklasifikoval tým, který zkoumal Alleye a další vyhodnocovače jeho duševního zdraví, na „snílky“ a „realisty“. Soudil, že v čele realistů je Debora Richardsonová, psychiatrická sociální pracovnice, jež byla ředitelkou programu duševního zdraví na MTMHI. Pozorovala Alleye zblízka několik měsíců a podala svědectví, že jeho tvrzení o halucinacích a rozštěpené osobnosti nejsou v souladu s tím, co by mělo zažívat individuum trpící těmito poruchami. Konkrétně zaznamenala, že jeho chování během pohovorů a vyšetření nebylo konzistentní s chováním v ostatním čase, kdy nemusel nic „hrát“. Podle jejího svědectví Billie kolísala mezi mužem a ženou. Řekla, že Alley, o němž prohlásila, že je posedlý násilným sexem, si navykl stýkat se v nemocnici s psychotickými pacienty, aby se naučil kopírovat jejich chování. A prozradila také, že Alley řekl vedoucím pracovníkům léčebny, že během svého přiznání lhal, aby jeho advokáti byli schopni poukázat na nesrovnalosti v jeho příběhu a „vytáhnout ho z toho“.

	Williams předvolal dr. Zillura Athara, psychiatra asijského původu, jehož inteligence a velké znalosti pronikaly jeho tu a tam zadrhující angličtinou. Athar soudil, že jelikož Alley nebyl k žádnému z expertů, kteří ho vyšetřovali, příliš sdílný, ti se unavili a začali ho svými otázkami orientovat. Alley byl natolik mazaný, že pochopil, co je důležité a jaké odpovědi jsou správné. Proto jim je začal předkládat. Aby si tento předpoklad Athar ověřil, začal sám Alleyovi podstrkovat návnadu. Zeptal se ho například, zda se někdy nebudí řekněme kolem třetí hodiny ráno se strašidelnými nebo vražednými představami. Alley pak následujícímu examinátorovi řekl, že se probouzí ve dvě hodiny padesát minut ráno s děsivými dojmy.

	Dr. Samuel Craddock, jiný člen léčebného týmu, který byl psychiatrem v MTMHI, dlouho obhajoval diagnózu

	
	0 rozštěpení osobnosti. Když však vystoupil jako svědek, prohlásil, že „pan Alley v mé přítomnosti nikdy neprojevil žádný soucit s obětí.“ Myslel si, že to nehraje, jelikož Alley tvrdil, že osobností, která zabila Suzanne Collinsovou, byla Smrt a že Alley sám je „ten hodný hoch“.



	A když byl na dr. Battlea před soudem vyvinut tlak, nedokázal říci, která z údajných osobností v Alleyovi během vraždy převládala. Jelikož jeho teorie byla úhelným kamenem obhajoby, která tvrdila, že Alley byl v době vraždy nepříčetný, začala se tato obhajoba rychle hroutit. Dokonce

	
	1 kdyby Alley mnohočetnou osobnost měl - a znovu zdůrazňuji, že nic nedokazovalo, že ji měl skutečně -, neexistoval žádný důkaz, že by v něm během zločinu a výslechu převládala jiná z osobností než starý dobrý Sedley. To byla ta osoba, která spáchala zločin, přiznala se a byla souzena za vraždu. Pro mne to bylo naprosto jasné.



	Alleyova matka Jane se pokusila podepřít tvrzení o duševním zdraví svého syna a přednesla v jeho prospěch svědectví, při němž plačtivě soudu vyprávěla, že „s ním pořád něco bylo v nepořádku". Po smrti Debry Alleyové byly jejich dvě děti svěřeny soudem jí a jejímu manželovi. Lynne Alleyová Sedleyho v době procesu opustila. Odjela doslova pryč a ani nevystoupila jako svědkyně.

	Nikdo další nebyl schopen poskytnout svědectví, které by obsahovalo nějaký věrohodný důkaz o rozštěpení Alley- ho osobnosti v době předcházející jeho zatčení za vraždu Suzanne Collinsové. Jak si vzpomíná Williams: „Nikdo nemohl přijít na nic, co by za něco stálo, aby to potvrdilo, že měl poruchu rozštěpené osobnosti již jako dítě. Místo toho se vynořovaly doklady, že jeho osobnost je protispolečenská/1

	Nakonec se Alley rozhodl jako svědek nevystoupit. Kdyby to udělal, nemám nejmenších pochybností, že bychom si ho systematicky dokázali podat a předvést, jaký opravdu je - mrzký a sadistický sociopat, který chtěl a byl schopen připravit druhého člověka o život jednoduše proto, že se naštval nebo se cítil naštvaný.

	V době, kdy došlo k procesu, Alley zhubl a začal o sebe pečovat. Shledával jsem to jako velice obvyklé. Občas žertuji, že v době, kdy se případ dostane k soudu a podíváte se na stůl obhajoby, je často těžko říct, kdo je obžalovaný vrah a kdo je jeho advokát. Pro obhajobu je velmi důležité vyslat mimoslovní signál: „Vždyť on přece nevypadá vůbec jako hrozný vrah, že?“

	Ačkoli Alley nikdy před porotou nepromluvil, seděl během procesu pozorně opřen lokty o křeslo a předával svým obhájcům poznámky. Nevypadal ani domýšlivě a sebevědomě, ani pateticky a zhrouceně. Zdálo se, že je to muž nešťastný z toho, že mu u soudu jde o život.

	Během závěrečných řečí řekl Bobby Carter porotě: „Měli jste možnost ho čtrnáct dní pozorovat a víte, že je schopen své chování ovládat.11

	Ukončil svou řeč slovy: „Nastal čas, aby skoncoval s výmluvami a aby za své chování zaplatil.11

	Ze své strany se Robert Jones pokusil přesvědčit porotu, že muselo jít o „čin maniaka11. Zločin byl tak hrůzný, že musel být „činem osoby, která je jasně vykolejená11.

	I kdybych byl ochoten připustit, že Alley určitě odpovídá neprávnické definici „cvoka11, systematické přemožení a zmrzačení fyzicky zdatné mariňačky, její převezení na bezpečnější místo, její mučení a inscenace zločinu bylo dílem brutálního a egoistického sociopata, a nikoli někoho, kdo je vykolejený. Podle svědectví strážného u brány bylo jasné, že potom, co zbavil Suzanne vědomí, posadil si ji vedle sebe na přední sedadlo a opřel si její hlavu o rameno, když vyjížděl, aby to vypadalo, jako by byli milenci.

	Během procesu jsem hluboce soucítil s Jackem a Trudy Collinsovými. Vypadali zničení, vyčerpaní, ztracení, otupělí a bez naděje. Věděl jsem, že si prohlédli fotografie z místa činu a těžko jsem si představil rodiče schopné něco takového vydržet. Naslouchal jsem Jackovu svědectví a pokládám je za hrdinské.

	Když už bylo jisté, že Alley svědčit nebude, připravil jsem se k odjezdu z Memphisu a návratu do Quantica. Následující den ráno jsem pozval Collinsovy na snídani a dlouho jsme spolu hovořili. Navzdory důkazům ani delším rozhovorům s Hankem Williamsem a Bobby Carterem stále nedokázali porozumět motivaci - proč by někdo jejich dceři způsobil něco tak hrozného? Pokusil jsem se jim vysvětlit, co si myslím, že se stalo, stejně jako jsem to vysvětloval Williamsovu týmu.

	Před odjezdem z Quantica na proces jsem se zastavil u Jima Horná, jednoho z dřívějších členů Útvaru pro podporu vyšetřování [Útvar pro podporu vyšetřování (Investigative Support Unit) je speciální kriminalistické pracoviště v akademii FBI v Quanticu, které autor knihy - John Douglas - vytvořil a jehož byl ředitelem. Vznik a poslání tohoto pracoviště, které poskytuje speciální služby v oboru vyšetřovací analýzy a profilování americkým i zahraničním policejním organizacím, jsou podrobně popsány v knize „Lovec duší" (Mindhunter), kterou v českém překladu vydalo r. 1997 nakl. Alpress. — Pozn. překl.], který se mezitím spolu s Jimem Reesem stal jedním ze dvou špičkových expertů „Úřadu pro stres v orgánech prosazování práva“. Požádal jsem ho o radu, co bych mohl udělat, abych pomohl rodině Collinsových, kdyby se k tomu naskytla příležitost. Horn je velice citlivý a rozhodný muž a řekl mi, že hlavní věc je naslouchat a být sympatický, tedy to, co Hank Williams už dělal sám od sebe. Jim také doporučil, abych jim pomohl navázat styk s organizací „Rodiče zavražděných dětí“ a několika dalšími podpůrnými skupinami, a já jsem jim tuto informaci předal. Zamiloval jsem si Collinsovy rovnou, ale v té době jsem si vůbec nedokázal představit, jak rozhodujícími a užitečnými se oni sami brzy stanou při pomoci a udílení rad dalším, kdo prožili obdobné tragédie. Byli mými opravdovými duchovními druhy. Stali se důvodem, kvůli kterému dělám svou práci.

	Zatímco porota se odešla poradit, Jane Alleyová spatřila Trudy a přišla k ní. „Je mi tolik líto, co se stalo vaší dceři,“ řekla jí. Nešla sice tak daleko, aby přiznala, že to spáchal její syn, ale i tak to něco znamenalo.

	„Budu k vám upřímná/4 odvětila Trudy. „Je mi líto vás jako matky i mě samotné jako matky. Váš syn způsobil dvěma matkám nevýslovnou bolest.44

	Po šestihodinové poradě porota složená z deseti žen a dvou mužů shledala Sedleyho Alleye vinným z vraždy prvního stupně, únosu s přitěžujícími okolnostmi a znásilnění s přitěžujícími okolnostmi. Po dodatečné dvouhodinové poradě o rozsudku doporučili porotci trest smrti na elektrickém křesle. Soudce Axley stanovil datum popravy na 11. září.

	Jack a Trudy zbožňují Hanka Williamse stejně jako já. Je jedním ze skutečných hrdinů našeho právního systému. On zase stejně vysoko oceňuje je.

	„Byli mnohem více zaangažovaní než kterákoli jiná z rodin, s nimiž jsem kdy v nějakém případě násilí jednal. A tuto angažovanost si zachovali a stali se vůdčími postavami hnutí za práva obětí.44

	Nikdo z nich v oné době netušil, že rozsudek poroty není ukončením, ale teprve začátkem jejich utrpení.


KAPITOLA DEVÁTÁ

	Utrpení Jacka a Trudy

	COLLINSOVÝCH

	V říjnu 1988 rozbolel Jacka zub. Zašel k zubaři, který ho vyšetřil a řekl mu, že potřebuje pročistit kanálek v kořenu.

	„V pořádku," odvětil Jack, „tak to udělejme,“ a zásah byl proveden.

	Než odešel, řekl mu zubař: „Bude vás to možná trochu bolet, proto vám dám nějaký lék, který si vezmete, až vyprchá umrtvení novokainem.“

	Za pár hodin novokain zcela přestal působit a bolest zesílila. Jack si vzpomíná: „Pěkně silná, pořádná bolest.“

	Trudy viděla, jak moc trpí, a připomenula mu, že má prášky, které mu dal zubař.

	„Nevezmu si je,“ řekl jí Jack. „Chci tu bolest vytrpět a pak ji obětovat pro Suzanne.“

	Trudy se ho zeptala: „Co tím míníš?“

	Jack jí vysvětlil svou úvahu: „Ať už bude má bolest sebe- horší - a doufám, že bude mnohem horší, než je -, budu prosit boha, aby ji všechnu sčítal a pak se vrátil k té noci, kdy byla Suzanne mlácena, mučena a zavražděna, a odečetl od jejího utrpení stejné množství bolesti, aby se trochu zmenšilo."

	„Jacku, v čase se přece nemůžeš vrátit," řekla Trudy.

	„Ale ano, můžeš," namítl Jack. „Bůh nepracuje v čase, ale ve věčnosti."

	Trudy o tom nikdy nebyla přesvědčena tolik jako Jack, ale pro něho se tato praxe stala trvalou součástí jeho zbožnosti. „Teď, vždycky od Suzanniny smrti, každé trápení, které prožívám - bolest, frustrace, strach, ztráty, prostě cokoli -, všechny tyto věci za ni obětuji. Prosím boha, aby je použil pro Suzanne v době její smrtelné agónie a hrůzy, a zmírnil ve stejné míře její bolest.“

	Zeptal jsem se Jacka, zda si myslí, že Suzannino hrozné utrpení z rukou Sedleyho Alleye mělo nějaký smysl, a když ano, jaký.

	„Samo o sobě žádný,“ řekl a v očích se mu objevily slzy. Ani po jedenácti letech není lehčí o tom hovořit. „Nevinné děvče umřelo proto, že se ocitlo náhodou na špatném místě ve špatnou dobu, když si nějaký netvor potřeboval vylít svůj vztek. Ale na jiné úrovni to mělo obrovský význam. Způsobilo to, že jsme se stali mnohem lepšími lidmi, kteří se mnohem více zajímají o druhé a jsou soucitnější. Inspirovalo nás to také, abychom se stali aktivními v občanském a politickém smyslu - v rámci boje za spravedlnost pro oběti zločinů a jejich rodiny. Přimělo nás to snažit se pomoci bližním, o které bychom se dříve nestarali.“

	Komentoval jsem to tak, že se mi zdá, že museli být už dřív dost dobrými lidmi.

	„Snažili jsme se, ale vždycky člověk může udělat něco lip. Kdykoli nyní slyšíme o někom a něčem, s čím bychom mohli pomoci, pokoušíme se o to. Steve se mne jednou zeptal: Jak by mohl bůh připustit, aby se Suzanne stalo něco tak strašného?4 a Trudy mu odpověděla: ,Na světě existuje zlo. Někteří lidé se pokoušejí to popřít, ale zlo tímto světem prochází a my se s ním musíme vyrovnávat. Musíme mu čelit při každé příležitosti, kterou máme.‘“

	Trudy dodala: „Jsem o tom skutečně takto pevně přesvědčena. Kdybychom nechali zlo růst, třeba postupně, pohltí nás všechny. Velmi brzy v něm budeme až po nos a potom až po uši a nakonec si na ně zvykneme natolik, že si ani neuvědomíme, že nás ovládlo."

	Stephen říká: „Těžko byste našli pevnější pár, než jsou moji rodiče." A jedna z věcí, které byli rozhodnuti dělat, bylo držet pospolu jako rodina.

	„Kdybychom se rozpadli,44 říká Trudy, „pak by vítězství Sedleyho Alleye bylo mnohem kompletnější. Nechceme dovolit zlu, aby zvítězilo. Nevím, zda zvítězíme, nebo prohrajeme, ale vím, že tento boj povedeme stále.“

	Jako mnoho lidí, kteří utrpěli hroznou ztrátu, pochopili Jack a Trudy Suzanninu smrt po etapách.

	Trudy vysvětluje: „Moje první reakce byla: ,Tak dobrá, bože. Modlila jsem se k tobě, abys o ni pečoval. Proč jsi na nás zanevřel?4 Ale pak jste realističtější. Víte, že tohle bůh neudělal.

	Jiní lidé vám řeknou: ,Ach, to je hrůza; to musí mít nějaký důvod.4 A já odpovídám: ,Není žádný důvod. Existovala zlá osoba, která chtěla udělat něco zlého.444

	Její následující reakcí byla mimořádná zranitelnost. Cítila se stále neklidná a nervózní. Několikrát svěřila své myšlenky papíru ve svém stenografickém zápisníku se spirálou:

	Co kdyby byl Steve zraněn a přišli bychom o něho, co kdyby Jack onemocněl, co kdybych onemocněla já - nevyléčitelně -, kdo by to zvládl? Proč se nám to stalo? Starali jsme se příliš málo, dělali příliš málo - přehlíželi její potřeby? Nebo jsme byli „vybráni“, abychom sdíleli s Ježíšem jeho kříž a bez ohledu na cokoli to snášeli? Je mi hanba, že se takto ptám. Koneckonců až dosud to bylo nádherné, nebo ne?

	Bylo to takové? Dostali jsme svůj díl utrpení? Možná že nedostatečně. Proč jsme nehleděli kupředu? Jaká bude budoucnost? Poskytne nám penze dostatečnou náplň pro budoucnost? Bude lenošení přijatelné - snesitelné když už to „hrůzné44 nastalo? Přemýšleli jsme někdy o možnosti něčeho tak strašlivého? Co nás čeká nyní? Co horšího se nám ještě může stát, než byla ztráta naší jediné dcery? Ztráta jediného syna? Když jsi nechtěl, Pane, abychom je měli, proč jsi nám je dával?

	Stala se velice protektivní vůči všem ze svého okolí. Jedna ze Suzanniných nejlepších přítelkyň bydlela dosud v sousedství a obyčejně po setmění chodila běhat. Když je přišla navštívit, Trudy jí řekla: „Slibte mi prosím, že nebudete po soumraku chodit ven běhat - ani do nejbližšího okolí. Nestojí to prostě za to, opravdu ne. Cvičte ráno nebo s nějakými jinými lidmi. Prosím vás.“

	Trudy řekla, že nakonec se musíte dostat do posledního stadia, a tím je přijetí reality. Přesto však ona i Jack vědí, že pro ně nejdůležitější bylo „projít celou cestu“ se Suzanne, a dokud to mohou dělat, říká Trudy, „nedokončili jsme svou práci.“

	Chtějí vidět, aby vrah jejich dcery zaplatil konečnou cenu, kterou mu určili lidé z Tennessee.

	Jack i Trudy jsou nábožensky založení a nejsou mstiví; tvrdí, že nepociťují nenávist, dokonce ani vůči Sedleyovi Alleyovi; že je pod úrovní takovéhoto lidského citu. Přestože si osobně myslím, že msta v rámci kontextu zákona může mít užitečnou a morálně povznášející sílu, jim postačí ponechat prosazení msty autoritě vyšší, než je naše. Jejich zájmem, prostým a jednoduchým, je, aby jejich milované dceři se dostalo spravedlnosti.

	Jako mnoho, ne-li většina lidí, kteří byli nějak postiženi nebo viděli zblízka následky násilné vraždy, jsou Collinsovi přívrženci trestu smrti. Ale pokud by existovalo něco takového jako doživotní žalář bez možnosti podmíněného propuštění po odpykání části trestu [Pro zjednodušení pochopení textu českému čtenáři používáme zde i na dalších místech knihy českého právního pojmu „podmíněné propuštění", i když se anglosaský právní institut „parole“ od něho v určitém smyslu liší. — Pozn. překl.], zajistilo by to alespoň společnosti, že dravci jako Alley už nikdy nebudou schopni ničit další životy.

	„Platí to však jen tehdy, pokud by absolutně neexistovalo podmíněné propuštění, vůbec žádná naděje na podmíněné propuštění,“ říká Trudy. „Víme však, že v této zemi je to naprosto směšné.“

	„Takzvané zákony o doživotí bez možnosti podmíněného propuštění mohou být vždycky změněny,“ prohlašuje Jack, „buď rozhodnutím soudu, nebo legislativním procesem,
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	Letecký snímek Akademie FBI na námořní základně Spojených států v Quanticu ve státě Virginia. Naše kanceláře byly dvacet metrů pod zemí za vysokou budovou vpravo dole.

	(Foto FBI)
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	Rozloučení. Pracovníci Útvaru pro podporu vyšetřování z mé éry se sešil naposledy na večeři při příležitosti mého odchodu do výslužby v červnu 1995. Zleva: Steve Mardigian, Pete Smerick, Clint Van Zandt (oba jsou nyní ve výslužbě, konzultanti), Jana Monroeová (nyní skupinová kontrolorka v místní kanceláři v San Diegu), Gregg McCrary (ve výslužbě, konzultant), Jim Wright, Greg Coo- per (nyní policejní náčelník v Utahu), já, Jud Ray (nyní velitel Jednotky pro mezinárodní výcvik a pomoc). Na snímku chybí Larry Ankrom, Steve Etter (nyní oba u Jednotky pro únosy dětí a sériové zločiny), Bili Hagmaier (velitel této jednotky) a Tom Salp (ve výslužbě, konzultant). (Foto Mark Olshaker)



	




	Můj kolega, zvláštní agent Jim Wright, na jedné ze střelnic v Quanticu. Navzdory „duševní” povaze práce, kterou vykonáváme ve svých podzemních kancelářích typu králičích nor, každý z členů Jednotky pro podporu vyšetřování je především a hlavně zvláštní agent FBI a musí udržovat pravidelně svou střeleckou zdatnost. Jim navíc ke svému mimořádnému nadání pro profilování byl kdysi instruktorem Střelecké přípravy FBI. (Foto Mark Olshaker)

	[image: image5][image: image6][image: image7]Zvláštní agent Gregg McCrary, který se obrátil na neznámého vraha v kanadské televizi slovy: „Díváte-li se na nás, chci vám říct, že budete dopaden. Je to pouze otázka času.” Jak Gregg právně odhadl, vrah pořad sledoval, a za sedm měsíců se Greggova předpověď vyplnila. (Foto Mark Olshaker)

	Zvláštní agent Jud Ray, který byl předtím, než se stal příslušníkem FBI, vojákem, policejním důstojníkem a detektivem. V době svého působení v Útvaru pro podporu vyšetřování si vybudoval mezinárodní reputaci, což by mohlo být jedním z důvodů, že je nyní šéfem Útvaru pro mezinárodní školení a pomoc. Když mu policie na Aljašce řekla, že dopadla podezřelého, který odpovídá jeho profilu vraha jedné ženy a jejích dvou dcer ve všech bodech kromě toho, že oběti neznal, Jud jim řekl přesvědčivě: „Nemáte správného muže.” (Foto Mark Olshaker)



	




	[image: image8]Cassandra Lynn „Cassie“ Hanse- nová, která byla unesena z kostela v St. Paulu v Minnesotě 10. listopadu 1981. Její tělo bylo nalezeno příští ráno v kontejneru s odpadky. Společným úsilím policie v St. Paulu, FBI a hrdinných místních občanů byl její vrah Stuart Knowl- ton spravedlivě potrestán.
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Stuart Knowlton, odsouzený vrah Cassandry Hansenové.
(Foto Policejní sbor v St. Paulu, Minnesota)



	




	Třináctiletý Shawn Moore, kterého můj kolega zvláštní agent Jim Harrington popsal jako „chlapce, který se mohl stát čímkoli". O víkendu svátku práce roku 1985 nedaleko obchodu smíšeným zbožím u Brightonu ve státě Michigan Shawna unesl Ronald Bailey a v neděli ho v kamarádově lovecké chatě zavraždil.

	Ronald Uoyd Bailey, odsouzený vrah Shawna Moora, byl mladý muž s dlouhým trestním rejstříkem dřívějších zločinů. (Foto Úřad šerifa okresu Livingston, Michigan)

	[image: image10][image: image11][image: image12]Stříbrný automobil značky Jeep „Renegade", který si nedlouho před vraždou Ronald Bailey opatřil a který vedl k jeho zatčení. (Foto Státní policie Michigan)
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	Stephen a Suzanne Collinsovi, již jako nejlepší kamarádi, cestou ke školnímu autobusu v době,
kdy jejich otec, Jack, pracoval roku 1972 v ňecku.

	(Foto Trudy Collinsová)
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Suzanne Collinsová stojí hrdě před svým předpisové ustlaným patrovým lůžkem v Parris Islandu v srpnu 1984. Její rodiče to ocenili jako značný kontrast s tím, jak si uklízela svůj pokoj doma.

	[image: image15](Foto Trudy Collinsová)

	[image: image16]Červené tričko námořní pěchoty svobodníka Suzanne M. Collin- sové. Zástupci šerifa je našli ležet na trávníku u jejího těla v parku Edmunda Orgilla v Mil- lingtonu ve státě Tennessee brzy ráno 12. července 1985.

	(Foto Odbor šerifa okresu Shelby, Tennessee)

	[image: image17]Autoři s Jackem a Trudy Collinsový- mi u nich doma ve Wilmingtonu v Severní Karolíně (Foto Carolyn C. Olshakerová)
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	Naše práce dokáže být značně | pochmurná, a tak se příležitostně snažíme trochu rozveselit. Uprostřed j četných služebních cest při profilo- I vání kriminálníků roku 1980 vydali l mí kolegové tento „oficiální" plakát I FBI používaný při celostátním pátrání, aby pozvali personál na koktejl i na mou počest.

	[image: image19]Amber Hagermanová s bratrem o Vánocích, které - jak se ukázalo - byly poslední v jejím životě.

	(Foto uveřejněno s laskavým povolením Richarda Hagermana)


WHO KILLED
AMBER HAGERMAN?
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	SUSPECT CHARaCTERJSTICS

	SUSPECT CHARACTERJSTICS

	[image: Image]

	AMBER HAGERMAN. WHITE FEMALE AGE 9. 4*6, 90 LBS . BLUE EYES, SHOULDER LENGTH DARK BROWN HA IR, WHITE SHIRT W1TH MULTI- COLOR HAND PRWTS. PINK

	SUSPECT IS A WHITE OR HISPANIC .MAXE AGE2S TO 40.

	SUSPECT MAY CURRENTLY OWN OR MAY HÁVE PERVIOUSLY OWNED A FUXL S12E BLACK PICKUP TRUCK,

	SUSPECT MAY HÁVE TROUBXE HOLDING A JOB.

	SUSPECT PROBABLY WORKS IN A JOB THAT DOES NOT REQUIRE MUCH CONTACT WITh PEOPLE.

	SUSPECT MAY HA VE ANGER CONTROL PROBLEMS AND TENDS TO BE VIOLENT AT TIMES.

	SUSPECT MAY HÁVE SUFFERED SOME TYPE OF STRESSFUL EVENT PRIOR TO I-13-96.

	SUSPECT MAY LIVE ALONE OR WITH AN ELDERLY PERSON.

	SUSPECT MAY FREQUENTLY CARKY A KNIFE.

	SUSPECT MLAY HÁVE POOR RELATIONS WITH WOMEN.

	SLSPECT MAY HÁVE FEW FRJENDS OR BE A LONER.

	BLACK AND WHITE BOW rN HER HAIR.

	ON SATURDAY 1-13-96 AT APPROX1MATELY 3 18 PM 9 YEAR OLD AMBER HAGERMAN WAS RJDÍNG HER B1CYCLE IN THE PARKJNG LOT LOCATED r.ETWF.EN THE ABANDONED WTNN-DIXIE BUILDING AND THE LAUNDRY BUILDING AT THE SOUTH WTS f CORNER OF E ABRAM ST AND BROWNTNG DR (1600 E. ABRAM ST ARUNGTON, TEXAS1 AT WHICH TIME SHE WAS ABDUCTED THE UNKNOWN SUSPECT WAS DRIVTNG A BLACK PICKUP. THE SUSPECT GOT OUT OF THE TRUCK AíND LIFTED AMBER OFF OF HER BICYCLE AND CAJRRIED AMBER TO THE TRUCK WHILE AMBER WAS KICKING HER FEET, WAVrNG HER ARMS, AND SCREAMING THE SUSPECT PLACED AMBER ÍN THE PICKUP AND FLED WrEST BOUND ON ABRAM ST AMBER’S NUDĚ BODY WAS FOUND ON WEDNESDAY 1-17-96 AT 11 30 PM IN A DRAINAGE D1TCH LOCATED ÍN THE FOREST RIDGE APARTMENTS WHICH ARE LOCATED ON GREEN OAKS BLVD A SHORT DISTANCE WEST OF HIGHWAY 360 IN ARUNGTON, TEXAS AMBER HAD BEEN SEXUALLY ASSAULTED AND HER THROAT HAD BEEN CUT MULTIPLE TIMES WITH A KNIFE.

	SUSPECT VEB3CLE DESCRIPTION: FULL SIZE AMERICAN MADE BLACK PICKUP TRUCK. STANDARD CAB. CLEAN CONDITION, LATĚ I980’S TO EARLY 1990'S YEAR MODEL. STANDARD EQUIPMENT, NO KNOWN OPTIONS OR AFTERMARKET ACCESSORIES

	SUSPECT DESCRIPTION: WHITE MALE OR HISPANIC MALE LESS THAN 6'0” TALL AND MEDIUM BUILD

	A 575,000.00 REWARD HAS BEEN OFFERED FOR INFORMATION WHICH LEADS TO THE ARREST AND CONVICTION OF THE SUSPECT OR SUSPECTS WHO KILLED AMBER HAGERMAN PERSONS PROVIDÍNG INFORMATION DO NOT HÁVE TO IDENT1FY THEMSELVES. THE SUSPECT AND THE NEWS MEDIA DO NOT HÁVE TO KNOW THE IDENTITY OF PERSONS WHO PROVIDE INFORMATION ON THIS CASE IMMIGRANTS WHO HÁVE ENTERED THIS COUNTRY ILLEGALLY W1LL NOT BE DEPORTED AS A RESULT OF CONTAC I7NG THE POLICE AND PROVIDÍNG INFORMATION ABOUT THE AMBER HAGERMAN CAPITAL MURDER

	CALL CRIME STOPPERS

	METRO 469-TIPS

	Devítiletá Amber Hagermanová byla unesena za denního světla v sobotu odpoledne 13. ledna
1996 v Arlingtonu ve státě Texas. Její nahé tělo bylo nalezeno následující středu. Byla znásilněna
a měla proříznuté hrdlo. Netvor, který ji zavraždil, nebyl dosud dopaden.

	
kdykoli se dostane k moci nová garnitura politiků. Také guvernér má právo změnit rozsudek. Za těchto podmínek, i když byl někdo odsouzen k trestu smrti, děsí nás, že by i přesto mohl být rozsudek ještě změněn, dokud se tato záležitost vleče. V každém případě povaha oněch činů si vyžaduje přísnější a definitivnější reakci, než je život bez podmíněného propuštění/4

	Od procesu a rozsudku vedou Jack a Trudy souběžně a soustavně dva boje: boj za to, aby zachovali svůj život nedotčený, památku Suzanne živou a aby cítili její přítomnost, a boj, aby dosáhli spravedlnosti pro oběti násilných zločinů a jejich rodiny. Ani v jednom z nich nejsou osamoceni. K boji se připojili mnozí další a jejich počet soustavně roste. Jsou však představiteli řádných lidí, kteří začínají říkat, řečeno Jackovými slovy: „Jestliže společnost nebude dostatečně seriózní v tom, aby rozhodně a účinně reagovala na nejhorší zločiny, jak potom můžeme očekávat, že budou jednat její občané? Jak můžete očekávat, že budete mít společnost s nějakým souborem rozumných morálních zásad a norem, týkajících se toho, jak by měl jednat jeden s druhým, když zločin není rychle a jistě následován smysluplným potrestáním?44

	Začali radit dalším obětem, které utrpěly ztráty svých drahých, a stali se při tom aktivními. Jejich poselství dalším rodinám bylo prosté: Už nikdy nebudete stejní. A nikdy nebudete kompletní, ale můžete to přežít. Můžete jít dál; vaše životy mají pořád opravdovou hodnotu a můžete zachovat živou památku na toho, koho jste ztratili, ve šťastném a pozitivním smyslu.

	„V podstatě jim sdělujeme své zkušenosti,44 říká Jack. „Říkáme jim: dokázali jsme to a nejsme nijak výjimeční. Dokážete to také.44

	„Ale ve skutečnosti toho není tolik, co můžete říct; magická slova neexistují. Znamená to prostě vyjádřit svou soustrast a oni poznají, že jim rozumíte. Můžete jim jen tak položit ruku kolem ramen a jednoduše říct: ,Bože, jak je mi to líto, ‘ políbit je, podívat se jim od očí. A nebát se, vyhrk- nou-li vám slzy. Od té doby, co se nám to stalo, naučili jsme se o sobě i o smutku mnoho.“

	Další poselství, které sdělují dalším, se týká toho, že k přežití musí jeden druhému pomáhat. Páry, které utrpěly ničivou ztrátu, se mohou buď ještě více semknout, nebo se zcela rozpadnout. Je důležité uvědomovat si to.

	Muka bývají často nekonečná. „Byly okamžiky, kdy jsem byla zničená a nevěděla jsem, jak se s tím vyrovnám/4 připomíná si Trudy, „a Jack mi pomohl vzpamatovat se. A myslím, že taky byly chvíle, kdy byl on skutečně na dně a já mu pomohla.44

	Jack dodává: „Kdybych neměl Trudy, byl bych jako bez rukou a bez nohou. Jakkoli mnoho pro mne znamená moje víra, nestačí, aby mi umožnila přežít. Museli jsme to absolvovat spolu, jinak bychom to nedokázali.44

	Dokud bydleli ve Springfieldu, Jack a Trudy se také pravidelně zúčastňovali setkání vzájemně se podporující skupiny pozůstalých členů rodin obětí vražd. Těšili se každých čtrnáct dní na schůzky, kde se mohli setkat s dalšími, kdo utrpěli podobné ztráty, sdílet s nimi své vlastní smutné zkušenosti a vypracovávat nástroje a techniky pro přežití. Oba koordinátoři skupiny - Carroll Ellisová a Sandra Wittová - se stali oceňovanými a důvěrnými přáteli všech členů a pro Trudy a Jacka skutečnými hrdiny.

	V centru činnosti skupiny byla měsíční sezení věnovaná vzájemné péči a sdílení prožitků. Slzy a smích se mísily, spojovány pouty důvěry a porozumění. Členové navíc často poskytovali jeden druhému podporu účastí na nepřetržité šňůře soudních slyšení a procesů vztahujících se k trestným řízením proti obviněným vrahům jejich milých. Scházeli se rovněž s úředníky organizací pro prosazování práva, soudci, prokurátory, obhájci, vězeňským personálem, sociálními kurátory a agenty FBI, aby usilovali o zvýšení jejich citlivosti ke specifickým potřebám obětí a jejich rodin. Během doby nabývala skupina vzrůstající praktické zkušenosti v jednání s médii. Členové začali vyhledávat pozvání, aby podávali svědectví před legislativními výbory. Televizní stanice začaly pokrývat některé z jejich schůzí a veřejnou činnost.

	Dnes existuje po celé zemi mnoho takovýchto skupin, jež se značně liší svým zaměřením a programem. Na základě vlastních zkušeností a cest jsou Trudy a Jack přesvědčeni, že jejich „stará“ skupina z okresu Fairfax je jednou z nejlepších tohoto druhu v zemi a mohla by docela dobře sloužit jako vzor začínajícím skupinám nebo těm, které by chtěly získat konkrétnější rady o programovém zaměření a přístupech. Čtenáři, kteří mají zájem o bližší informace, by se měli obrátit na tuto adresu: Director, Fairfax Peer Survivors Group (FPSG), Victim Witness Unit, Fairfax County Police Department, 10600 Page Avenue, Fairfax, Virginia, 22030. [Vzhledem k tomu, že jde o konkrétní instituci, její název je ponechán v původním anglickém znění. — Pozn. překl.]

	Collinsovi se změnili v advokáty lidí, jako jsou oni sami, začali vystupovat v televizních a rozhlasových pořadech - obyčejně společně - a říkali každému, kdo byl ochoten jim naslouchat: „Uvědomujeme si, co v této zemi ztrácíme? Uvědomujeme si, že ztrácíme kvalitní lidi, jako byla Suzan- ne, kteří by mohli být v budoucnosti naším požehnáním? Staráme se opravdu o to jako společnost?"

	„Vidíte sami, co se děje," říká Jack. „Nejhorší věc, jakou si kdokoli z nás umí představit, když jde o zločin, je násilná, brutální, příšerná vražda někoho, koho máme rádi. Přesto k nim znovu a znovu v naší společnosti dochází. A tím kava- lírským způsobem, s jakým s těmito zločiny dnes nakládáme, i v důsledku zneužívání našeho systému trestní spravedlnosti vydáváme signál, že i nejhorší věci, k nimž v naší společnosti dochází, jsou buď odpustitelné, nebo nestojí za to, aby byly dovedeny do úplného a konečného závěru. Proto vidíte, jak v Chicagu jedny děti vyhazují druhé z oken nebo se v New Yorku navzájem zabíjejí kvůli kožené bundě.

	Vražda už není ničím podstatným. Kdy už konečně začneme vydávat pravdivé poselství?14

	Jack strávil přemýšlením o tom spoustu času a emocionální energie a přimlouvá se za táž stanoviska, k jakým dospěli mnozí z nás z orgánů prosazování práva.

	„Jediné zločiny, které nyní lidi vzrušují, jsou ty, jež se takzvaně , vztahují ke společnosti4 - ohrožení životního prostředí, rasismus, politické přehmaty a nesprávné zacházení s chudými a bezdomovci. To vše je druhová záležitost; jsou to všechno skupinové nepravosti. Už neexistují individuální hříchy, už neplatí: Jsem odpovědný za své činy, musím se někomu zodpovídat.4 Nic takového už neexistuje, žádná osobní zodpovědnost, žádný smysl pro ni. Blížíme se k situaci, kdy zločinci a jejich advokáti řeknou: ,Co chcete od takovéhle společnosti? Jak by podle vás měly děti jednat?444

	„No dobrá, ale kdo je to společnost? Společnost jsou lidé, individua, která musí odpovídat sama za sebe.44

	Ode dne, kdy byl Sedley Alley obviněn, jediná věc, o kterou usilovali, bylo uzavření procesu - slovo, které uslyšíte znovu a znovu od obětí násilných činů a jejich rodin. Dokud proces trvá, dokud pokračuje odvolávání a rozsudek poroty je odročován, dokud pozůstalí musí znovu prožívat hrůzy a jejich rány jsou při každém soudním slyšení nebo zasedání výboru pro podmíněné propuštění znovu drásány, nemůže nastat žádné uzavření.

	V průběhu celého procesu pak shledají, že zatímco obviněnému jsou poskytovány veškeré možné ohledy, oběť zločinu - ve skutečnosti oběti, protože každý zločin jich má mnoho-jsou systémem prakticky přehlíženy.

	Jak si zapsala Trudy do zápisníku:

	Mohou se ostatní na něho dívat se soucitem, když slyší o jeho vzteku a o tom, co spáchal bezdůvodně tomuto milému děvčeti? Může mu to společnost prominout, tolerovat takové chování? Ostatní se musí dozvědět, že to nemůže být tolerováno.

	Když je v Tennessee obžalovaný jako Sedley Alley shledán vinným a odsouzen k smrti, nastává automatické odvolání k Nejvyššímu soudu státu. Střední stupeň, odvolací trestní soud, je vynechán. Trvalo déle než rok, do října 1988, než byl připraven písemný procesní materiál a proběhly ústní debaty ve věci Alleyova odvolání. V té době již měl nový tým obhájců - Arta Quinna a Tima Holtona. V srpnu 1989, zhruba dva a půl roku od procesu a čtyři roky po vraždě Suzanne, potvrdil Nejvyšší soud státu Tennessee jednomyslně Alleyovu vinu a rozsudek.

	Quinn a Holton potom podali standardní odvolání k Nejvyššímu soudu Spojených států. V lednu 1990 byl zamítnut návrh na ,certiorari‘ [Doslova na ,informování' - označení postupu, během kterého Nejvyšší soud rozhoduje, který případ přezkoumá. — Pozn. překl.], což znamenalo, že Nejvyšší soud v protokolu případu neshledává nic, co by naznačovalo nebo odůvodňovalo chybu, jež by mohla vést k jeho vrácení k novému projednání. Soudci William Brennan a Thur- good Marshall - oba dlouhodobí odpůrci trestu smrti - s tím nesouhlasili. Ale zdálo se, že po překonání všech zákrutů a překážek se dlouhé prodírání džunglí právního systému přiblížilo ke konci. Poprava byla stanovena na 2. května 1990.

	Proto nabyli v oné chvíli Collinsovi dojem, že tato část jejich utrpení bude brzy ukončena, a konečně, když navštívili Suzannin hrob, jí mohli říct, že spravedlnost byla již nastolena.

	Ale zase to neskončilo. Ve skutečnosti Jack byl předem varován, proč se tak nestane, již o dva roky dříve. Roku 1988 si přečetl přednášku člena Nej vyššího soudu Spojených států, soudce Williama H. Rehnquista, o problémech odkladů a opakování, které Rehnquist spatřoval u hrdelních případů v odvoláních, opírajících se o habeas corpus. Když Jack zjistil, čeho se to týká, uvědomil si, že by to mohlo způsobit značný problém při snahách o dovedení jejich případu do konce.

	Koncepce habeas corpus je pravým jádrem angloamerických představ o právu a spravedlnosti a pochází z minulosti, minimálně ze čtrnáctého století. Doslova latinsky znamená „máte tělo“ a jejím záměrem je donutit každého, kdo někoho zadržel, aby ho předvedl do určitého času a na určitém místě před zákonného soudce k legálnímu posouzení jeho statutu. Je pokládána za základní zbraň a ochranu proti nezákonnému zatčení a neschválenému věznění - se strany vládce bez příčiny, nebo se strany soudu bez pravomoci. Ve svých důsledcích dává každému zatčenému právo požadovat slyšení týkající se zákonnosti svého zatčení.

	Ve stanovisku Nevyššího soudu z roku 1969 ve věci Har- ris versus Nelson napsal soudce Abe Fortas: „Příkaz habeas corpus je základním nástrojem zachování svobody individua proti svévolné a nezákonné akci státu. Jeho mimořádná úloha je uznána ústavním připomenutím, že ,Privilegium příkazu habeas corpus nesmí být zrušeno... ‘ Záběr a flexibilita tohoto příkazu - jeho schopnost napadnout všechny formy nezákonného zadržení - jeho schopnost proniknout zábrany formy i bludiště procedur - byly vždy zdůrazňovány a žárlivě střeženy soudy i zákonodárci. Samotná povaha příkazu vyžaduje, aby byl uplatňován s iniciativou i pružností podstatnou pro zajištění vyhlazení a opravy justičních přehmatů ve svém dosahu.“

	Nikdo, koho znám, nepopírá, že toto vše je správné, pravdivé a tak jak to má být. Ale je třeba na to nazírat ve správném kontextu.

	Příkaz habeas corpus, pocházející z anglosaského „com- mon law“ a pečlivě uchovávaný naší ústavou, je zaměřen výslovně proti nezákonnému zadržení jednotlivce buď výkonnou mocí, jako je prezident, guvernér nebo ministr spravedlnosti, nebo soudem bez řádné pravomoci. Toto privilegium nebylo určeno ku prospěchu osob zákonně odsouzených legálně ustavenými soudy.

	Avšak roku 1867 schválil Kongres v rámci Rekonstrukce [Rekonstrukce = období v jižních státech USA od konce občanské války (1865) do evakuace federálních jednotek (1877). — Pozn. překl.] zákon, který umožnil tento federální příkaz využít pro státní vězně, kteří již byli usvědčeni státním soudem. Podle ustanovení tohoto nového zákona měl vězeň prohlásit, že je zadržován v rozporu s ústavou či federálním zákonem nebo smlouvou. Tento zákon předvídal souběžné přezkoumání jednání před státním soudem soudem federálním. Nespatřoval v příkaze habeas corpus nástroj pro revizi nálezu práv a faktů, jenž byl již rozhodnut státním soudem. Toto federální přezkoumání se mělo týkat takových záležitostí, jako je porušení zákonného postupu, porušení ochrany rovných práv před zákonem, předpojatosti soudce a podobně.

	Předseda Nejvyššího soudu Rehnquist byl znepokojen zneužíváním tohoto příkazu habeas corpus, který vychází z federálního zákona z roku 1867, a to zejména v souvislosti s případy trestu smrti. Podle jeho názoru a podle názoru mnoha pozorovatelů tento federální odvolací proces zachází příliš daleko a dovoluje vznášení příliš mnoho opakovaných a lehkovážných návrhů. Měli dojem, že výsledkem je pokles důvěryhodnosti ve federální odvolací proces a eroze smyslu pro definitivnost soudních rozsudků.

	Na tomto místě je třeba se zmínit ještě o jednom dodatečném momentu. Na úrovni státních soudů existuje rovněž odvolací mechanismus podobný federálnímu habeas corpus. De facto, i když se o něm odborně hovoří jako o „návrhu na úlevu po usvědčení“, bývá často nazýván „státní habeas corpus“. V hrdelních případech, jako je Sedleyho Alleye, to znamená, že potom, kdy Nejvyšší soud státu potvrdí na základě přímého odvolání verdikt i trest rozhodnutý procesním soudem [Trial court = procesní soud - je soud, který rozhoduje o případu v první instanci. — Pozn. překl. ], může již usvědčený vrah navrhnout, aby procesní soudce zrušil verdikt nebo trest na základě skutečnosti, že v procesu došlo k nějaké základní chybě. Jestliže procesní soud tento návrh zamítne, potom i proti tomuto rozhodnutí lze podávat odvolání postupně až

	Nej vyššímu soudu státu a tak dále a tak dále, i s použitím paralelního (federálního) odvolacího mechanismu.

	V červnu 1988 jmenoval soudce Rehnquist zvláštní „Ad hoc výbor pro federální habeas corpus v hrdelních přípa- dech“. Tento výbor za předsednictví bývalého soudce Nejvyššího soudu Spojených států Lewise F. Powella Jr. předložil v srpnu 1989 zprávu navrhující řadu zákonných úprav k vyléčení nedostatků systému. Powellův výbor zaznamenal ve svých zjištěních, že na 116 poprav, které se ve Spojených státech konaly od roku 1976, připadalo průměrně osm let a dva měsíce celkového trvání odvolacího procesu, přičemž některé se vlekly podstatně déle. Největší podíl na této době nebyl spotřebován původním procesem nebo normálním odvoláním, ale řízením o federálním habeas corpus.

	Do roku 1953 k tak velkým odkladům nedocházelo. Ale poprvé v případu Brown v. Allen rozhodl Nejvyšší soud, aby měly federální soudy v řízení o habeas corpus možnost revidovat de novo - od samého začátku - sporné otázky podle federálního práva, i takové, o nichž bylo již rozhodnuto státními soudy během jejich úplného a spravedlivého posouzení. Toto rozhodnutí otevřelo stavidla přílivu nových návrhů, které začaly zaplavovat federální soudy. Spolu s narůstáním shovívavějšího postoje části mnoha federálních soudů k přijímání návrhů revizí na základě zjevně lehkovážných, opakovaných a okrajových otázek, a v systému, kde neexistuje časová hranice ani pro podání, ani pro soudní rozhodnutí, jsme nakonec dospěli k procesu poznamenanému přehnanými odklady a zneužíváním.

	Obhájci a odpůrci trestu smrti řeknou, že opakovaná kola habeas corpus jsou nutná, aby se každému obžalovanému zajistil spravedlivý proces očištěný od chyb a opomenutí. Kritici budou naopak tvrdit, že ústava zajišťuje každému z nás spravedlivý proces, a nikoli dokonalý proces, a pokud nějaká chyba anebo opomenutí neovlivňuje věcně rozhodnutí poroty, pak jde pouze o prodlužovací taktiku, jak zajistit odsouzenému několik dalších let života, který on své oběti neposkytl. Také zjevně prodlužuje agónii a bolest příslušníků rodiny a pozůstalých oběti vraždy a zabraňuje ukončení jejich smutku.

	Měsíc před stanovenou Alleyovou popravou podali jeho advokáti návrh na úlevu po usvědčení, odvolávajíce se na souběžné otázky související s údajnou nekompetentností původního právního zastoupení. Mimochodem Hank Williams se domníval, že právní poradci obžalovaného byli velice kompetentní, když využili pro svého klienta veškerých aspektů i výhod pochybnosti. „Jones a Thompson jsou špičkový tým pro obhajobu v hrdelních případech v okrese Shelby,“ říká. „Jsou to oba velmi bystří muži, mají obrovsky organizované zázemí a větší zkušenosti než kdokoli jiný.“

	Skutečnost, že porota nepřijala jejich argumentaci, nemá nic společného s kompetentností jejich právních rad.

	Avšak v době, kdy soudce W. Fred Axley rozhodl, že Alleyova tvrzení obsažená v tomto návrhu nemají žádný podklad, již bylo září 1991. Uplynulo skoro dalšího jeden a půl roku. Přesto Williams nic soudci nevyčítá; vyjadřuje de facto Axleyovi své nej vyšší uznání. Poskytl totiž Sedley Alleyovi veškeré možné příležitosti tak, aby případ nemohl být zvrácen na základě nějaké formální chyby.

	Jack si však uvědomil, že s nástroji, které poskytují státní a federální zákony týkající se habeas corpus, Alleyovi advokáti by mohli odročovat provedení rozsudku prakticky donekonečna. Bylo mnohem pravděpodobnější, že Alley zemře sešlostí věkem než na elektrickém křesle.

	Hank Williams to vyjadřuje takto: „Případ Suzanne Col- linsové je klasickým případem toho, že žádnou spravedlnost nemáme. Lid rozhodl prostřednictvím poroty během několika hodin o tom, co chce, aby se stalo. Systém strávil posledních deset let tím, že kolem toho chodí jako okolo horké kaše. Změnilo se to ve směšnou hru. Upřímně vám řeknu, že je to jako noční můra.“

	Čím víc pozoroval Jack situaci, čím víc sledoval Alleyo- va odvolání, tím víc si uvědomoval, že jádrem problému je potřeba reformy habeas corpus.

	Ve svém tažení za spravedlnost pro svou dceru musel čelit fundamentální filozofické i praktické otázce: mají oběti a jejich rodiny vůbec nějaké právní postavení v systému trestní spravedlnosti? Většina tohoto systému je strukturována -jak má a musí být ve společnosti, jako je naše - tak, aby chránila práva obviněného. Pak však vzniká otázka: mají ti, kdo jsou zločinem postiženi, právo na úlevu od svého utrpení prostřednictvím téhož systému? Neboli: jsou práva obviněných a jejich obětí natolik vzájemně rozporná, že nemohou být uspokojena obě v témže čase?

	Jack začal poprvé od doby, kdy studoval na právnické fakultě, zase chodit do právnických knihoven. Začal pročítat historii habeas corpus a toho, jak se během desetiletí vyvíjel. Potom přišel na Kapitol do knihovny kongresových výborů a pročetl každý z protokolů o slyšeních ve věci porozsudkového řízení, k němuž se dostal.

	„Chtěl jsem zjistit, kdo podával svědectví a jak. Možná že jsem špatný badatel, ale nedokázal jsem najít ani jedinou oběť nebo někoho, kdo nějakou oběť reprezentoval, kdo by kdy svědčil před Sněmovnou nebo Senátem o potřebě reformy habeas corpus. Byli to vždycky soudci, právníci, právní experti, akademici nebo právní odborníci toho nebo onoho typu nebo politici, ale nikdy oběti. A já jsem měl dojem, že pro oběti je důležité, aby byly k tomuto problému slyšeny/4

	Na jaře 1990 se konala série slyšení ve Sněmovně reprezentantů. Jack se přihlásil výborům jako svědek, ale ty nemohly pochopit, kvůli čemu by někdo, kdo se vydávává za představitele obětí, měl svědčit k reformě habeas corpus. Přesto se hlásil dál, navštěvoval kanceláře Senátu i Sněmovny a pokračoval v sebevzdělávání.

	Jackova aktivita vyvolala pozornost Cheriho Nolana, zástupce ředitele Úřadu ministerstva spravedlnosti pro kontakty s veřejností. Když se potom Phyllis Callosová, prezi-

	dentka prominentní neziskové organizace pro práva obětí - Občané pro zákon a pořádek (Citizens for Law and Order) neboli CLO, se sídlem v Oaklandu v Kalifornii, obrátila na kontaktní kancelář o radu, jak proniknout na veřejnost s poselstvím o potřebě reformy habeas corpus, Nolan jí doporučil, aby navázala styk s Jackem a Trudy. Tak vznikl vztah, který přivedl Collinsovy mezi nej významnější, nejvytrvalejší a nejúspěšnější obránce obětí zločinů v zemi. Jack a Trudy se rychle stali oblastními řediteli CLO na Východě. Ve snaze, aby hnutí získalo dostatečnou kritickou váhu, která by posílila jeho vliv, dosáhli vytvoření koalice asi dvou tuctů organizací obhajujících oběti po celé zemi, které mají více než padesát tisíc členů.

	V mnoha směrech je otcem hnutí za práva obětí ve Spojených státech Frank Carrington. Tento bývalý příslušník námořní pěchoty, který přešel do orgánů prosazování práva a pak se stal advokátem, napsal o tomto tématu několik knih a předsedal nebo se zúčastnil prakticky v každé diskusi nebo komisi zabývající se právy obětí zločinů. Je zakládajícím členem Národní organizace pro pomoc obětem, předsedou výboru Asociace amerických advokátů pro oběti a členem převratného prezidentského speciálního útvaru z roku 1982 pro oběti zločinů. Carrington sám nebyl ani obětí zločinu, ani příslušníkem rodiny nějaké oběti. Pozoroval pouze dopad zločinu na rodiny a to, co pokládá za závažné zneužívání trestní spravedlnosti, a chtěl s tím něco udělat. Pečlivě a systematicky studoval fakta a problémy, aby zjistil, které žádosti o habeas corpus se skutečně realizují a koho opravdu ochraňují od nespravedlivého zacházení. A dospěl k tomu, co pokládá za nevyhnutelný závěr:

	„Žádný člověk se zdravým rozumem nemůže seriózně tvrdit, že jinak nepřijatelné účinky zneužívání habeas corpus mohou být ospravedlněny, protože jejich výsledkem je ,výkon spravedlnosti4 spočívající v osvobození neoprávněně odsouzených. Potom máme v zásadě stav, v němž oběti nebo pozůstalí po obětech hrůzné, násilné, nestoudné trestné činnosti musí doslova zadržet svůj život v očekávání výkonu spravedlnosti nebo přinejmenším pocitu, že byla vykonána.41

	Carrington se důvěrně seznámil s případem Collinsové brzy potom, co Jack a Trudy vstoupili do CLO, a byl jím hluboce dojat. Naléhal na Jacka, aby uveřejnil Suzanninu historii a skutečnosti systému trestní spravedlnosti z hlediska obětí. Pobízel rovněž Úřad ministerstva spravedlnosti pro oběti zločinů, aby tuto historii vydal a rozšiřoval.

	Inspirován Frankovou péčí a znepokojením zpracoval Jack v spolu s Lee Chancellorem, výkonným ředitelem Nadace pro reformu justice, brožuru. Na první straně byla krásná barevná fotografie Suzanne v uniformě Nnámořní pěchoty, popis toho, co se jí stalo, a historie trestního procesu potom, co Nejvyšší soud Tennessee zamítl Alleyovo odvolání. Uvnitř byly bližší podrobnosti o zneužívání habeas corpus včetně komentářů odborníků na toto téma.

	Brožura měla velký ohlas. Desetitisíce výtisků se četly po celých Spojených státech. Seznámil jsem se s ní, když Jack přišel do Quantica přednášet v kurzech FBI a Národní akademie. [„Národní akademie" se nazývají odborné kurzy, které pořádá Akademie FBI v Quanticu ve státě Virginie pro zkušené důstojníky amerických i zahraničních orgánů prosazování práva, abyjim umožnila seznámit se s nejnovějšími poznatky kriminalistiky. — Pozn. pře- kl.] Měl jsem na svém psacím stole v Quanticu stále hromádku jejích výtisků a rozdával jsem ji všem návštěvníkům.

	Asi ve stejné době, kdy byla brožura vydána, počátkem března 1991, svolal ministr spravedlnosti Richard Thorn- burg do Washingtonu D. C. shromáždění nazvané Crime Summit. Konalo se v Sheraton Park Hotelu a zúčastnili se ho experti a zainteresované osoby z celé země. Na třídenní konferenci vystoupili pracovníci orgánů prosazování práva, kongresmani, ministři spravedlnosti jednotlivých států, starostové, úředníci ze středisek pro znásilnění, obhájci obětí a jejich organizace a kolem tuctu obětí zločinů a členů jejich rodin. Jack a Trudy Collinsovi byli rovněž pozváni. Přišel tam prezident Bush a pronesl osobní prohlášení. Programové prohlášení přednesla soudkyně Nejvyššího soudu Sandra Day 0’Connorová, jež vyjádřila svůj názor, že běžné procedury habeas corpus představují nekonečný kolotoč odvolání, k němuž dochází potom, co byly využity běžné záruky a vyčerpána normální odvolání.

	Na závěr konference, na zasedání, jemuž předsedal Thomburg, dostala každá skupina příležitost učinit prohlášení sumarizující své cíle a posoudit běžný stav věcí. Jack byl požádán, aby přednesl sumarizaci za oběti. Podstatou jeho poznámek bylo, že oběti zločinů se téměř do jednoho shodují v následujícím: nejbolestnějším břemenem, které musí snášet vedle zločinu samotného, je skutečnost, že rozsudky nad usvědčenými zločinci nejsou dovedeny do konce. „Dokud nevíme, že potrestání těch, kteří nás nebo naše milované napadli, je konečné, nemůžeme začít navracet svůj život do původního stavu.“

	O dva měsíce později, 7. května 1991, podal Jack poprvé svědectví před Kongresem na slyšení o reformě habeas corpus, svolaném senátním výborem pro justici, za předsednictví Josepha Bidena z Delaware. „Chtěl jsem získat jejich bezprostřední pozornost, a ne jim jednoduše říct ,vaše zákonné návrhy jsou hrozné4, ale dát jim pocítit, co to znamená stát se obětí, umožnit jim, aby to pochopili. Proto jsem začal popisem toho, co se stalo Suzanne, a srovnával jsem to, jak s ní bylo zacházeno v noci, kdy zemřela, s relativně mírným nepohodlím, které prožívá její brutální vrah, jenž díky zneužívání habeas corpusu smí žít ještě mnoho let potom, co ho porota a soud odsoudili k tomu, aby byl popraven. Řekl jsem tam: ,Dovolte mi, abych vám vyprávěl o druhu tvora, který obývá celu smrti.4 Použil jsem tvrdá slova, abych popsal, jak ji mučil a jaké utrpení jí způsobil.44

	Stephen byl přítomen v síni, kde se slyšení konalo. Byla tu také Trudy, spolu s celou galerií posluchačů, kteří přišli vyslechnout mezi jinými federální odvolací soudce, předsedu Americké asociace advokátů, ministra spravedlnosti státu Kalifornie a bývalého ministra spravedlnosti státu Tennessee. Než svědecké výpovědi začaly, senátoři Storm Thurmond a Orrim Hatch přišli pozdravit Collinsovy, což Jack shledal jak dojímavé, tak významné, jelikož šlo o první důkaz zájmu se strany nějakého člena legislativy. Spolu s nimi přišel i Manus Cooney, poradce Výboru pro justici, který zaujatě prosazoval Jackovu věc v odborném štábu výboru.

	Jedním z hlavních poselství, které chtěl Jack rozšířit, spočívalo v tom, že porozsudkové soudní řízení, zejména habeas corpus, se má posuzovat z hlediska práv obětí.

	„Nemylte se,“ prohlásil ve své výpovědi, „habeas corpus je problémem práv obětí a reviktimizace ve stejné míře, jako je problémem právní vědy nebo federalismu.“

	Vyjádřil otevřeně své pocity, když řekl: „Jsem bývalý pracovník zahraniční služby Státního departmentu. Během svých pobytů v zahraniční jsme já i moje rodina aktivně propagovali výhody našeho demokratického způsobu života a vychvalovali jeho četné vedlejší produkty, včetně systému trestní spravedlnosti. Pane předsedající, páni členové výboru, dnes už bych to nemohl a nebyl ochoten dělat. Když jsem se vrátil domů a naše dcera byla zavražděna, náš vychvalovaný systém trestní spravedlnosti předvedl mně i mé rodině svou pravou tvář. Ano, spravedlnost - spousty spravedlnosti pro vraha, s odročeními, odklady, přezkoumáváním, zastavováním, testy, slyšeními, přezkoumáními, novými slyšeními, odvoláními a návrhy. Pro nás, oběti - opomíjení, nejistota, čekání, frustrace, další čekání, nespravedlnost a rostoucí pocit zoufalství."

	Jack měl dojem, že v důsledku tohoto slyšení se konečně pravidla hry začala měnit. Bylo to poprvé, kdy bylo veřejně předneseno hledisko obětí vůči habeas corpus. Dokázal tento problém prezentovat lidsky a přístupně průměrnému občanu, a nějako tajuplnou záležitost pro právní vědce.

	„Dali jsme zřetelně najevo, že oběti už dále nebudou zticha."

	Pokračovali v budování celonárodní koalice obětí. Navázali styk s malými a středními skupinami po celé zemi a seznámili se s lidmi, které je vedli. Požádali některé z nich, kteří byli sami oběťmi, aby podali svědectví před Kongresem a veřejně přednesli své osobní zkušenosti se systémem trestní spravedlnosti. Senátoři a kongresmani konečně začali naslouchat názorům široké palety obětí na záležitosti, jež byly doposud rezervovány „expertům4*.

	
	V době své penze, kdy většina lidí se začíná zklidňovat a přestává si dělat starosti, se Jack změnil v bojovníka. On i Trudy vystupovali v televizi, aby předali své poselství buď sami, nebo tak, že poskytovali svou podporou jiným. Vystoupili v pořadu Maury Poviche s manželi z Kansas City, jejichž dcera byla hrůzně znásilněna a zavražděna. Producent jim řekl, že by bylo dobré, kdyby s sebou přivedli psychiatra nebo psychologa, aby vysvětlil, proč se vrazi a násilníci chovají tímto způsobem.



	Jack přesně takového člověka znal. Doporučil význačného psychologa z washingtonské oblasti, dr. Stantona Same- nowa, autora tak převratných prací, jako je „Uvnitř zločinné mysli44 [Kniha se v originále nazývá: „Inside the Criminal Mind“ — Pozn. překl.], který spolu se zesnulým psychiatrem dr. Samuelem Yochelsonem uskutečnil průkopnický výzkum o zločineckém chování v nemocnici St. Elizabeth. Vedle dr. Parka Dietze z Kalifornie je Samenow jedním z mála psychiatrických odborníků, kteří skutečně chápou zločine- ckou osobnost z hlediska, z něhož jsme ji studovali v Quan- ticu. Jak se dá předvídat, mnoho psychiatrů a psychologů, kteří neuskutečnili takové výzkumy jak tito dva, neoceňuje jejich náhled a stanoviska týkající se zločinného chování.

	
	V pořadu vyprávěli Collinsovi a další oběti zločinů své příběhy. Musí každý, kdo páchá takové věci, být nemocný... cvok... šílený, ne? Nikoli. „Přejete-li si, nazývejte ho nemocným,44 vysvětlil Samenow, „ale není,šílený4, protože je racionálně věrný svým vlastním myšlenkám a hodnotám. Pachatel tohoto typu zločinu se liší od nás ostatních svým charakterem a myšlením. Pro nás je obtížné pochopit, že by někdo chtěl udělat něco tak hrůzného. Aleje to tak.“



	V důsledku Jackovy práce ve prospěch obětí a jeho působivého vystoupení na celoamerickém Crime Summitu ho požádal ministr spravedlnosti William Barr (který nastoupil po Dicku Thomburghovi), aby se stal zvláštním asistentem ředitele Úřadu pro oběti zločinu na ministerstvu spravedlnosti. Nastoupil zde v prosinci 1991 a zůstal tu dva roky. Jeho úlohou bylo vystupovat jako oficiální zástupce vlády pro oběti zločinů a jejich rodiny. Ve své funkci se zabýval dotazy od obětí a jejich organizací, zaujímal stanoviska ve věci legislativních iniciativ, připravoval hlavní návrhy na zlepšení publicity služeb úřadu, podával rady a obecně se snažil zlidštit byrokracii a proceduru.

	Patřilo k tomu také cestování a konání přednášek o fondu pro oběti zločinů, který byl ustanoven zákonem o obětech zločinů z roku 1984. Podle něho mají být prostředky z peněžních trestů ukládaných zločincům soustřeďovány ve zvláštním fondu, určeném na přímé náhrady obětem i na různé podpůrné služby. Ty mohou zahrnovat léčení a poradenství, útočiště pro týrané ženy, krizová střediska pro znásilnění, dopravu k soudním slyšením, hlídání dětí během těchto slyšení i všechno ostatní, co by mohlo pomoci obětem, když procházejí soukolím systému.

	Zatímco se dále vlekla kolaterální odvolání Sedleyho Alleye, Jack o něm dále otevřeně hovořil a podával svědectví před kongresovými výbory. Hank Williams řekl: „Jack se oddaně věnoval tomu, aby Kongres byl o tomto problému soustavně informován.“

	Co ho pohánělo? Co ho i Trudy vedlo k tomu, aby se pustili do křížku s celým systémem, bez ohledu na to, co to od nich vyžadovalo? Říkají, že chtěli prostě vidět, aby spravedlnost byla vykonána, a že nedojdou pokoje, po němž touží, dokud se Suzanne neprojdou tímto posledním úsekem křížové cesty.

	Stephen říká: „Měli pocit, že Suzanne hlídá každý jejich krok, a myslím, že se snažili jí ukázat i v její smrti, jak mnoho pro ně znamená. Čím víc mohli bojovat za ni a lidi jako ona, tím víc jí mohli prokazovat svou lásku. Suzanne zemřela v průběhu procesu, během kterého se stávala vyspělou ženou, a oni nedostali příležitost těšit se z ní jako dospělé. Byl to jejich způsob, jak se vyrovnat s neukončenou záležitostí.41

	Prokurátoři odvrátili nejdříve nespočetné množství přímých Alleyových odvolání a rozvleklých kolaterálních revizních řízení. Proto se odvolal znovu, tentokrát proti tomu, že nižší soud zamítl jeho návrh na opravný prostředek po odsouzení. V tomto případě bylo odvolání podáno státnímu odvolacímu soudu pro trestní věci, kde ho měl posoudit tříčlenný senát v Jacksonu v Tennessee v říjnu 1992. Jako vždy, kdy v procesu nastalo něco důležitého, Jack a Trudy se dostavili na ústní jednání.

	Alleyovi advokáti neargumentovali nyní už jen nekompetentním advokátem, ale také tím, že procesní soudce se měl vzdát vedení procesu, mezi jiným i proto, že učinil v přednášce k jedné občanské skupině údajně zaujaté prohlášení. Měl říct, že problém přelidnění věznic by se dal vyřešit, „kdyby byli popraveni někteří z lidí, kteří na to již stojí ve frontě.“ To mohlo být pokládáno za nešťastně povrchní.

	Odvolacímu senátu předsedala soudkyně Penny Whiteo- vá, výřečná žena koncem třicítky, s působivou kvalifikací. Ale ihned od začátku měl Jack pocit, že soudkyně Whiteová způsobí značné potíže.

	„Z jejího tělesného jazyka, postojů, způsobu mluvy a všeho ostatního nám bylo okamžitě zřejmé, že je velice zaujata ve prospěch obhajoby. Existoval výrazný rozdíl v jejím postoji k obhajobě a k týmu žalobců. Zatímco obžaloba přednášela své stanovisko, usmívala se na obhajobu a pronášela jakési postranní poznámky, téměř úsměšky, jednomu z dalších soudců. Poskytla obžalobě jen relativně krátkou lhůtu, zatímco obhajobu povzbuzovala, aby jí řekla více.“

	Odvolacímu soudu pro trestní věci trvalo od října 1992 do dubna 1994, než vydal usnesení, které fakticky určovalo, že soudce měl rezignovat. Proto nebylo rozhodováno o dalších vznesených otázkách, ale bylo nařízeno nové projednání před nižším soudem s novým soudcem. Toto řízení zabralo dobu od dubna 1994 do srpna 1995. Částí tvrzení o nekompetentním advokátovi byla skutečnost, že prý nebylo předvoláno dost lékařských znalců ve věci otázce Alleyova duševního stavu, přestože při přímém odvolání Nej vyšší soud státu v tom žádný problém neshledal a de facto samotné zahájení procesu bylo třikrát nebo čtyřikrát odročeno, aby mohla být opatřena různá lékařská dobrozdání.

	Hank Williams to komentuje takto: „V podstatě chtěli po ještě více lékařích, aby zjistili, čeho by si proboha Robert Jones možná nevšiml. Jinými slovy, Jonesova nekompetentnost spočívala v tom, že předpokládal, že hromada lékařských odborníků ví, o čem mluví.“

	Mimochodem po celá ta léta od procesu jsme ani Hank Williams, ani já nezaznamenali jedinou jiskřičku dalšího důkazu o tom, že by se buď Billie, nebo Smrt pokoušely ovládnout znovu osobnost Sedleyho Alleye. Neslyšeli jsme žádné svědectví o tom, že by Alley vyjádřil v nějakém stupni lítost nebo výčitky svědomí. Obhajoba se dále chytala stébel.

	Zatím Jack cítil, jak se vyčerpává. Nechtěl vzdát boj na národní úrovni, ale věděl, že jestli nevypne a nenechá na chvíli převzít své břímě někoho jiného, ztratí efektivitu a možná i víc. Byl unaven, deprimován, krátil se mu dech a hladinu cholesterolu i krevní tlak měl vysoké.

	Trudy mu řekla: „Jsi na konci sil a já na tom nejsem lip. Musíme vypadnout z Washingtonu. Jestli to neuděláme, bude to náš konec.“

	Poohlédli se kolem, promluvili s přáteli a nakonec se rozhodli pro starou a ctihodnou obec ve Wilmingtonu v Severní Karolíně. Odstěhovali se tam v létě 1994. U Cápe Fear River a méně než šestnáct kilometrů od krásných atlantických pláží to bylo sice geograficky i fyzicky daleko od jejich newyorských kořenů, ale odpovídalo to požadavkům.

	Když se usadili v přízemním domku, obklopeni suvenýry na celoživotní cestování po světě a mnoha fotografiemi Stephena a Suzanne, pokusili se uklidnit a dát si život do pořádku.

	Dne 31. srpna 1995 L. T. Lafferty, nový soudce, jemuž byl případ přikázán rozhodnutím Penny Whiteové z roku 1994, rozhodl, že pro tvrzení o nekompetentním advokátovi neexistují žádné podklady. Navíc během vlastního slyšení o Alleyově návrhu povolil přednesení velké části dodatečných lékařských svědectví znalců. Suzanne Collinsová byla mrtva již víc než deset let.

	Asi o měsíc později rozhodl Nej vyšší soud Tennessee v jiném případě, že za určitých okolností by mělo být při kolaterálních odvoláních dovoleno svědectví znalců financované státem. S odvoláním na to se tým Alleyových obhájců odvolal proti rozhodnutí soudce Laffertyho a podal nové písemné stanovisko odvolacímu trestnímu soudu. Úřad ministra spravedlnosti Tennessee obdobně připravil své odpovídající stanovisko a obě strany nyní čekají na stanovení termínu ústního jednání. Jakmile však bude rozřešen tento problém - bez ohledu na to, kolik času to zabere -, Jack a Trudy se na základě svých zkušeností obávají, že budou vznášeny další a další.

	Problém údajně nekompetentních advokátů se dost šíří. Ve stejné chvíli, kdy se naše doba zdá být charakteristická nedostatkem osobní odpovědnosti za cokoli, jsme schopni velice rychle shodit odpovědnost nebo svalit vinu na druhé. Stejně jako u velkého množství žalob na lékaře, které zahlcují soudy. Když nedosáhnete u trestního soudu takového výsledku, jaký chcete, proč to tedy nehodit na krk někomu jinému?

	Myslím, že Hank Williams má pro tento specifický problém dobré řešení. Než začne proces, měl by existovat seznam asi padesáti otázek, něco jako předletový seznam kontrolních otázek pro pilota. Advokát obhajoby by měl odpovědět na každou otázku nebo zkontrolovat každý krok a soudce by v rámci vlastního vyhodnocení měl pozvat obviněného a požádat ho, zdaje spokojen. Potom by soudce vydal dobrozdání, že příprava obhajoby byla adekvátní. A na konci procesu, možná dokonce ještě před vynesením rozsudku, by měl udělat další rozhodnutí týkající se kompetence advokáta. To vše by se zapsalo do protokolu procesu. Nemuselo by to vyloučit všechny problémy s nepodloženými návrhy habeas corpus nebo o nekompetentním zastoupení, ale podstatně by to pomohlo. A v případech, kdy advokát by byl opravdu nekompetentní, soud by na to přišel již ve správném okamžiku - na začátku procesu.

	Williams se domnívá, že je přímo urážlivé napadat kompetentní a oddané právní zástupce post festům prostě v zájmu legálního manévrování. „Problém je,“ říká, „že odpůrci trestu smrti si myslí, že je dovoleno všechno, protože jejich požadavek je oprávněný. To je pro svobodnou společnost nebezpečný postoj.“

	Přesto byla dosažena rovněž významná vítězství. Důležitý legislativní návrh uzákoňující reformu habeas corpus na federální úrovni nakonec prošel Kongresem a byl podepsán prezidentem Clintonem 24. dubna 1996. Zákon 104-132 o boji proti terorismu a účinném trestu smrti je určen k ukončení nekonečně opakovaných návrhů habeas corpus. Než nový následující návrh v určitém případě může být projednán okresním federálním soudem, jeho zásadní oprávněnost musí být doložena tříčlenným senátem obvodního federálního odvolacího soudu. Vzhledem k dalším ustanovením tohoto nového zákona k tomu dojde jen velmi zřídka. Rovněž stanovení časových lhůt na podání návrhu a jeho soudní posouzení přispívá k eliminaci nežádoucích odkladů.

	Zásluhy za prosazení tohoto zákona je nutno přičíst řadě lidí a skupin. Podle mého názoru a názoru lidí, jako je Hank Williams, však k reformě habeas corpus došlo do značné míry díky Jacku a Trudy Collinsovým a dalším jim podobným lidem, kteří s vírou v moc jednotlivého občana a inspirováni úctou ke svým milovaným, kteří byli zavražděni, se rozhodli vstoupit na kolbiště národní moci a požadovat spravedlnost.

	Jack praví: „Všude na tomto zákoně jsou otisky prstů Suzanne.“

	Pochopitelně, na státní úrovni musí každý stát provést své vlastní reformy. Kolaterální odvolání Sedleyho Alleye dosud ani nedorazila na federální úroveň, jelikož se prozatím spotřebovalo tolik času na proces v Tennessee. Stejný druh utrpení opakovaně zažívají jiné oběti a jejich rodiny po celé zemi.

	Jack a Trudy přičítají vinu za několik posledních let těchto odkladů soudkyni Penny Whiteové, která potom, kdy bylo její rozhodnutí o Alleyově kolaterálním odvolání znovu projednáno, byla roku 1994 jmenována tehdejším guvernérem Nedem McWherterem členkou Nejvyššího soudu státu Tennessee. Jako v mnoha dalších státech, jakmile jsou soudci jednou do tohoto soudu jmenováni, nejsou již znovu voleni, ale pouze schvalováni ve veřejném referendu. V tomto referendu nemají žádného oponenta; je to prosté hlasování typu ano-ne. A výsledek tohoto hlasování, jehož se obvykle účastní jen nízký počet voličů, je téměř vždy pozitivní. Jmenování Penny Whiteové měli voliči posoudit 1. srpna 1996.

	Jack a Trudy i jejich další druhové mezi oběťmi zločinů měli pocit, že soudkyně Whiteová je jednoduše skrz naskrz proti trestu smrti, a to přesto, že je v Tennessee uzákoněn. Napsali roku 1994 guvernéru McWherterovi dopis, ve kterém ho naléhavě žádali, aby ji nejmenoval na uvolněné místo v Nejvyšším soudu. Byli rovněž tak mocně přesvědčeni, že mnoho jejích dalších rozsudků volá až do nebe, že je ostentativně zaujata proti obětem, že uspořádali okružní cestu dlouhou 2 300 km po Tennessee, aby aktivně podporovali hnutí za její odvolání ze soudcovské stolice. V tomto úsilí spolupracovali úzce s Rebeccou Easleyovou z Burnsu v Tennessee, rozsáhle respektovanou obhájkyní obětí, jejíž sestra byla brutálně zavražděna svým manželem při vraždě na objednávku roku 1977. Případ její sestry je pořád ještě téměř po dvaceti letech po této hrůzné události v odvolacím řízení.

	Collinsovi a další obhájci obětí se zúčastnili rozsáhlého celostátního hnutí za veřejné odsouzení potíží, které působí Penny Whiteová jakožto členka Nejvyššího soudu státu. Poskytovali interview o „soudním pingpongu“, jemuž byli vystaveni, hovořili s reportéry, vystupovali na tiskových konferencích a v televizi. Pomohli rozšířit mezi veřejnost dlouhý materiál, popisující podrobně fakta o jejích hlavních soudních rozhodnutích. Proti nim se postavilo hnutí „Lid za udržení Penny Whiteové ve funkci“, které získalo více než desetinásobné finanční prostředky než skupina bojující proti ní.

	Kritici soudkyně Whiteové citovali několik odvolacích rozhodnutí, v nichž zaujala stanovisko, jež podle jejich názoru dokazovalo její zaujatost proti trestu smrti a proti obětem. Jedno z nich se týkalo vraždy tennesseeského státního policisty DougaTrippa.

	Dne 19. května 1991 John Henry Wallen přistoupil k hlídkovému policejnímu vozu, ve kterém seděl Tripp, a střelil mu dvanáctkrát nebo třináctkrát do hlavy, krku a ramene dvěma oddělenými dávkami z dvaadvacetikalibrové ručnice. Trippův revolver neopustil své pouzdro. Vrah se přiznal k rozhodnutí policistu zastřelit. Při procesu bylo předneseno svědectví, podle něhož Wallen připustil svou nenávist proti policistům obecně, a řekl své milence, že jednoho dne zabije Trippa, nebo že Tripp zabije jeho. Porota uznala Wallena vinným z vraždy prvního stupně.

	Když se případ ocitl v listopadu 1995 před odvolacím trestním soudem, soudkyně Whiteová prohlásila, že o úkladnosti z Wallenovy strany není dostatek důkazů, a že proto skutek musí být překvalifikován na vraždu druhého stupně. Druzí dva členové senátu s ní nesouhlasili.

	Napsala: „Z kontextu není možné zjistit, zda rozhodnutí bylo dosaženo měsíc, nebo vteřiny před vraždou.“

	Toto stanovisko rozhořčilo dost lidí, především důstojníky orgánů prosazování práva, kteří nasazují denně své životy, a zejména bratra Douga Trippa, Davida, detektiva z útvaru šerifa okresu Union. Ten prohlásil: „Jestli se toto nemá pokládat za vraždu prvního stupně, pak si nedovedu představit, co by se mělo.“

	To však nebylo všechno.

	
	V témže měsíci, kdy John Henry Wallen zavraždil policistu Douga Trippa, Richard Odom, odsouzený vrah, který uprchl z mississippského vězení, znásilnil a zavraždil sedm- desátiosmiletou Minu Ethel Johnsonovou v parkovací garáži v Memphisu, když šla do ordinace svého ortopeda. Když ji znásilňoval, Johnsonová protestovala, že je panna, a pokusila se zmírnit jeho vztek slovy: „Nedělej to, synu.“



	„Já ti dám syna!“ odpověděl podle svého přiznání Odom. Znásilnění bylo tak brutální, že jí protrhl vaginální stěnu a potom ji opakovaně bodal do srdce, plic a jater, dokud nezemřela. Měla rovněž na rukou rány od toho, jak se bránila. Odom dosvědčil, že byla při vědomí, dokud nezemřela. Porota uznala Odoma vinným a odsoudila ho k smrti.

	
	V době, kdy se tento případ dostal k Nej vyššímu soudu Tennessee, byla už Penny Whiteová členkou jeho senátu. Ona a jeden další soudce rozhodli, že neexistují důkazy, že by znásilnění a vražda Johnsonové byly „obzvlášť odporné, surové a kruté tím, že by přesahovaly mučení nebo vážné fyzické trápení nutné ke způsobení smrti“, což je jedna z přitěžujících okolností podle státních zákonů, nutná k uložení trestu smrti. Odomovi se proto dostalo nového slyšení ve věci rozsudku.



	Nejvyšší soud sice ve svém stanovisku připustil, že téměř všechny vraždy jsou do určité míry „odporné, surové a kruté“, a přestože prý nemá v úmyslu popírat nebo zlehčovat utrpení, které prožila oběť této vraždy, prohlásil, že toto označení „musí být vyhrazeno pro použití pouze v těch případech, které mohou být pomocí srovnání nebo kontrastu jasně označeny jako ty ,nejhorší z nejhorších 4 44 . Zdůraznil farizejsky, „že by jinak mohla být každá vražda spáchaná ve spojitosti se znásilněním označena za zločin, na který lze uplatnit trest smrti.“

	V pořádku. Můžeme proti trestu smrti namítat, co chceme. Ale musím vám říct, že jsem se během čtvrtstoletí své služby v orgánech prosazování práva setkal s tisíci přípa- dyznásilnění a vražd, a budu-li parafrázovat slova detektiva Davida Trippa - jestliže znásilnění osmasedmdesátileté panny, které změnilo tuto násilnost v poslední zkušenost jejího života, když jí protrhlo poševní stěnu a když pak byla opakovaně pobodána, není „obzvlášť odporné, surové a kru- té“, nebo není „závažným fyzickým trápením44, potom si nedovedu představit, co by jím mohlo být; a věřte mi, viděl jsem hodně škaredých věcí.

	Ron McWilliams, vedoucí detektiv pracující na tomto případu, se nezakrytě rozplakal, když popisoval jeho brutalitu na tiskové konferenci.

	Kritici Whiteové pokládali toto rozhodnutí za důkaz, že prostě není dost citlivá k obětem násilných zločinů a ve skutečnosti nechápe, co opravdu prožívají. Collinsovi a jejich spojenci včetně Rebeccy Easleyové, Davida Trippa a sestry Miny Johnsonové, Louisy Longové, dospěli k závěru, že soudkyně Whiteová je jednoduše proti trestu smrti a zneužívá svou pozici a moc k obcházení vůle porot.

	Straníci Whiteové tvrdili, že se pouze snaží zabezpečit obžalovaným spravedlivý proces a že není fér posuzovat ji podle několika rozsudků, přestože její kritici spatřují v jejích rozsudcích určitý převládající model. Ať už však jsou její celkové výsledky jakékoli, osobně se přikláním k přesvědčení, že říct, že byste neměli posuzovat soudce podle jednoho specifického rozsudku, je jako byste neměli posuzovat nějakou osobu podle spáchání jednoho konkrétního zločinu. V obou případech vám to poví mnoho o tom, z čeho dané individuum vychází.

	Ve svém jiném rozhodnutí určila, že má být zrušen rozsudek soudce nižšího soudu, kde bylo přikázáno, aby pachatel usvědčený z týrání dětí vystavil před svým domem po určitou dobu tabuli s přiznáním svého přečinu, protože to prý „podkopává jeho charakter a sebeúctu44.

	Můžeme o tom diskutovat. A možná že bych i souhlasil s tím, že takové veřejné přiznání může podkopat sebeúctu člověka. Ale musí se zároveň poznamenat, že tento trest soudce uložil jako náhradu za trest vězení. Jelikož se dnes tolik mluví o alternativních trestech, mohlo by být takové potrestání účinnější, jestliže daný subjekt není vysoce nebezpečný. Ale když už nic jiného, toto rozhodnutí znovu prokázalo, že je zaujata ve prospěch usvědčeného pachatele a proti oběti.

	Ve čtvrtek 1. srpna 1996 se vyslovila většina 55 procent voličů v Tennessee proti Penny Whiteové. Bylo to poprvé v dějinách Tennessee, kdy byl odvolán soudce Nejvyššího soudu. „Vyslali jsme k lidu výzvu, a lid ji vyslyšel,44 říká Jack Collins.

	Spatřuje v odvolání Whiteové varování soudcům, aby se neuzavírali ve svých věžích ze slonoviny. „Jakmile tito lidé získají doživotní definitivu, začnou se držet zpátky a zaujmou akademický a teoretický vztah k životu. Necítí síru, neochutnávají krev. Nemají žádnou představu o způsobeném žalu a zármutku. Přitom říkají: ,Naším úkolem je být nad bitvou.4 Zatraceně, to ne! Musíte bitvě porozumět. Nemusíte se jí účastnit, ale musíte jí porozumět, dát si čas hmatatelněji vnímat.44

	Jack a Trudy jsou přesvědčeni, že bude trvat léta, než rozsudek nad Sedley Alleyem bude opravdu vykonán, a doufají pouze, že tu budou dost dlouho, aby se toho dožili. Pokud ano, chtějí být oba u toho a pozorovat, jak vrah jejich dcery splácí konečnou cenu za svou divokou krutost. Straší je skutečnost, že nemohli být se Suzanne, když umírala, a i když jim ji to nemůže vrátit, budou to poslední kroky jejich společné cesty s ní.

	Dne 8. června 1996 - v den nedožitých Suzanniných třicátých narozenin - se Jack a Trudy rozhodli zajít na slavnostní večeři. „Suzanne byla tolik veselá a optimistická, a tak jsme chtěli být kvůli ní šťastní,“ vysvětluje Jack. „Byl to nádherný večer. Pochybuji velice, že bychom byli s to jít někam na večeři ve výročí dne, kdy byla zavražděna, nebo dne, kdy měla pohřeb. Ale v den jejích narozenin jsme si řekli, že při vzpomínce na ni budeme šťastní. Myslím, že to budeme dělat každý rok.“

	Každodenně si ji připomínají, ve velkých věcech i v maličkostech. Jack má u svých náramkových hodinek malé zlaté srdíčko, které měla Suzanne na řetízku na krku, když zemřela. Stephen pořád nosí její vysokoškolskou fotografii v náprsní tašce. Susan Handové, která se stala leteckou dispečerkou v El Toro, jmenuje se dnes, po své svatbě s kapitánem armády Ericem Martinem, Martinová a je matkou dvou dětí, pořád zvlhnou oči, kdykoli slyší píseň „Don’t You“ (... forget About Me) [„Nezapomeň na mě“. — Pozn. překl.] skupiny Simple Minds. Byla to její a Suzannina oblíbená písnička. Trudy chybí, mezi jiným, že s ní nemůže chodit nakupovat, že ji nemá s sebou, aby jí říkala: „Hele, mami, ty náušnice se k tomuhle nehodí.“

	Jack napsal nedávno krátkou povídku nazvanou „Elegie za členku námořní pěchoty44, velmi lehce idealizovaný popis smrti Suzanne z jejího hlediska. Říká, že to napsal jako katarzi, jako další pokus vyrovnat se s touto tragédií, pokus sdílet Suzannino utrpení a být v duchu s ní v hodinu její smrti, jelikož tam nemohl být fyzicky přítomen. Je to dojemný hold Suzanninu životu a odvaze, jedna z nejpůsobivějších věcí tohoto druhu, jaké jsem kdy četl, a bolestný, hluboce upřímný vhled do rodičovského utrpení.

	V právní sféře budou on i Trudy za každou cenu nadále usilovat o spravedlnost pro svou dceru a další jí podobné. Zřídili však i její živý památník: „Věčné stipendium Suzanne Marie Collinsové44, součást programu stipendií Asociace americké zahraniční služby. Stipendium Collinsové se udě-

	Iuje dětem zaměstnanců zahraniční služby - v aktivní službě, ve výslužbě či zemřelých aby mohly absolvovat vzdělání na koleji, a přiznává se čistě podle potřeby žadatelů.

	Na památku Suzanne je možno zasílat příspěvky na adresu:

	AFSA Scholarship Fund/American Foreign Service Association
2101 E Street, N. W.

	Washington, D. C. 20037
Telephone (202) 338-4045 Fax: (202) 338-6820
(Uveďte prosím, že váš příspěvek je určen pro
Suzanne Marie Collins Perpetual Scholarship.)



	
KAPITOLA DESÁTÁ

	Krev jehňátek

	Někdy v době mezi pozdním večerem v pátek 13. března roku 1987 a polovinou dopoledne v sobotu 14. března byla třicetiletá Nancy Newmanová a její dvě dcery, osmiletá Mellisa a tříletá Angie, ve svém bytě na Eide Street v Anchorage na Aljašce znásilněny a zavražděny. Byl to jeden z nejkrutějších a nejbrutálnějších zločinů, jaký kdy vyšetřovatelé viděli. Tuto hrůzu objevili její sestra a švagr, Cheryl a Paul Chapmanovi, když Nancy nepřišla do práce. Vedle důkazů vražedného přepadení tam byly i určité náznaky vloupání. Vzhledem k otřesnosti případu a velkým obavám, že se ve městě volně pohybuje zločinně zvrácený nebo sériový vrah, vytvořily aljašská státní policie a městský policejní sbor v Anchorage okamžitě zvláštní společný vyšetřovací útvar.

	V každém případu, který by mohl být potenciálně pokládán za „domácí" vraždu, je manžel vždy mezi prvními podezřelými. Ale John Newman, mechanik těžkých strojů u ropovodu, který přišel na Aljašku s rodinou z rodného Ida- ha, měl tři měsíce předtím v práci úraz a od 3. ledna byl na léčení a rehabilitaci v San Francisku. Kromě toho, že bylo fyzicky nemožné, aby byl do zločinu zapleten, vyšetřovatelé brzy zjistili, že mezi ním a jeho ženou a dětmi panovaly vzorné láskyplné vztahy bez náznaku jakéhokoli problému.

	I kdyby John nebyl vyškrtnut z těchto jasných a konkrétních důvodů, od okamžiku, kdy jsme slyšeli popis vražd a spatřili snímky z místa činu, jsme věděli, že s tímto napadením nemá nic společného. Je smutné to říkat, ale někteří rodiče své děti zneužívají a někteří je i vraždí. Znásilňují je, bijí, pálí, mučí je hladem a škrtí. Někdy je dokonce ubodají. Ale neudělají to, co někdo udělal Newmanovým dětem. Známe případy „domácích41 vražd z osobních důvodů, kdy muž zabil svou manželku, bývalou manželku, nebo bývalou milenku, a u nichž máme důkazy o obrovském stupni zbytečně velikého uplatnění vražedného násilí (overkill) [Výraz overkill, který nemá v češtině jednoslovný ekvivalent, pochází z vojenské terminologie, kde znamená nadměrnou ničivou, vražednou schopnost, především nukleárních arzenálů, která mnohonásobně přesahuje minimální energii potřebnou k fyzickému zničení cíle. — Pozn. překl.] - mnohonásobné bodné rány soustředěné na hlavu a na krk. Známe i případy, kdy manžel vyvraždí celou svou rodinu. Ale bez ohledu na to, zdaje zločin spáchán nožem, střelnou zbraní, nebo jinými prostředky, je vždy mnohem „čistší44, než byl tento případ. Ať již může nějaký muž své manželce udělat cokoli; bez ohledu na to, jak ošklivé potrestání sejí pokouší uštědřit, nezaznamenali jsme nikdy pohnutku, která by vedla otce k tomu, aby brutálně znásilnil, sodomizoval a potom pořezal své dvě malé dcery a nakonec nechal jejich mrtvoly na odiv každému, kdo je najde. To se prostě nestává.

	Anchorageský policejní sbor i aljašská státní policie jsou prvotřídní organizace, dostatečně si uvědomující své poslání i schopnosti, takže je každý, kdo je v nouzi, může bez obav požádat o pomoc. V Anchorage je běžnou praxí, že každému týmu vyšetřujícímu vraždy je přidělen zástupce okresního návladního, aby od samého začátku vykonával nad vyšetřováním dozor. Nově vytvořená zvláštní jednotka okamžitě navázala styk se zvláštním agentem Donem McMullenem, profilovým koordinátorem v anchorageské místní kanceláři FBI, který jí poskytl přehled druhů individuí, připadajících v úvahu pro spáchání tak příšerného zločinu. McMullen je vynikající agent a byl jedním ze špičkových profilovačů v terénu. Spolupracovali jsme s ním již asi tři a půl roku dříve, kdy byl koordinátorem případu vyšetřování vražd spáchaných Robertem Hansenem - anchorages- kým pekařem, který unášel prostitutky, odvážel si je svým soukromým letadlem z města a pak je daleko od civilizace v lesích lovil pro zábavu jako zvěř. [Podrobnému popisu Han- senova případu je věnována 13. kapitola autorovy knihy Lovec duší, vydané nakl. Alpress r. 1997 — Pozn. překl.] Potom, co poskytl policii své předběžné vyhodnocení vražd Newmanových, se McMullen obrátil na Juda Raye v Quanticu.

	Jud byl v Útvaru pro podporu vyšetřování asi dva a půl roku a pro práci profilovače si přinesl jedinečné zkušenosti a kvalifikaci. Jako válečný veterán z Vietnamu začal svou kariéru policejního důstojníka v Georgii, rychle se vypracoval a před příchodem k FBI se stal detektivem vyšetřování vražd. Poprvé jsme se setkali už roku 1978 při vyšetřování případu mnohonásobných vražd „Sil zla“ ve Fort Benningu, když byl velitelem směny v policejním sboru v Columbusu v Georgii. Potom jsme krátce pracovali společně počátkem roku 1981, kdy už byl zvláštním agentem FBI v atlantské místní kanceláři a já jsem tam přijel z Quantica kvůli případu „ATKID“ - atlantským vraždám dětí. [ATKID = Atlanta Kids byl krycí název, pod kterým místní policie a FBI vedly vyšetřování sériových vražd dětí z afroamerických rodin v Atlantě v letech 1979 - 1981. Za jejich spáchání byl r. 1982 odsouzen ke dvěma doživotním trestům vězení čtyřiadvacetiletý Afroameričan Wayne Williams. Autor případ popisuje v 11. kapitole knihy Lovec duší, vydané r. 1997 nakl. Alpress. — Pozn. překl.] Tehdy však naše spolupráce byla náhle přerušena. Jak jsem popsal v Lovci duší, 21. února 1981 dva vrazi, které si najala Judova manželka, ho v jeho vlastním bytě skoro zabili. Tři týdny se v nemocnici pod trvalou ozbrojenou ochranou uzdravoval ze svých fyzických zranění. Emocionální rekonvalescence mu trvala mnohem déle. [Pokusu o vraždu Juda Raye je věnována 12. kapitola knihy Lovec duší, str. 253 až 266. — Pozn. překl.]

	Přes do očí bijící rozdíly, které mezi námi existují, jako to, že jsem vysoký, modrooký a bílý, zatímco Jud je malý, šlachovitý a černý, se Jud stal pro mě člověkem patrně tak blízkým, jako by byl mým bratrem. Pracoval jako profilova- cí koordinátor v New Yorku, a když jsme pro náš útvar získali několik volných „okének“, okamžitě jsem sáhl po něm a po Jimu Wrightovi, který byl z washingtonské místní kanceláře FBI a pracoval na případu Johna Hinckleyho. [John Hinckley byl psychicky vyšinutý mladík, který se pokusil zastřelit prezidenta Reagana, aby na sebe upoutal pozornost herečky Jody Fosterové, do které se zamiloval. — Pozn. překl.]

	Jud požádal McMullena o snímky z místa činu a veškeré další materiály, které byly doposud získány. Některé snímky byly faxovány okamžitě a úplný soubor dorazil do Quantica v úterý ráno. McMullen Juda informoval, že si policisté podle profilu, který již místní kancelář poskytla, myslí, že mají nadějného podezřelého. Pochopitelně Jud nechtěl v této fázi slyšet nic o potenciálních podezřelých, protože potřeboval to, co se nazývá „svoboda neutrality44.

	Když Jud seděl sám za svým pracovním stolem a prohlížel si materiály případu, první otázka, kterou si položil, zněla: Která z obětí v rukou pachatele trpěla nejvíc?

	Fotografie obsahovaly děsivé svědectví o tom, že všechny tři trpěly strašně. Nancy Newmanová a obě děvčátka byly nalezeny nahé kromě nočních košil vytažených ke krku a všechny byly znásilněny jak vaginálně, tak análně, předtím než byly opakovanými ranami ubodány. Dlouho však mu netrvalo, aby dospěl k závěru, že nejsurovější útok, nejdivočejší vztek byl veden proti mladšímu děvčátku, Angie. Krček tříleté holčičky byl proříznut tak hluboko, že měla skoro uříznutou hlavu. Na ošklivém pitevním záběru zblízka byly zřetelně viditelné zející konce průdušnice a jícnu, a jak krční žíla, tak levá krkavice byly zcela přerušeny. Angie byla pokrytá krví a prsty pravé ruky měla poraněné od toho, jak se bránila.

	Jaký druh netvora mohl něco takového udělat tříletému dítěti?

	Z fotografií z místa činu bylo jasné, že zločin byl vysoce dezorganizovaný. Podle toho, jak byla krev roznesena po místě činu - serologičtí odborníci vysledovali, kam až se táhla stopa krve každé z obětí zjistila policie, že neznámý pachatel napadl nejprve paní Newmanovou, potom Mellisu a nakonec Angie. Našel se také důkaz určitého rituálního chování, které nemá zřejmý symbolický význam, ale které se obvykle vyskytuje u velmi dezorganizovaných pachatelů. V tomto případě neznámý pachatel očistil na přední straně Angiina těla cestičku od vaginální oblasti k hornímu okraji břicha.

	Přestože Nancy byla číšnicí v jednom nočním klubu, v její analýze jakožto potenciální oběti nic nenaznačovalo vysokou rizikovost. [Autoři používají pro tuto analýzu výraz ,victi- mology* a rozumí jí všestrannou analýzu určité osoby ve vztahu k pravděpodobnosti, že se stane obětí trestného činu. Určuje sejí stupeň rizika. Dělí potenciální i skutečné oběti na vysoce a nízko rizikové. V české odborné kriminalistické terminologii znamená vik- timologie obecněji zvláštní disciplínu zabývající se obětí trestné činnosti, a tato analýza je jen její jednou částí. — Pozn. překl.] Každý, s kým v tom podniku policie hovořila, říkal, že ji všichni spolupracovníci měli rádi a že se chovala přátelsky, aniž by s někým flirtovala nebo jednala s muži vyzývavě. Podle všech svědectví byla zcela věrná manželovi, nikdy se nedru- žila s hosty a neměla nic společného s drogami. Krátce řečeno, neexistoval důvod, proč by ona nebo její dcery měly být ve svém vlastním bytě terčem tak barbarského zločinu.

	Existovala jedna potenciálně důležitá položka soudně lékařských důkazů. Po vraždách si vrah omyl krev v kuchyňském dřezu. A na žínce, kterou použil (froté se nedá použít k sejmutí otisků prstů), nalezli policejní krimi- nalističtí technici vši. Jelikož nikde jinde v bytě se žádné stopy po vších nevyskytovaly, musel je přinést s sebou vrah. Další skutečností, kterou Jud kromě zjištění vší pokládal za významnou v souvislosti se samotným mytím, byla potřeba pociťovaná neznámým pachatelem smýt ze sebe krev, než vyjde z bytu ven. Proč strávil více času na místě činu a riskoval odhalení i to, že zanechá více stop, místo toho, aby se raději vrátil k sobě domů a očistil se až tam? Například třeba proto, že by takové místo nemusel mít. Takové typy lidí bývají často tuláci. Pokud by znal byt obětí, jak se Jud dohadoval, mohlo být jeho přirozenou reakcí učinit to tam. Důležitější však bylo, že dal-li si na čas a riskoval umývání krvavé špíny před odchodem z místa činu, pak platil jeden nebo oba ze dvou následujících důvodů: buď s někým bydlel, a tudíž musel vypadat „normálně", až se vrátil domů; nebo se bál, aby ho někdo neuviděl, až bude odcházet, což znamenalo, že již bylo světlo, a naznačovalo to, že k vraždám došlo spíše v sobotu ráno než pozdě večer v pátek.

	Případ měl navíc bizarní psychický rozměr. Ve čtvrtek před vraždami zatelefonovala anchorageské policii jedna duševně chorá pacientka a popsala rituální vraždu, k níž mělo brzy dojít, při které měl vrah vypít krev nejmladší ze svých ženských obětí a obětovat jejich mrtvoly. Není nutno říkat, jak všechny zúčastněné toto proroctví vzrušilo, zejména když se zpráva o vraždě dostala do sdělovacích prostředků. Anchorageský policejní sbor musel onu ženu vyslechnout a prověřit různé aspekty jejího příběhu, ale ani Jud, ani zvláštní jednotka neodhalili nějakou skutečnou souvislost. Zdá se, že to byla prostě jedna z morbidních náhod, které se často zničehonic objeví u případů vražd a hrozí alespoň na chvíli svést každého z pravé stopy.

	Policie provedla po konzultaci s místní kanceláří FBI v Anchorage všeobecný průzkum a pohovory určené k nalezení typu individua, které odpovídá profilu klasického dez- organizovaného násilného pachatele s určitou minulou historií sexuálních napadení. Měl by to být běloch ve věku někde mezi pětadvaceti a třiceti lety, nepořádného vzhledu a s návykem nočního života, absolvent ne více než střední školy, který nekonal žádnou vojenskou službu, nezaměstnaný, nebo jen částečně zaměstnaný u nějaké manuálním práce a měl by odpovídat ještě některým dalším hlediskům. Průzkum poskytl jednoho nadějného podezřelého - mladého muže, který se nedávno přistěhoval do blízkého sousedství pár kroků od Newmanových. Neměl na dobu vražd žádné alibi a policie se již radovala, že dopadla toho pravého.

	Podle Judova názoru však u něho byl jeden problém. „Stále jsem se vracel k té tříleté holčičce,“ říká, „a pořád jsem se nemohl zbavit dojmu, že oběti ve skutečnosti neznámého pachatele znaly. “ Podezřelý, kterého policie vytipovala, se však s Newmanovými nikdy nesetkal.

	Jud při telefonické poradě se členy zvláštní jednotky důvěrně prohlásil: „V učebnicovém smyslu odpovídá našemu modelu, ale není to ten správný muž.“ Namítali, že kromě toho, že se s rodinou neznal, dokonale odpovídá všem ostatním hlediskům. Jud však stál na svém a tvrdil, že v tomto konkrétním případě je známost s rodinou klíčovým momentem profilu. Na ničem jiném tolik nezáleží - ani na věku, ani na zaměstnání, ani na chování před či po spáchání činu.

	Jud radil, že by nebylo moudré uspořádat tak brzy v průběhu vyšetřování konfrontační výslech. Jestli ten muž nezabere, všechno by se zarazilo, policie by ztratila důvěru i důvěryhodnost a skutečný viník by si vydechl úlevou.

	„Nedokázal jsem se smířit s představou, že by někdo cizí strávil v bytě tolik času nebo že by odnesl takové předměty, jaké z bytu zmizely. Cizí člověk, který by chtěl toho večera vstoupit do bytu, čelil dosti značnému riziku. Jak jsme získávali víc a víc forenzních důkazů, sílila má jistota, že jde o špatnou osobu.“

	Oběti byly svázány provazem pocházejícím z bytu Newmanových. Jud vysvětluje: „To nemusíte dělat, jestliže vám jde jenom o to někoho zabít. Naznačuje to, že chcete navázat se svými oběťmi nějakou rozšířenou interakci, určitý druh vyjednávání. Nevěřil jsem, že individuum, které pokládali za hlavního podezřelého, je dost inteligentní, aby mělo chuť trávit tolik času se svými oběťmi. Musel by být zběhlejší v meziosobních vztazích, mít lepší schopnost komunikace a vyjednávání, než jsem o něm usuzoval. V činu samotném jsem spatřoval dost dynamiky, a když jsem to srovnal s osobou, kterou chtěli vyslýchat, něco mi říkalo ne, ne, ne.“

	Způsobená zranění neodpovídala profilu nějakého sexuálního sadisty, ale rozhodně ukazovala na obrovský vztek zaměřený na každou z konkrétních obětí, což byl klíčový důvod vylučující někoho cizího. Cizí člověk by to prostě nedělal; neměl k tomu důvod. Pro to neexistuje motivace. Nemělo to nic společného ani s modem operandi, ani žádnou přijatelnou signaturou.

	Dalším důvodem byl druh předmětů, které byly ukradeny. Chyběl fotoaparát formátu 35 mm. Neznámý pachatel také sebral peníze z plechovky ve skříňce v kuchyni, kam si Nancy ukládala spropitné. Plechovka nebyla nápadná, a tak neznámý pachatel na ni bud přišel náhodou, když byt prohledával, nebo věděl, kde peníze jsou. Je jistě možné, že vzhledem k dlouhé době, kterou v bytě strávil, by ho mohl celý prohledat. Přesto tam nebylo nic rozházeného a jenom velice málo věcí nebylo na svých místech, což se zdálo nekoherentní s jinak dezorganizovaým pachatelem. Nenecháte po sobě místo činu vypadající jako jatka, abyste potom pečlivě prohlíželi byt a hledali, co byste ukradli, a přitom to, co se vám nehodí, pečlivě vraceli na své místo. To mohou dělat profesionální zloději, ale ne dezorganizova- ní sexuální násilníci a vrahové.

	Uprostřed dvouhodinové telefonické konference se zvláštní jednotkou řekl jeden z detektivů: „Co vlastně chcete, Jude? Tohle je nejlepší podezřelý, jakého máme.“

	Jud však znovu opakoval, že musí najít bělocha, kterému je něco přes dvacet a který se s Newmanovými dobře znal. Až se jim to podaří, zjistí, že toto individuum mělo zvláště spadeno na malou Angie a zažilo někdy bezprostředně před vraždami určitý urychlující stresor, pravděpodobně se vztahující k zaměstnání nebo neúspěšnému osobnímu vztahu.

	Detektiv reagoval: „Dobrá, máme tu jejího synovce, vlastně je to synovec jejího manžela.44

	„Synovec?44 opakoval Jud.

	„Jo, ale ten bydlí asi pět nebo šest set mil jihozápadně od Anchorage, a tam mi řekli, že se tam právě vrátil.44

	Jud vykřikl: „To je on!“

	„Jak to myslíte?“ zeptal se detektiv.

	„To je druh chlapa, po kterém jdete. Na toho se musíte zaměřit.“

	Jmenoval se Kirby Anthoney. Bylo mu dvacet tři a přišel do Anchorage v září 1985 z Twin Falls v Idahu, z té části Spojených států, jimž občané Aljašky říkají „dolních osma- čtyřicet“ [Aljaška se stala čtyřicátým devátým státem Spojených států v roce 1959; všech předchozích čtyřicet osm států leží od ní daleko na jih, tedy „dole". — Pozn. překl.], a bydlel nějaký čas u Newmanových.

	„Podívejte se mu na rejstřík,“ řekl Jud a předpověděl, že najdou špatnou minulost. „A určitě taky přijdete na určité události, které uvedly do pohybu tohle vraždění.“

	Policie Anthoneye vyšetřila a zjistila, že on a jeho přítelkyně Debbie Hecková, jež s ním přijela z Idaha, pracovali na rybářské lodi u Dutch Harboru, jedné z mnoha zátok na Aleutském souostroví. Asi čtrnáct dnů před vraždami se Debbie dala dohromady s kapitánem lodi, který pak Kirby- ho vyhodil. Debbie řekla později vyšetřovatelům, že Kirby má zlostnou povahu a mnohokrát jí natloukl. Kirby si myslel, že mu kapitán přebral milenku a pak ho vyhodil z práce, aby se zbavil soka. Vrátil se do Anchorage rozzlobený a deprimovaný.

	Jud předpovídal, že Anthoney by měl s policií spolupracovat, především ve snaze zjistit, jak daleko vyšetřování pokročilo a jak mnoho toho o něm policie ví. Upozornil, že kdyby ho neobvinili a intenzita pátrání a publicity případu by opadly, našel by si patrně nějaký legitimní důvod k odjezdu.

	Analýza jeho chování po vraždách ho nepochybně zařazovala mezi podezřelé. Přestože dříve bydlel u Johna a Nan- cy (stejně jako nějakou dobu i Debbie), nepřišel jí na pohřeb. S Johnem po jeho návratu ze San Franciska, se setkal zběžně jen z povinnosti, přestože John byl zjevně zlomený žalem a potřeboval by od příbuzných emocionální pod- póru. Přišlo se také na to, že Anthoney měl spolubydlícího, Dana Granta, a bydlel s ním na Eagle Street asi tři bloky od Newmanových.

	Po telefonické konferenci s Judem se anchorageská policie a aljašská státní policie pustily Anthoneyovi po stopách. Vyslechly ho několikrát, ale on se přitom k ničemu nepři- znával. Mezitím připravovali vystavení zatykače a povolení k domovní prohlídce, ale Anthoneyovi se zdálo, že vyšetřování jde do ztracena. Tehdy odjel, přesně tak, jak předpověděl Jud. V očekávání, že by se mohl pokusit utéct do Kanady, aljašská státní policie požádala kanadskou pohraniční stráž, aby na něho dala pozor. Kanadské úřady ho sebraly za řízení auta s neplatným průkazem.

	Po Anthoneyově zatčení byla vykonána domovní prohlídka a byl u něho nalezen Nancyin fotoaparát. Když prohlíželi Anthoneye samotného, našli mu v genitálním ochlupení vši.

	Před osudnou událostí se stalo toto: když John po úrazu odjel, situace se v domácnosti Newmanových rychle zhoršila. Podle Nancyiny sestry, Cheryl Chapmanové, se Kirby začal chovat podivně. Byl zlý na děti. Nikde nepracoval a poflakoval se s nechutnými typy, lidmi, které Nancy netoužila vidět blízko svých dcer.

	A důvodem, proč vůbec přijel do Anchorage, bylo, jak se ukázalo, že se doma v Idahu dostal do určitých problémů. Byl hlavním podezřelým v případu sexuálního napadení a skoro vraždy dvanáctileté dívky na pláži u jezera. Policie však nikoho nemohla obvinit, protože dívka utrpěla v důsledku napadení poškození mozku a nedokázala násilníka identifikovat. Když však anchorageská policie hovořila s tamním policejním šéfem, řekl, že je nezvratně přesvědčen, že děvče by bylo zavražděno, kdyby se k tomu náhodou někdo nepřitrefil.

	Nancy řekla své sestře Cheryl, že sejí Kirby vnucuje. Jud byl rovněž přesvědčen, že jí dělal neslušné návrhy. Protože se v jeho přítomnosti cítila nepříjemně a nejistě, když tam nebyl její manžel, řekla mu, aby opustil její byt. Tehdy odjel se svou přítelkyní do Dutch Harbor.

	Když pak ztratil jak ji, tak svou práci, poflakoval se, až se dostal zpět do Anchorage, přičemž se cítil jako úplný vy vr- ženec a jako by se všechno proti němu spiklo. Jud spekuloval, že musel znovu přijít za tetou Nancy a pokusit se, aby ho k nim vzala zpátky, ale ona s ním už nechtěla mít nic společného.

	Pravděpodobný scénář je takový, že přijde do bytu New- manových brzy ráno v sobotu s úmyslem buď přimět ji ke změně názoru, nebo sejí pomstít za to, že ho odmítla. Vetře se dovnitř tím samým oknem, které užíval v minulosti, když chodil pozdě domů, a které vedlo do pokoje Angie. Zatímco ta spí, vnikne do ložnice Nancy a utká se s ní. Patrně se nejdřív chová přátelsky nebo ji naléhavě prosí, ale je téměř jisté, že skutečnost, že se u ní v ložnici objeví v šest hodin ráno, ji strašně vyděsí a jenom ji utvrdí v nejhorších obavách, které v ní vyvolával. Proto ho v tomto okamžiku nepřivítá zpátky v domácnosti s otevřenou náručí a pravděpodobně mu řekne, aby šel k čertu a už se nikdy nevracel.

	To mu pochopitelně potvrdí všechno, co cítí - že svět je proti němu zaujat - a změní se to ve spoušťový moment, který potřebuje, aby se zbavil zábran. Veškerý vztek, který se v něm tak dlouho hromadil, si konečně našel cíl. Jak jen se odvažuje ho takhle zavrhovat? Už nemusí dál potlačovat chlípnou touhu, která ho k ní přitahuje a dosud nebyla ukojena.

	Anthoney měl na páteční noc pevné alibi. Několik různých druhů přesvědčivých důkazů však ukazovalo, že k vraždám nedošlo uprostřed noci, jak tvrdili Anthoneyovi advokáti, ale někdy kolem půl sedmé či sedmé hodiny v sobotu ráno. Byla tu nejenom zmíněná behaviorální indikace, že se pachatel umýval, než z místa činu odešel, ale také fakt, že v ložnici byly tři šálky kávy, a konečně pitevní protokoly a laboratorní rozbory, podle nichž měla Nancy v době, kdy zemřela, močový měchýř prázdný. Na ono ráno Anthoney alibi neměl.

	Vyšetřovací útvar sestavil obvinění za tři trestné činy vraždy, jedno sexuální znásilnění prvního stupně a jeden únos. V okamžiku, kdy ho zadrželi a zatýkající důstojník ho informoval o obviněních, jež jsou proti němu vznesena, došlo k výmluvnému detailu.

	Anthoneyova reakce namísto rozhořčení, šoku nebo nějakého výkřiku typu „Do prdele!“, jakou byste očekávali za těchto okolností od nevinného člověka, zněla: „Co to má co dělat s únosem?44 Zjevně tomu nedokázal porozumět, protože pokud šlo o něho, byla to jediná věc, kterou nespáchal.

	V mnoha státech včetně Aljašky je však v technickém smyslu jedním z prvků únosu výkon kontroly nad jednotlivci a jejich přemístění proti jejich vůli za pomoci síly nebo násilí, i když jde o přemístění jen z jednoho místa uvnitř nějaké místnosti na jiné.

	Podle toho, jak forenzní odborníci rekonstruovali vražednou scénu pomocí takových důkazů, jakými bylo přenášení krevních stop mezi místy jednotlivých vražd, bylo možné nejen určit pořadí smrtí, ale Jud si mohl udělat dobrou představu o tom, co se tam stalo.

	Znásilnění i vraždy byly všechny velice brutální. Vycházeje z doby, kterou pachatel strávil s Nancy, než se přemístil k oběma děvčátkům, Jud teoreticky usuzoval, že přestože Nancyino znásilnění bylo rozhodně vynucené a pod nátlakem, došlo při něm z její strany také k určitému prvku spolupráce - zoufalému pokusu s ním vyjednávat a získat určitý čas. Představoval si, že řekla: „Dobrá, ale jenom neubližuj dětem.44

	Avšak naneštěstí jakmile pachatel tohoto typu spáchá při- těžující čin, jakým je znásilnění, už ho žádné důvody nezadrží od odstranění všech potenciálních svědků. Cizí člověk by to nutně udělat nemusel, protože mu nehrozilo, že bude poznán a identifikován. Také by ho nemuselo napadnout, že v bytě najde materiál, který by mohl použít ke spoutání obětí.

	Jud pokračuje: „A myslím si, že ve skutečnosti chtěl tuto ženu ponížit. Proto ji svázal. Také se domnívám, že určitou část násilí na ní páchal, zatímco se její dcerušky dívaly.44

	Osmiletou Melissu vytáhl z postele a odvlekl ji chodbou. To bylo zjevné z toho, kde bylo tělo nalezeno, a z její krvez- jištěné v matčině ložnici. Byla rovněž spoutána.

	Fotografie z místa činu ukazují zkrvavené tělíčko malé Angie ležící na podlaze jejího pokoje s hračkami a knížkami rozházenými kolem. Cheryl Chapmanová udala, že Kirby, který děvčátka hlídával, pokládal Angie za „tyrana“ a zřejmě ho štvalo, že se chovala jako typické tříleté dítě.

	Je možné, že pruh, který vrah ritualisticky narýsoval přes Angiinu vaginální oblast a břicho, naznačuje určitý malý stupeň výčitek svědomí z toho, že zmasakroval svou sestřenici. Ale Jud tomu nevěří. „Měl dost času na to, aby se sám umyl. Měl dost času, aby se poohlédl po penězích a fotoaparátu a dalších věcech, které sebral. Určitě měl dost času, aby něco na místě činu udělal, například zakryl děvčátko nebo další věci, které bychom očekávali, kdyby měl alespoň špetku nějakých výčitek. Nic takového tu nevidím. Byla to prostě chladnokrevná, brutální vražda.“

	To, co jsme viděli u tohoto dítěte, by mohl být neúspěšný pokus začít s odstraňováním toho množství krve; když si uvědomil, jak obrovský úkol by to byl, prostě toho nechal. Nebo to mohlo mít nějaký význam jenom pro něho samotného a my ostatní tomu nikdy neporozumíme. Vražednou zbraní byla jediná věc, kterou si přinesl s sebou - ostře nabroušený nůž, o němž se myslelo, že ho Anthoney u sebe často nosil.

	Když se Jud díval na ty fotografie, poznal, že vrah byl zcela mimo kontrolu, když se nejvíc rozdivočil. Jud rovněž poznal, že kdyby na vraha zapůsobil stresor podobné intenzity, našel by si nový cíl a zabíjel by znovu. Zavraždění malého dítěte je ten nejzbabělejší zločin, jaký si kdokoli z nás dokáže představit, a když ji znásilňoval a znetvořoval, zjevně si na ní vyléval zášť proti někomu jinému.

	„Nemůžete jít nakopat do zadku zaměstnavateli, bývalé milence nebo se pomstít matce, ale můžete veškerou tuto energii vyplýtvat proti malému dítěti, které se nedokáže bránit,“ říká Jud. „Kirby chtěl šokovat vědomí toho, kdo těla najde, jelikož věděl, že to bude pravděpodobně Nancyina sestra. Patrně tyto lidi již v duchu zavraždil stokrát předtím, vezmou-li se v úvahu jeho stresy, které vznikaly jak doma, tak v práci. I když zavraždil právě tyto konkrétní lidi za těchto konkrétních okolností, bylo prostě jen otázkou času, než by člověk jako on začal vraždit. Vražedná fantazie vždycky jaksi číhá v pozadí.44

	Anchorageský obvodní návladní Steve Branchflower určil Williama H. Ingaldsona, aby vedl obžalobu případu. Anthoney byl zastupován dvěma veřejnými obhájci - Joh- nem Salemim a Gregem Howardem. Jakmile se začal Branchflower připravovat na proces, chtěl vědět, zda už někdo z našeho Útvaru pro podporu vyšetřování usedl na svědecké křeslo jako znalec v pozitivním smyslu (na rozdíl od svědeckého vystoupení majícího za úkol určitá tvrzení popřít). Odpověď byla negativní, jelikož profilování a beha- viorální analýza byly tehdy ještě pokládány za nové a experimentální a mnoho lidí z orgánů prosazování práva (a to nejen uvnitř FBI) nevědělo, co si o nich má myslet.

	Jud za mnou přišel a zeptal se, zda pro to neexistuje nějaký precedent.

	„Ne,“ řekl jsem mu, „ještě nikdy nám nedovolili přednést znalecký posudek.“ Obrátili jsme se na právního poradce v Quanticu, který tento problém prozkoumal, a nepodařilo se mu najít žádný precedent, podle něhož bychom směli předkládat znalecké názory na tomto poli kriminalistické analýzy, kterou jsme rozvíjeli od počátku sedmdesátých let.

	Jud zavolal zpět Branchflowerovi a řekl mu, že sice právníci FBI nemají nic proti tomu, aby někdo z nás vystoupil jako znalec, varoval však obvodního návladního, že jsme to dosud nikdy nedělali.

	Branchflower odpověděl: „Dobrá, myslím, že na základě vašich zkušeností v policejní práci a toho, že spoustu let vraždy vyšetřujete, dokážu, abyste k tomu oprávněni byli. Přinejmenším se o to chceme pokusit.44

	Po pečlivém prozkoumání aljašských zákonů byl schopen pro Juda získat znaleckou kvalifikaci, a tak Jud odletěl na Aljašku na zahájení procesu s Kirby Anthoneyem. Když tam však Jud skutečně přijel, soudce zaujal velmi opatrné stanovisko k tomu, jakou volnost FBI poskytne. Rozhodl, že Jud nemůže svědčit o profilování jako takovém, ale může přednést svědectví o behaviorálních charakteristikách chování pachatele po spáchání zločinu. [Anglický termín zní „post- offense behavior". Pro faktické adjektivum „post-offense“ není v češtině bohužel jednoslovný ekvivalent. — Pozn. překl.] To bylo pro obhajobu rozhodující téma, jelikož tvrdila, že její klient se nechoval způsobem typickým pro člověka, který je vinen. Jud byl pochopitelně připraven tvrdit opak, jelikož předpověděl každý krok, který Anthoney učiní.

	Judovo svědecké vystoupení v Anthoneyově případu se stalo prvním, kdy někdo z našeho útvaru směl svědčit jako znalec o tom, co děláme, a tím pomohl utvořit procesní precedent a proklestit cestu nám ostatním.

	Ještě před prvním dnem u soudu začal Jud radit Ingaldso- novi v otázkách strategie. Říká: „Pokud se týká mého přímého svědectví, poradil jsem mu, abychom se přesně drželi toho, jaká bude podle našeho názoru strategie obhajoby. Ta spočívala v tom, že předvede dost lidí, aby říkali, že se tento muž choval určitým způsobem a co to znamená."

	Proto v přímém výslechu se Ingaldson otázal Juda na jeho kvalifikaci, na kolika případech pracoval, jaký druh chování znovu a znovu zaznamenával a podobné věci. Ale při křížovém výslechu začala obhajoba odbíhat od čistého tématu chování po spáchání zločinu, a umožnila tak Judovi odpovídat a vnášet mnohem širší rámec, než by si mohl dovolit sám od sebe. Jud je přesvědčen, že se obhajoba možná rozhodla nepředvolat svědky, které měla v úmyslu, aby popsali Ant- honeyovo chování, jelikož si uvědomila, že porota, vyzbrojená Judovými objasněními, by si mohla snadno toto chování vyložit velice nepříznivě.

	Stejně jako v mnoha případech, v nichž vystupujeme jako poradci, jednou z hlavních věcí, ve kterou jsme doufali, bylo, že obžalovaný odmítne své ústavní právo chránícího před sebeobviněním, půjde na svědecké křeslo a alespoň předvede porotě, jaký skutečně je. [V pátém dodatku Ústavy

	Spojených států se mj. praví:        nikdo nesmí být v trestní věci

	nucen, aby svědčil sám proti sobě..." — Pozn. překl.] Den po dni se zdálo, že Anthoney se cítí domýšlivější a optimističtější, jako by mu patřil svět, místo toho, že sedí na lavici obžalovaných za vraždu. Chvílemi se zdálo, že sám řídí obhajobu a říká svým dvěma advokátům, co mají dělat. De facto se dokonce sám prohlásil za spoluobhájce.

	To byl přesně ten postoj a to chování, na které Jud čekal. Když je obžalovaný dostatečně domýšlivý a uvěří, že si může více prospět než uškodit, pak bude naléhat na to, aby šel na svědeckou lavici.

	Žalobci důvěřovali správnosti obžaloby kvůli solidní forenzní práci. Měli Anthoneyovu krev a sperma, které odpovídaly, a navíc i vši. Nezapomínejte však, že to bylo ještě krátce před prvním použitím DNA jako důkazu v soudní síni. K tomu došlo asi o rok později v jiném případě, na kterém se Jud podílel, v podivné historii, kterou podrobně popíši v následující kapitole. Proto Ingaldson a Jud, aby zvýšili jistotu, že Anthoneyova vina bude uznána, chtěli obžalovaného nachytat v jeho vlastních rozporech.

	Když policie prohledávala Anthoneyův byt, našla Nancyin fotoaparát. Jeho vysvětlení znělo, že mu jej dala sama. Pro nás a pro policii to byla otevřená lež, jelikož v aparátu byl dosud film s obrázky Newmanových z minulých Vánoc. Domnívali jsme se, že kdyby ho bylo možno dostat na svědeckou lavici, mohli bychom ho pomocí tohoto jeho tvrzení naprosto odrovnat. Když si Jud pročetl přepisy jeho výslechů na policii, byl přesvědčen, že zatímco Anthoney mohl aparát obdivovat, neměl žádnou představu o tom, jak se používá. To by naznačovalo, že mu ho Nancy nedala.

	„Chtěl jsem mu dát prostě aparát do rukou a nechat ho, aby předvedl soudu, že neví, jak se s ním zachází, přestože toho při výsleších navykládal tolik o svých znalostech aparátu, o tom jak rád fotografuje a o tom, že to Nancy věděla. Anchorageský policejní sbor odvedl při výsleších tohoto muže výborné výsledky a dokázal, že svou práci dokonale ovládá.“

	Jud se dozvěděl od svého známého novináře, že černí trestanci ve věznici, kde byl Anthoney ve vazbě, mu vyhrožují, že ho zmlátí. „Nedávalo mi to smysl, ale pak jsem si o tom zjistil trochu víc. Stávalo se, že když se každý večer vracel od soudu, pokřikovali na něho: ,Vrah dětí!4 a on jim to oplácel rasistickými nadávkami. Řekl jsem si, safra, tohle by mohlo být užitečné. Tenhle mládenec nemá rád černochy a reaguje na ně podle toho, co dělají. Řekl jsem si: pokusíme se dostat jeho bývalou milenku k soudu, jenom mezi diváky. Myslím, že ho dokážeme vyvést z míry.44

	Debbie Hecková byla zařazena na seznamu potenciálních svědků obžaloby pro případ, že by se obhajoba pokusila zaútočit na behaviorální charakteristiky chování po spáchání zločinu. Proto byla přítomna a k dispozici.

	Jud začal sedávat mezi publikem vedle Debbie. „Bylo to velice nevinné. Seděli jsme jenom vedle sebe. Ale má strategie spočívala v tom, abych upoutal pozornost obžalovaného, a jakmile se mi to podařilo, začal jsem se k ní naklánět a šeptat jí různé věci o procesu a ptát sejí, co si o něm myslí. Pokaždé, když jsem něco takového udělal, přibližoval jsem se k ní víc a víc. Potom jsem položil ruku za ni na opěradlo, aby to vypadalo, jako bych ji objímal. A i když jsem nic takového neudělal, viděl jsem, že Anthoneye to hrozně rozrušuje. Začal něco šeptat svému hlavnímu obhájci a já vím, co mu říkal. Proto advokát vstal a požádal o přestávku.44

	Anthoney se svým advokátem vyšli do předsíně ven ze sálu. Když se za deset minut vrátili, advokáti předstoupili k soudcovské stolici a jeden z nich zašeptal Ingaldsonovi: „Nemohu mu zabránit, aby šel svědčit.44

	Nejsme si jisti, zda chtěl udělat dojem na svou bývalou milenku nebo zda chtěl jen prostě naznačit: „Jsem chytřejší než ty, černej agente FBI,“ nebo jednoduše udělat to, co tenhle typ arogantních obžalovaných obvykle udělat chce - dát najevo, že to zvládne. Věděl však, že předložená obžaloba je přesvědčivá, obhajoba nepředvedla nic, co by stálo za řeč, a tak si mohl myslet, že nemá co ztratit.

	Zástupci tisku se zdáli šokováni tím, že to skutečně udělal.

	Jud mi potom zavolal do Quantica a požádal mě, abych mu pomohl vypracovat pro Ingaldsona útočnou strategii. Přesně tak, jako jsem radil v procesu s Waynem Williamsem v Atlantě, jsem navrhl, aby prokurátor začal pomalu a metodicky, povzbuzoval Anthoneyovo sebevědomí a nechával ho, aby si myslel, že vítězí. Potom by se měl krůček po krůčku k němu přibližovat, až začne ohrožovat smysl obžalovaného pro osobní prostor, vniknout do něho a začít se pak vracet k rozporům v jeho výpovědích. Klíčová otázka spočívala ve využití momentu překvapení.

	Jak jsem se zmínil, jsem vždy rád, když mohu mít nějaký fyzický předmět nebo symbol, který s vraždou souvisí, a donutit obžalovaného, aby se ho musel dotknout, něco s ním udělat nebo alespoň na něj zírat - něco, co by pro nevinného člověka nemělo žádný zvláštní význam, ale co vyvolá u pachatele nepochybnou citovou reakci. U vraždy Mary Frances Stonerové to byl kámen, který Darrell Gene Devier použil, aby jí rozbil hlavu. V procesu s Tien Poh Suem to byly krví potřísněné kalhotky Deliany Hengové. A když mi Jud řekl o tom fotoaparátu, řekl jsem si, že to bude dokonalá pomůcka k tomu, jak porotě vštípit přesvědčení, že Anthoney ve všem lhal.

	A přesně to Ingaldson udělal. Začal pomalu a pak se postupně k němu přibližoval, aby mu zasadil rozhodný úder. Náhle přerušil kladení otázek a začal hovořit o tom fotoaparátu. Zeptal se Anthoneye, jak často s fotoaparátem pracoval, vycházeje z toho, co řekl při výslechu na policii. Popsal porotě aparát a pak jej vzal a přinesl ho Anthoneyovi na svědeckou lavici.

	„Vysvětlil byste mi to?“ zeptal se. „Co je to f-stop?“

	Jud vzpomíná: „Anthoney se podíval jednou na aparát, potom podruhé a pak řekl: ,Nevím nic o nějakém f-stop. Jenom fotografuju.4 ,Dobrá, tak jaké děláš fotky? Dobré? Špatné? Jaké?4,Byly docela dobré.4 Bylo možno jasně vidět, že se začal hroutit, protože porotě bylo naprosto zřejmé, že tenhle člověk neví o fotoaparátech vůbec nic. Ten aparát dostat nemohl, jelikož nevěděl, jak s ním pracovat. Ukradl ho tedy v době vražd. Dokonale se znemožnil.44

	Proces trval osm týdnů. Po závěrečných řečech se porota vzdálila v pátek. Udělala si přes víkend přestávku a pak pokračovala v pondělí ráno v jednání. O čtyři hodiny později se vrátila s rozsudkem ,vinen ve všech bodech obžaloby4.

	Anthoney byl odsouzen na 487 let vězení. Doposud byla všechna jeho odvolání zamítnuta. Jedním z tvrzení, o něž se opírala, byla údajná irelevance svědectví agenta FBI o kriminálním chování. Žádný ze soudů však tuto námitku neakceptoval a ani se nezdá, že by k tomu mohlo dojít, jelikož naše svědectví jsou přijímána stále v širší míře.

	Těsně před koncem procesu si Jud zajel s Johnem New- manem do přírody tábořit. Odvážili se daleko do vnitrozemí k čistému jezeru v horách, do oblasti a terénu, kterými patrně prošlo zatím jen málo lidí. Oba muži strávili spolu celý víkend.

	„Začali jsme si trochu povídat o jeho rodinném životě, jaký byl a jaký teď jeho život bude. A když jsem sledoval ten vzdálený upřený pohled jeho očí, nemohl bych nikdy zapomenout na něho nebo na to, co prožil. Potřeboval se dozvědět, co se stalo. Pokoušel se dostat ze mne všechny krvavé podrobnosti toho, co se jeho rodině stalo v jejích posledních okamžicích. Nemohl jsem mu říct přesně všechno, jak to bylo, bylo by to pro něho prostě příliš bolestné. Určitě jsem však chápal jeho potřebu. I potom, co se přihodilo mně, si nedokážu úplně představit, jaké je pro manžela přijít tímto způsobem o manželku a dvě dcery.“

	Stejně jako jsem to prožil já v případě vraždy Suzanne Collinsové, byl Jud jat mocným soucitem. „Nakonec mě dojalo to, že ti, kdo tyto lidi milovali a zůstali na této zemi, musí s těmito záležitostmi denně žít. A mně se to od té doby stalo víckrát.44

	Po procesu zůstal Jud s Johnem Newmanem a Cheryl Chapmanovou ve styku a poskytoval jim veškerou citovou podporu, jakou mohl. To je pro náš útvar typické a stalo se to jedním z faktorů, který činí naši práci tak stresující, a zároveň přináší osobní uspokojení.

	Usvědčení Kirbyho Anthoneye byla mimořádně úspěšným okamžikem pro Juda, bývalého policistu a detektiva vyšetřujícího vraždy, který byl navyklý se starat o fakta a pevné důkazy, a nyní byl vyzván, aby spekuloval, předkládal názory a vmýšlel se do hlavy svého oponenta.

	Říká o tom: „V době, kdy jsem přišel do útvaru, jsem měl určité pochybnosti o schopnosti posadit se s hromadou fotografií a podobných věcí a představovat si, co se dělo na místě činu. Ale později jsem si uvědomil, že to není pouze jediná zvláštní disciplína - profilování -, jež umožňuje pracovníkům útvaru tyhle věci dělat. Ve skutečnosti je to souhrn všech disciplín a opravdu hluboké chápání znalostí z forenz- ní psychologie, patologie, kulturní antropologie, sociální psychologie a motivační psychologie. Když šije pak všechny správně seřadíte, pochopíte a dáte do souvislosti se smyslem pro vyšetřovací techniku, dokážete je v určitém smyslu synchronizovat. Není to všelék pro vyšetřování vražd, ale nevím, jak jinak byste tento druh případů rozřešili účinně bez tohoto druhu porozumění, při kterém vám analytický proces umožní v určitém okamžiku říct: ,Poslouchejte, jsem si důvodně jist, že jste zatkli nesprávného muže, a ještě víc než důvodně jist, že byste měli soustředit energii na toho, na kterého jste přišli teď,4, jak jsem to udělal v tomto případě.44

	Nikdy není snadné definovat vlastnosti dobrého profilo- vače a kriminálního vyšetřovacího analytika. Jednou z jeho rozhodujících dovedností je schopnost znovu si v duchu představit historii toho, co se stalo mezi oběma hlavními herci dramatu: obětí a útočníkem. Jud byl detektivem vyšetřujícím vraždy; detektivovou prací je sebrat co nejvíc útržků informací se dá a potom je zpracovat do logického, koherentního popisu zločinu. To je důvod, proč jsem vždycky zjišťoval, že dobří detektivové patří mezi nejlepší vypravěče. Nemyslím však, že si Jud nebo já můžeme být jisti, jaký podíl této mimořádné schopnosti souvisí s rozsáhlejšími policejními zkušenostmi, kolik z ní je prostě vrozené nadání a instinkt a kolik patří k obyčejné šikovnosti, nebo zda něco z toho souvisí s tím, že se člověk sám někdy stal obětí.

	V době, kdy Jud pracoval na případu Kirbyho Anthoneye, uplynulo šest let od chvíle, kdy byl sám napaden. Říká: „Přesto se pořád nemohu povznést nad svůj vlastní zážitek, kdykoli pozoruji nějaké místo činu. Někdy je to horší než v jiných případech. Řekl bych, že je to snazší, když tam došlo k řezným zraněním, ale obzvlášť těžké to je, jde-li o střelbu s ranami a laceracemi podobnými těm mým. Myslím, že se soustřeďuji hlouběji na tento druh míst činu.

	Ale to, že jsem byl obětí, je jen část skutečnosti, jež vstupuje do hry. To, že jsem se ocitl blízko smrti, mi poskytuje hlubší vhled do analýzy určitého místa činu z hlediska jeho obětí. Vnáším sem tento druh zkušenosti, protože jsem přežil svou. Podivným způsobem mohu sám sebe téměř umístit na toto místo činu a jaksi si promítnout to, co tato žena prožila, jako bych ji pozoroval. Když se dívám na fotografii, skoro se vracím zpět k těm vteřinám a minutám, kterými jsem se probojovával... a kterými se ona neprobojovávala. A používám to, když znovu a znovu přemýšlím, co se stalo a co se nestalo, co se mohlo stát a jaké možnosti tam existovaly. To vše jaksi vypráví o tom, jak jsem se v jistém smyslu dostal do její kůže, ale dokázal se z temnoty oné noci dostat ven.“

	Před několika lety odešel Jud z Útvaru pro podporu vyšetřování a je nyní vedoucím Útvaru pro mezinárodní výcvik a spolupráci, který je rovněž umístěn v Quanticu. V doslovném smyslu odešel do širého světa. Nyní má ve své kanceláři v prvním patře okno, což neměl, když pracoval u nás, jelikož naše kancelářské králičí nory byly dvacet metrů pod zemí. Ale i když je nyní Judova práce více v „hlavní frontě41 činnosti FBI, jeho víra a nadšení pro to, co si navykl dělat, je stejně velká jako dřív.

	Jud tvrdí: „Úřad se musí do těchto věcí zaangažovat víc než dosud. Jsem absolutně přesvědčen, že odpověď spočívá právě v tom. Nyní existují na celém světě, a zejména v naší zemi, stohy papírů o nerozluštěných případech - a já jsem přesvědčen, že se dají vyřešit, protože popisy míst činu jsou k dispozici. Je povinností FBI zahájit znovu vyladování procesu, v němž dojde k dosažení vyšší úrovně vyšetřování. Myslím, že jsme se zatím jen dotkli povrchu profilování a analýzy místa činu a dalších věcí, které děláme. Dokážeme udělat obrovský pokrok, jestliže podnikneme další správně orientované výzkumy, vrátíme se zpět do věznic, zapojíme více pracovních sil a opravdu budeme věnovat čas tomu, co pokládám za hlavní problém, jemuž čelíme - násilným zločinům proti našim spoluobčanům. Jsem přesvědčen, že při tom FBI musí sehrát významnou úlohu.44

	
KAPITOLA JEDENÁCTÁ

	Byl zatčen nevinný?

	Carolyn Hammová, pilná dvaatřicetiletá právní zástupkyně v oboru ochrany historických památek, se dva dny neobjevila ve své kanceláři ve Washingtonu D. C., což nepatřilo k jejím zvyklostem. Za normálních okolností by zatelefonovala, kdyby se opozdila třeba jen o pět minut proti svému rozvrhu. Nyní však zameškala několik schůzek, aniž je zrušila, nebo se dodatečně omluvila. Její sekretářka se nejdřív neznepokojovala, protože věděla, že Carolyn shání několik dnů různé věci, aby se připravila na delší dovolenou v Peru, kterou již velice potřebovala. Když se ale v práci neukázala ani po třech dnech, sekretářky se zmocnila panika. Zavolala Carolynině nejlepší přítelkyni a požádala ji, aby k ní zašla do bytu a podívala se po ní. Bylo to koncem ledna 1984.

	Carolynin dům byl bílý dřevěný obytný dům z překládaných prken s kontrastními tmavými okenicemi na Jižní dvacáté třetí ulici v Arlingtonu ve státě Virginie. Když tam její přítelkyně přišla, všimla si, že hlavní vchod je pootevřený a dovoluje, aby dovnitř vnikal sníh. Tak by je rozhodně Carolyn nenechala. Vystrašená našla na ulici nějakého mladíka a požádala ho, aby šel dovnitř spolu s ní.

	Našli Carolynino nahé tělo v suterénu, ležící přes práh garáže. Zápěstí měla svázána za zády dlouhým kusem provazu uříznutého ze žaluzie a kolem krku smyčku udělanou z provazu, který se používal ke svázání srolovaného koberce. Provaz od smyčky byl přehozen přes rouru u stropu a pak stažen zase dolů a uvázán k nárazníku Carolynina fiatu v garáži. Nenašli na ní žádnou krev nebo modřiny, ale bylo zřejmé, že je mrtvá již nějakou dobu.

	Když přišla arlingtonská policie, byla schopná určit, že vrah se do domu dostal sklepním oknem, u kterého byla odmontována větrací hadice vedoucí k sušičce. Na vrcholu role koberce, z níž pocházel provaz použitý na smyčku, ležel patnácticentimetrový nůž, kterým neznámý pachatel pravděpodobně udržoval svou oběť pod kontrolou. Nezdálo se, že by v domě něco chybělo, kromě určité hotovosti z Carolyniny kabelky, jež byla nalezena nahoře na schodišti s obsahem vysypaným na podlaze. Policejní prohlídka okolí nic nepřinesla. Nikdo, ani zástupce místní občanské stráže, si nevšiml ničeho nezvyklého.

	Při pitvě našel patolog kolem úst oběti, ve vaginální a rektální oblasti jakési mazadlo připomínající vazelínu a rovněž v její vagíně a na stehnech sperma. Stopy spermatu byly také na koupacím plášti, který byl nahoře v obývacím pokoji. Na levém nártu měla malou odřeninu, naznačující, že byla vlečena po podlaze. Doba smrti byla odhadnuta po 22.00 hodině 22. ledna nebo velmi brzo ráno 23. ledna.

	Detektivové Robert Carrig a Chuck Shelton začali vikti- mologickou analýzou. Carolyn Hammová, jako mnoho vzdělaných mladých odborníků z washingtonské metropolitní oblasti, trávila mnoho času v kancelářích prestižní právnické firmy v centru města, kde pracovala. Sousedé ji dobře neznali. Její přátelé potvrdili, že byla samotářka - rozhodně ne typ, který se v barech seznamuje s cizími muži. Ve skutečnosti měla jen několik málo milostných vztahů. Policie našla jeden rozhořčený dopis od bývalého milence, ale ten byl podezření rychle zbaven, když se ověřilo alibi, podle něhož byl v době napadení mimo stát.

	Oba detektivové usuzovali, že vetřelec se vloupal dovnitř odpoledne 22. ledna a čekal, až se jeho oběť vrátí domů. Nebylo jasné, jak dalece byl zločin plánován: bylo to znásilnění, či loupež, která se zvrhla, nebo plánoval od začátku, že ji zabije? V Arlingtonu jsou vrazi vzácní, a to přesto, že tento okres leží přímo na druhé straně Potomacu u Washingtonu D. C., jednoho z míst s nejvyšším počtem vražd v celo- americkém měřítku. V Arlingtonu dochází průměrně jenom ke čtyřem nebo pěti vraždám ročně, což umožňuje osmi detektivům zabývajícím se loupežemi a vraždami, aby se věnovali hlavně loupežím a na případech vražd, když k nim dojde, se střídali.

	Momentálně nebyli Carrig ani Shelton na řadě, aby vyšetřovali případ vraždy. Na vraždě Hammové měl pracovat detektiv Joe Horgas, ale ten náhodou byl z rodinných důvodů mimo město, když bylo tělo objeveno. Horgas pracoval u arlingtonského policejního sboru šestnáct let a už uplynuly dva roky od doby, kdy se naposled věnoval vraždě. Když se týden poté vrátil, nedalo mu to a na případ se podíval. Přitom si všiml, že kolem data onoho znásilnění a vraždy byla zaznamenána dvě vloupání jen pár bloků od domu Hammové. Kromě místa měla tato vloupání ještě další obdobné rysy s případem Hammové. Ve všech třech případech se pachatel dostal dovnitř malým zadním oknem.

	
	V jednom z těchto vloupání se pachatel setkal se svobodnou obyvatelkou bytu, ohrožoval ji nožem, sexuálně ji napadl a požadoval po ní peníze. Když se mu bránila, pořezal ji a utekl. Napadená žena poskytla policii popis útočníka: černoch, vysoký asi 177 cm, štíhlý a měl čepici, rukavice a masku.

	V případě druhého vloupání se vetřelec zřejmě unavil čekáním. Odešel dřív, než se zamýšlená oběť vrátila domů. Nechal jí tam však jisté věci: mezi jiným byly na posteli nalezeny pornografické časopisy a vedle nich šňůra od žaluzií. Podle Horgase tyto tři zločiny zřetelně souvisely. Spatřoval rovněž souvislost se sérií znásilnění, k nimž došlo nedaleko odtud v průběhu několika uplynulých měsíců.



	Popis poskytnutý obětí jednoho z vloupání se hodil na individuum známé policii jako „maskovaný černý násilník". Nejméně devět obětí znásilnění v okrese Arlington od června roku 1983 udalo týž popis maskovaného násilníka. Když si Horgas uvědomil, že tyto zločiny nejsou v souvislosti s touto vraždou brány v úvahu, přednesl svou teorii nadřízenému, seržantu Franku Hawkinsovi. Ten mu připomenul, že případ Hammové není jeho, ale povzbudil ho, aby sledoval stopy vloupání. Horgas odeslal dálnopisem oběžník policejním sborům v severní Virginii, washingtonské oblasti a Marylandu s popisem podezřelého a automobilu, který byl spatřen před domem oběti. Možná že by jinde někdo mohl toho muže poznat.

	Mezitím zašli Carrig a Shelton do Quantica a sešli se s Royem Hazelwoodem a se mnou, aby získali profil vraha a tipy, jak takového podezřelého vyslýchat, kdyby byl zadržen. Měli jsme k dispozici fotografie z místa činu a protokol pitvy, ale prakticky nic z oblasti forenzních důkazů. Chovali jsme se k případu jakožto izolovanému a nevěděli nic o potenciálně souvisejících zločinech. Na místě činu byl zjevný dosti vysoký stupeň zločinecké rafinovanosti, poukazující na někoho, kdo má zkušenosti z dřívějška. V oné době byla znásilnění spojená s vraždami, která jsme zkoumali, stále ještě téměř výlučně vnitrorasovou záležitostí. Ve skutečnosti to dosud v širší míře platí dodnes; tento typ zločinců má tendenci zaměřovat se na příslušnice vlastní rasy. Vycházeje z toho popsal Roy pachatele, jímž by měl být patrně běloch po třicítce, a já jsem s tímto odhadem souhlasil. Namístě činu byly známky jak vyspělosti, tak nevyvinu- tosti: vysypání kabelky a ukradení pouze hotových peněz bylo příznakem nedospělosti, zatímco pečlivá pozornost věnovaná detailům při spoutávání, žádné jiné modřiny nebo rány, byly známkami mnohem vyspělejšího vraha. To by mohlo naznačovat bud dva pachatele, nebo jednoho vraha se dvěma stránkami osobnosti.

	Carrig a Shelton se pokusili srovnat své poznámky z Quantica se stopami. Mezitím Horgas kontroloval denně dálnopis, ale žádné odpovědi nebyly nadějné. Potom dne 6. února 1984 zatkli Carrig a Shelton sedmatřicetiletého

	Davida Vasqueze a obvinili ho z vraždy Carolyn Hammové, k níž došlo čtrnáct dnů předtím.

	Vasquez se nedávno odstěhoval z domu svého přítele v sousedství Hammové ke své matce v Manassasu, asi hodinu cesty daleko. Nicméně několik dnů předtím, než bylo objeveno tělo Hammové, ho dva sousedi údajně viděli u jejího domu.

	Když detektivové navštívili dům, kde Vasquez předtím bydlel, našli v jeho bývalém pokoji pornografické časopisy typu Playboye a Penthousu, ale v jednom z časopisů byla fotografie ženy spoutané a s roubíkem, se škrtící smyčkou kolem krku. Detektivové rovněž nalezli fotografie žen, které sám udělal - zřejmě zdálky a bez jejich vědomí - skrz okna a v různých stupních svlékání. Nebývá nezvyklé najít u tohoto typu pachatelů velkou pornografickou sbírku bud nakoupenou, nebo vlastní výroby. Přestože nevěřím, že existují jakékoli věrohodné údaje dokazující, že by pornografie způsobila, aby muži šli a páchali sexuální zločiny, náš výzkum ukázal, že určité typy sadomasochistického a na spoutávání orientovaného pornografického materiálu mohou podněcovat fantastické představy těch, kdo již takto zaměřené sklony mají. Zatímco tedy není nic abnormálního na muži, který se chce v časopisech dívat na nahé ženy, ona jediná fotografie z oblasti „spoutávacího“ sexu byla příliš podezřele blízko skutečnému zločinu a voyerské snímky dokazovaly odhodlání znásilňovat soukromí jiných osob přinejmenším na základní úrovni.

	Carrig a Shelton sebrali Vasqueze u restaurace MacDo- nalďs v Manassasu, kde vykonával funkci dozorce, a předvedli ho k výslechu. Po několika výsleších se Vasquez k vraždě přiznal.

	Nebylo možno ho sice dát do souvislosti se vzorky spermatu z těla Hammové nebo z koupacího pláště na základě forenzních důkazů, ale vzorky vlasů z místa činu měly charakteristiky odpovídající Vasquezovým pubickým chlupům. A Vasquezovo alibi - že ten večer hrál bowling - se nedalo ověřit. Pak se za něho zaručila matka, která tvrdila, že byl u ní, ale svou výpověď měnila - nejprve řekla vyšetřovatelům, že byla v práci a nevěděla, kde její syn je-a nemohla ji ničím potvrdit.

	Jak naznačovalo několik podrobností z jeho života, jako například jeho povolání nebo skutečnost, že ještě po třicítce dosud bydlí u matky, Vasquez neoplýval žádným vysokým inteligenčním kvocientem. Vyšetřovatelé proto byli přesvědčeni, že musel mít nějakého zločinného partnera - prostě se nezdál dost mazaný nebo rafinovaný, aby to spáchal sám od sebe. Ve smíšených projevech na místě činu jsme Roy Hazelwood i já chvílemi spatřovali dva pachatele pracující společně. Policie si představovala, že Vasquez by mohl být tím, kdo zanechal stopy nevyspělosti. Jeho jediné známé dřívější střetnutí se zákonem spočívalo v krádeži mincí z automatu, když byl teenager.

	Důkazy poukazující na existenci nějakého spoluviníka zahrnovaly vzorky spermatu, dva otisky bot před domem a další aspekty života Davida Vasqueze, které vyžadovaly, aby mu někdo pomáhal, jako například skutečnost, že neuměl řídit auto. V den vraždy byl ve svém zaměstnání v Manassasu a stihl být v práci včas následující den v sedm ráno. Žádné autobusy v tomto časovém rámci neměl k dispozici a neměl ani jiný dopravní prostředek. Potřeboval by někoho, aby ho dovezl k Hammové a nazpět. A David Vasquez nebyl nijak zvlášť silný. Jeho spolupracovníci řekli policii, že měl potíže, když vykládal z auta čtmáctikilové krabice. Hammová byla přinejmenším v tom silnější než Vasquez. Nebyl prostě fyzicky ani mentálně schopen jednat sám. Vyšetřovatelé i obhájci se ho pokoušeli přimět, aby odhalil řídicí osobnost brutálního zločinu, ale Vasquez nechtěl nikoho jmenovat. Jeho advokáti ho dokonce dali vyslýchat pod vlivem chemického „séra pravdy“, ale on stále obviňoval jen sám sebe, takže to nemohli použít na jeho obhajobu.

	Důkazy proti němu zahrnovaly tři přiznání zaznamenané na magnetofonových páscích a dva na sobě nezávislé očité svědky, kteří ho viděli na místě činu. Nakonec David Vasquez souhlasil s užitím Alfordovy obhajoby - přiznání se k vraždě druhého stupně - nikoli dohodou o přiznání viny, ale o uznání faktu, že obžaloba má dostatečné důkazy, aby usvědčila obviněného z mnohem těžšího zločinu. [Alfordova obhajoba - název odvozený ze sporu North Carolina versus Alford z roku 1970. — Pozn. překl.] Na základě této dohody uchránili obhájci Vasqueze od nebezpečí, že mu bude uložen trest smrti, kdyby byl souzen a odsouzen. Místo toho dostal trest pětatřiceti let vězení.

	Přestože mnozí byli přesvědčeni, že jeho spoluviník je dosud na svobodě, případ Hammové byl tím oficiálně uzavřen.

	Dne 1. prosince 1987, na základě zavolání na linku 911, dostala arlingtonská policie pokyn, aby „ověřila starosti44 o jednu ženu, jejíž sousedku zneklidnilo, že neotevírá dveře, nezvedá telefon a nebyla viděna několik dnů. Běžným výsledkem těchto upozornění bývá, že policie najde starší osobu, která upadla do vany nebo utrpěla srdeční záchvat. Tentokrát však hlídkoví policisté William Griffith a Dan Borelli nalezli mnohem mladší ženu, kterou potkal daleko hrůznější osud.

	
	V okamžiku, kdy se dostavili k dvoupodlažnímu cihlovému dvojdomku v georgiánském slohu - přesně třináct minut po zavolání na linku 911 - shledali důvody k podezření: zadní dveře byly odemčeny a otevřeny jen tak daleko, jak to dovolovala židle zastrčená pod jejich kliku. Uvnitř uviděli na podlaze ležet kabelku, jejíž obsah byl rozsypán, a okamžitě ucítili charakteristický zápach rozkládajícího se těla.

	V prvním patře v ložnici nalezli nahou mrtvolu Susan M. Tuckerové, ležící napříč postele tváří k zemi s hlavou visící přes okraj. Vrah jí omotal bílý provaz pevně kolem krku a potom jej vedl dolů na záda až k místu, kde byla svázaná zápěstí, s dalším provazem omotaným kolem pout. Přes střed těla byl položen spací pytel. Ložnici někdo prohledával a rozházel šaty, bankovní doklady a další osobní majetek všude kolem.



	Přestože Susan Tuckerová byla vdaná, bydlela posledních několik měsíců sama, zatímco její manžel Reggie byl ve Walesu ve Velké Británii. Byl to rodilý Walesan a odejel tam před čtvrt rokem, aby si opatřil zaměstnání a najal dům. Měla se za pár týdnů k němu připojit.

	V pátek 27. listopadu spolu manželé mluvili telefonicky, ale potom Susan zameškala rozhovor plánovaný na pondělí třicátého a nezvedala telefon ani pozdě ten den večer, ani v úterý. Susan byla ve svých zvyklostech vysoce zodpovědná a úzkostlivě pečlivá. Když ji Reggie nemohl dostihnout ani v práci, zmocnil se ho strach a zatelefonoval její sestřenici do Marylandu, která mu slíbila, že se po ní následující den podívá. Mezitím však dostal najedno ze svých zavolání domů odpověď. Důstojník Rick Schoembs, kriminalista - odborník na zkoumání místa činu, telefon zvedl a informoval ho o smrti manželky. Schoembs, jednající zodpovědně, mu neprozradil, že byla zavražděna, jelikož každý, kdo má nějaké osobní vztahy k oběti, musí být v rané fázi vyšetřování pokládán za podezřelého.

	Původně jedinými stopami, které se zdály nadějné, bylo několik vlasů nalezených na těle oběti a ve dřezu. Byly příliš tmavé na to, aby patřily rudovlasé oběti nebo jejímu manželovi a vypadaly jako pubické chlupy. Později téhož týdne sousedka, která původně zavolala policii, našla na stromě u domu žínku, kterou Reggie označil za Susaninu.

	Schoembs a jeho partner John Coale zaznamenali, že pachatel byl zkušený lupič. Hledali otisky prstů všude, kde by to mohlo být možné, ale každá plocha, které by se vrah mohl dotknout, byla utřena. Utřel i případné stopy bot z pračky, které na ní mohl zanechat, když vylézal oknem.

	Stejně jako v případu Hammové ukradl pachatel jen trochu hotových peněz, které měla oběť u sebe. Jubilejní mince a kreditní karty, které se dají snadno sledovat, byly ponechány namístě.

	V tomto případě byl na řadě detektiv Joe Horgas, aby vedl vyšetřování vraždy. Od začátku mu připadalo, jako by vrah Carolyn Hammové byl znovu v činnosti, přestože David Vasquez dosud seděl ve vězení. Vedle spoutání, uškrcení a polohy těla tu byly i další podobnosti. Vrah vešel do domu zadem, oknem prádelny tak malým, že bylo těžké si představit, jak jím takový silný chlap prolézá. Obě místa činu byla očištěna od otisků a v obou domech byly věci rozházeny, včetně vysypaného obsahu kabelky oběti. Přestože tělo Tuckerové již jevilo známky rozkladu, vyšetřovatelé mohli říci, že stejně jako Hammová, se tato oběť nebránila- neměla žádná obranná zranění. A její dům ležel jenom čtyři bloky od domu Hammové, téměř byl vidět z okna ložnice.

	Vrah si však tentokrát přinesl vlastní provaz. Když ukázali Reggiemu jeho vzorek, který byl rovněž nalezen v prádelně u místa vstupu, nepoznal ho. Vrah se víc choval arogantně. Klidně na elegantním stole v jídelně snědl půl pomeranče a použil při tom dlouhý vroubkovaný nůž na krájení ovoce.

	Dokonce i výsledky analýzy oběti byly podobné. Stejně jako Carolyn Hammová byla Susan Tuckerová nízko riziková oběť. Běloška, čtyřiačtyřicetiletá intelektuálka - autorka technických textů a redaktorka v Americké službě lesního hospodářství. [U. S. Forestry Service. — Pozn. překl.] Byla v zaměstnání známá jako spolehlivá a trochu samotářská a neměla žádné známé nepřátele. Byla oddaná manželovi a několika málo blízkým přátelům a nebylo pravděpodobné, že by jen tak navázala styk s někým cizím nebo s ním šla.

	Horgas věděl, že žádný takto mazaný vrah nepatří k typům, kterých by si všimli sousedé nebo které by dělaly nějaké jiné hloupé chyby. Radil Schoembsovi, aby věnoval místě činu veškerou potřebnou dobu, protože chápal, že pro případ budou rozhodující forenzní důkazy. Tam, kde se v bytě zdálo, že by si útočník mohl umývat ruce nebo se sprchovat, šli tak daleko, že rozmontovali i kanalizaci a odtokové roury od umyvadel a vany.

	Doktorka Frances Fieldová, patoložka, později odhadla, že oběť byla zavražděna v době od pozdního večera v pátek do neděle brzy ráno. Jako příčina smrti bylo zaznamenáno uškrcení pomocí škrtidla. Ještě před pitvou použil Schoem- bs PERK (Physical Evidence Recovery Kit) [Souprava na sběr fyzických důkazů, používaná kriminalisty. — Pozn. překl.] standardní postup v každém případě fyzického napadení, aby z těla oběti byly zajištěny důkazy, jako je sperma a jiné tělesné tekutiny.

	Vzhledem k podobnostem s případem Hammové se vyšetřovatelé okamžitě soustředili na nikdy neodhaleného chytřejšího spolupachatele, kterého mohl mít David Vasquez v roce 1984. Zatímco vyšetřovatelé se šťárali v minulosti oběti a vyslýchali sousedy, Horgas navštívil Vasqueze v Bucking- hamském nápravném středisku, jednom ze tří virginských nejpřísněji střežených vězení. S ním přišel i Rich McCue, jeden u advokátů, kteří obhajovali Vasqueze roku 1984.

	Horgas přinesl Vasquezovi doutník, jelikož mu Chuck Shelton řekl, že je má rád. Vasquez začal brzy vyprávět, ale ne o tom, v co Horgas doufal. Vasquez se rozplakal a řekl, že brzy po svém příchodu byl znásilněn a že život ve vězení je peklo. Skoro celé čtyři roky, které tam byl, ho nikdo nenavštívil. Ale i když zoufale toužil dostat se na svobodu, nebyl schopen poskytnout žádnou informaci, jež by mu mohla pomoci.

	Horgas opustil vězení s obavami, že možná zavřeli nesprávného muže. A ještě horší bylo, že měli na krku další vraždu, kterou mohl spáchat týž vrah. Proto se Horgas rozhodl přistoupit k revizi případu, která by z toho Vasqueze dostala.

	Pravda, Vasquez se několikrát přiznal, byl však vyslýchán metodami, které nebyly patřičné a o nichž je známo, že nebudou účinné vůči někomu pasivnímu, komu jako Vasquezovi chybí rafinovanost. Zápisy z výslechů dokazovaly, že vůči němu byla použita technika „hodný policajt/zlý poli- cajť\ zvyšování hlasu, tlučení do stolu a obklíčení v malé výslechové místnosti plné cigaretového kouře. Zdálo se, že se nakonec prostě zhroutil. Vypadalo to tak, že veškerá jeho přiznání byla založena na informacích, které mu poskytli sami vyšetřovatelé.

	Psychiatričtí znalci obhajoby podpořili Horgasovy obavy. Tvrdili, že Vasquez se svými omezenými duševními funkcemi nechápal implikace rozhovorů s vyšetřovateli a dal se snadno splést a přemoci.

	Důkazy, jež původně poukazovaly na druhého pachatele, začaly teď Horgase trápit ještě víc: Vasquez neuměl řídit auto - tak jak se dostal do domu Hammové? A proč nesouhlasilo sperma? Stačil podobný chlup a několik diskutabilních výpovědí očitých svědků nato, aby byl usvědčen?

	Protože neměl žádné nové stopy a žádný signál od Davida Vasqueze o jeho „partnerovi“, Horgas se vrátil ke své původní teorii, že vrahem je týž pachatel, který se vloupal do dvou domů v blízkosti a byl zodpovědný za zločiny maskovaného černého násilníka v okrese během půl roku před vraždou. Pustil se do pečlivého zkoumání všech těchto zločinů.

	V lednu došlo k dalšímu vloupání. Jedna žena zavolala policii a oznámila, že jí někdo vlezl do domu oknem ve sklepě. Nic se neztratilo kromě čtyřiceti dolarů v hotovosti a páru zlatých řetízků. Ale lupič po sobě nechal pár divných věcí: na posteli ležel papírový sáček obsahující karotku, tři pornografické časopisy a více kousků šňůry uříznuté od žaluzií. Lupič také nechal na podlaze u postele hromádku obsahující marihuanu, drogové náčiní a malou skleničku prokainu, lokálního anestetika vydávaného na předpis, které se někdy nezákonně používá jako sexuální povzbuzující prostředek. Vyšetřující policista Rich Alt se od oběti vloupání dozvěděl, že soused, který se příliš bál oznámit to policii, jí řekl, že některé z věcí zapomenuté u ní byly ukradeny v jeho vedlejším domě, kam se rovněž té noci někdo vloupal. Jejich domy byly jen dva bloky vzdáleny od domu Carolyn Hammové.

	Týden po nálezu těla Susan Tuckerové přišel Joe Horgas na něco, co se mělo změnit v rozhodný mezník ve vývoji případu: oběžník z oddělení vražd richmondského policejního sboru. Nesl datum 6. října 1987 - tedy o dva měsíce dříve - a popisoval dvě vraždy, k nimž kolem toho data došlo v Richmondu, v září a počátkem října. Popis napadení byl překvapivě podobný vraždám Hammové a Tuckerové. Obě oběti byly bělošky, pětatřicetiletá a dvaatřicetiletá, obě byly uškrceny vetřelcem anebo vetřelci, kteří vnikli do jejich domů oknem. Během okamžitého telefonického rozhovoru s detektivem Glennem D. Williamsem z Richmondu se Horgas dozvěděl další podobnosti: obě ženy byly znásilněny a svázány a v obou případech nalezl patolog v genitál- ní a anální oblasti vazelínu.

	Podle dálnopisů tu byla ještě třetí vražda spojená se znásilněním v okrese Chesterfield, který sousedí s Richmon- dem. Přestože její oběť byla mladší, pouze patnáctiletá, byla znásilněna, uškrcena a svázána ve své ložnici jako ty ostatní. Richmondská policie si nebyla jista, zda jde o téhož pachatele, ale zaslala vzorky spermatu ze všech tří případů do New Yorku, kde je laboratoř analýzující DNA.

	Williams nepřijal Horgasovu teorii, že zločiny v různých okresech spolu souvisí. Sexuální násilníci kombinovaní s vrahy se nepřesunují stovky kilometrů, a navíc podezřelým byl běloch. Přesto pozval Horgase do Richmondu následující den na poradu vyšetřovací jednotky, jíž se měli zúčastnit členové jeho policejního sboru i detektivové z Chesterfieldu.

	V Richmondu přednesli detektivové Glenn Williams a Ray Williams (nejsou sice příbuzní, ale ve sboru jsou známí jako „Williamsovi hoši“) fakta o obou vraždách z jejich soudního okrsku. Stejně jako v Arlingtonu byly obzvláště šokující vzhledem k tomu, kde k nim došlo. Jižní čtvrt v Richmondu je tichá a blahobytná část města. Většina zdejších domů byla postavena kolem začátku století s výjimkou několika cihlových nadstandardních zahradních činžovních domů ze čtyřicátých let. V Richmondu však vyvolaly vraždy mnohem větší ohlas v médiích a způsobily všeobecnou paniku, růst prodeje okenních zámků v železářstvích a osvětlení celých bloků čtvrti po celou noc, jímž místní obyvatelé chtěli znemožnit vetřelcům, aby se tam mohli bez kontroly vkrádat.

	První z richmondských vražd byla objevena 19. září 1987, když jeden muž oznámil policii podivný incident. Když přišel večer předtím kolem desáté hodiny domů, všiml si bílého hatchbacku, který stál s běžícím motorem náhodou před jeho domem. Zavolal policii, když druhý den ráno zjistil, že to auto tam pořád stojí a jeho motor dosud běží. Podle licenční destičky zjistila policie majitelku auta, která bydlela jen o několik metrů dále v zahradním apartmánu. Vyšetřující důstojník požádal majitelku, aby ho zavedla do přízemní jednoložnicové garsoniéry, kde našel mrtvou pětatřicetile- tou Debbie Davisovou, ležící napříč postele obličejem k zemi. Jako u arlingtonských obětí měla zápěstí svázána k sobě; jedno bylo na hýždi a druhé na kříži. Černé šněrovadlo do bot, použité k jejich svázání, jí vedlo přes rameno, takže když pohnula jednou rukou, utáhla si druhou.

	Byla nahá až na džínsové šortky, náušnice a náramek a vrah ji uškrtil modrou podkolenkou, kterou byla prostrčena kovová trubka od vysavače, aby vzniklo škrtidlo. Smyčka byla utažena tak, že ji patolog musel přeříznout. Pitva odhalila krvácení uvnitř očních bulv oběti, naznačující, že vrah svou oběť nejenom uškrtil, ale že ji mučil tím, že střídavě utahoval a povoloval škrtidlo během doby odhadované na čtyřicet pět minut až hodinu. Byla rovněž znásilněna, jak vaginálně, tak análně, natolik brutálně, že došlo k protržení stěny vaginy. Ale jedinými známkami modřin byly drobné odřeniny na dolním rtu a nose. Stejně jako v Arlingtonu neměla žádná zranění, jež by naznačovala, že se útočníkovi bránila.

	Kromě scény v ložnici nebyly v bytě žádné známky násilí. Obratný vetřelec dokázal vstoupit malým kuchyňským oknem - širokým pouhých čtyřicet centimetrů na které dosáhl, když se postavil na houpací křeslo ukradené ve vedlejším domě. Přímo pod oknem stál na kuchyňské lince odkapávač nádobí plný sklenic, kterým při svém vstupu nic neudělal. Policie se domýšlela, že pachatel chtěl uprchnout v autě Davisové, ale vadilo mu ruční řazení.

	Viktimologická analýza poskytla jen málo poznatků, kromě potvrzení skutečnosti, že Debbie Davisová nebyla žádná vysoce riziková oběť. Byla úřednicí v oddělení pohledávek časopisu Style Weekly a zároveň byla na zkrácený úvazek zaměstnána v knihkupectví na nedaleké pěší zóně. Měla pověst domácky orientované ženy. Před několika lety se rozvedla a prozatím se s muži ani nescházela. Všichni její sousedé, spolupracovníci a příbuzní říkali, že to byla přívětivá osoba, která neměla nepřátele a neužívala drogy. Byla tak populární, že časopis, v němž pracovala, vypsal odměnu ve výši 10 000 dolarů za informaci, která by vedla k zatčení a usvědčení jejího vraha.

	Vyšetřovatelé nenalezli na místě činu téměř nic - nikde v bytě ani ve voze oběti nebyly žádné otisky prstů. Vše, co získali, byly vzorky spermatu z prostěradla a prošívané přikrývky, což pravděpodobně znamenalo, že vrah nad svou obětí masturboval. Nalezli také náhodné vlasy: několik zvířecích chlupů, obličejový vlas jiného bělocha a tmavý, zkadeřený vlas.

	Dne 4. října dostali dva Williamsové informaci o další vraždě v Jižní čtvrti, jenom necelý kilometr od apartmánu Davisové. Kolem půl druhé po půlnoci se jeden muž vrátil domů a myslel si, že jeho manželka, lékařka-neurochirur- gyně z virginské Lékařské koleje - je ještě v práci, jelikož si musel odemknout zástrčku náhlavním vchodu. Osprchoval se a šel do postele potmě, ale uvědomil si, že postel není ustlaná. Rozsvítil, aby si upravil prostěradla, a spatřil krev na prošívané přikrývce. Když dorazil do šatny, aby odložil šaty a podíval se po manželce, našel ji tam na podlaze ležet mrtvou.

	Dvaatřicetiletá Susan Hellamsová ležela na boku, čelem ke stěně, a taktak se vešla do šatny o rozměru 60 cm krát 1,5 m, s hlavou zaklíněnou mezi stěnu a kufr. Byla nahá až na sukni a spodničku vytažené nahoru kolem prsou. Kotníky měla volně svázané červeným opaskem, ruce měla svázané za zády telefonní šňůrou a přes šňůru byla omotána modrá kravata. Stejně jako u ostatních vražd byla šňůra ovinuta několikrát kolem každého zápěstí. Jedno leželo na hýždi a druhé bylo zkroucené za zády. Byla uškrcena červeným koženým opaskem, který vrah prodloužil tak, že k němu připojil další. Pitva odhalila stejný druh petechiálního krvácení jako u Davisové, avšak zde bylo rozsáhlejší a naznačovalo, že byla mučena a škrcena delší dobu. Vrah se stával stále drzejším a dával si načas.

	Hellamsová neměla žádná obranná zranění, ale byla odřená na rtech a na nose jako Davisová, možná od toho, jak byla naražena na stěnu nebo nějaký jiný objekt. Zkoumání stopy na pravém lýtku odhalilo částečný otisk boty: vrah ji tiskl k zemi, zatímco jí utahoval smyčku. Byla brutálně znásilněna, vaginálně i análně, a krabice vazelíny se vzorky jejích pubických chlupů byla nalezena na klimatizačním přístroji zvenku okna blízko šatny. Tímto oknem, čtyři a půl metrů nad zemí na balkoně, vlezl vetřelec bez použití žebříku do domu. Na balkoně uviděla policie další provaz pečlivě svinutý v květináči. I když pro většinu lidí by bylo obtížné dostat se dovnitř, vzadu za domem byla přerostlá alej a někdo mohl přelézt přes zadní plot na parcelu, aniž by ho někdo spatřil.

	Vrah také mohl zmizet, aniž si ho někdo všiml, což nabylo většího smyslu, když se zjistilo, že podle tělesné teploty - 36 °C - oběť pravděpodobně zemřela mezi půlnocí a jednou hodinou. V šatně byla nalezena proto, že vrah byl možná dosud uvnitř, když manžel přišel domů.

	Vyšetřovatelé nenalezli sice žádné otisky prstů, ale zato vzorky spermatu ve vagíně, konečníku i na ložním prádle oběti. Nebyly tam žádné zatoulané vlasy pocházející od vraha. Zátímco policie pořád čekala na výsledky analýzy DNA, získala potvrzení ze své laboratoře, že druh škrtidla v tomto případu a případu Davisové byl prakticky identický.

	Viktimologická analýza oběti neposkytla žádné objasnění, proč se Hellamsová stala terčem napadení; vyplynulo z ní, že byla poněkud sporá běloška s narudlými, případně kaštanovými vlasy, zaměstnaná, která většinu času bydlela sama. Její manžel studoval práva na Marylandské univerzitě a přijížděl domů jen na víkendy.

	Horgas požádal informace o jednom dalším znásilnění v této oblasti, přestože se richmondští detektivové nedomnívali, že s vraždami souvisí. Jeho obětí byla svobodná asi třicetiletá běloška, která bydlela v přízemním bytě v Jižní čtvrti. Dne 1. listopadu kolem tří hodin ráno se probudila a spatřila, že nad ní stojí černoch s dlouhým nožem. Vetřelec se zdál být necelých třicet let starý, vysoký asi metr osmdesát a měl masku a rukavice. V batohu si přinesl provaz, který použil ke spoutání jejích rukou. Celé tři hodiny ji znásilňoval a sexuálně mučil. Kolem šesté hodiny ráno jí začal svazovat kotníky a její sténání vzbudilo pozornost sousedů bydlících o patro výše. Zločinec uprchl, když uslyšel, že scházejí dolů.

	Richmondská policie nevěřila, že tento násilník je vrah, kterého hledají. Tato oběť byla malá, vysoká jen něco málo přes metr šedesát, vážila jen necelých pětačtyřicet kilogramů a byla napadena brzy ráno v neděli, a nikoli v pátek večer. Násilník jí neuvázal smyčku kolem krku ani nad ní nemasturboval a provazy nebyly uřezány nožem, který byl použit k přeřezání provazů při vraždách. A konečně zvláštní jednotka stále trvala na původním profilu a hledala třicetiletého bělocha, a nikoli mladšího černocha.

	Byl to první sériový vrah, který se vůbec někdy v Rich- mondu objevil. Policie se pokoušela učit za pochodu a přejímala poznatky od každého, kdo kdy měl co dělat s tímto živočišným druhem. Williamsové veleli zvláštní jednotce, která zahrnovala čtyři mimořádné vyšetřovatele vražd, jednoho vyšetřovatele sexuálních zločinů, mimořádné tajné policisty, a dokonce důstojníky ze SNAP- [Selected Neighbor- hood Apprehension Program = Program ochrany ve vybraných nebezpečných zónách. — Pozn. překl.] - vycvičené speciálně k potlačování násilí spojeného s drogovou kriminalitou, především na sídlištích obývaných menšinami.

	Veřejnost zatím vytvořila velké občanské hlídkové skupiny v zónách, kde se předtím prakticky nikdo o tento program nezajímal. Místní politikové a policie pořádali shromáždění obyvatel. Byla vydávána a dodržována různá doporučení a obyvatelé začali stříhat keře u oken a dveří, nechávali rozsvícené osvětlení a jeden druhého volali, když se vraceli domů. Když se lidé sami začali starat o ochranu svého okolí, začala být situace výbušná. V jednom případě pozoroval obyvatel celou hodinu dva podezřele vypadající muže v autě, které bylo v okolí cizí; potom se k nim přiblížil, přiložil řidiči k hlavě pětačtyřicítku a přikázal jim vystoupit. Ukázalo se, že muži ve voze byli tajní policisté, kteří byli velice rádi, že je bdělý civilista nezastřelil.

	Jud Ray a Tom Salp z našeho útvaru odjeli do Richmondu a sešli se s richmondskou a chesterfieldskou okresní policií v poradní místnosti v úřadě návladního. Jud upozornil na to, že i když statistiky a výzkum podporují úvahu, že pachatel by měl být běloch kolem třicítky, neměli by vylučovat podezřelé na rasovém základě. Vzhledem k tomu, že vrah nezanechává na místě činu žádné otisky nebo další zjevné stopy, usuzoval Jud na inteligentního pachatele s předchozí historií zločinů, jako jsou vloupání a sexuální napadení. A jelikož se zdá, že oběti nebyly schopné se bránit, musí mít velkou sílu v horní polovině těla.

	Jud a Tom si rovněž představovali, že vrah má celodenní zaměstnání, což byl důvod, proč k vraždám dochází v pátek večer. Podle druhu sexuálních útoků, které páchá, je pachatelem někdo, kdo má obtíže s „normálním44 sexem a pravděpodobně i se vztahy se ženami obecně. Na rozdíl od mnoha násilných sexuálních pachatelů se se svými zločiny nebude chvástat, jelikož je mnohem spíš samotář.

	Naprosto otevřeně řečeno, důvod, proč jsme se všichni přikláněli k bělošskému pachateli, spočíval v tom, že kromě skutečnosti, že oběťmi byly bělošky, jsme do té doby nezaznamenali tento druh unikátní signatury u zločinců afroa- merického, hispánského nebo asijského původu. Existovaly určité akty, které bylo možno zaznamenat pouze u bělochů, jako je třeba sexuální vniknutí pomocí kolíků nebo jiných předmětů. To byl jeden z důvodů, proč jsem v případě vraždy Franciny Elvesonové v New Yorku, na kterém jsem spolupracoval s Newyorským policejním sborem [Případ vraždy Franciny Elvesonové je popsán v 8. kapitole knihy autorů Lovec duší, kterou vydalo nakl. Alpress r. 1997. — Pozn. překl.] roku 1979, si byl tak jistý, že máme co dělat s bílým pachatelem, přestože patolog našel na jejím těle černošský pubický chlup. Byla znásilněna svým vlastním deštníkem a já jsem prostě nikdy neviděl, že by černoch nebo hispánec něco takového své oběti udělal. Ze stejných důvodů a s ohledem na způsob, jak byla znásilněna Suzanne Collinsová, bych rovněž radil - pokud by nebyl tak rychle zatčen Sedley Alley -, aby se policie soustředila na hledání bělocha jakožto neznámého pachatele její vraždy.

	Teprve později jsme začali zaznamenávat unikátnější, fantastičtější a komplikovanější signatury u sexuálních zločinů páchaných Afroameričany a dalšími menšinami. Geor- ge Russel Jr., inteligentní a rafinovaný černošský sexuální násilník a vrah ze Seattlu, aranžoval své oběti do promyšlených a ponižujících póz. Jedna z nich měla do vaginy zastrčenou hlaveň pušky. To bylo až v roce 1990. Pro obžalobu bylo důležité, aby byla schopna dát vraždy do souvislosti a dokázat, že je spáchalo stejné individuum, a já jsem mohl podat svědectví o signatuře, které pomohlo dospět k Russe- lovu usvědčení.

	Důvody pro tyto rozdíly mezi bílými a černými pachateli jsou doposud poněkud spekulativní, stejně jako důvody, proč se ženy nestávají sériovými vrahy jako muži. Judova vlastní teorie, založená nejen na jeho práci v našem útvaru, ale také na jeho předchozí praxi policejního důstojníka a na tom, že vyrostl na rolnickém venkově na Jihu, tvrdí, že to má mnohem víc co dělat s kulturní asimilací než s rasou jako takovou. „Při pohovorech, které jsme uskutečnili s oběťmi znásilnění, jsme se prostě nesetkávali s takovými věcmi, jako je orální sex nebo zvrácenostmi včetně užívání cizích předmětů, u nebělošských pachatelů v takové míře jako u bělochů. Existuje viditelný rozdíl v psychopatologii černošských sexuálních útočníků a bělošských sexuálních útočníků, pokud jde o to, jak ten či onen zacházejí s živým či mrtvým tělem.“ Jud je přesvědčen, že zatímco to i nadále platí pro černošské pachatele, kteří zůstávají venkovští, jižanští, nevzdělaní, nebo žijí mimo hlavní proud americké společnosti, případně obojí, ti černošští pachatelé, kteří se více asimilovali do hlavního společenského proudu, začnou imitovat chování a zvyklosti svých bělošských zločine- ckých protějšků. „Černošští pachatelé dravčího typu jsou více zasaženi zvrácenostmi, které jsme dříve nalézali u bělochů,“ tvrdí.

	Z téhož důvodu, jelikož mezirasové znásilnění a vraždy jsou pořád ještě méně běžné než vnitrorasové, jestliže zaznamenáme zvrácenost „bělošského stylu“ nebo nějakou perverzitu u černošského pachatele, bude mnohem pravděpodobnější, že bude způsobena bělošské oběti než černošské. Celkově je však tato problematika jednou z mnoha oblastí, o nichž se Jud zmínil v minulé kapitole, které by se měly stát objektem dalších hlubších a kvalitnějších výzkumů.

	Koncem listopadu 1987 zaútočil vrah znovu. Detaily popsali detektivové Ernie Hazzard a Bili Showalter z okresu Chesterfield Horgasovi i richmondské zvláštní jednotce.

	Patnáctiletá Diana Choová bydlela s rodiči a mladším bratrem v přízemním rohovém bytě v činžovním domě přímo na západní hranici mezi Chesterfieldem a Jižním Richmondem. Jednou v sobotu večer koncem listopadu slyšeli Choovi kolem půl dvanácté dceru psát na stroji. Když odcházeli druhý den brzy ráno do práce ve svém rodinném obchodě, byla Diana ještě v posteli. Kolem poledne kontrolovali syna, který jim řekl, že Diana ještě spí. Přestože se divili, proč zůstává tak dlouho v posteli, věděli, že by jejich syn nerad vyvolal sestřin hněv, kdyby ji měl probudit. Nechali to tak až do svého návratu domů kolem třetí hodiny. Paní Choová nalezla svou dceru mrtvou v hrůzné scéně, která policii připadala přesně jako richmondské vraždy.

	Samotný pokoj nevypadal tak, jako by něco bylo v nepořádku. Na svém místě na psacím stole ležely listy domácí úlohy a nikde nebyly žádné stopy po rvačce. Avšak na posteli leželo Dianino tělo, nahé, s krkem a zápěstími svázanými. Bílý provaz sejí hluboko zařezával do hrdla a silnější provaz jí svazoval k sobě zápěstí. Vrah ji oněmil pruhem leukoplasti nalepené přes ústa. Stejně jako u ostatních obětí neměla nikde na těle rány nebo modřiny, s výjimkou dost velkého množství krve kolem pubické oblasti. Později bylo zjištěno, že byla znásilněna tak brutálně, že jí vrah protrhl otvor o průměru dva a půl centimetru ve vaginální stěně navíc k protržení panenské blány. Obojí způsobilo krvácení a ona měla v době napadení menstruaci. Nehty na rukou - večer předtím nalakované - byly dokonalé, naznačujíce, že neměla žádnou šanci s vrahem bojovat.

	V souladu se svými zvyklostmi ji vrah znásilnil vaginálně i análně a nechal na hřbetě jejích rukou a nohou nějaké mazivo. Petechiální krvácení kolem očí, na obličeji, a dokonce na ramenou naznačovalo rozsah mučení, jemuž byla podrobena. V těle oběti i kolem ní byly stopy spermatu včetně čistých stop na jejím těle a na přikrývkách, naznačující, že nad ní také masturboval.

	Byly tu i další podobnosti s ostatními vraždami: vrah se dostal dovnitř oknem ložnice, jež bylo asi metr dvacet nad zemí. Policie se dověděla, že Diana měla ve zvyku odhmo- vat závěs, aby mohla vystrkovat hlavu a bavit se se svou přítelkyní v prvním patře. Vrah nezanechal žádné otisky prstů nebo stopy bot a jako obvykle ke znásilnění spojenému s vraždou došlo o víkendové noci.

	Vrah však rozšířil svou aktivitu na předměstí a naznačil tak, že sleduje své nutkání s vědomím, že bude bezpečnější - a zároveň nepříjemnější pro úřady -, když zasáhne na novém území. A v tomto případě udeřil odvážně, zatímco členové rodiny oběti spali ve vedlejším pokoji. Detektivové si představovali, že se buď se vloupal dovnitř, když spala, a okamžitě ji umlčel leukoplastí, nebo ji pozoroval zvenku a vrazil tam, zatímco se sprchovala, a ovládl ji ihned, když se vrátila do svého pokoje. Detektiv Showalter poznamenal: „Ten chlap ji musel nějakou dobu pozorovat zvenčí, aby věděl, kdy nastane ideální doba k úderu.“

	Nechal také po sobě jakous takous navštívenku: po straně levé nohy nad kolenem jí namaloval lakem na nehty číslici osm. Dívčina rodina nikdy neviděla, že by se malovala, a lak se neshodoval s odstínem jejích nehtů.

	Policisté se snažili vyloučit ze hry jakékoli další možné pachatele, i když se domnívali, že na nic nepřijdou. Diana Choová byla zapálená pro pěvecký sbor střední školy a její čestnou společnost, neměla nic společného s drogami, pornografií nebo čímkoli jiným, co by z ní mohlo dělat vysoce rizikovou oběť. Byla odlišné rasy a mladší než ostatní oběti, ale v určitém smyslu odpovídala jejich fyzickému typu: její postava, se sto šedesáti centimetry výšky a o váze asi 64 kilogramů, jim byla v mnohém podobná.

	Dne 25. listopadu potvrdily výsledky serologické analýzy, že sperma z místa činu vražd Choové, Davisové a Hel- lamsové navzájem odpovídá, a oba vedoucí detektivové začali spolupracovat přímo s richmondskou policií. V této chvíli byla jediným společným momentem, který vyšetřovatelé dokázali mezi těmito třemi oběťmi určit - mimo všeobecný fyzický vzhled - pěší zóna Cloverleaf, kam podle účtenek Choová a Hellamsová chodily nakupovat a kde

	Davisová na zkrácený úvazek pracovala. Zvláštní vyšetřovací jednotka teoreticky uvažovala, že by si pachatel mohl oběti vytipovat tam a sledovat je domů, aby je znásilnil a zavraždil. Policisté by mohli na pěší zóně hlídkovat, ale jak ho mají poznat?

	V Arlingtonu byl Joe Horgas přesvědčenější než kdykoli předtím, že vraždy Hammové a Tuckerové souvisejí s rich- mondskými a že je spáchal týž pachatel - maskovaný černý násilník. Utvořil zvláštní jednotku k vyšetřování vraždy Tuckerové. K Horgasovi a jeho partneru Miku Hillovi se připojili detektiv Dick Spalding z vloupaček a další detektiv Ed Chapman z jednotky sexuálních zločinů. V souvislosti pátrání po spoluviníku Davida Vasqueze nebo jiném pachateli, který by mohl být zapleten do vražd Hammové a Tuckerové - řekněme maskovaném černém násilníkovi -, je Horgas nechal vytáhnout všechny záznamy o vloupáních a znásilněních v jejich oblasti od roku 1983.

	Horgas vlastnoručně odnesl důkazy z místa činu vraždy Tuckerové do Severovirginského byraforenzní vědy v okrese Fairfax. Kolem 22. prosince dostal předběžnou informaci od své tamní známé, Deanny Dabbsové (která měla šťastnou náhodou dobrou přítelkyni v richmondské kriminalistické laboratoři), že vzorky spermatu od Tuckerové obsahují tytéž krevní charakteristiky jako vzorky z místa činu vražd Davi- sové a Hellamsové. To by jim mělo pomoci dopadnout pachatele, protože těmto charakteristikám odpovídá jen třináct procent obyvatelstva. Pochopitelně nejdřív museli mít nějakého podezřelého.

	Začal znovu vyslýchat oběti maskovaného černého násilníka z roku 1983. Z celkem devíti souhlasilo osm, že s ním promluví. Jakkoli bylo těžké oživit jejich vzpomínky, jakmile se dozvěděly, že týž muž by dosud mohl být na svobodě a nyní vraždit své oběti, cítily povinnost spolupracovat.

	První oběť byla napadena v červnu 1983 na parkovišti u jednoho supermarketu. Kolem jedné hodiny v noci se k malé, tmavovlasé oběti, ve věku mezi dvaceti a třiceti lety, přiblížil štíhlý černoch s nožem. Byl vysoký asi metr sedmdesát, rovněž přes dvacet let, přes hlavu měl přetažené tričko, ve kterém vystřihl otvory pro oči, a měl zakryté ruce. Donutil oběť, aby ho odvezla a potom zastavila a vystoupila v zalesněné oblasti. Celou dobu jí vyhrožoval nožem a donutil ji k orálnímu sexu a opakovaně ji znásilňoval. Unikla mu, když ji nechal v lese a vrátil se k autu. Tato oběť si myslela, že útočník neměl ejakulaci a nabyla o něm dojmu, že „... je schopen všeho. Myslím opravdu všeho.“

	Další tři oběti napadl násilník u nich doma, kam se vloupal, když spaly. Odpovídal témuž fyzickému popisu jako v prvním případě a při každém útoku měl rukavice a provizorní masku. Ve všech případech byl popsán týž typ nože. Model jeho chování byl takový, že nejdřív začal požadovat peníze, obvykle přinutil oběť, aby mu dala svou kabelku, a potom ji znásilnil jak orálně, tak vaginálně. Při všech třech zločinech vyhrožoval ženám opakovaně nožem a vyslovoval výhružky jako: „Strčím do tebe ocas a bude lip, když budeš povolná44, nebo „Musíš mít orgasmus, nebo tě zabi- ju!“ Horgasovi to znělo, skoro jako by tento pachatel jednal podle nějakého scénáře.

	V posledním z těchto tří napadení připojil násilník dva nové prvky: zalepil oběti ústa leukoplastí a pokusil se ji spoutat. Uprchla před ním z bytu, když se snažil uříznout šňůru z jejích žaluzií.

	Ke svému dalšímu útoku přidal ještě více prvků. Potom, co přepadl svou osmnáctiletou oběť, když vystoupila ze svého auta, donutil ji nastoupit zpět a odvézt ho na opuštěnou parcelu, kde jí zalepil leukoplastí oči a opakovaně ji znásilnil - orálně, vaginálně i análně. Nakonec jí svázal zápěstí za zády provazem a donutil ji vlézt do kufru jejího auta. Jako zázrakem se jí podařilo zachránit, když vykopla víko, jakmile ucítila kouř. Násilník vůz zapálil a chtěl ji nechat uhořet.

	Při dalším napadení svázal neznámý pachatel oběti kotníky punčochami a použil její šňůru ze žaluzií, aby jí spoutal zápěstí za zády. Sexuální násilí bylo podobné jako u ostatních obětí. Podle záznamů to vypadalo tak, že tento muž potřeboval udeřit asi tak každých šest týdnů a byl stále násilnější.

	Horgas byl přesvědčen, že násilník se definitivně změnil ve vraha v lednu 1984 a poslední znásilnění toto přesvědčení určitě podporovalo. Dne 25. ledna, jen několik hodin poté, co přítelkyně Carolyn Hammové nalezla její tělo, se násilník vloupal do bytu poslední známé oběti. Dvaatřicetiletá žena sešla do přízemí se podívat, co se tam děje, potom co uslyšela otevírat se postranní dveře svého domu. Setkala se tam s mužem, který odpovídal stejnému fyzickému popisu jako u ostatních útoků, od věku a výšky po amatérskou masku a nůž. Během scénáře, který zní tak, jako by se mohl stát Hammové, ji vetřelec přinutil, aby mu přinesla kabelku. Když vysypal její obsah na zem a sebral peníze v hotovosti, donutil ji vrátit se do prvního patra, kde ji napadl sexuálně. Součástí rituálu byl té noci i umělý pohlavní úd, který si útočník přinesl s sebou, a přikázal jí, aby ho použila. Když to odmítla, bil ji do obličeje, pořezal jí nohy, znovu ji znásilnil a donutil ji vyjít ven, kde jí řekl, že si vyjedou na vyjížďku. Bránila se, hlasitě křičela, představujíc si, že půjde-li s ním, zabije ji. Nakonec mu utekla.

	Vyšetřovatelé zjistili, že sexuální pomůcka byla ukradena v sousedním domě, stejně jako byly pornografické časopisy a drogové pomůcky ukradeny v jednom domě a zanechány na posteli ve vedlejším během vloupání v okolí domu Carolyn Hammové.

	Horgas předložil svá zjištění zvláštní jednotce, která však nebyla příliš nadšená. Zdálo se přehnané, že by se lupič vyvinul v násilníka a vraha. A ti, kdo patřili k útvaru sexuálních zločinů, se domnívali, že vědí, kdo maskovaný černošský násilník byl. V létě 1987 zatkli muže, který měl podobný modus operandi. Pouze nemohli prokázat, že by byl aktivní před rokem 1986. Kolem Vánoc byla Horgasova zvláštní jednotka rozpuštěna.

	Mezitím však jeho partner Mike Hill přišel na dvě další vloupání, která zřejmě odpovídala tomuto modelu. Dne 12. ledna 1984 byl překažen pokus, když osmnáctiletá žena probudila otce, aby zkontroloval hluk, který uslyšela venku. Našel dvě poškozená okna a poštovní schránku postavenou pod oknem ložnice, pravděpodobně aby mu usnadnila vstup. O dva dny později ohlásila dvaadvacetiletá žena, že nějaký černoch (stejného vzhledu jako muž páchající znásilnění, s maskou, rukavicemi a nožem) sejí vloupal do sklepa a požadoval od ní peníze „nebo že zabije ta malá děvčátka v prvním patře“.

	Vetřelec uprchl, když její spolubydlící udělala hluk, jak scházela po schodech dolů.

	K oběma vloupáním došlo ne dál než dva bloky od domu Carolyn Hammové.

	Dne 25. prosince 1987 nastoupil Horgas do letadla do New Yorku. Dostal souhlas, aby dal analyzovat arlingtonské vzorky v Lifecodes, laboratoři, na kterou se obrátili detektivové z Richmondu kvůli testům na DNA. U tolika případů, které - jak se zdálo - souvisely navzájem, potřeboval Horgas důkazy. A musel pracovat rychle. Zrovna toho rána přišla další zpráva, tentokrát z vedlejšího okresu Fairfax, o sedmnáctileté dívce přepadené ve své ložnici 17. prosince černochem odpovídajícím popisu, který už Horgas znal nazpaměť. Naštěstí v okamžiku, kdy útočník spoutal své oběti zápěstí, vešla do pokoje její sestra a on uprchl.

	Horgas rovněž věděl, že výsledky analýzy DNA by mohly být užitečné, teprve až najde nějakého podezřelého. Proto s veškerými informacemi a behaviorálními stopami, které posbíral, zavolal znovu na Útvar podpory vyšetřování a řekl zvláštnímu agentu Stephenu Mardigianovi, profilovači, do jehož geografické zóny spadala Virginie: „Chtěl bych s vámi mluvit. Můžete k nám přijet a popovídat si s námi? Mám dojem, že tu mám vraždy související s těmi případy z Richmondu.“ A tak se dne 29. prosince Mardigian a Jud

	Ray prodírali sněhem, aby se s ním sešli na ředitelství arlingtonského policejního sboru.

	Steve a Jud se ocitli poněkud v bryndě. Úspěšnost našeho útvaru je založena na vysoké úrovni vzájemné důvěry se všemi policejními sbory a místními orgány prosazování zákonů, s nimž spolupracujeme. Uskutečnili jsme již nezávislé konzultace případu s Richmondem, a jestliže obě vyšetřování se nakonec rozběhnou různými směry, nechtěli bychom skončit někde uprostřed konfliktu mezi dvěma důležitými „klienty44.

	Steve řekl: „Jakmile Horgas dokončil svůj výklad, bylo nám naprosto jasné, že tyto případy spolu souvisejí. Z hlediska profilování, metody i modu operandi byly opravdu velmi konzistentní. Prohlásili jsme, že podle našeho názoru pravděpodobně mají co dělat se stejným pachatelem.44

	Horgas byl vysoce metodický. „A nyní bych chtěl, abyste se podívali na jednu vraždu, ke které došlo už roku 1984,44 řekl. „Je to vražda Carolyn Hammové.44

	A znovu se ukázalo, že mezi případy Tuckerové a Hammové existuje mimořádná podobnost. „Co jiného se dělo ve vaší oblasti v té době?44 zeptal se Steve.

	Potom Horgas předložil agentům sérii vloupání a sexuálních přepadení, k nimž došlo v Arlingtonu roku 1983. Všechny oběti byly bělošky, většinou dvaceti až třicetileté, byly přepadeny maskovaným černochem s nožem, který nosí rukavice. V některých případech byly oběti spoutány a ke svazování byla použita šňůra od žaluzií. Prvky sexuálního útoku byly podobné a neznámý pachatel byl po každém znásilnění nebezpečnější, až dospěl k vraždě Hammové.

	„Když jsme porovnali sériového sexuálního násilníka z arlingtonské oblasti v té době a sériového lupiče působícího v téže době, okamžitě byl patrný geografický průnik, který rovněž odpovídal vraždám, vyšetřovaným nyní. Jud a já jsme to rychle spolu prodiskutovali a řekli jsme Joeovi: ,To všechno spolu souvisí. Vyznačuje se to příliš mnoha společnými rysy týkajícími se metody, eskalace a progrese.1 Všecko dobře vycházelo.11

	Jud se soustředil na znásilnění a na skutečnost, že poskytovala živé oběti, které je možno vyslýchat. Proto, pokud byla spáchána týmž neznámým pachatelem jako vraždy, neměli by mít pouze fyzické důkazy, z nichž se dají vyvozovat závěry, ale zároveň i obrovské množství slovního chování. Potom poukázal na pečlivou pozornost věnovanou vrahem podrobnostem svazování obětí při každé z rich- mondských vražd i při vraždě Susan Tuckerové. Vrah dělal s provazy mnohem víc, než musel, jak k uškrcení svých obětí, tak čistě k jejich ovládnutí, což ukazovalo spoutávání od smyčky kolem krku dolů k zápěstím a ovinování zvláštního provazu nebo další ovazování kolem zápěstí. To už nebyl modus operandi. Byla to součást vrahovy signatury. Když Jud studoval snímky z míst činu, vysvětloval, že tento neznámý pachatel má hlubokou potřebu vykonávat naprostou kontrolu nad situací.

	Prohlásil také, že tento subjekt je sexuální sadista. Raduje se z mučení svých obětí, přiškrcování a uvolňování, z toho, jak se ho bojí a jak trpí, i z toho, jak ho prosí o milost.

	Steve poukázal na další prvky signatury: všechna těla obětí byla určitým způsobem zakryta - Tuckerová spacím pytlem, Hellamsová v šatně, Choová pod přikrývkou a Davisová pod šortkami. Zaznamenal sperma zanechané na jejich tělech, to, že byly zavražděny ve svých ložnicích, a skutečnost, že vrah okamžitě ovládl své oběti a nenechal jim čas k obraně.

	Tento vrah byl zjevně organizovaný pachatel, který své zločiny plánuje velmi pečlivě. Sleduje své oběti a vyčkává na příležitost zaútočit. Pravděpodobně několik dnů jejich pohyb monitoruje. Vybírá si oběti, které bydlí samotné, nebo které budou samy, až je napadne. Je rafinovaný: ví, že bude-li páchat své zločiny uvnitř bytů obětí, snižuje tím riziko, že bude odhalen a jeho zločiny prozrazeny.

	Oba agenti si byli jisti, že pachatel bude mít zločineckou minulost, ve které bude víc než jen násilný vstup s úmyslem spáchání trestného činu. Nemusel by být kvůli tomu zatčen, ale dřívější znásilnění byla určitý druh tréninku. V žádném případě nezačínal až u těchto promyšlených vražd.

	Nebyl to pouze fyzický popis nebo prvky přestrojení, které přesvědčily Juda a Steva, že znásilnění a obě vraždy - Hammové a Tuckerové - byly spáchány týmž pachatelem. Byla tu také psycholingvistika, jeden z aspektů profilování, který široce využíváme při kauzách únosů za výkupné, zadržování rukojmí, vydírání a atentátech - jiným slovy v každé protahující se situaci, kde písemná nebo verbální komunikace je naší prvotní behaviorální stopou. Přestože jsme ji použili při mnoha příležitostech s potěšitelnými výsledky, jako například při určování skutečných úmyslůza- držovatele rukojmí, abychom poznali, zdaje možno uplatnit sílu a jak velikou, možná k nej významnějšímu nedávnému užití psycholingvistické analýzy došlo v případě Unabom- bera. Jak popisujeme podrobně ve své knize Unabomber, na stopě nejhledanějšího amerického sériového vraha, bylo to srovnávání manifestu, který Unabomber uveřejnil, slovo po slově, věta za větou a myšlenka za myšlenkou s dalšími osobními dopisy a písemnostmi, které vedly k identifikaci Theodora Kaczynskiho v jeho odlehlé chatě v Montaně, jakožto hlavního podezřelého ze spáchání vražedných atentátů, jimiž terorizoval Spojené státy déle než celé desetiletí.

	Zde, v případech, které soustředil Joe Horgas, výběr slov násilníka i struktura jeho vět byly nejenom zločin od zločinu shodné, ale shodovaly se i s obecným osobnostním typem, který by podle našich dojmů páchal tento typ zločinů. Násilník potřeboval, aby jeho oběti projevovaly známky toho, že je sexuálně uspokojil, a upevňoval si tak své mužství. Jeho prvotní motivací bylo ovládnutí obětí, projevující se navenek v urážlivém jazyku, v použití nože a konečně ve svázání, mučení a zavraždění obětí.

	Oba agenti zdůraznili, že tento typ pachatele bude s každým zločinem stále více a více násilnější, s tím, jak se bude učit a zdokonalovat svou techniku. Jud ukázal, jak první znásilnění, zahrnující únos oběti z parkoviště, bylo vysoce rizikové. Poučil se z toho a upravil svůj modus operandi. Od té doby napadal oběti téměř výlučně uvnitř jejich bytů. Jeho kontrola obětí rovněž během času vzrůstala. Původně používal ke kontrole obětí jenom svůj nůž, ale postupně jim začal zalepovat leukoplastí oči a ústa a spoutávat je. Během pozdějších znásilnění se cítil natolik sebejistý, že se vloupával do sousedících domů a drze používal rekvizit z jednoho z nich ve druhém. U posledních vražd si přinesl svůj vlastní provaz a předvedl ještě vyšší stupeň plánování.

	Znásilnění byla tréninkem na vraždy: zdokonaloval tak své metody vstupu do bytů; nezanechával žádné otisky prstů; byl stále pohodlnější a trávil v bydlištích obětí delší čas, vodil je nahoru a dolů a znásilňoval je na různých místech.

	Podle Stevova a Judova názoru k vraždění docházelo, když měl pocit, že ztratil nad obětí kontrolu. Citovali jako příklad poslední znásilnění v Arlingtonu. U násilníka došlo k rychlé eskalaci úrovně násilí, když jeho oběť odmítla použít sexuální pomůcku tak, jak jí to přikazoval, a pokusila se ho přesvědčit, aby odešel. Vnímal to tak, jako by se snažila převzít režii, připravit ho o kontrolu, a to ho podráždilo. Oběťmi prakticky všech posledních vražd byly zaměstnané ženy, úspěšné osobnostní typy, zvyklé ovládat své životy. Jelikož je vrah již fyzicky přemohl (v žádném z případů nebyly zaznamenány známky boje), je možné, že se pokoušely s ním hovořit a slovně mu odolávaly. To samo by bylo dostatečné, aby ho vyvedlo z míry.

	Po všech těchto přednesech, když naši kolegové v podstatě potvrdili Horgasovo podezření, se detektiv odmlčel a pak řekl: „Dovolte mi, abych vám něco vysvětlil. Kauza Ham- mové je v současnosti již uzavřena, protože jedno individuum za ni bylo zatčeno, souzeno a odsouzeno.44 Poskytl agentům podklady o Davidu Vasquezovi a vyložil teorii o spoluviníkovi, který nikdy nebyl ani chycen, ani identifikován.

	„Domníváte se, že by mohla být zúčastněna více než jedna osoba?“ zeptal se.

	Steve mu řekl, že by bylo třeba všechny materiály prozkoumat hlouběji, než si je prohlédnout jen tak zběžně u konferenčního stolu. Řekl však Horgasovi, že podle toho, co až dosud viděli, nejenom že nevěří, že by někdo jako Vas- quez byl schopen zavraždit Hammovou takovým způsobem, jak to bylo popsáno, ale že rozhodně nemohou přijmout ani myšlenku, že by mohl být členem dvoučlenného mužského týmu. Zdůraznili k tomu, že tento typ zločinů je páchán osamocenými pachateli. U dvou pachatelů by se na místě činu objevilo více důkazů o jejich rozličném chování. Podle kolektivní zkušenosti celého našeho útvaru se nezdálo být pravděpodobné, že by člověk Vasquezovy úrovně měl dostatečnou intelektuální kapacitu nebo zločineckou rafinovanost, aby mohl spáchat tento zločin.

	Potom hovořili o rasovém aspektu věci a o faktu, že náš původní profil předpovídal bělošského pachatele. Agenti upozornili, že nám nikdo neřekl o možnému vztahu k černošskému maskovanému znásilňovateli, což znovu potvrzuje fakt, že naše produkty mohou být dokonalé jen natolik, jak dobré vstupní údaje dostaneme. Do té doby, prakticky s jedinou výjimkou Wayna Williamse z Atlanty, všichni sérioví vrazi byli běloši. A také Williams útočil v rámci své vlastní rasy. Jud a Steve však znovu zdůraznili, že i když je to ze statistického hlediska méně pravděpodobné, není nemožné, aby pachatel, kterého Horgas hledá, byl černý. Souhlasili pochopitelně s tím, že černý pachatel znásilnění a vrah jsou patrně jedna a táž osoba a že toto je směr, jímž by se mělo vyšetřování dát.

	Kde tedy začít?

	Agenti vysvětlili, že jestli všechno patřilo k modelu, pak by měl model být prospěšný při identifikaci neznámého pachatele. Vraťte se zpět a identifikujte první znásilnění, řekli jim. To bylo prostředí, v jakém se cítil nejpohodlněji; tam buď bydlel, nebo pracoval.

	„Na rozdíl od kauzy Hammové jsou všechna znásilnění dosud otevřené případy," pokračoval Steve. „Nikdo za ně nikdy nebyl zatčen. Podle našich výzkumů víme, že tento typ sexuálního pachatele toho sám od sebe nenechá. Bud byl z určitého důvodu donucen opustit oblast, nebo byl zatčen kvůli nějakému jinému obvinění."

	Jud dodal: „Obecně řečeno, takový chlap bude zabíjet pořád přímo tam, kde zabíjel dřív, dokud není vyhnán nebo se mu nestane něco jiného."

	„Kdyby byl zatčen za znásilnění nebo nějaký podobný sexuální zločin, byl by přinejmenším vzat v úvahu pro všechny tyto ostatní - a on nebyl," uzavřel Steve.

	Kdyby opustil oblast a začal působit někde jinde, nějaká jiná instituce prosazování práva by si musela všimnout jeho modelu a reagovat na Horgasovo uveřejněné pátrání. A ani to se nestalo. Když se však aktivita zločince zastaví, jak se zdálo, že se náhle stalo v tomto případě, je vysoká pravděpodobnost, že byl uvězněn za nějaké nesouvisející obvinění. Jediná další velmi silná možnost byla, že by zemřel, a tu mohli s úspěchem vyloučit, jelikož týž pachatel byl zřejmě nyní znovu v činnosti.

	Steve prohlásil: „Byl pravděpodobně zatčen jako lupič, což je jeho druhá profese."

	Jud doporučil: „Podívejte se; jelikož jste neobjevili v první polovině osmdesátých let onoho sexuálního násilníka, ale jeho aktivita se zastavila krátce po vraždě Carolyn Hammové, vraťte se zpátky a hledejte někoho, kdo byl zatčen za vloupání asi tak v době, kdy došlo k prvnímu znásilnění."

	Steve soudil, že za vloupání by byl pachatel odsouzen asi na tří až čtyřletý trest vězení. Tento časový odhad by odpovídal. „Pokud by se vám podařilo identifikovat nějakého pachatele obviněného v severní Virginii kvůli vloupání a uvězněného asi tak na tři roky a potom podmínečně propuštěného k výkonu určité práce v Richmondu, tak máte mimořádně nadějného podezřelého/4

	Horgas poslechl radu agentů. Vrátil se zpět k prvnímu znásilnění - což ho částečně zneklidnilo, protože pokud vrah bydlel v okolí místa činu, pak to nebylo daleko od místa, kde bydlel sám Horgas s manželkou a malým synkem, které pořád nechával kvůli své práci doma samotné - a potom vytáhl dokumenty a prohlížel znovu všechny případy individuí zatčených za vloupání v daném časovém rámci.

	V Richmondu, kde občané prožívali úplný výbuch hysterie, nepřijali detektivové tuto teorii - přestože jim předložil tytéž informace, jež poskytl agentům FBI, a dokonce přesto, že u několika obětí byly nalezeny černé, patrně negroidní vlasy.

	Okamžitě po Novém roce 1988 začali Horgas a Hill pročítat hory údajů vytištěných na počítači policejního sboru. Soustředili se na pachatele zatčené v Arlingtonu roku 1984 a propuštěné o tři roky později v Richmondu. Naneštěstí nebyli s to zúžit své vyhledávací parametry tak, jak by si přáli. Seznamy podmínečně propuštěných obsahovaly pachatele z různých soudních okrsků a nebyly roztříděny podle bydliště podmínečně propuštěných. Nebyly na nich ani údaje o pachatelově trestném činu nebo o době, kdy byl uvězněn. Takže se to změnilo v nesmírnou mravenčí, většinou ruční práci.

	Po několika dnech strávených nad touto prací se Horgas zorientoval znovu. Když došlo k prvnímu znásilnění, pracoval v jedné čtvrti Arlingtonu a znal tam dost lidí. Pokoušel se vzpomenout si na někoho, kdo by měl správný věk, aby se hodil na popis sexuálního násilníka. Jak to líčí Paul Mones ve Stalking justice [Spravedlnostna stopě — Pozn. překl.], své výborné knize o této kauze, začal detektiv projíždět autem ulicemi, aby si osvěžil paměť, a nakonec ho napadlo první jméno: Timmy.

	Timmy byl místní teenager známý v okolí svého bydliště jako výtržník; bylo to přibližně v oblasti, kde před deseti lety došlo k prvnímu znásilnění. Horgas ho vyšetřoval v souvislosti s vloupáním, přestože za tento trestný čin zatčen nebyl. O Timmym se říkalo, že ještě předtím něco zapálil - byt své matky nebo snad její auto -, Horgas si na to nemohl vzpomenout, což mu ale připomnělo, jak jejich sexuální násilník zapálil vůz jedné ze svých obětí. Horgas se dva dny poptával, ale nikdo jiný ze sboru si na toho kluka nepamatoval. A potom, 6. ledna 1988, si Joe Horgas vzpomněl náplně jméno tohoto teenagera: Timothy Spencer.

	Stačilo pár počítačových kontrol a Horgas našel to, co hledal: Timothy Spencer-černoch, právě ve věku maskovaného pachatele znásilnění - měl v rejstříku pěknou řádku zatčení za vloupání, počínající rokem 1980 včetně odsouzení v Alexandrii, soudním okrsku sousedícím s Arlingtonem, 29. ledna 1984. Kontrola jeho pobytu ve věznici ukázala, že byl 4. září 1987 přeložen do readaptačního domu v Richmon- du nazvaného Pohostinský dům. [Autor používá specifický termín „halfway house", pro který neexistuje český ekvivalent - doslova „dům na půli cesty"- rozumí se z vězení na svobodu. Znamená místo, kde se dostává pomoci osobám po strávení určitého období ve vězení, aby se znovu přizpůsobily společnosti. — Pozn. překl.]

	Podrobnosti jeho posledního odsouzení byly děsivě příznačné pro zločiny, kvůli kterým o něm Horgas s Hillem uvažovali. Vloupal se do domu malým zadním okénkem a byl zatčen s pamětními mincemi, ukradenými v rozličných domácnostech, po kapsách, zároveň s párem černých punčoch, malou baterkou a šroubovákem. V jeho autě se našel třinácticentimetrový zavírací nůž. Několik obětí maskovaného sexuálního násilníka udalo, že nosil na rukou punčochy, měl baterku a vytáhl na ně zavírací nůž. Ale přesvědčivým důkazem byly ony pamětní mince. Sběratelské mince patřící Tuckerovým, přestože mohly být pro lupiče cenné, nebyly při vloupání u nich ukradeny. Už jednou byl zavřen za krádež mincí, které se daly identifikovat, a on nechtěl opakovat dvakrát stejnou chybu. Jak jsme předpovídali, poučil se z předchozího trestného činu.

	Podle záznamů bylo Spencerovo trvalé bydliště v Arling- tonu, přesně 180 metrů od místa, kde došlo k prvnímu znásilnění. Readaptační dům v Richmondu ležel v pochozí vzdálenosti od bydlišť Hellamsové i Davisové.

	Horgas navázal kontakt s readaptačním domem, aby srovnal data útoků v roce 1987 se dny a dobou, kdy měl Spencer volno. Ani jedno z prověřovaných dat ho nevyloučilo. Horgas také zjistil, že pokud je Spencer jejich mužem, pak je správná i další část naší teorie: v týdnu pracoval na denní směně v továrně na nábytek.

	Horgas se pokusil zavolat do Richmondu, ale nemohl zastihnout Williamsovy hochy, kteří byli venku na místě činu další vraždy. Původně to vypadalo jako práce „škrtiče z jižní čtvrti44, s výjimkou faktu, že oběť byla ošklivě potlučena na hlavě. Avšak později téhož dne se richmondská policie dostala na místo jedné sebevraždy a nalezla tělo muže, který chodil se sestrou oběti a měl od ní pronajatý pokoj, dokud ho nevyhodila. Ukázalo se, že tato poslední vražda byla prvním pokusem o otrocké napodobení škrtiče.

	Sedmého ledna, když se Horgas s Hillem setkali s detektivy z Richmondu, dostoupilo napětí vysokého stupně. Ti souhlasili se sledováním Spencera, přestože si stále uchovávali názor, že jejich vrah je běloch. Ale Spencer si požádal na nastávající víkend o dovolenku do Arlingtonu a nikdo nechtěl nic riskovat. Nakonec však byla jeho cesta do Arlingtonu zrušena kvůli sněhové vánici.

	V ten pátek došlo ke kiksu, když richmondská policie zastavila Spencera u Cloverleaf Mailu, kde čekal v autě na dvě ženy, které pozoroval při nákupech. Přestože se arling- tonská policie obávala, že by rostoucí tlak mohl způsobit Spencerův odchod z této oblasti, pokládala tento incident za potvrzení skutečnosti, že se motá kolem pěší zóny, kde si podle teorie zvláštního vyšetřovacího útvaru vytipovává vrah své oběti.

	Po více než týdnu sledování rozhodla richmondská policie, že Spencer nedělá nic podezřelého a určitě se nechová jako sériový vrah. Oznámila, že ukončí sledování v pondělí osmnáctého. Nato se arlingtonská okresní návladní Helena Faheyová rozhodla předstoupit před velkou porotu. [Velká porota (grand jury) je sbor občanů, jejichž počet se liší stát od státu. Její povinnosti sestávají z určování, zda existuje pravděpodobný důvod, že byl spáchán trestný čin, a zda má být proti někomu za něj vzneseno obvinění (true bili). Je to obžalovací orgán a jeho funkce nezahrnuje určení viny. — Pozn. překl.] Dostavila se k soudu ve středu dvacátého a dosáhla schválení formální obžaloby. Zatykač byl vydán a podepsán téhož dne.

	Jelikož Horgas počítal s brzkým zatčením podezřelého, spojil se s Quanticem kvůli námětům na výslech obviněného. Steve mu radil, aby byl trpělivý a nechal Spencera mluvit. Při svém zatčení za vloupání v lednu 1984 byl Spencer ochoten spolupracovat s policií, jelikož byl hrozně rád, že neví nic o jeho dalších zločinech. Steve Horgase varoval, že se sérioví vrazi málokdy přiznají, ale řekl, že pokud by se mu podařilo přimět ho k řeči, bude ochoten mluvit jen o vloupáních, a nikoli o znásilněních a vraždách.

	Když velká porota vydala obžalobu, odjeli Horgas s Hil- lem do Richmondu. Cestou se zastavili ve Spencerově bydlišti v Arlingtonu. Bydlel v polovině cihlového dvojdomku s matkou a nevlastním bratrem. Ve druhé polovině domu bydlela jeho babička. Dům ležel na konci slepé uličky, nedaleko místa prvního znásilnění a asi deset minut pěšky k domu Tuckerových.

	Detektivové řekli Spencerově matce, že vyšetřují vloupání, k němuž došlo kolem Dne díkuvzdání. Řekli jí, že někdo spatřil jejího syna v okolí a chtějí dům prohledat kvůli ukradeným předmětům. Přestože neměli příkaz k domovní prohlídce, pochopila, že její spolupráce by mohla pomoci vyloučit jejího syna z podezření, pokud by nic nenašli, a tak jim dovolila, aby se tam porozhlédli.

	Po rychlé prohlídce vše, co našli, byla role leukoplasti, která však neodpovídala pásce použité při vraždě Choové.

	Potom odjeli do Richmondu se seržantem z taktické čety Henry Trumblem a dalším detektivem Steve Carterem. Zatkli Timothy Spencera na základě obvinění z vloupání téhož večera, když se vrátil do Pohostinského domu z práce. Vyptával se, proč se jeho zatčení zúčastní tolik policajtů, a divil se, proč byla kauce stanovena tak vysoká - 350 000 dolarů -, když ho hledají jenom kvůli vloupání. Dovolil policistům prohledat svůj pokoj, což nepřineslo nic zvláštního, i když tam měl několik šroubováků, čepici a rukavice, což nebylo uprostřed zimy nikterak nezvyklé. Ale na spodní stranu matrace někdo namaloval symbol nekonečna - ležatou osmičku - stejnou jako byla namalovaná na noze Choové.

	Cestou zpět do Arlingtonu byl podezřelý hovorný a choval se přátelsky. Když se ho Horgas zeptal, zda by mu vadilo poskytnout vzorek krve, Spencer se otázal, zdaje to v souvislosti s nějakým znásilněním. Horgas mu odpověděl, že je to jenom zkouška kvůli vloupání; lupiči se někdy pořežou, když lezou do objektů. Jak však zaznamenal Paul Mones, Spencer odpověděl: „Ne... chcete-li mou krev, musí to mít nějakou spojitost se znásilněním, protože jsem se nepořezal v žádným domě, do kterýho jsem lezl. Já jsem se nepořezal vod žádnýho zasranýho vokna.“

	Když se dozvěděl, kde k vloupání došlo, Spencer se konkrétně zeptal, zda to nemá něco společného s vraždou, o které četl v novinách, ale Horgas podle doporučení FBI nehnul brvou. Ani za mnoho hodin výslechů, které vedli několik dnů Horgas a další detektivové z Arlingtonu a Richmondu, se Spencer nepřiznal a neudělal to nikdy. Poskytl však vzorek krve, který se ukázal stejně výmluvný jako to, co mohl říct.

	Úvodní laboratorní výsledky ukázaly, že krev Timothyho Spencera odpovídá skvrnám od spermatu na noční košili Susan Tuckerové, přičemž by se takto mohlo shodovat jen třináct procent obyvatelstva. Dále jeho vlasy měly shodné charakteristiky se vzorky nalezenými na těle Tuckerové a v jejím dřezu. To však nestačilo. K usvědčení bylo zapotřebí DNA.

	Začali jsme hledat ve Spencerově minulosti signály toho, čím by se mohl stát. Jeho rodiče, kteří oba absolvovali nějakou střední školu, se rozvedli, když mu bylo sedm, po deseti letech manželství. Otec, poštovní úředník, neměl podle informací s chlapcem po rozvodu žádné kontakty. Matka pracovala jako knihovnice a nakonec se zasnoubila s absolventem střední školy, který měl trvalé zaměstnání jako zedník. Spencer i jeho matka prohlašovali, že jejich rodinný život byl spořádaný.

	Ale Timmy měl pořád nějaké potíže. V devíti letech podpálil chlapecké záchody a močil a kálel na různých místech ve škole, čímž chtěl nadřízeným dát najevo svůj vztek a nepřátelství a svou potřebu „dokázat, že situaci ovládá on, a ne jeho okolí“, a děsivě tak předznamenával své budoucí snahy o ovládání a předvádění své kontroly. V devíti a v jedenácti letech byl zatčen za krádeže a kolem čtrnácti let přešel k „násilným vstupům s úmyslem spáchání trestného činu“. Ve škole byl soustavně pozadu a v osmém ročníku propadl. Nesnesl se se spolužáky a těžko se vyrovnával s tím, když musel chodit do nápravných tříd. To se shodovalo s minulostí, jakou jsme zaznamenali u jiných sériových pachatelů při našich pohovorech s nimi. Na rozdíl od něho byl jeho bratr Travis v té době dobrým studentem a vynikajícím hráčem košíkové.

	V patnácti Timmy kradl auta, aby se v nich mohl projíždět, a ujížděl od dopravních nehod, které způsobil. Když v desátém ročníku ze školy nadobro utekl, byl poslán do zařízení pro mladistvé delikventy. V devatenácti byl zatčen za „držení skryté zbraně, násilný vstup s úmyslem spáchání trestného činu a porušování probace“. [Probace neboli podmíněné prominutí trestu; podmíněný trest, který ukládá podmínky pobytu na svobodě a zachovává právo trestajícího soudu měnit podmínky trestu nebo stanovit pachateli jiný trest, jestliže tyto podmínky poruší. — Pozn. překl.] Počátkem osmdesátých let byl bud ve vězení za vloupání, vniknutí bez povolení a porušování probace, nebo bydlel u své babičky. Ta měla pocit, že se skutečně snaží změnit, když se zapojil do církve a začal studovat, aby složil maturitní zkoušku. [Autor v této souvislosti hovoří o GED = General Equivalency Diploma nebo O „high school equivalency diplomutedy o dokladu nahrazujícím vysvědčení o absolvování střední školy. — Pozn. překl.]

	Měl potíže s tím, aby si udržel zaměstnání, a to ne proto, že by dostával výpovědi, ale proto, že sám po několika měsících odcházel jinam. Vykonával typické manuální práce - jako vrátný nebo zedník. Přiznával se k soustavnému užívání alkoholu a marihuany, ale tvrdil, že neměl ani s jednou z těchto látek žádné problémy.

	Psycholog, který vyšetřoval Spencera roku 1983, když byl uvězněn za vloupání a nedovolené vniknutí, zaznamenal, že byl „mentálně Zachovalý a netrpěl sebeklamem nebo halucinacemi", ale měl potíže s dodržováním pravidel. Podle této zprávy „má tendenci stanovit si vlastní meze místo toho, aby dodržoval ty, které určili jiní". Psycholog zhodnotil jeho inteligenční kvocient na 89, zjevně mnohem níže, než byly Spencerovy schopnosti.

	Po svém zatčení v lednu 1984, kdy byl chycen při činu s ukradenými mincemi, stále popíral svou vinu. Tehdejší zpráva zaznamenává, že „si rozumově zdůvodňuje (racionalizuje) své chování a za své zapojení do současných trestných činů přičítá vinu jiným".

	Byl rovněž dobrý herec. I když ho vyslýchali, občas ho i vyšetřovatelé pokládali za sympatického. Stejně jako u mnohých z těchto mužů bylo těžké si pamatovat, čeho je schopen, s výjimkou okamžiků, kdy ztratil náladu. To je důvod, proč stále zdůrazňuji, jak je důležité přicházet na takové pohovory po dobré přípravě a s naprosto důvěrnou znalostí podrobností zločinu. Zaměstnavatelé ho charakterizovali jako dobrosrdečného samotáře. Jeho dívka, s níž chodil od předchozího října a která se s ním podle údajů dalších lidí scházela každý víkend, ho líčila stejně. Popírala cokoli nenormálního o jejich sexuálním životě - žádné masky nebo pomůcky - a nevěřila, že by její chlapec mohl být vrah. A ani to není pochopitelně nic nezvyklého.

	Jen jedna z jeho dřívějších přítelkyň mohla sdělit něco potenciálně zajímavého. Byla to prostitutka, která řekla, že jí Spencer jednou poradil, že by mohla použít vazelínu, kdyby měla potíže se suchou vagínou. Přiznal sejí, že rád mas- turbuje, přestože Joe Horgase ujišťoval, že si „ho nikdy nehonil“, když ho Horgas konfrontoval s faktem, že na mrtvých tělech a kolem nich bylo nalezeno sperma. Vyšetřovatelé nikdy neprokázali nějaký vztah mezi Spencerem a některou z jeho obětí, přestože dva svědkové dokládali jeho přítomnost v místním autobuse jezdícím na Cloverleaf Mali. Klíčem k případu zůstaly vědecké důkazy.

	Zkoušky DNA si vyžádaly ke svému dokončení dobu do začátku března, ale jejich výsledky byly dramatické: Spen- cerova krev odpovídala vzorkům spermatu z místa činu Tuckerové, Davisové a Hellamsové stejně jako dřívějších znásilnění v Arlingtonu. Jeho obhájci, Carl Womack a Thomas Kelley, dali nezávisle naslepo přezkoumat výsledky testů DNA, doufajíce ve zjištění rozporů, u Cellmark Dia- gnostic lne., přední laboratoře v Marylandu, která později analyzovala vzorky při procesu O. J. Simpsona. Tito odborníci se však shodli s nálezem laboratoře Lifecodes. Pravděpodobnost, že by se Spencerova DNA shodovala s nějakou jinou osobou černé pleti v severní Americe - a policie by zadržovala nesprávného muže - byla odhadnuta na 135 milionů ku jedné.

	Navíc k testům DNA prozkoumala místní laboratoř ve Fairfaxu Spencerovo oblečení včetně maskovací bundy, kterou údajně denně nosil. Starší forenzní vědec Joseph Beckerman zjistil, že tři úlomky skla z bundy souhlasí se sklem z jednoho sklepního okénka, které podezřelý rozbil.

	Dne 16. července 1988 byl Timothy Spencer shledán vinným ze znásilnění a vraždy prvního stupně Susan Tuckerové. Přestože v procesu nebyly posuzovány vraždy z Rich- mondu, bylo možno je vzít v úvahu ve fázi určení trestu, a otec Debbie Davisové přednesl své svědectví v den narozenin své mrtvé dcery.

	Ve prospěch Spencera svědčila jeho matka, stejně jako vedoucí společenského střediska a jeho bývalý učitel. Oba hovořili o jeho obtížném mládí. Nakonec Spencer řekl krátce porotě, že nikoho nezavraždil a že je mu „líto jejich rodin“. Porota jednala tři hodiny, než doporučila jednomyslně trest smrti.

	V říjnu 1988 byl Spencer shledán rovněž vinným z vraždy Debbie Davisové. Z vraždy Susan Hellamsové byl usvědčen v lednu 1989 a Diany Choové v červnu 1989. U případů Davisové a Hellamsové byly použity výsledky testů DNA, ale z místa činu vraždy Choové čisté vzorky DNA nebyly k dispozici. Prokurátoři v tomto procesu prezentovali kauzu jako „signaturní zločin“, což jim podle zákona umožnilo využít důkazů z ostatních zločinů.

	Dne 27. dubna 1994 po odmítnutí několika odvolání zemřel Timothy Wilson Spencer na elektrickém křesle ve Virginii jako první osoba na světě, které byl uložen trest smrti na základě identifikace pomocí DNA. Ani v poslední chvíli se ke své vině nepřiznal. Steve Mardigian projel americkou dálnici č. 95 do státní věznice v Jarattu, nedaleko od hranice Severní Karolíny, aby se pokusil vyslechnout Spencera krátce před jeho popravou. Ale Spencer odmítl mluvit a cokoli přiznat.

	Je ironické, že přes vysokou techniku a počítače, které pomáhaly dosáhnout jeho usvědčení, byla kauza proti Timothymu Spencerovi ve skutečnosti vyřešena pomocí staromódní detektivní rutinní práce. Kdyby si Joe Horgas nevzpomněl na Spencerovo křestní jméno, nikdy by na něho nepřišli ani pomocí vyčerpávajícího vyhledávání za pomoci počítačů kvůli formalitě, že Spencer nebyl vězeňskou správou pokládán za podmínečně nebo fakticky propuštěného. Nedošlo by ani k žádným krevním zkouškám.

	Nicméně David Vasquez byl pořád ještě ve vězení, protože se k vraždě Carolyn Hammové přiznal. Dva původní svědkové nechtěli změnit své výpovědi, laboratorní vzorky se během doby příliš pokazily, než aby se z nich něco dalo vyvozovat, a nikdo nechtěl potvrdit Vasquezovo alibi.

	Po své poradě s Judem a Joe Horgasem v Arlingtonu Ste- ve Mardigian se pustil do namáhavého úkolu zanalyzovat veškerý relevantní procesní materiál vražd Tuckerové a Hammové v Arlingtonu, vražd v Richmondu a v okrese Chesterfield a všech dílčích sexuálních napadení a vloupání. Veškeré podstatné údaje byly vloženy do počítačového programu, aby bylo možno provést podrobné srovnání fyzických charakteristik a verbálního chování.

	„Tím začala skutečná práce,“ říká Steve. „Jedna z věcí, na které jsme se ptali, byla: Jak určíme, zda muž ve vězení má něco společného s kauzou Carolyn Hammové?‘“

	Mardigian vytvořil síť s takovými nadpisy jako: Jméno oběti; Soudní okrsek; Datum; Trvání zločinu; Druh místa; Druh zbraně; Způsob spoutání; Metoda a místa zranění; Původní kontakt s obětí; Zajistil si pachatel vstup před příchodem oběti domů?; Místa přepadení - uvnitř, venku, nebo v automobilu; Byla oběť přemisťována po bydlišti?; Dialog a slovní chování při znásilnění; Typy sexuální aktivity.

	Steve mi potom údaje přinesl a každý jsme je analyzovali nezávisle, než jsme se sešli společně k formulaci závěrů. Oběma nám bylo jasné, že jeho a Judův původní předpoklad byl správný: nebylo pochyb o tom, že šlo o jedinou osobu jednající samostatně, a ne o dvě osoby jednající společně - buď dva partnery jako u Lawrence Bittakera a Roye Norrise, nebo o sadistického vůdce a úslužného podřízeného jako Paul Bernardo nebo Karla Homolková. Vasquezův předpokládaný partner byl fantom.

	Tyto zločiny - vloupání, znásilnění a vraždy - byly všechny spáchány někým, kdo měl zkušenosti, zločineckou rafinovanost a organizační zručnost. Byl schopný udržet po delší dobu se svými oběťmi kontakt a měl sexuální rozkoš z toho, že jimi manipuloval, ovládal je, kontroloval a mučil. David Vasquez nebyl sexuální sadista, neměl organizační ani interpersonální zručnost, aby udržoval kontakt s oběťmi tak, jak to dělal ten muž. Oba jsme měli dojem, že neexistoval žádný způsob, jak by mohl ty zločiny spáchat.

	Bylo nám jasné, že byl během výslechu zastrašen a bylo mu poskytnuto příliš mnoho informací a v patetickém úsilí zalíbit se a spolupracovat přednesl policii svůj „sen“, ve kterém zavraždil Carolyn Hammovou. S veškerými informacemi, které v tom okamžiku dostal, by si to velice dobře mohl představit. Ale to z něho ještě nedělá vraha.

	Společně s Joe Horgasem a arlingtonským policejním sborem jsme se obrátili na arlingtonskou okresní návladní Helen Faheyovou s doporučením, aby požádala guvernéra Geralda Balilese o udělení naprosté milosti Vasquezovi. Jelikož se přiznal, byla to nejrychlejší cesta, jak ho dostat z vězení ven.

	Dne 16. října 1988 jsme poslali Faheyové svou písemnou zprávu konstatující, že vrahem Carolyn Hammové byl týž muž, který zavraždil i ostatní oběti. Zpráva v podobě pěti- stránkového dopisu, který podepsal Steve i já, byla přiložena k petici Faheyové guvernérovi.

	Proces udělení milosti trval déle, než jsme očekávali, jelikož jak guvernérův úřad, tak Úřad pro udělování milosti a pro podmínečná propuštění zkoumaly znovu nezávisle kauzu a revidovaly naši analýzu. Nakonec však byl 4. ledna 1989 David Vasquez propuštěn. Vrátil se domů ke své matce a uvažoval o právním postihu proti arlingtonským úřadům. Nakonec na radu několika různých advokátů se rozhodl žalobu nepodávat a místo toho obdržel vyrovnání ve výši 117 000 dolarů. Upřímně řečeno, kdyby to záleželo na mně, dal bych mu mnohem víc.

	Ale ať je zatčení a odsouzení Davida Vasqueze sebevíc alarmující - a jsou dostatečně alarmující k tomu, že si myslím, že se musí stát nepříjemnou lekcí pro nás všechny z orgánů prosazování práva -, faktem zůstává, že když Joa Horgase a potom nás ostatní napadlo, že by se ten člověk mohl přiznat a být uvězněn za něco, co neudělal, nedošlo k žádnému pokusu smést tuhle záležitost ze stolu. Místo toho byla vyvinuta veliká snaha dozvědět se o této věci pravdu.

	Jak říká Steve Mardigian: „Arlingtonský policejní sbor, týž sbor, který Vasqueze zatkl, měl odvahu se k té kauze vrátit, revidovat ji a přijmout opatření, o nichž věděl, že by měla následovat. Myslím, že je to ohromný důkaz o mravní síle a odhodlání tohoto policejního sboru.“

	A také Paul Mones výmluvně ukazuje v knize Stalking Justice: „Na příběhu Davida Vasqueze je unikátní to, že titíž lidé, kteří ho posadili za mříže, ho také osvobodili. Žádný rodinný příslušník, odhodlaný novinář nebo bojovník za lidská práva nevystoupil za Davidovo osvobození. Udělali to policisté a prokurátoři. Bylo ironií, že hrůzný odchod Susan Tuckerové z tohoto světa se konečně stal spasením Davida Vasqueze.“

	Čas a úsilí, který můj útvar věnoval behaviorálním analýzám této skupiny případů, byly nejrozsáhlejší, jaké jsme kdy do té doby na nějaké kauze strávili, včetně dětských vražd v Atlantě a vražd od Zelené řeky. Většina tohoto úsilí byla ve skutečnosti věnována nikoli nalezení a zatčení nějakého viníka, ale osvobození nevinného.


KAPITOLA DVANÁCTÁ

	VRAŽDA

	na south Bundy Drive

	Zdá se, že prakticky každé desetiletí má svůj „proces stole- tí“. V devadesátých letech minulého století to byla Lizzie Bordenová. Ve dvacátých letech našeho století to byl „opičí proces" ve Scopes, který napadl vyučování vývojové teorie. Ve třicátých letech jím byl případ únosu Lindberghova syna. Ve čtyřicátých letech norimberský proces s válečnými zločinci. V padesátých proces s atomovými špiony Rosenber- govými. Šedesátá léta nám dala chicagskou sedmičku a sedmdesátá Mansonovu rodinu. Skutečnost, že každý z nich ve své době a na svém místě se někomu jevil jako proces století (a jsem si jist, že bychom mohli najít pro každý z nich odpovídající alternativu - Dreyfuse, Sacca a Vanzet- tiho, Eichmanna, Bundyho), hovoří o dvou věcech. První z nich je pochopitelně posedlost médií žhavou aktualitou. Druhá, myslím, má co dělat s naším kolektivním nutkáním zajímat se o zlo či o jeho páchání, nebo v případě politicky orientovaných procesů, jako byl scopeský nebo chicagské sedmičky, a někdo by mohl říct i Sacca a Vanzettiho nebo Rosenbergových, také o to, jak jiní lidé chápou odlišně od nás pravdu.

	V devadesátých letech (alespoň prozatím) je nepochybně „procesem století" proces O. J. Simpsona v Los Angeles. Pravděpodobně dosud žádný proces v dějinách nebyl sledován zvnějška do tak krutých podrobností, nebo v jeho rámci nebylo zkoumáno tolik maličkostí. Jediná věc, která se přitom ztratila, byla pravda, a z pohledu mnoha lidí i spravedlnost. V důsledku množství peněz a právních pramenů, jež byly v tomto procesu vyplýtvány, se pravda změnila ve zboží - aby se dala kupovat a prodávat a manipulovat na tržišti veřejného mínění - a logika se změnila v prostředek sloužící předem přijatému přesvědčení.

	Miliony, ne-li miliardy slov již byly o tomto předmětu napsány a prakticky každý vědátor či vědátorka ve známém vesmíru k němu přispěli svým názorem. Jako u Rorschacho- va testu prozrazují tyto názory často mnohem více o svých nositelích než o kauze samotné. A ať už mi řeknete o rozsudku poroty v tomto trestním procesu cokoli, nedokážete mě přesvědčit, že těch několik málo hodin, které porotci strávili jednáním, bylo dobou dostatečnou k serióznímu a svědomitému prozkoumání mnoha měsíců svědectví a takového objemu souhrnných důkazů. Vlastní slovní i písemné komentáře porotců post festům dokázaly, že většina z nich neměla ani ponětí o tom, čeho se tato kauza týkala.

	Nemám v úmyslu vynášet soudy nad vlastním procesem, výkony právníků nebo soudce Laňce Itoa. Těch již bylo vysloveno plno, a pokud vám stálo za to udělat si nějaký názor, pravděpodobně bych ho stejně nemohl změnit. Také se nebudeme zabývat fyzickými důkazy, které samy o sobě buď kauzu udělají, nebo ji rozbijí. Budeme se zabývat pouze jejím behaviorálním kontextem a tím, jak mnoho se o těchto vraždách můžeme poučit čistě z této perspektivy.

	Chci zde jaksi udělat to, co přes veškerý čas a peníze vydané v této kauze ve skutečnosti uděláno nebylo. A to je prozkoumat z behaviorálního hlediska dvojitou vraždu, ke které došlo v čísle 875 na South Bundy Drive večer 12. června 1994, a vyzkoumat, co nám fakta na místě činu a v jeho okolí z behaviorálního stanoviska říkají o vrahovi. Jinými slovy, co bychom řekli o tom, kdo tyto vraždy spáchal, kdyby Losangeleský policejní sbor zapomněl na proslulost O. J. Simpsona, zapomněl na to, že proces se pokládá za „proces století“, zapomněl na rasovou polarizaci, jakou kauza vyvolala, a požádal můj útvar v Quanticu o konzultaci při tomto specifickém vyšetřování vraždy. Když totiž zbavíte vraždy Nicoly Brownové-Simpsonové a Ronalda Goldmana vší senzačnosti a falešných nánosů, nejsou zase tolik odlišné od mnohých jiných případů, které jsme v průběhu let zkoumali.

	Dovolte, abych vám připomněl, že úkolem našeho útvaru není řešit vlastní případy nebo určovat jména a adresy neznámých pachatelů. Vše, co děláme v tomto stadiu vyšetřování, je pomoci poukázat na typ podezřelého, na který by se měla policie zaměřit. Má-li již určité podezřelé, můžeme jí pomoci tím, že náš příspěvek omezí a kvalifikuje okruh podezřelých. A pokud policie dosud hledá určitého neznámého pachatele, často jí můžeme pomoci zúžit záběr vyhledávání.

	Abychom byli schopni podat tuto imaginární konzultaci, budeme nuceni v jejím průběhu učinit určité hypotetické předpoklady, jako například, že kauza nedosáhla své úrovně publicity tak rychle, jako se stalo ve skutečnosti. Tím chci říct, že musíme předpokládat, že jsme měli příležitost dospět k vlastním objektivním závěrům dříve, než bychom se ocitli pod přesnou palbou sdělovacích prostředků. Pro tento druh předpokladu existuje plno precedentů. Mnozí příslušníci mého útvaru rozebírali často jakožto kontrolní cvičení určité kontroverzní kauzy z minula, včetně bostonského škrtiče nebo dr. Sama Shepparda, clevelandského osteopatha obviněného z vraždy své manželky roku 1954, který byl shledán nejprve z tohoto zločinu vinným a později nevinným a který zemřel dříve, než byl tento spor rozřešen. V říjnu 1988 jsem se zúčastnil speciálního mezinárodního rozhlasového a televizního pořadu určeného k profilování Jacka Rozparovače a přednesl v něm určité zajímavé a překvapující výsledky, jak bylo popsáno v knize Lovec duší. Nedávno jsem byl pozván, abych analyzoval kauzu

	Lizzie Bordenové, jednu z nejrozpornějších v amerických dějinách.

	Když k vraždám na South Bundy Drive v červnu 1994 došlo, byl jsem dosud šéfem Útvaru FBI pro podporu vyšetřování, jenž zahrnoval některé špičkové profilovače a kriminální vyšetřovací analytiky ve světovém měřítku - Larryho Ankroma, Grega Coopera, Steva Ettera, Billa Hagmaiera, Roye Hazelwooda, Steve Mardigiana, Gregga McCraryho, Janu Monroeovou, Juda Raye, Torna Salpa, Pete Smericka, Clinta Van Zandta a Jima Wrighta. Dovolte mi zdůraznit, že ve skutečnosti jsme v této kauze žádnou konzultaci neposkytli, ani jsme o ni nebyli požádáni.

	Kdyby k tomu však došlo, myslím, že by to mělo následující průběh. Byl by to typický a reprezentativní případ konzultace a analýzy.

	Nejdříve by nám telefonicky zavolal z Losangeleského policejního sboru (LAPD) [LAPD = Los Angeles Police Department. — Pozn. překl.] ten, kdo byl určen hlavním vyšetřovatelem tohoto případu. Byl by to pravděpodobně detektiv a jednal by už předtím s profilovacím koordinátorem v místní kanceláři FBI v Los Angeles. Budeme mu říkat detektiv Kenneth Scott, abychom se nijak nedotkli žádné skutečné osobnosti této kauzy.

	Aniž bych já nebo můj útvar byl v této fázi informován, Scott a jeho vyšetřovací skupina shromáždili značný objem krevních a dalších forenzních důkazů. Neřekl mi však o nich nic a ani já jsem o nich nic nechtěl vědět, pokud nesouvisely s chováním. Nakonec, až uzavřu svou analýzu, se společně nad forenzními důkazy sejdeme a uvidíme, zda odpovídají tomu, co jsem řekl. Budou-li odpovídat, pomohli jsme mu omezit rozptyl jeho vyšetřování a soustředit se s větší rozhodností na určitý konkrétní typ podezřelého. Kdyby neodpovídaly, naznačovalo by to závažné defekty celého případu.

	Scott začíná: „Máme dvojitou vraždu v Brettenwoodu - to je čtvrt obývaná vyšší střední vrstvou nedaleko od kam- pusu Kalifornské univerzity v Los Angeles. O pár bloků severněji, na druhé straně boulevardu Sunset, se změní ve čtvrt čistě vyšších vrstev. Dalo by se říci, že lidé, kteří bydlí jižně od Sunsetu, doufají, že zbohatnou natolik, aby se mohli přestěhovat na sever od něho. Oběťmi jsou pětadvacetiletý běloch a pětatřicetiletá běloška. Oba zemřeli od bodných ran, většího množství bodnutí, venku u rezidence zavražděné ženy.“

	„Došlo v poslední době k nějakým podobným zločinům v okolí?“ otáži se.

	„Ne, nic takového,“ odvětí Scott.

	„A co vloupání či nějaký voyerismus?“

	„Nic.“

	V tomto okamžiku ho požádám o zprávu prvního policejního důstojníka, který se dostavil na místo činu, mapu oblasti s označenými body význačnými z hlediska místa činu. Budu si také potřebovat prohlédnout fotografie z místa činu a z pitvy, pitevní protokoly a zprávu patologa, pokud již existuje, a budu potřebovat, aby mi sdělil, co nejvíc může z viktimologického hlediska-jací byli ti dva lidé?

	Nechci od něho žádný seznam podezřelých (pokud již nějaký sestavil) nebo nějakou teorii o tom, kdo by to mohl být. Nepřeji si být ovlivňován tím, o čem již rozhodl, nebo stopami, které jeho speciální útvar již sleduje.

	Kdyby šlo o velký „horký“ případ - takový, při němž se zdá, že neznámý pachatel je aktivní a kde existuje každou chvíli nebezpečí nových obětí - mohl bych odletět do Los Angeles, abych poskytl pomoc a provedl analýzu přímo na místě. Ale v hodinách a dnech, které po vraždách následovaly, nedošlo k žádným dalším zločinům s podobným modem operandi, a tak - alespoň do té doby, než by se situace změnila, bych pokračoval ve zpracování svých analýz v Quanticu, abych se příliš nevzdálil od svých úředních povinností a od více než stovky dalších případů, na nichž můj útvar pracuje.

	Materiály kauzy Brownová- Goldman přijdou ranní poštou a já strávím velkou část dopoledne jejich studiem, přičemž se pokouším vžít do postavení obou obětí i pachatele a pokouším se rozluštit „podtexť‘ této scény. Klíčová otázka, kterou si kladu, zní: Proč se právě tito konkrétní lidé stali obětí tohoto násilného činul Dříve než se můžeme dozvědět Kdo? musíme porozumět tomu Proč? Když se pak snažím najít odpověď na tuto otázku, táži se sám sebe, zda mezi oběma oběťmi existuje nějaký vztah, nebo zda prostě jedna z nich byla na nesprávném místě v nesprávnou dobu.

	V době, kdy končím, je právě před polednem - a na západním pobřeží je ráno. Scott je ve své kanceláři a může zorganizovat telefonickou konferenci s ostatními hlavními členy zvláštní vyšetřovací skupiny.

	Začínám slovy: „Tato vražda byla spáchána na krátkou vzdálenost a má konfrontační povahu. Zbraní je nůž, což nám říká, že jde o velice osobní typ zločinu. Místo činu má smíšenou povahu. Má jak organizované, tak dezorganizova- né prvky, k čemuž se brzy dostaneme. Řekl bych však, že vrah byl v zásadě organizovaný, což mě vede k přesvědčení, že je to vyspělý inteligentní a rafinovaný jedinec, a tento zločin je výsledkem určitého plánování a úmyslu. Měl čepici a rukavice a přinesl si na místo činu vlastní zbraň. Vražda ženské oběti byla efektivní a téměř ve vojenském stylu a vyznačovala se obrovským objemem zbytečně vyplýtvané smrtící energie (overkillem). Zároveň však jsou tu i určité prvky dezorganizovanosti, které naznačují, že zločin neproběhl úplně tak, jak si ho naplánoval, a tedy přestože je vyspělý, má jen malou, ne-li žádnou zkušenost s pácháním zločinů. Je tu zjevný nedostatek kontroly vztahující se k mužské oběti a důkazy paniky, když se věci nevyvíjely úplně podle jeho představ. Takže byste mohli v pachatelově trestním rejstříku možná najít nějaké domácí stížnosti, nebo nějaké menší hádky či rvačky v baru, ale nic takového jako je vražda, a určitě nebyl ve vězení. Neočekávejte tedy, že vás k tomu muži přivedou policejní záznamy. Čistě fakt, že nechal na místě činu čepici a rukavici a že měl boty, jež zanechaly rozlišitelnou stopu, hovoří o nedostatku zločine- cké rafinovanosti a zkušenosti. Také se sám řízl, patrně když jí podřezával hrdlo, a na rukavici, která zůstala na místě činu, je také řez, který ukazuje, že nebyl připraven na tak rozhořčený boj s Ronem Goldmanem.

	K vraždě došlo v rezidenci Nicoly Brownové-Simpsono- vé,“ pokračuji. To samo je dost silným důkazem, který naznačuje, že hlavním cílem byla ona. Víme také, že Goldman tam byl proto, že matka Brownové zapomněla toho dne své brýle v restauraci, kde Goldman pracoval. Nicole zatelefonovala do restaurace, tam našli brýle a Ron se nabídl, že je přinese. Takže jeho přítomnost na Bundy v tu konkrétní dobu byla náhodná shoda okolností. S výjimkou možnosti, že by ho vrah skutečně sledoval, nemůže být pokládán za hlavní cíl. A kdyby byl sledován, pak by nedávalo žádný smysl, že by vrah vyčkával, až bude s nějakou jinou osobou a blízko potenciálního očitého svědka. Podívejme se ale na několik dalších faktů.

	Jak jste sdělil, zpráva patologa říká, že obě oběti zemřely v důsledku četných bodných ran. A Goldman měl na rukou mnoho rozptýlených obranných zranění. Ona byla nalezena skrčená ve fetální poloze na nejnižším ze čtyř betonových schodů vedoucích ke dveřím jejího kondominia. Černé šaty měla vytažené vysoko na stehnech, ale to vypadá, jako by to bylo způsobeno krátkostí šatů a způsobem, jakým upadla, než nějakým pokusem o jejich svlečení nebo o její odhalení. To potvrzuje i fakt, že měla kalhotky na svém místě, a neexistuje žádný důkaz o sexuálním napadení a žádný důkaz o inscenaci místa činu.

	Je tu však spousta krve a vykrvácela na tom posledním schodě, kde došlo pravděpodobně ke konečnému vražednému útoku. Hrdlo měla proříznuté tak, že měla prakticky uříznutou hlavu. Ostatní bodné rány jsou mnohem víc soustředěné a mířené než u Goldmana. Vrah neměl žádné potíže s její kontrolou ve srovnání s Ronem. Bodal ji opakovaně nikoli proto, že by ,musel4, ale proto, že ,chtěl4. A to je další důvod, proč tvrdím, že ta žena byla hlavní obětí, nikoli muž: útočník ji znal a znal ji dobře.44

	„Proč si to myslíte, Johne?44 ptá se jeden z detektivů.

	„Jak jsme zaznamenali, nenastalo žádné sexuální napadení, a tudíž nejde o scénář, ve kterém by vyprovokovala nějakého sexuálního násilníka. Tento druh přehnaně vyplýtvané smrtící energie (overkillu) je projevem zášti směřující proti konkrétní osobě, zejména když tak mnoho bodných ran bylo namířeno na krk. Toto není vražda spáchaná cizí osobou. Neudělal jen to, co by musel udělat, aby ji jednoduše zabil. Bylo to prohlášení, chtěl ji ztrestat.

	Rány, které utrpěla mužská oběť, jsou jiného druhu. Goldman kladl neuvěřitelný odpor, hrozně se bránil. Typy jeho zranění - obranná zranění na rukou i hlubší údery na těle ukazují, že neznámý pachatel dělal čistě jen to, co musel, aby ho zabil. Neměl zájem na tom, aby ho trestal nebo nad ním nějak skóroval. Prostě se snažil ho zneutrali- zovat. To mám na mysli, když říkám, že vražda neproběhla přesně tak, jak si ji útočník naplánoval. Nepočítal s tím, že tam bude nějaký jiný muž. To mu opravdu pořádně zkomplikovalo záměry.44

	„Ale jak víte, Johne, našli jsme na místě činu rukavici a tmavou pletenou čepici. Nemohla by patřit někomu, kdo přišel krást?44

	„Určitě by mohla,44 řeknu, „ale nic ukradeno nebylo. Ve skutečnosti neznámý pachatel vůbec nevstoupil do domu.44

	„Ale vy sám jste řekl, že jste byl překvapen tím, že tam byl Goldman. Možná že měl v úmyslu krást a nikdy k tomu nedošlo.44 Nedomnívám se, že si to tento vyšetřovatel skutečně myslí. Pravděpodobně si hraje na ďáblova advokáta, což je dobře, jelikož bych měl všechno, co řeknu, podepřít logickou úvahou. Nemusím jim vždy říkat věci, které už nevědí nebo si je sami od sebe nepředstavili, ale než si začneme sdílet informace, je důležité, abych vyložil své pojetí událostí.

	„Zaprvé jste mi sdělili, že jste v této zóně neměli problémy s lupiči,“ říkám. „Ale dále k tomuto bodu, lupič s sebou obyčejně nenosí na místo činu nůž. Buď má střelnou zbraň, nebo vůbec žádnou. Lupič má dva cíle: první je dostat se dovnitř bez konfrontace a aniž je spatřen. Nepodaří-li se mu to a on se ocitne v konfrontaci, jeho druhým cílem je co nejrychleji se ztratit. Nebude se zdržovat na místě a zraňovat někoho, dokud nebude mít dojem, že je to jediná možnost záchrany. V tom mu může pomoct střelná zbraň; nůž by to nezvládl. Tento způsob zabíjení si vyžaduje příliš blízký kontakt s obětí, velkou námahu a má osobní povahu. Je ovšem možné, že pachatel plánoval, že vejde dovnitř, aby zločin spáchal, ale byl odlákán, když uviděl Nicole a Rona společně, a pravděpodobně se domníval, že mezi nimi panuje romantický vztah. Zapálila po celém domě svíčky - v kuchyni, koupelně - v místech, kde je bylo vidět zvenku okny. To byl vždycky její romantický rituál. Proto někdo, kdo znal smysl tohoto rituálu, kdo se ho sám zúčastňoval, by se mohl rozzlobit, pokud by usoudil, že jej připravovala pro někoho jiného.

	Nevíme určitě, zda mezi Brownovou a Goldmanem byl, či nebyl přátelský vztah, ale víme dostatečně jistě, že na ten večer nic neplánovali, protože Goldman se měl setkat s několika svými kamarády, až by odevzdal obálku s brýlemi/4

	„Vy si tedy myslíte, že vrah ji již napadl, když se Goldman náhodou objevil na místě činu?44

	„Je to možné,44 připouštím, „ale nemyslím si to, protože to vypadá tak, že začal s ní, přešel k němu, potom zase zpět k ní. Myslím si, že se stalo toto: neznámý pachatel je spatří pohromadě. Pozoruje a sleduje je. Nelíbilo se mu, co vidí. Proto přijde k nim a ocitne se s nimi tváří v tvář. Ona ho pozná. Goldman pravděpodobně také, a tak zvedne ruce s dlaněmi nahoru, v gestu: ,Uklidněte se, člověče. Tady se nic neděje. Přišel jsem jenom vrátit její matce brýle.4

	Ale pachatel ji udeří do hlavy tupým předmětem - patrně rukovětí nože, dost silně na to, aby ji poslal k zemi.

	Potom jde na Goldmana, který je asi metr a půl až dva metry od něho vzdálen, u palmy, jež na zahrádce roste. Stane se to asi o dvě nebo tři sekundy později a Ron je překvapen útokem na Nicole. Je chycen do pasti v tomto malém prostoru - metr dvacet na dva metry s plotem za zády - a zablokován tou palmou. Instinktivně přejde do boxerského postoje - můžeme to usoudit podle jeho obranných zranění - a byl také bodnut do levého stehna a levé části břicha. Mezi oběma muži dojde k boji. Goldmanovi vlaje košile kolem těla, a když je znovu a znovu bodán, díry v košili neodpovídají místům zranění, když je tělo později zkoumáno.

	Obranná zranění jsou prvotně soustředěna na prsty levé ruky a na její dlaň. Zřejmě se stalo, že se natáhl, když ho útočník bodal pravou rukou. Goldman se natáhl a svlékl mu levou rukavici, jež byla nalezena na místě činu.

	V tomto okamžiku se pachatel přestal kontrolovat. Jakmile zneutralizoval Rona, což nebylo snadné, vrátil se k Nicole, odtáhl jí hlavu zezadu a podřízl jí hrdlo přímo přes hlasivky a téměř jí hlavu odřízl od těla.

	Potom se neznámý pachatel vrátil ke Goldmanovi, protože se musel ujistit, že s ním zcela skoncoval. Víme, že se vrátil, protože její krev byla nalezena na podrážce jedné z Goldmanových bot. To je skutečně velmi důležité, protože vám to říká, že pachatelem není profesionální zabíječ. Není to nájemný vrah. Není si zcela jistý, zda toho muže zabil. Musí se k němu vrátit a ověřit si to. Vidí, že Goldman umírá, a tak se k němu vrátí a mnohokrát ho bodne. Ve skutečnosti ho bodl víckrát než Brownovou, přestože personalizovaný způsob útoku byl určen jí. To proto, že přestože to byla ona, která měla být ztrestána, komu se přišel pomstít, představuje muž větší fyzickou hrozbu. To je další důvod, podle kterého víme, že zločiny spáchal jediný pachatel. Dva nebo více vrahů by bylo schopno kontrolovat situaci lépe. Neměl byste tolik důkazů o boji na Goldmanově těle.

	I kdyby se to nestalo přesně tímto způsobem, i kdyby Ron přišel na místo činu potom, co útočník již napadl Nicole, nemění to nic na mých závěrech o typu individua zodpovědného za zločiny nebo o tom, jaké by mohly být jeho motivy.“

	„Takže si nemyslíte, že by to mohla být vražda související s drogami, Johne?“

	Nemyslím. Zeptám se: „Byla některá z obětí zapojena do drogové scény ?“

	„Ve skutečnosti ne. Možná že experimentovali s rekreačními drogami. Dost těchto lidí to dělá. Ale v seznamech toxikomanů nefigurují a oba pečovali o své tělo. Určitě ani jeden z nich drogy neprodával.“

	„Kdo by potom zmasakroval dva lidi, kteří nepředstavují žádnou hrozbu podnikání drogových dealerů? Jde-li o drogovou vraždu, měli byste očekávat něco velice symbolického - asi jako ,kolumbijská kravata1, při které je hrdlo oběti proříznuto a jazyk vytažen touto ranou ven. Něco takového. Stalo by se to na nějakém symbolickém místě, a nikoli v bytě oběti. A jak říkám, udělali by to profesionálové, kteří by byli lépe připraveni zvládnout mužskou oběť. Nebo, pokud by nebyli a našli by ho na místě činu, byli by dost rozumní, aby odešli a pokusili se o tu věc v příhodnější době.“

	V této fázi je velmi důležité pokusit se klasifikovat druh vraždy, o jakou se jedná. Pokud to není loupežná vražda nebo nepovedené vloupání, ani drogová vražda, pojišťovací vražda, vražda související se zločinným podnikáním nebo něco jiného, co to tedy je? Byl jsem čelným spoluautorem knihy nazvané Crime Classification Manual [Příručka klasifikace zločinů. — Pozn. překl.], která vyšla roku 1992. Po letech výzkumů a konzultací týkajících se tisíců případů nabyli někteří z nás z Quantica dojem, že existuje potřeba zavést určitý systém třídění - a tím i výkladu - závažných zločinů, který by měl stejnou váhu a systematičnost, jako má DSM - Diagnostic and Statistical Manual ofMental Disorders [Diagnostická a statistická příručka duševních poruch. — Pozn. překl.] v psychiatrické sféře. Výsledkem je knížka, které se dnes říká CCM. Jejími spoluautory mimo FBI byli i dr. Ann Burgessová z Pensylvánské univerzity a její manžel Allen, profesor řízení na Severovýchodní univerzitě v Bostonu. Dohlíželi na zpracování a seřazení četných údajů. Ke zpracování této knihy přispěli rovněž prakticky všichni zvláštní agenti z Útvaru pro podporu vyšetřování a mnozí z Útvaru behaviorální vědy. Například Jud Ray řídil výbor pro klasifikaci vražd z osobních důvodů a spolupracoval s Jimem Wrightem ve výboru pro vraždy ze skupinových příčin.

	V CCM třídíme vraždy, žhářství i znásilnění a sexuální přepadení podle motivů a podle prvků a říkáme policistům a vyšetřovatelům, jaké by každá z nich měla mít komponenty a jaké vyšetřovací úvahy by měla vyvolávat. První z kategorií vražd, vražda související se zločinným podnikáním (vražda v rámci organizovaného zločinu), se dělí do osmi podskupin a čtyř pod-podskupin. Vraždy z osobních důvodů se dělí na dvě podskupiny - vraždy motivované erotomanií a domácí vraždy. Domácí vraždy se pak dále dělí na spontánní a inscenované. Nic z toho nejsou svévolné nebo subjektivní kategorie. Opírají se o rozsáhlý výzkum a zkušenosti.

	Jak jsem řekl, kvůli druhu i vážnosti zranění i proto, že je mi jasné, že hlavním cílem byla žena spíše než muž, nevěřím, že toto je vražda spáchaná někým cizím. Není to ani typ, jenž označujeme jako „vražda ze skupinových příčin“. Vraždami ze skupinových příčin byly například kultovní vraždy Mansonovy rodiny. Nějaká kultovní vražda nebo „vražda vyvolaná skupinovým vzrušením“ jsou jediné druhy vražd ze skupinových příčin, které by se mohly na tento případ teoreticky hodit, jelikož ostatní jsou variacemi extré- mistických vražd - politických, polovojenských, náboženských nebo vražd rukojmí.

	Zatímco brutalita vraždy Brownové by se mohla zdát v jistém smyslu podobná například vraždám Tateové a LaBiancových, její podrobnější rozbor odhalí velké

	a výmluvné rozdíly. V kultovní situaci by bylo třeba očekávat na místě činu značné symbolické projevy, takové, jakými byly nápisy „Helter Skelter“ a jiná hesla, která Manso- nova rodina načmárala po stěnách krví obětí. U vražd atlantských dětí, přes rozšířená tvrzení, že by za vraždami mohla být skupina bělošských rasistů kypu Kukluxklanu, jsem věděl, že tomu tak není. S mrtvolami ani místy jejich odložení nebyl spojen žádný symbolismus a bylo mi zcela jasné, že do věci je zapleteno jen jedno individuum.

	Když jsem si prostudoval materiály z místa činu vraždy Brownové a Goldmana, nalezl jsem plno důvodů, abych byl přesvědčen, že také zde je ve hře jediné individuum. Mimo zjevnou dezorganizaci jakožto důsledek faktu, že pachatel se musel vyrovnat s druhou vraždou, všechny rány, které obě oběti utrpěly, odpovídaly jediné zbrani. Dva nebo více lidí by si v takové situaci nepůjčovalo vzájemně jediný nůž, zejména když Nicolin vlastní kuchyňský nůž ležel na kuchyňské lince a byl zřetelně na očích.

	Co tam vlastně dělal? Měl jsem pocit, že předvídala nějaký druh ohrožení. Dříve téhož dne nebo i několik dnů předtím, se stalo něco, co jí způsobilo starosti. Nefungoval jí telefon. Neměla střelnou zbraň; nejlepší zbraň na jakou přišla, byl nůž. Víme, že čekala na Rona Goldmana, aby jí vrátil brýle, které její matka zapomněla téhož dne v jeho restauraci. Ale nebyl to on, koho se bála.

	„Musíme se vrátit k viktimologické analýze,“ říkám. „V Goldmanově životě nebo jeho minulosti není nic, co z něho dělá cíl vražedného útoku. Netvrdím, že by nemohl být přepaden, nebo dokonce zavražděn při homosexuálním přepadení (musel by to být homosexuál - ženy nevraždí tímto způsobem). Ale zde k ničemu takovému nedošlo.

	Na druhé straně měla Brownová za sebou velice nepříjemný rozvod a se svým bývalým, velice žárlivým manželem udržovala kolísavý poměr do doby, která skončila před několika týdny. “

	„To je fakt,“ odpoví Scott. „Několik týdnů před vraždou byla nemocná. Tehdy Simpson přišel do jejího bytu s jídlem a staral se o ni. Věnoval jí krásný náhrdelník. Později, až se uzdravila, se zase pohádali a ona po něm tím náhrdelníkem hodila.“

	„Mohl by tedy mít pocit, že mu vysílá smíšené signály,“ říkám. „Máme též důkazy, že ji Simpson v týdnech před vraždou sledoval, když přijížděl na místa, kde jedla nebo se scházela s přáteli, koukal se jí do oken a pozoroval ji, když byla s jinými lidmi. Neexistují však žádné důkazy o tom, že by byl někým sledován Goldman nebo že by měl vůbec nějaké nepřátele/4

	„Vy tedy tvrdíte, že je to bývalý manžel, O. J. Simpson,“ řekne Scott.

	Objasňuji: „Říkám pouze to, co vidíme v řadě případů, jako je tento - ať to udělal kdokoli, nebyl to profesionální nebo zkušený vrah, jednal sám, znal dobře ženskou oběť a pociťoval vůči ní obrovský vztek.“

	„No dobrá, nepřišli jsme na nikoho jiného, kdo by odpovídal tomuto popisu," namítne jeden z detektivů.

	„A v okamžiku, když se tohle všechno dostane na veřejnost," předpovídá další, „každá i sebemenší podrobnost těchto dvou životů bude podrobena přísnému zkoumání. Jestli v Nicolině životě byl někdo jiný, kdo by odpovídal tomuhle modelu, nezůstane utajený dlouho."

	(To se pochopitelně stalo a přes obrovské úsilí podnikavých novinářů a pravděpodobně i Simpsonových vlastních detektivů, policii nepočítajíc, nikdo podobný se nevynořil ani nebyl identifikován.)

	Pokračuji: „Podívejte se, již jsme viděli dost takových záležitostí, abychom věděli, že vždycky existuje určitý model, vždycky tu je motiv nějakého druhu. Žádný netvor se zničehonic jen tak nezjeví, aby zmasakroval dva lidi a pak se zase vypařil do vzduchu."

	„Někteří lidé začínají naznačovat, že by mohlo jít o práci sériového vraha. Bylo zmíněno jméno Glena Rogerse, protože ten dost cestuje a působil v různých státech a soudních okrscích. “

	Glen Rogers je údajný sériový vrah, o němž si policie myslí, že je zodpovědný nejméně za šest vražd po celých Spojených státech - v Kalifornii, Louisianě, Mississippi, Ohiu, Kentucky a Floridě. Jednu dobu se mu přičítalo až sedmdesát obětí. Byl polapen po rychlém honu v Kentucky roku 1995. Kvůli svému velkému záběru a rozličnosti typů svých obětí se jevil jako vhodný „všeobecný podezřelý44 pro alternativní verze prakticky všech soudobých násilných zločinů.

	„Modus operandi ani signatura se nehodí,44 zdůrazňuji. „Rogers by sbalil ženy v barech nižších tříd a strávil by s nimi noc. Bylo by prostě jen chytání se stébla, kdybychom se domnívali, že by se tenhle chlap náhle vydal do Bretten- woodu a zcela změnil způsob páchání svých zločinů. A ten typ zadržované agresivity, jaká se vyvalila na Nicole Brow- novou, nacházíme prakticky výlučně v situacích, kde již existuje mezi útočníkem a obětí určitý podstatný poměr.44

	„Tvrdíte tedy, že to nebyl příležitostný zločin. Nicole Brownová byla rozhodně zamýšlenou obětí.44

	„Určitě. Víme, že je tu předchozí úmysl a plánování. Máme nůž, rukavici a čepici. Pachatel si vybral svou oblíbenou zbraň. Choval v sobě mnoho hněvu, mnoho nepřátelství a chtěl být osobní.44

	„Johne, dozvěděli jsme se z rozhovorů s jejími přáteli, že Nicole se velice bála nožů, mnohem víc než střelných zbraní.44

	„Potom je to další faktor, který by mohl poukazovat na to, že ji vrah dobře znal. Víte, ona metoda vraždy - chytit ji zezadu a proříznout jí krk -, to vypadá jako operace vojenského komanda -, zejména když k tomu přidáme rukavice a pletenou čepici. Byl Simpson někdy v armádě?44 ptám se.

	„Myslíme, že ne, ale nedávno dokončil natáčení televizního seriálu, ve kterém hraje příslušníka speciálních jednotek námořnictva.44

	„A ti hoši jsou trénováni jako experti na tiché zabíjení zblízka,“ poznamenává detektiv, který sám sloužil u námořnictva.

	Říkám: „Vrah se přiblížil na místo činu a myslel si, že má všechno pod kontrolou. Myslel si, že bude moci vstoupit, udělat, co má v úmyslu, a odejít, aniž ho někdo uvidí nebo uslyší. Řeknu vám ještě jednu věc, na kterou jsem myslel. Vycházeje z toho, co jsem vídával znovu a znovu u případů domácích vražd, si myslím, že pachatel plánoval, že na- inscenuje zločin tak, aby vypadal jako sexuální napadení.“

	„Co tím myslíte?"

	„Kdyby ho nepřekvapila Goldmanova přítomnost - dodatečný faktor, s nímž nepočítal -, měl by čas pokusit se zakrýt část svého vlastního chování tím, že by situaci naaranžoval tak, aby vypadala jako znásilnění spojené s vraždou. Kdyby to mohl udělat, našli bychom tělo Brownové s šaty vyhrnutými nahoru a kalhotkami staženými dolů nebo vůbec svlečenými. Zásuvky by byly vytažené a zmizelo by něco, co se nedá přehlédnout. Ale nakonec by to nevadilo, protože my jsme lepší v odhalování inscenací než amatéři v jejich provádění. Například není pravděpodobné, že by ji znásilnil nebo u ní masturboval potom, až zemřela; postaral by se určitě, aby ji uložil někam, kde by ji nemohly najít zrovna děti. Dále si pochopitelně musíte uvědomit, že sexuální násilníci pracují4 nejraději tam, kde se cítí jako doma; v této čtvrti by tedy násilník musel být bud obyvatel patřící ke střední vrstvě - což není pravděpodobné -, nebo zahradník, údržbář či někdo podobný, a my nikoho takového, kdo by v té oblasti působil, neznáme.

	Důležitější však je, že pořád by nebyl schopen ovládnout vztek, který vyvolal takový druh zranění, jaké by po sobě nezanechal cizí člověk. Nicole Brownová byla v dobré formě a mohla by se bránit, kdyby musela, a tak by pro někoho, kdo ji chtěl znásilnit, bylo obtížné ovládnout ji, a to by ho mohlo naštvat. Ale potom bychom našli více úderů tupým předmětem než všechny ty bodné rány. Násilníkovi nevadí, bude-Ii znásilňovat ženu, která je celá potlučená; ve skutečnosti z toho bude mít sadistický typ rozkoš, ale neznásilní ženu, která umírá vykrvácením.“

	„Johne, souhlasí to, co jsme vám řekli o událostech dne vraždy, s vaším profilem?“

	„Absolutně. Obvykle potřebují zločiny tohoto druhu určitý spoušťový mechanismus, určitý druh incidentu v průběhu předchozích hodin, dnů nebo týdnů. Víme, že mezi O. J. a Nicole bylo dost sporů a konfliktů během týdnů, které tomu předcházely, a v den vraždy měl pocit, že ho urazila na taneční produkci jejich dcery Sydney. Víme také, že jeho milenka Paula Barbieriová, o které se předpokládá, že mu pomohla vzpamatovat se z rozchodu s Nicole, se na něho rozzlobila, protože ji nevzal na produkci s sebou, a nechala mu delší vzkaz na záznamníku, ve kterém říká, že se s ním chce rozejít. On ji pravděpodobně nechce nechat odejít, protože si chce zachovat na obou stranách to nejlepší. Chce si udržet tento poměr, a navíc chce mít poměr i se svou bývalou manželkou. Existují důkazy, že volal Barbieriové z domu i ze svého mobilu prakticky až do doby, kdy byli Brownová a Goldman zavražděni. Nebyl však schopen sejí dovolat. Ale pořád na to myslel.“

	„Co kdyby se dovolal?“

	„To je zajímavá otázka,“ odpovídám. „Pokračoval by ve své ,misi\ kdyby se dovolal? Je možné, že by nemusel, přestože už s ním cloumal obrovský vztek. Schytával to z obou stran. Dvě ženy ho odmítly, a on nebyl zvyklý dostávat kopačky. Podle mého názoru pohlížel na Nicole jako na svůj majetek. Když se seznámili, byl on mezinárodně známá hvězda a ona jen panenská středoškolačka.

	Můžeme vidět, jak moc panovačný je a jak mnoho pro něho znamená image. Když se rozvedl s první manželkou, předem se zavázal, že jí dá peníze, ale nechal si dům. Nechtěl, aby si lidé všimli, že prohrál. Přestože utrácel dost peněz na alimenty a podporu dítěte, mohl tvrdit: ,Já jsem neprohrál. Mám dům. Odstěhovat se musela ona!‘ Totéž se stalo, když se rozešel s Nicole. ,Ona se musela vystěhovat. Dům jsem dostal já! ‘

	A potom, když spatřil Nicole s jiným mužem v jejím vlastním bytě, s tím mladším bělochem, mohl by to být ten konečný spouštěcí impulz, který potřeboval.“

	„Jaký máte dojem, pokud jde o krev?“ ptá se Scott. „Jak můžete vidět na fotografiích z místa činu, je tam ohromné množství krve. V jeho autě je pouze pár kapek, ale žádná na sedadlech nebo někde jinde, a i když jsme sebrali v bytě v Rockinghamu ponožky, nemáme jí nikde jinde žádné větší kvantum. Mám obavy, že to u řady lidí vyvolá určité pochybnosti."

	„Zaprvé," říkám, „ta nejkrvavější rána, - na krku Brow- nové - byla zasazena zezadu tak, že nemůžete očekávat mnoho krve na těle útočníka. Ale jestliže předvídal vraždu pomocí nože a všechno si jasně promyslel, musel si představit, že by mohl na sobě nějakou krev mít. Skutečnost, že víme, že měl rukavice a čepici, naznačují, že plánoval předem, takže bychom měli očekávat, že měl na sobě tepláky nebo něco podobného, co by si mohl svléknout a zahodit. Jestli by se mohl někde zastavit cestou z místa činu, mohl se toho zbavit tam. Jelikož vraždy trvaly déle, než předpokládal, a tudíž měl naspěch, očekával bych, že se ve skutečnosti zbavil zakrvavených šatů později, možná až na letišti."

	Jeden z detektivů řekne: „Jediná věc, která mě na této behaviorální diskusi znepokojuje, je, že nemluvíme jen tak o někom. Mluvíme o O. J. Simpsonovi, slavné hvězdě. Dost lidí o jeho manželských problémech ví. Kdyby na něco takového pomyslel, nezastavil by se a neřekl by si: ,Počkat. Jsem známý člověk. Jakmile najdou mrtvou, nepůjdou po mně?‘“

	„Mohl byste si to myslet," odpovídám. „Podle mých zkušeností si však vrazi - ať již začátečníci, nebo mnohonásobní vrazi - nepředstavují, že budou dopadeni. Kdyby se ten nečekaný muž neobjevil na místě činu a nevyvedl ho z rovnováhy, měl by po návratu domů plno času vybudovat si úspěšně alibi a cestoval by na letiště na svoje letadlo do Chicaga, aniž by kdo vůbec něco tušil. Mohl to naplánovat tak, že by byl schopen dorazit na letiště dostatečně brzy a potom zavolat své přítelkyni a říct: ,Mám starosti. Pokouším se dovolat celý večer Nicole, a nejde to. Nemohla by ses tam zajít podívat a zkontrolovat, jestli ona i děti jsou v pořádku?4 To by mu nejenom poskytlo alibi, ale také zabránilo dětem, aby našly matku.

	Nezapomínejte také, že vedle toho, že je světově známým fotbalovým hráčem, je také přirozeně velice okouzlující a zkušený jako herec. Ví, jak se má chovat, aby od sebe odvracel podezření, jak konverzovat přátelsky s lidmi a poskytovat autogramy, jak to pořád dělá. Ve své mysli si zjevně zločin ospravedlnil. ,Donutila mě k tomu.4 Takto již získal určitý duševní klid.44

	„Co s detektorem lži, kdyby se nám podařilo ho na něj dostat?44

	„Měli byste být opatrní. Lidé, kteří si ve své mysli ospravedlnili svůj zločin, často odcházejí z polygrafu přinejmenším bez průkazného výsledku. A řeknu vám ještě něco: Čím budeme dál od zločinu, tím lépe to zvládne. Vsadil bych se, že za rok v tuto dobu bez ohledu na to, co se mezitím stane, mohl by projít zcela klidně.44

	Navrhl jsem policii, aby hlídala a monitorovala hrob Nicole Brownové. Jak jsem se již zmínil, zjišťujeme často, že vrazi se vrací nejenom na místa svých zločinů, ale stejně tak ke hrobům svých obětí. Domnělým důvodem pro rozsáhle publikovanou tzv. „pomalou honičku44, o které se mnozí pozorovatelé domnívali, že představovala pokus o útěk, byla návštěva Nicolina hrobu. Od samého začátku jsem měl pocit, že by se mohl vracet ke hrobu, aby se omlouval nebo mnohem pravděpodobněji ospravedlňovat se, nebo jí vyčítat, že ho donutila udělat to. Ve skutečnosti v posledních měsících vyšlo najevo, že O. J. Simpson skutečně hrob své bývalé manželky navštěvoval. Žádné hlídky tam však postaveny nebyly, ale přesto by mě skutečně zajímalo, jaké by to přineslo výsledky, kdyby tam byly.

	Další věc, o které bychom hovořili, by byla technika výslechu. V době, kdy by se tato imaginární profilovací konzultace konala, detektivové Thomas Lange a Philip Vannater již Simpsona vyslechli na základě jeho souhlasu bez přítomnosti advokáta. Z tohoto jednání vzešly některé užitečné informace, jako že Simpson připustil, že se před incidentem pořezal. Tvrdil, že se řízl sám střepy sklenice v hotelovém pokoji v Chicagu, kterou rozbil, když mu policisté oznámili Nicolino zavraždění. Ale výslech nebyl vůbec dostatečně důrazný a netrval příliš dlouho. Když nic jiného, tak si myslím, že policie byla na Simpsona příliš úzkostlivě mírná.

	Jud Ray to komentoval takto: „Šokovalo mě, že mluvil s policií. Ale z praktického hlediska tyto typy lidí jsou navyklé nad systémem triumfovat. Musel mít zrovna pocit, že nad ním zvítězil, když to udělal, a v jistém smyslu měl pravdu.“

	Řekl bych zvláštnímu vyšetřovacímu útvaru: „V této chvíli nemůžete nic dělat a velmi by mě překvapilo, kdyby vám ho jeho advokáti svěřili znovu, zejména aniž by jeden z nich u toho nebyl. Ale kdybyste tu příležitost dostali, je velmi důležité, abyste vytvořili nevýhružné aranžmá, v němž byste mohli získat tolik času, kolik budete potřebovat, abyste mu vecpali do hlavy, jak mnoho usvědčujících důkazů máte, přesvědčili ho, že jeho krev se našla na místě činu, a nabídli mu nějaký scénář k záchraně tváře.“

	Táž technika, jakou užívám u vrahů dětí - naznačovat, že tu malou holčičku nechtěl uškrtit, ale že ona „ho k tomu přinutila” -,je často užitečná i u vrahů dospělých. Dá-li se zločin nějak v mysli vraha ospravedlnit a on si myslí, že to policie chápe - je to nejlepší zásah ve prospěch přiznání. Jelikož detektiv Mark Fuhrman před několika lety intervenoval při rodinné hádce mezi O. J. a Nicole, když sloužil jako uniformovaný hlídkový policista, mohl by být použit ve scénáři výslechu, aby řekl, že ví, že mezi oběma existovaly trable, a že viděl, jak ho dokázala vyprovokovat.

	Je možno také použít scénář rozpolcené osobnosti, jaký jsem užil při výslechu Larry Gene Bella. Přestože nechtěl připustit, že ten Larry Gene, který sedí přede mnou, zabil Shari Faye Smithovou, nakonec přiznal, že ten „zlý Larry Gene BelP‘ by to udělat mohl. Blíže k přiznání se nám ho už nikdy nepodařilo dovést.

	Zaměříme se na chování po činu. Tam existuje mnoho klíčových indikátorů. Na nejzákladnější úrovni budeme zkoumat okamžik, kdy detektiv Ron Phillips z Losangeles- kého policejního sboru našel Simpsona v jeho chicagském hotelovém pokoji 13. června 1994 a informoval ho, že jeho bývalá manželka je mrtvá. Podle tvrzení prokurátora Chri- stophera Dardena v jeho knize In Contempt [V opovržení. — Pozn. překl.] se Simpson nejenže nezeptal, jak byla zabita, ale dokonce ani o kterou jeho bývalou manželku jde! Jeffrey Toobin ve své knize The Run ofHis Life [Běh jeho života. — Pozn. překl.] tvrdí, že Philips sice uvedl Nicolino jméno, ale že se Simpson vůbec nezeptal, jak zemřela a zda to byl důsledek nešťastné náhody, nebo zločinu. V obou případech je to velice výmluvné. Reakce, při které se tváří, jako by předtím tu zprávu neslyšel, se dá pokládat za určitou formu inscenace - a nejste-li v tom zběhlí, je obtížné sehrát to způsobem pro zkušeného pozorovatele přesvědčivým.

	Dále jsem řekl vyšetřovacímu týmu, že na všeobecné úrovni není Simpsonovo chování v souladu s tím, co by se mělo očekávat od nevinné osoby, zejména od nevinné osoby navyklé na sebeovládání a těšící se soustavné veřejné popularitě. Očekávali byste, že nevinná osoba obviněná z takového zločinu bude reagovat rozhořčeně a popírat to každým atomem své bytosti.

	Očekávaná odpověď by byla: „Jestli si myslíte, že bych dokázal zabít svou manželku, jste hrozní pitomci! A najdete-li na místě činu mou krev, vlasy, otisky prstů nebo cokoli jiného, tak to tam někdo schválně nastražil! “

	To ale nebyla reakce pozorovaná během dnů, jež následovaly po oznámení, že O. J. Simpson bude obviněn z vraždy.

	Někteří, jako Simpsonův advokát Alan Dershowitz naznačovali, že Simpson byl tak zkrušen smutkem a natolik deprimován, že v sobě tento druh rozhořčení nedokázal najít. Tuto úvahu ani na okamžik neakceptuji. Jestliže nějaký muž skutečně truchlí nad ztrátou své ženy (nebo i bývalé ženy), je pro něj absolutně zásadní bránit její památku a jejich vzájemnou důstojnost více než pouhým formálním popřením své účasti na její smrti. Být nevinný a nebýt v takové situaci rozhořčen, by se samo o sobě velice vymykalo charakteru osobnosti tohoto druhu.

	„Máme očekávat nějaké riziko sebevraždy, Johne?“

	„Když nějaká osoba, která má velmi mocnou tendenci vykonávat kontrolu, náhle kontrolu ztratí, existuje vždycky riziko sebevraždy. Řekl bych však, že od tohoto narcisistic- kého subjektu byste mohli mnohem pravděpodobněji očekávat falešný pokus o sebevraždu, výzvu k upoutání pozornosti a sympatiím. Myslím, že by mohl vyhrožovat, že se zabije nožem nebo střelnou zbraní, ale nedomnívám se, že byste ho viděli, jak si podřezává zápěstí nebo si prožene hlavu kulí, nebo si udělá něco podobně bolestivého. Jestli opravdu učiní nějaký pokus, počítám, že to bude s prášky, a dříve než bude příliš pozdě, zavolá nějakému blízkému příteli, který ho dokáže včas zachránit a získá za to spoustu příznivé publicity.44

	Jak jsme se později dozvěděli, Simpson sepsal a „publikoval44 dopis na rozloučenou a držel si u hlavy během honičky v autě revolver. Není-li toto pokus o získání publicity, pak už nevím, co by jím mohlo být.

	V tomto okamžiku konzultace by mi pověděli o soudně- -lékařských důkazech, které nejsou orientovány behaviorál- ně, především o krevních stopách. Předběžné testy spojovaly O. J. Simpsona s místem činu. To znamená, že forenzní a behaviorální důkazy do sebe zapadají a podporují se vzájemně. Pro vás, jste-li vyšetřovatelem, je to situace, kterou si přejete mít.

	„Potom bych řekl, že máte svého muže,44 uzavírám.

	O týdny později se dozvíme, že DNA z krve, která je stejně osobitá jako otisky prstů, rovněž odpovídá, což ponechává obhajobě jedinou možnost, jak tyto důkazy popírat - totiž tvrdit, že tam tu krev podstrčila sama policie, aby obvinila „svého“ podezřelého.

	Také zde by mohly vstoupit do hry profilování a náš druh vyšetřovací analýzy.

	Kdybychom byli konzultováni v počáteční fázi, nebylo by nikterak nezvyklé, abychom byli přizváni znovu, až by prokuratura připravovala obžalobu, jako tomu bylo mnohokrát dříve v takových procesech jako Wayna Williamse, Sedleye Alleye nebo Cleophuse Prince. Jedna z klíčových věcí, které bychom pak řešili, by byl vývoj účinné obžalova- cí strategie pro případ, že by se obviněný rozhodl svědčit na svou obhajobu. U někoho tak mazaného, okouzlujícího a ovládajícího se, jako je O. J. Simpson, by nebylo nejjednodušší představit si, jak by měli žalobci postupovat nebo co by měli použít při křížovém výslechu, aby to porotu přesvědčilo, co vše byl ve skutečnosti schopen udělat - to jest brutálně zavraždit svou bývalou manželku a jejího přítele.

	Jelikož skoro každý, včetně porotců, slyšel slavnou nahrávku na telefonním čísle 911, kde Nicole volá o pomoc, protože ji O. J. ohrožuje, využil bych jí patrně jako podklad pro útok a naléhal na obžalovaného, aby dokázal, že takový ve skutečnosti není. Myslím, že až bych to dělal, mohl by se vynořit na povrch příslušný aspekt jeho osobnosti. Určitě jsme měli dostatek materiálu o jeho osobním životě, abychom dokázali stisknout některý ze správných knoflíků.

	Jsem si jist, že tato možnost nebyla vyloučena jen proto, že Robert Shapiro a Johnnie Cochranová, oba hlavní Sim- psonovi advokáti, na něho naléhali, aby svědčit nešel. V našem právním systému má každý obžalovaný absolutní záruku podle Pátého dodatku proti sebeobvinění a já bych žádným způsobem do tohoto práva rušivě nezasahoval. Porota je normálně instruována o tom, aby v žádném směru nevyvozovala důsledky z faktu použití tohoto práva obžalo- váným. Ve skutečnosti sejí říká, že obžalovaný nepotřebuje vlastně vůbec žádnou obhajobu. Důkazní břemeno nese výhradně obžaloba, tak jak to musí a má být.

	Zároveň jsem přesvědčen, že lze snadno pochopit, proč většina zúčastněných sdílí následující názor: normální, průměrně inteligentní dospělé lidi přinejmenším udiví, když obviněný, jemuž se nabízí příležitost prokázat svou nevinu, odmítne vystoupit jako svědek a obává se, že by si mohl při- tížit. Nemyslím, že bych se kdy zúčastnil procesu, ve kterém se někdo, o kom jsem si myslel, že je nevinen, rozhodl nevystoupit jako svědek a toto jeho rozhodnutí bylo pochopeno kladně.

	Vincent Bugliosi, velice schopný a výmluvný návladní, který vedl obžalobu jménem státu Kalifornia v Mansonově kauze, tuto skutečnost komentuje takto: „Měli bychom pořádně vadný systém, kdyby se ukázalo, že většina lidí obviněných policií, předvedených před velkou porotu a potom rozsáhle vyšetřovaných prokurátory, je nevinných.“

	Proto se ukáže - a nikoho to nepřekvapí -, že klíčovým argumentem obhajoby je možnost, že jde o falešné obvinění Simpsona nastrojené příslušníky losangeleského policejního sboru. Obhájcům se to jeví jako docela dobrá taktika, jelikož porota je převážně černošská, a nikdo, kdo má nějaký smysl pro realitu, by nemohl tvrdit, že losangeleský policejní sbor nemá po řadu let dosti politováníhodný rekord, pokud jde o necitelnost, zastrašování a neskrývanou policejní brutalitu zaměřenou proti menšinám, zejména černošské. Bugliosi, který to určitě dobře zná, uvádí více případů pravděpodobných vražd neozbrojených jedinců. Problém dále komplikuje skutečnost, že klíčovou roli má detektiv Mark Fuhrman, muž, který nalezl krvavou rukavici za Simpsono- vým sídlem, jehož antipatie vůči menšinám jsou obecně známé.

	Obhajoba nemusí dokazovat, že k tomuto podrazu došlo. Všechno, co musí vyvolat, je rozumná pochybnost; musí čistě pouze poukázat na to, že by se to mohlo stát.

	Za těchto okolností má obžaloba jen dvě možnosti: bud tvrzení obhajoby ignorovat a trvat na žalobě, nebo se pokusit tvrzení obhajoby vyvrátit a neutralizovat je.

	Kdybych poskytoval obvodním návladním Marcii dárkové a Christopheru Dardenovi rady o strategii obžaloby, řekl bych jim, že ignorovat či zlehčovat tvrzení obhajoby o policejním spiknutí by je mohlo značně poškodit. Musí dokázat, mimo rozumné pochybnosti, že k falešnému obvinění se strany policie nedošlo. Jelikož negativní tvrzení je těžké dokazovat, musí podle mého soudu udělat toto: dokázat pomocí behaviorální analýzy, že rozumně vzato by se to stát nemohlo. A způsobem, jak to lze udělat, je projít s porotou scénář, předvádějící, jako by se to stalo.

	Především musíme několik věcí předpokládat: jedna z nich je, že je jisté, že určité příslušníky losangeleského policejního sboru by mohlo napadnout na osobu v postavení O. J. Simpsona ušít boudu. Dobrá, možná že je to napadlo. Máme koneckonců důvod si myslet, že Mark Fuhrman nenávidí černochy.

	To však vyvolává ihned dost problémů. Spousta černošských policejních důstojníků i občanů je ochotna dosvědčit, že u něho nepozorovali žádné příznaky rasové nenávisti nebo předsudků. Je známo, že má černošské přátele, a je pravda, že v určitou dobu měl i ve službě černošskou partnerku.

	Dobrá, tak to možná tají, a skutečný Mark Fuhrman je takový, jak ukazují všeobecně známé „Fuhrmanovy nahrávky". Proto musíme získat přesvědčivější behaviorální důkaz, zda muž, jako je Mark Fuhrman, na sebe vezme zodpovědnost za nastrojení falešného obvinění z vraždy proti člověku, jako je O. J. Simpson. A přitom narážíme na další behaviorální nesrovnalost s teorií o podrazu. Víme, jakožto nezpochybňovaný fakt, že před několika lety jako hlídkový policista řešil Fuhrman v Simpsonově domě rodinnou hádku. Chci tím říct, že tam viděl důkazy, jak tento černoch tloukl svou bělošskou manželku. Jestli by měl tedy chuť rozbít tomuhle chlapovi hubu, dostal k tomu zcela nezištně příležitost. Nikdo by necekl ani slovíčko protestu, kdyby Simpsona sebral na základě obvinění z ublížení na těle v domácnosti. On to však neudělal. De facto před ním spíš pociťoval uctivou bázeň. Když se tedy vezme v úvahu toto, jak by potom bylo logické, že o pár let později by týž Fuhr- man náhle změnil své chování a rozhodl se nastražit falešný důkaz?

	Je rovněž třeba vzít v úvahu behaviorální precedent. Jak zdůrazňuje Vince Bugliosi v Rozhořčení, své pronikavé a energické analýze Simpsonova procesu, zatímco přesvědčení o policejní brutalitě je bohužel značně rozšířeno mezi příliš mnoha černošskými občany Los Angeles, víra v policejní provokace už zdaleka ne. Ty jsou příliš komplikované a pracné a zdaleka ne spolehlivé. Tímto způsobem si zlí příslušníci Losangeleského policejního sboru nevyrovnávají s nikým účty, ani když jsou na tom nejhůř. A skupinová behaviorální dynamika má tendenci ke stejné důslednosti, ne-li ještě tužší než u jednotlivců.

	Dále pak musíte přijmout další sérii předpokladů, chcete-li akceptovat teorii o falešném obvinění.

	Aby mohli na Simpsona nastrojit boudu, všichni tito policisté by se museli sejít a navzájem se dohodnout na tom, co udělají. Kdyby jeden z nich měl jiné mínění, jsou všichni namydlení. Dále by se museli mezi sebou domluvit, že nechají skutečného vraha utéct. Kdyby strčili Simpsona k ledu jako svého hlavního podezřelého a neznámý pachatel by vraždil dál, dostali by se oni i Losangeleský policejní sbor jako celek do pořádného průšvihu. To se nedá popřít.

	A i kdyby chtěli nechat skutečného vraha utéct, museli by vědět to, co v té chvíli nikdo vědět nemohl - že Simpson nemá na kritický čas neprůstřelné alibi. Kdyby byl náhodou ten večer na jednom ze svých častých benefičních nebo veřejných vystoupení, potom by se ta bouda stále více obracela proti nim samotným, a neježe by se ocitli bez práce, ale mohli by také skončit tak, že by obdivovali pohled na Gol- den Gate z okna v San Quentinu. Ať už mají jakýkoli vztah k menšinám, mohl by si někdo z nich skutečně po případu Rodneye Kinga vážně myslet, že je soud a média neukřižují za to, že symbolicky napadli černocha, který je nejen mnohem významnější než Rodney King, aleje přímo zbožňován většinou obyvatelstva země, černou i bílou?

	Vezměte detektiva, jako je Philip Vannater. Měl jen několik měsíců před odchodem do důchodu po vynikající služební kariéře a s čistým záznamem. Strávil jsem dvacet pět let spoluprací s policisty - dobrými policisty, velkými policisty, ne zcela dobrými policisty i špatnými policisty - v každodenních podmínkách a vím, jak si váží své práce. Neexistuje naprosto žádný důvod, pro který by nějaký Phil Vannater riskoval svou penzi a svobodu - jinými slovy vsadil zbytek svého života a blaho své rodiny - kvůli něčemu tak hloupému, jako je toto, a zejména tak krátce před odchodem do výslužby. Prostě to není nic pro něho.

	A aby k tomuto falešnému obvinění mohlo dojít, vyžadovalo by to velice rozsáhlé spiknutí. Pracoval jsem v úřadech a mezi byrokraty dost dlouho, abych věděl, že je prakticky nemožné zorganizovat něco v širším měřítku, zejména spontánně tak, aby nato nepřišel někdo další.

	Aby tedy falešné obvinění mohlo nastat, museli by se sejít dvě skupiny detektivů z různých oddělení, kteří se dokonce mezi sebou ani neznají, na místě činu a spontánně se dohodnout, že jelikož jednou z obětí byla bývalá manželka O. J. Simpsona a jelikož O. J. je černoch, prostě ho falešně obviní z těchto vražd a skutečného vraha budou ignorovat. Museli by mít důvěru v to, že všichni pracovníci z laboratoří, které by museli do tohoto spiknutí zapojit, je budou podporovat. Museli by věřit tomu, že Simpson nebude mít alibi, jež by je vyhodilo do povětří. Museli by riskovat vše, co si vydělali za všechna léta služby ze svých policajtských platů, jenom kvůli tomu, aby potopili muže, kterého všichni milují a jehož jeden z nich, když měl před několika lety příležitost pravděpodobně z oprávněného důvodu zatknout, nechal jít.

	V televizi naznačil Alan Dershowitz možnost, že policie možná opravdu uvěřila, že Simpson je vinen, a důkazy nastražila čistě proto, aby svoje obvinění podepřela. Dobrá, a zrovna tak by možná Alan Dershowitz přijal pana Simpso- na za svého klienta proto, že skutečně uvěřil v jeho nevinu, a proto že jím otřásl způsob, jakým ho policie a úřad návlad- ního okresu Los Angeles chtěly podvodně odsoudit. Ale pochybuji o tom. Říkejte si o detektivech, co chcete, ale nejsou naivní nebo hloupí. Vědí, co to stojí vybudovat obžalobu, a jestliže byli přesvědčeni, že Simpson je vinen a viděli svýma vlastníma očima, kolik důkazů krevních stop leželo přímo před nimi, oprávněně očekávali, že tyto důkazy ho s vraždou spojí dostatečným způsobem.

	Všechno se redukuje na jedinou věc: chování je konzistentní. I při svých nekoherentnostech je konzistentní. Žádný z důkazů, ať behaviorálních, nebo forenzních, ani jejich nejmenší útržek, nenaznačuje jinou teorii případu, než tu, že za vraždy v čísle 875 na South Bundy Drive večer 12. června 1994 je odpovědný bývalý manžel ženské oběti.

	Toto bych řekl policii a prokurátorům, kdyby se na mě obrátili. Zda by to mělo nějaký vliv na možný výsledek, je druhá věc.

	[O určitých skutečnostech týkajících se zatčení 0. J. Simpsona a procesu s ním se autoři zmiňují pouze v náznacích z toho důvodu, že jde o věci, které jsou USA notoricky známé (např. „honička v autě" apod.), protože proces s ním byl řadu měsíců, po které probíhal, nejsledovanějším televizním pořadem. Pro našeho čtenáře jde o fakta, která z hlediska porozumění této knize nejsou nezbytná. Proto je zvlášť nevysvětlujeme. — Pozn. překl.]

	KAPITOLA TŘINÁCTÁ

	Zločin a trest

	Bez ohledu na to, jak vznešené by mohly být naše představy o pravdě a spravedlnosti, bez ohledu na to, jak vznosnými frázemi je vyjadřujeme, má náš systém trestní spravedlnosti pouze dva základní cíle: zprostit obvinění nevinné (a ty, jimž nemůže být podle práva dokázána vina) a potrestat viníky.

	Tradičně existuje pět základních cílů našeho nápravného systému, jejichž zdůrazňování a význam se mění podle vývoje hodnot a módy v kriminologii. Těmito cíli jsou náprava, odplata, izolace od společnosti, pomsta a potrestání.

	O nápravě se uvažuje na základě předpokladu, že můžeme vzít někoho, kdo spáchal něco skutečně špatného a protispolečenského, a tím, že ho umístíme do vhodného prostředí, předvedeme ho správným odborníkům, dáme ho vyšetřit a porozumíme-li jeho vlastnímu dřívějšímu chování a poskytneme mu náhradu za chybějící aspekty jeho života (například vzdělání nebo učňovskou školou), můžeme obrátit tuto osobu naruby a udělat z ní pozitivního příslušníka společnosti, který ctí zákony. Koncepce nápravy je inherentní samotnému termínu „nápravný systém“. Když rodič ukázňuje dítě, je v tom skryta víra, že doufá potrestáním „napravit44 chování dítěte. V mnoha státech se vězeňskému systému říká „nápravný systém44.

	Když náprava funguje, není pochyb o tom, že je to nejlepší a nejproduktivnější využití nápravného systému. Je to logické: můžeme-li vzít zlého člověka a změnit ho v dobrého a pak ho propustit, potom máme o jednoho zlého člověka, který nám škodí, méně. To je pochopitelně spíše naivní a prostoduchý způsob, jak věc objasnit, ale za jistých okolností to může fungovat. Jestliže nějaká osoba krade, protože nemá práci ani není vyučená, a je možno jí dát vyučit, což jí umožní získat práci, potom možná dokáže nabýt sebeúcty a přestane pociťovat potřebu krást. Krade-li nějaká osoba proto, aby mohla uspokojovat svůj návyk užívat drogu, a je-li možno ji zbavit návyku na drogu, je možno učinit i další krok a pomoci jí získat práci a sebeúctu. Ve skutečnosti však v mnoha, ne-li ve většině případů, to takto nefunguje, a pachatel se zakrátko vrátí ke své dřívější trestné činnosti. Nechci však říci, že nestojí za to investovat čas, úsilí nebo peníze do snahy přivést určité typy pachatelů na správnou cestu, protože si myslím, že naděje existuje.

	Kde si však myslím, že příliš naděje neexistuje - a toto mé tvrzení se zakládá na letech výzkumu, a dokonce ještě více letech zkušeností je tam, kde jednáme se sériovými vrahy a sexuálními dravci, lidmi, které jsem pronásledoval a studoval většinu své kariéry. Tito lidé dělají to, co dělají ,nikoli proto, že potřebují jíst nebo zachránit rodinu od smrti hladem, dokonce ani ne proto, aby mohli uspokojit svůj návyk na drogu. Dělají to proto, že se přitom cítí dobře, protože to chtějí dělat, protože jim to poskytuje uspokojení. Určitě můžete namítnout, a já s vámi budu souhlasit, že mnozí z nich si tak kompenzují svá špatná zaměstnání, nedostatek sebeúcty, týrání ze strany rodičů a mnoho dalších věcí. Ale to neznamená, že bychom byli schopni dosáhnout jejich nápravy.

	Můj kolega Gregg McCrary používá analogie s koláčem. Upečete koláč, který nádherně voní a vypadá fantasticky, ale jakmile do něho kousnete, uvědomíte si, že v něm je něco velice špatného. Potom si vzpomenete: „Aha, ted si vzpomínám, že jsem k vajíčkům, mouce, máslu a kakau (a čemukoli dalšímu, co jste dali do těsta), přidal trochu vazelíny na ložiska z garáže. To je jediný problém s tím koláčem - ta vazelína! Kdybych jenom věděl, jak tu vazelínu dostat z koláče pryč, byl by výborný!14

	Toto je způsob, jak mí spolupracovníci, další partneři i já sám nahlížíme na nápravu sexuálních dravců, a zejména sériových sexuálních dravců. Skutečnost je taková, že v obrovské většině případů jsou nutkání, přání, povahové vady, které způsobují, že zraňují a zabíjejí nevinné muže, ženy a děti, tak hluboce zakořeněny v modelech jejich chování, že neexistuje metoda, jak je zbavit této „vazelíny44.

	Případ spisovatele a vraha Jacka Henryho Abbota, zmíněný dříve, je pouze jedním z mnoha. Vzpomínám si na jeden obzvlášť srdcervoucí příběh, který to ukazuje rovněž. Počátkem devadesátých let v televizním programu America’s Most Wanted [Nejhledanější osoby v Americe. — Pozn. pře- kl.] představili pedofilního vraha, který uprchl z vězení. Toto individuum program vidělo a uvědomilo si, že jiní lidé, kteří ho znají pod falešnou identitou, jej viděli bezpochyby také a poznají ho; že bude znovu zatčen a nemá už šanci. Jelikož to věděl a věděl také, že jeho zbývající čas na svobodě bude krátký, odešel z domu, nasedl do auta a unesl, znásilnil a zavraždil další dítě, než ho policie dostala. Věděl, že se vrátí navždy do lapáku, kde nebude mít přístup k žádným malým dětem, a tak si řekl, že bude lepší podniknout něco, dokud k tomu má ještě příležitost.

	Jiná analogie, která mi přitom napadá, je bajka o žábě a štírovi. Štír přijde k žábě a prosí ji, aby ho převezla na zádech přes rybník.

	„Ne,44 říká ta žába. „Jestliže to udělám, uštkneš mě a já potom umřu.44

	„Uvažuj logicky,44 odpoví štír. „Důvod, proč chci, abys mě převezla na zádech, spočívá v tom, že neumím plavat. Kdybych tě uštkl a ty jsi umřela, umřu taky.44

	Žába si to chvíli rozmýšlí a dospěje k závěru, že štír má pravdu. „Dobrá,44 řekne, „tak si naskoč.44

	Štír vyleze žábě na záda a žába odpluje od břehu. Ale když jsou uprostřed rybníka, štír žábu uštkne.

	Ve smrtelných křečích žába vzdechne: „Proč jsi to udělal? Teď umřeme oba.44

	A štír, jak klesá pod hladinu rybníka a začíná se topit, jen pokrčí rameny a řekne: „Je to v mé povaze.“

	Obávám se, že v této chvíli nikdo z nás - ani policejní důstojníci nebo detektivové, ani agenti FBI, ani advokáti, soudci, psychiatři nebo kněží - nemá žádnou skutečnou představu, jak změnit tuto povahu, jakmile jednou překoná formativní stadium. Proto se lidé jako bývalý zvláštní agent PhDr. Bili Tafoya, dlouholetý místní „prognostik44 v Quanti- cu, domnívají, že poznávání vážných behaviorálních problémů dětí a zásahy v raném věku jsou absolutně životně důležité. Tento muž se domnívá, že projekt Head Start je jedinou skutečně účinnou zbraní proti zločinu, kterou má Amerika k dispozici. [0 tomto projektu se autoři zmiňují v 18. kapitole knihy Lovec duší. Jde o to, aby nejméně po deset let byly použity peníze a zdroje v objemu, jaký byl použit k válce v Perském zálivu, na prevenci kriminality. Tafoya si nemyslí, že by řešením bylo více policistů, ale zřídil by „armádu sociálních pracovníků", aby poskytla pomoc ženám, které jsou bity, a rodinám bezdomovců s dětmi, aby našly dobré pěstounské domy. Toto všechno by financoval pomocí stimulačních daňových programů. — Pozn.překl.j Tafoya jednoznačně tvrdí, a já s ním souhlasím, že potřebujeme získat hlubší pohled na zločin a jeho příčiny. Jak říkáme všem, kdo jsou ochotni naslouchat, pokud se spoléháte jen na nás - na FBI a místní polici -, že vyřešíme problém zločinnosti, budete velice zklamáni. V době, kdy začne pípat náš radar, je příliš pozdě; zločinecká osobnost je již nenávratně vytvořena.

	A to je naneštěstí rovněž důvod, proč náprava často nefunguje.

	Proto následujícím přístupem je izolace pachatelů od ostatní společnosti. Jestliže nemůžeme „napravit44 nebo „vyléčit44 tyto dravce, zavřeme je prostě někam do klece, nepustíme je na ulici a my ostatní budeme v bezpečí. O této věci se není nutno příliš šířit. Její klady a zápory se rozumějí samy sebou. Mnoho mužů, kteří jsou násilníci a velice nebezpeční venku, se chová uspokojivě ve vězení, kde je život vysoce strukturován a kde nedostávají příležitost škodit nevinným lidem. Ale někteří z nich mají příležitost škodit ostatním vězňům a vězeňským strážcům a pomocnému personálu. A pokud si někdo tady venku myslí, že naše věznice s maximální ostrahou, jak federální, tak státní, nejsou tvrdá a nebezpečná místa k životu, věřte člověku, který strávil soustu času jejich návštěvami - život v nich je sakramentsky riskantní a hrozivý.

	V pořádku, jsou tam sami zlí jedinci, tak proč se starat, jestli budou lovit jeden druhého? Tohle je stanovisko, které většina z nás zaujímá; zlobí nás všechny ty daně, které jdou na věznice a péči o vězně. Nechápejte mě špatně, nemyslím, že by náprava v mnoha případech fungovala, a jsem pro dlouhodobou izolaci nejnebezpečnějších pachatelů. Ale pokud dovolíme, aby nebezpečné situace, běžně existující v našich věznicích, pokračovaly, prostě nečekejte, že někdo, koho odtud propustí, bude o něco lepší, než byl, když se tam dostal. Pravděpodobně opak bude pravdou. To není atmosféra směřující k nápravě; není ani taková, kam někoho můžete prostě odložit a nedělat si starost s důsledky. Nechci, aby z vězení odcházelo více lidí, ale nechci ani, aby se vězení stala místy, kde lidé berou život do svých rukou.

	To nás přivádí ke konečnému pohledu na odsouzení, a tím je trest. Můžeme se pokoušet o nápravu, můžeme je izolovat tak dlouho, jak je nutno, ale co s tímto cílem? Má nějaký smysl nechat někoho trpět za něco, co udělal jinému, a může toto utrpení odstrašit kohokoli jiného, aby spáchal stejný druh zločinu?

	Dovolte mi říct na začátku, že údaje o trestu jakožto odstrašení nejsou v průběhu staletí příliš povzbuzující. Všichni jsme slyšeli historky o kapesních zlodějích působících při středověkých veřejných popravách zločinců usvědčených z kapesních krádeží. A na jednodušší a nám bližší úrovni - jak často naplácání dítěti zabrání tomu, aby obdobné poklesky neopakovalo? Odstrašení je výborná věc, když funguje, ale aby potrestání bylo odůvodněné a smysluplné, zdá se, že musí obsahovat ještě nějaké další hodnoty.

	A já si myslím, že obsahuje.

	Jak v této knize, tak v Lovci duší jsem popsal něco ze svého setkání s Charlesem Mansonem a ze své studie hrůzných zločinů spáchaných pod jeho vedením roku 1969. A nyní jsem potěšen, když se dozvídám, že bývalé členky Manso- novy rodiny Leslie Van Houtenová, Susan Atkinsová a Patricia Krenwinkelová v důsledku asi tak dvaceti let přemýšlení ve vězení litují svých rolí při vraždách Sharon Tate- ové, Abigail Folgerové, Jay Sebringové, Voyteka Frykows- kého, Stevena Parenta a Lena a Rosemary LaBiancových. V době jejich slyšení kvůli podmíněnému propuštění dosvědčili jejich advokáti, že tyto ženy odsuzují svého bývalého gurua, jejich upřímnou lítost nad těmito zločiny a vyslovili jistotu, že již nebudou nebezpečné, budou-li propuštěny na svobodu.

	Věřím jim. Opravdu věřím. Věřím, že nyní vidí Mansona realisticky a takového, jaký byl a jaký dosud je. Věřím, že opravdu litují toho, co udělaly v oněch dvou hrůzných nocích v létě roku 1969. A jako člověk, který studoval násilné zločince a nebezpečnost mnoho let, věřím, že pravděpodobně nespáchají jiný vážný zločin, budou-li propuštěny. Mohou se dokonce stát pozitivními členkami společnosti a budou moci poučovat ostatní o chybách svého vlastního života.

	Ale já jsem též studoval tento případ a všechny jeho podrobnosti. Procházel jsem všemi pitevními protokoly a zprávami soudních patologů. Viděl jsem hrůzné fotografie z míst činu všech sedmi obětí včetně Sharon Tateové v osmém měsíci těhotenství, která mamě prosila útočníky za život svého nenarozeného dítěte. Používal jsem tyto syrové snímky při svých přednáškách pro agenty FBI a policejní kolegy na Národní akademii a vždycky vyvolaly i u těchto tvrdých profesionálů zalapání po dechu. Proto vzhledem k tomu, že jsem viděl to, co jsem viděl, a poznal to, co vím, jsem prostě natolik staromódní, abych byl přesvědčen, že přestože tyto tři usvědčené pachatelky by sice nyní už mohly litovat, přestože by už nemusely být nadále nebezpečné, samotná idea trestu je dostatečným ospravedlněním, proč by měly být i dále drženy ve vězení na náklady daňových poplatníků. A podle mého názoru neexistuje způsob, jak by mohly být dostatečně potrestány za hrůzy, které spáchaly.

	Copak civilizovaná a osvícená společnost nevěří ve vykoupení? V rozporu s nápravou, která je praktičtějším pojmem, chápu vykoupení jako něco, co náleží do duchovní sféry, a je tedy odlišným druhem ideje. Ale zde bych tvrdil, stejně jako Jack Collins, že dokud nebudeme nejvážnější zločiny přijímat vážně, nemáme právo se nazývat civilizovanými nebo osvícenými. Existují určité zločiny, které jsou prostě příliš kruté, příliš sadistické, příliš ošklivé, aby mohly být odpuštěny. Jsme tím povinováni přinejmenším těm sedmi nevinným obětem Mansonovy rodiny, kteří měli veškeré právo na život.

	Když však hovořím o potrestání, nemluvím ve skutečnosti o pomstě - o biblické koncepci „oko za oko“? Možná že ano. To nás přivádí k následující otázce: Má pomsta nějaké místo v potrestání?

	Mělo by potrestání, tak jak je prováděno nápravným systémem, být užíváno jako terapeutický prostředek, či prostředek katarze ve vztahu k obětem zločinů a jejich rodinám? Všichni si přejeme, aby dosáhli satisfakce, ale mají na ni v právním smyslu (v rozporu s čistě morálním přístupem) právo?

	Jack a Trudy Collinsovi nepoužívají slov „pomsta“ nebo „odveta“, aby popsali to, oč oni i jim podobní usilují. Jack vysvětluje: „Přestože nemohu nesouhlasit s klasickou, slovníkovou definicí pomsty -, uštědřit zasloužené potrestání za křivdu1, pro většinu lidí nabyla dnes výrazu s citovým nábojem s konotací osobního záští a jeho užívání oběti nakonec zraňuje/4

	Říkají, že to, co chtějí, je retribuce, odplata, kterou Oxfordský slovník angličtiny definuje jako ,náhrada nebo kompenzace za způsobené zlo4.

	„Je to způsob, jakým společnost dosahuje rovnováhy,44 říká Jack, „a to tím, že poskytne obětem a jejich rodinám pocit uspokojení za to, co jim bylo způsobeno, vrátí jim, co nejvíce to jde, jejich celistvost, nebo obnoví integritu - kvalitu nebo stav úplnosti - jak lidí, tak systému. Suzanne nám už nic vrátit nemůže. Ale i když tato retribuce nepřináší úplné řešení, dokáže nám, že společnost, porota a celý systém trestní spravedlnosti se o nás stará natolik, aby zajistil, že vrahovi naší dcery se dostane odpovídající potrestání. Dají nám tak na vědomí, že se nám snaží poskytnout spravedlnost, jak nejlépe dovedou.44

	Zdá se mi, že za závažné zločiny je retribuce prostřednictvím trestu jedinou spravedlivou a morální akcí, kterou my jakožto společnost můžeme podniknout. To však není všeobecné stanovisko.

	Jak prohlašuje Jack Collins: „Oběti se potřebují co nejvíc zbavit hrůzy a traumatu zločinu a pokračovat v životě. Oběti mají právo očekávat, že obžalovaní budou souzeni bez průtahů, aby - když budou uznáni vinnými - mohlo jejich potrestání rychle začít. Pokoušeli jsme se učinit lidi citlivými k požadavku, aby oběti nebyly pokládány v systému trestní spravedlnosti za třetí osoby. Mají něco v sázce, měli by být v první řadě. Zasluhujeme si a požadujeme své místo u stolu.44

	Když dojde na další úroveň systému trestní spravedlnosti, říká: „Řadě pozorovatelů odvolacích soudů včetně nás se zdá, že příliš mnoho jejich soudců pokládá odvolací funkci za akademické a teoretické cvičení, které má společného mnohem víc s intelektuálními kouzly a slovní obratností než s úsilím o to, aby obětem byla poskytnuta elementární spravedlnost a provinilcům vyměřen trest. Zdá se, že se domnívají, že jsou příliš povzneseni nad vlastní bitvu, nikterak nedotčeni krví, potem, slzami a násilím, jimiž začala cesta případů vedoucích do jejich soudních kanceláří.“

	Collinsovým jde pochopitelně o popravu vraha jejich dcery, o níž rozhodla jeho porota i soudce.

	Trest smrti je jedním z oněch témat podobných potratům. Nepříliš mnoho z nás by o ní změnilo někdy svůj názor, v tom či onom směru. Jste-li proti trestu smrti z morálních důvodů, myslím, že by bylo správné zavřít ty nejhorší z těchto netvorů na doživotí bez jakékoli možnosti, že by někdy mohli být podmínečně propuštěni. Víme však, že nic takového neexistuje. A mám-li být upřímný, v určitých případech si myslím, že to nestačí.

	Jak to říká Steve Mardigian: „Strašlivé utrpení způsobované obětem si vyžaduje, abychom udělali něco opravdu vážného. Podle mého názoru nemáme žádný důvod uchovat naživu lidi schopné způsobit takovou hrůzu.“

	Někdo bude tvrdit, že trest smrti je „legalizovaná vraž- da“, a tudíž nemorální čin ze strany společnosti. Můj osobní názor je, že tito pachatelé udělali rozhodnutí vydělit se ze společnosti a že trest smrti je morální prohlášení říkající, že společnost nebude tolerovat ve svém středu pachatele tak hrůzných činů.

	Tvrdit, že trest smrti je legalizovaná vražda, je podle mého názoru hrozně nespravedlivé vzhledem k samotné koncepci dobra a zla tím, že zjednodušuje rozhodující rozdíl mezi obětí zločinu a jeho pachatelem - mezi nevinným životem a životem, který se rozhodl ze svých vlastních ohavných důvodů tento nevinný život zničit.

	Zeptáte-li se mne, zda jsem osobně připraven stisknout knoflík, který by legálně ukončil život Sedley Alleye, Larry Gene Bella, Paula Bernarda, Lawrence Bittakera nebo jiných podobných z jejich rodu, má odpověď bude rozhodné „Ano!“ A těm, kteří hovoří o odpuštění, řeknu, že mám pro tuto koncepci sympatie, ale zároveň se necítím povolán odpouštět; nejsem k tomu povolán.

	Kdyby Sedly Alley pouze (a užívám zde toto slovo s určitým zachvěním) znásilnil, potloukl a mučil Suzanne Collin- sovou, ale ponechal ji naživu a její duševní funkce by zůstaly netknuté, potom ona a pouze ona by byla v postavení odpustit mu, rozhodla-li by se tak. Pokud jde o mne, jen ona je schopna mu odpustit, ale vzhledem k tomu, co se skutečně stalo, ona to nyní může udělat pouze potom, až rozsudek schválený jeho porotou bude vykonán.

	A to je, jak myslím, co Collinsovi míní retribucí rhísto odvety.

	Nyní k otázce odstrašení. Připouštím, že lze jen málo pochybovat o tom, že trest smrti, jak je ve Spojených státech vykonáván, není obecně odstrašením proti vraždám v mnoha, ne-li všech případech. Zdravý selský rozum nám říká, že jste-li mladý městský zločinec, živící se obchodem s drogami, kde jsou v sázce velké částky peněz a kde se vás vaši obchodní konkurenti snaží každodenně zabít, mlhavá perspektiva možného trestu smrti a popravy někdy po patnácti letech prodírání se džunglí procedury - to znamená, kdybyste byl polapen, kdyby s vámi neuzavřeli procedurální dohodu, kdybyste vyfasovali přísného soudce a přísnou porotu, kdybyste nedosáhli zmírnění rozsudku, kdyby se nezměnil zákon a tak dále a tak dále - to není příliš velké odstrašení nebo riziko ve srovnání s rizikem povolání, jemuž každý den čelíte na ulici při své práci. Proto k těmto argumentům přistupujme realisticky.

	Kdyby byl trest smrti používán pravidelněji a jednotněji a kdyby časové rozmezí od rozsudku do popravy bylo zkráceno na rozumnou dobu řádově měsíců, místo prodlužující se doby let a dokonce desetiletí, která lidé jako Collinsovi musí zakoušet, potom by se možná stal užitečnějším k odstrašení potenciálních pachatelů určitých typů vražd. Ale upřímně řečeno, tato teoretická spekulace mi mnoho neříká. Kdyby byl ukládán řádně a soustavně, možná by se trest smrti mohl stát všeobecným odstrašením. Nejsem si však tím jist a nebyl bych kvůli tomu přílišný optimista.

	Ale jednou věcí si jist jsem; bůhví, že je to zvláštní druh odstrašení. Nikdo, kdo byl popraven, již nikoho nepřipravil o nevinný život. Od té doby, až výraz „doživotní vězení44 budeme my i celá společnost chápat v jeho doslovném významu, budeme já i rodiny nesčetných obětí v noci spát lépe s vědomím, že neexistuje možnost, že by se ti nejhorší z oněch vrahů mohli znovu vydat na lov ostatních lidí. Přesto si osobně myslím, že když se rozhodnete připravit někoho jiného o lidský život, měli byste být připraveni to odpykat vlastním.

	Náš justiční systém je nedokonalý. Někteří netvoři se dají napravit a mohou pak pokračovat v užitečném a produktivním životě. Nathan Leopolds, který se podílel s Richardem Loebem roku 1924 v Chicagu na vraždě mladého Bobbyho Frankse kvůli vzrušení z tohoto činu, byl propuštěn na podmínku roku 1958 a uzavřel svůj život úctyhodně a produktivně jako sociální pracovník a laboratorní technik a zúčastnil se dobrovolně výzkumu malárie. Řeknu vám však něco jiného. Nevěřím, že by toto mohl být případ Lawrence Bit- takera, a vůbec nejsem zvědav na to držet ho někde blízko tak dlouho, abych se o tom přesvědčil. Spácháte-li jednou něco tak hrůzného, zbavujete se práva na nápravu.

	Existuje argument, že spíše než abychom tyto muže zabíjeli, měli bychom si je ponechat naživu „kvůli studiu44. Nejsem si jist, co tím lidé myslí, a obávám se, že to sami nevědí. Předpokládám, že mají na mysli to, že když je budeme studovat dost dlouho, zjistíme, proč zabíjejí a co bychom mohli udělat, abychom jim v tom zabránili.

	Moji kolegové z Quantica i já sám patříme náhodou mezi těch několik málo profesionálů, kteří skutečně tyto lidi studovali. Jestli tedy má někdo zájem na tom, aby byli zachováni naživu, jsme to my. A tady je na to moje odpověď: Chtějí- li se mnou vůbec mluvit, je na to dost času v průběhu jejich protahujících se odvolacích procesů. Jestliže vůbec s námi chtějí mluvit - jako byl nakonec ochoten Ted Bundy - jen proto, aby smlouvali, zda by mohli zůstat trochu déle naživu, pak to, co mi řeknou, bude tak jako tak neupřímné a určené k sebeospravedlnění. Když mi řeknete, že bych měl někoho takového, jako je Bundy, zachovat naživu, abych ho studoval, odpovím: „Výborně, nechejte ho naživu o šest hodin déle. To je vše, co potřebuji.“ Opravdu si nemyslím, že bychom se o nich dokázali dozvědět něco víc. kdybychom je vyšetřovali jakkoli déle.

	Necítím k těmto lidem nenávist. Někteří z nich se mi dokonce určitým způsobem líbili. Například se mi líbil Ed Kemper. Vycházel jsem s ním dobře a navázali jsme spolu docela dobré vztahy. Vážil jsem si jeho myšlení a oceňoval jeho schopnost kriticky posuzovat sám sebe. Kdyby dostal trest smrti, bylo by mi to osobně líto a byl bych smutný, kdybych viděl, že byl popraven. Ale určitě bych nechtěl tento názor obhajovat před rodinou žádné z jeho obětí, protože vím, co prožily a dále prožívají. Ve srovnání s jejich pocity jsou ty moje irelevantní.

	Žádná zodpovědná diskuse o trestu smrti se však nemůže vyhnout úvaze o skutečnosti, že náš právní systém je nedokonalý, a vždycky existuje možnost, že by mohl být odsouzen nevinný člověk. V každé úvaze o hrdelním trestu bychom si měli připomenout případ Davida Vasqueze. A třeba bychom to připustili neradi, to, že se přiznal k méně závažnému trestnému činu ze strachu před projednáváním činu závažnějšího, mu patrně zachránilo život.

	Skutečnost, že to byl vzácný, prapodivný případ, ve kterém se obžalovaný skutečně přiznal nejen jednou, ale třikrát, by nás neměla příliš uklidňovat. Zároveň však si nemyslím, že je to platný argument pro úplné zrušení trestu smrti.

	Myslím si, že je to platný argument ve prospěch toho, aby se trvalo na předložení potřebného objemu i žádoucí úrovně důkazů. A když bude někdo argumentovat tím, že si nikdy nemůžete být jisti absolutně, myslím, že v těch druzích případů, o kterých hovořím, si můžete být dostatečně jisti, že lidé jako Vasquez nebudou posláni na smrt omylem.

	Typy pachatelů, u nichž nejvíc chci, aby museli počítat s konečným trestem, jsou ti, kteří páchají opakované, dravčí, sexuálně motivované vraždy. V době, kdy je dopadneme, již proti nim existuje obvykle hromada solidních, behaviorálně konzistentních soudně-lékařských důkazů. Stejně jako Cleophus Prince, jestliže spáchali jednu z těchto vražd, spáchali je všechny. Není-li tu dostatečně hrůzná hora důkazů, potom je nepopravujte. Ale jestliže tu je, jako byla proti Bel- lovi, jako existuje proti Alleyovi, Bernardovi a Bittakerovi a tolika dalším, pak udělejte to, co se udělat musí.

	Steve Mardigian to vyjadřuje takto: „Věřil bych, že důkazy jsou převažující, pokud by nevznikaly žádné pochybnosti o tom, že podporují vinu. Z této dílčí perspektivy by ve Vasquezově kauze pochybnosti byly. Neměli solidní fyzické a laboratorní důkazy a přiznání tohoto typu individua za daných okolností nebylo dostatečné/4

	Mám však dostatek důvěry, že právní mozky, které věnovaly tolik času a energie jiným jemným momentům systému našeho trestního zákonodárství, dokáží vytvořit standardy, podle kterých bude možno odlišit Davidy Vasqueze od Timothy Spencerů. Je také možné, aby se vražda změnila výlučně ve federální zločin, což by učinilo pravidla vyšetřování a důkazního řízení důslednější a konzistentnější. Na druhé straně by to pravděpodobně znamenalo přebudovat celý soudní systém, protože federální soudy by prostě nebyly schopny zvládnout objemy kauz a procesů, které by musely převzít od států.

	Jak bychom tedy měli určit priority všech našich starostí a představ o našem systému trestní spravedlnosti? Podle mého soudu jsou na prvním místě nevinné potenciální oběti, na druhém místě oběti násilných trestních činů a jejich rodiny a teprve nakonec obžalovaní a jejich rodiny. Nejdřív, a před čímkoli dalším, bych udělal, icokoli mohu, aby se již nikdo nemohl stát obětí někoho, kdo již podobný zločin spáchal. Když se to nepodaří, chtěl bych přivést oběti a jejich rodiny do popředí systému a poskytnout jim to, co jim právem náleží. A pak chci zajistit, aby obžalovaným byl poskytnut spravedlivý proces a aby usvědčení zločinci dostali za své zločiny odpovídající tresty. Tyto potřeby se nikterak vzájemně nevylučují.

	Znamená to, že potřebujeme policejní stát? Pochopitelně že ne. Znamená to prostě to, co říkám - že potřebujeme sledovat správně své priority, chceme-li být spravedlivou a civilizovanou společností.

	Nakonec, bez ohledu na to, co uděláme se svým systémem trestní spravedlnosti, jediná věc, která by mohla citelně snížit násilné zločiny a zločiny ze zvrhlosti, je zamezit co nejvíce reprodukci zločinců. Svou roli v tom hrají soudy, policie, školy i církve, synagogy i mešity. Ale skutečný boj musí být sveden tam, kde se konal vždycky - v rodině.

	Jak poznamenal žalobce Sedley Alleye, Hank Williams: „Federální vláda utrácí miliardy dolarů na boj se zločinem, a musí to dělat. Ale jediné skutečné řešení je, aby maminky a tatínkové vychovávali své děti správně/4

	To se snáze řekne než udělá, ale je to jediný faktor, který by dokázal opravdu něco změnit.

	Na samotném začátku této knihy jsem vysvětlil, že podstatou toho, co dělám já i lidé, které jsem vyučoval, je vžít se do hlav jak pachatele, tak oběti. Když je vaše práce na případě vykonána, snažíte se dostat, jak nejrychleji umíte, z pachatelovy hlavy ven. Ve skutečnosti se však věci mají tak, že se nikdy z pachatelovy hlavy ven úplně nedostanete a že část každé oběti, na jejímž případě jsem kdy pracoval, zůstává pořád ve mně.

	Proto mám tyto pocity, a proto se vždy pokouším vzít ostatní, aby podnikli tuto cestu do temnot se mnou, alespoň její malý úsek.
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JOHN DOUGLAS
MARK OLSHAKER

	CESTA

	DO TEMNOT

	Ve své druhé knize nás dvojice amerických autoru - John Douglas, zvláštní agent FBI, bývalý ředitel jejího Útvaru pro podporu vyšetřování a jeden z hlavních zakladatelů behaviorální kriminalistické analýzy, nyní již ve výslužbě, a jeho přítel Mark Olshaker, spisovatel a producent dokumentárních filmů - zavede opět na cestu do temnot duší sériových sexuálních vrahů a násilníků. Tentokrát jde hlavně o ty, jejichž oběťmi jsou děti a mladí lidé. Podobně jako v Lovcích duší (vydalo nakl. Alpress roku 1997) se i v této knize seznámíme s řadou skutečných otřesných kriminálních případů, k nimž v posledních letech došlo v USA a Kanadě.

	Na případu brutální vraždy devatenáctileté příslušnice Námořní pěchoty USA Suzanne Collinso- vé a léta se vlekoucího procesu proti jejímu vrahovi dokumentují autoři četné nedostatky současného amerického trestního soudnictví. Ty spočívají zejména v nedostatečné snaze zajistit spravedlnost pro oběti násilní a jejich blízké pozůstalé.

	Cenným přínosem Douglasovy a Olshakerovy knihy jsou praktická doporučení rodičům, jak mají od malička vychovávat děti, aby se zmenšilo nebezpečí, že by se mohly stát kořistí pedofilních násilníků. Řada nedávných případů zaznamenaných v České republice dokazuje, že toto téma je i u nás aktuální.
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